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Wr. 1867. szczuple gronko mlodziezy polskiej, uczgszczaj^- 
cej na wszeclmicg wroctawskg,, przerazione zostalo naglq,, pioru- 
nuj%c% wie^cifjj o zgoiiie swojego ukochanego profesora i diicho- 
vvego przew6dzcy prof. Wojc. Cybulskiego. Tegoz dnia jeszcze 
wyktadat on zgromadzonym na odczyt sluchaczom rzecz o ru- 
nach slowianskich, przedmiot, ktoreniu glgbokie studia po^wigci}, 
by I zdr6w i \ves6t, nic tej ^mierci nie przepowiadalo. Wieczorem 
obchodzono w rodzinnem koiku imieniny raaJej coreczki. Po pot- 
nocy, poszcdJszy na spoc-zynek, zbudzit sig profesor z gwalto- 
wnym bolem w piersi, poslano po lekarza, nim zdolat przybyc, 
juz nie zyt. Strata ktorq, poniosJa wszeclinica i nilodziez z cigz- 
kosci% powetowanjjj bye raoze, ale kraj zarazem stracit w nim 
cichego, wytrwalego, skromnego pracownika, jakiego nielatwo 
dzis odzyska. Przyrodzone dary, okoliczno^ci szczg^liwe choc dlan 
cig^kift , naostatek trud nad sobq, nieustanny i zarailowanie pracy 
a nauki, skladaly sig na wyrobienie tej postaci godnej zaiste 
uznania 1 pamigci. GtoSniejszych imion mamy wiele, malo tak 
zaslii^:onych. 

RozpatrujqjC sig w oddanych nance i nauczaniu ludzi naszej 
epoki, dostrzezemy latwo dwa pr%dy wieku przeciwne, unosz^ce 
ich na krance — albo zbyt popgdliwego ruchu lub mart\YCgo za- 
cofania. Ostatnie zwiaszcza usposobienie zdaje sig z kazdym dniem 
powszechniejsze , tak, iz' rzec by mozna, z6 nauka spokoju szuka- 
j^c, miotaniu sig ducha zbyt ^ywemu usiluj^c zapobiedz, niewolg 
raczej wybrad gotowa, nii: swobodg do walki obowi^zuj^c^. 

Widzieiny dzis w najg}6wniejszych polskiego iijcm duchowego 
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ogniskacli, pi'zewa^:nie zasiadajjicych ludzi, ogoJowi synipatycziiych, 
wyziiajqjCych jawnic zasady, ktore z roz\yojem nauki swobodiiyin 
pogodzic sig nie daj^. Zngkanie wstrz^Snienianii , kt6re kraj o 
wielkic przyprawily straty, czuc sig daje nawet w sferach nau- 
kowych, zwykle oddzialywaniu wypadk6w niedostgpnych — dla 
zapobie^enia wzburzeniu umyslow gotowych je czasowo uspic 
i od postgpu powstrzymac. Tern cenniejsi s% dziS dla nas ludzie 
niepodleglego ducha, samoistni, kt6rzy chwilowemu naciskowi 
wystraszonego ogohi nie ulegaj%c, id% drog^ przekonan wtasnych 
^mialo, nie ogl%daj%c sig na modg idei, na wymagania stronnictw 
i k6Jek towarzyskich. Do takich to ludzi zaliczyd nalezy s. p. 
Wojciecha Cybulskiego, okt6rego nauce, stanowisku i idcachnaj- 
lepiej przekonajq. czytelnik6w odczyty, ktorych przeklad wydajemy. 

Winni^my je poprzedzic chod kr6tk% wzmiank% o iycivL pro- 
fesora, kt6re szczeg61owiej skre^lic, brak zupelny materyalow 
nie dozwala. Zmuszeni jeste^my ograniczy^ sig tern, co nam, w krot- 
ce po zgonie, dzienniki oglosily; iiadna bowiem wyczerpujqjCa 
biografia dot%d wydan^ nie zostala. 

Wojciech Cybulski urodzil sig d. 10. Kwietnia w r. 1808. 
w Koninie pod Lw6wkiem wpowiecie bukowskim, w W. Ks. Po- 
znaiiskiem. Odbywszy kurs nauk przygotowawczych \\ gymnazyum 
S. Maryi Magdaleny w Poznaniu, udal sig w jesieni 1828. r. na 
uniwersytet berliiiski. Tu wsr6d rozpoczgtych zaledwie studiow 
filozofii, filologii, i historyi, zaskoczyla go wiadomo^c o wybuchu 
listopadowym w Warszawie. Oiywiony tym duchem, jaki calq, ow- 
czesnq. mlodziez polsk% ogrzewal, wraz z innemi Cybulski zaciq,- 
gn%l sig natychmiast do wojska i odbyl kampanig tg trudow i 
niebezpieczenstw peln%, a dostawszy sig do niewoli, przebyt w niej 
cale trzy lata. Ten przeci^g czasu nie by} dlan straconym. Ro- 
syanie w ogole nie byli jeszcze tak usposobionemi dla Polakow 
jak dzisiaj, niewola sama z wielu wzglgd6w byia lzejsz%, zno- 
Sniejszem zycie; Cybulski mogl korzystac z pobytu swego w Rosyi 
ucz^jC sig jgzyka, zapoznaj^c blizej ze stowiansk^ literature i fi- 
lologig.. W r. 1834 uwolniony z Moskwy, po powrocie w Poznan- 
skie, zostal jeszcze skazanym na sze^ciomiesigczne wigzienie w 
twierdzy ^widnickiej, za udziat w powstaniu. 

Dopiero wr. 1836. mogl wrocic do Berlina, aby przerwane 
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konczyc nauki , ua wydziale filozoficzno-prawniczym. Swietnic tez 
(lokonat studyow uniwersyteckich, do stopiiia doktora napisawszy 
rozprawg „0 wojnie domowej siiUansJciej, kt6r% przypisat przy- 
jacielowi Dr. Marcinkowskiemu i slynnemu profesorowi Bockh. 

Po doktoryzacyi po^wigcil si§ wylqjCzniej studyom nad jgzy- 
kanii i literature slowiafiskq,. 

W tym celu odbyl dwuletniq, podroi: po krajach slowianskich; 
zatrzymuj^c sig w Pradze przez rok jeden dla ksztalcenia sig pod 
przewodnictwem Pawla Szaffarzyka, w Wiedniu u Kopitara — 
Krocej przebywat w tymze celu w Krakowie, Budzie, Zagrzebiu 
i Bialogrodzie. 

W r. 1840. powrociwszy do Berlina jako docent przy uiii- 
wersytecie, zaczq.} wykladac j§zyki i literatury slowianskie. Dal 
sig tez poznac jako pisarz rozprawarai umieszczaneini w wielu 
pismach krajowych, migdzy innemi w Eohi (przogl^d literatur 
slowianskichj, w Przeglqdzie poznanskim (rozbior najstar>^zych 
pomnikow czeskicli wydanych przez Haiikg). 

W r. 1848. wszedl w zycie polityczne bior^c udzial w zjez- 
dzie slowianskim w Pradze, i dwakro6 posluj^c na sejni ber- 
linski. 

Dopiero w r. 1860. zajq-t, jako profesor zwyczajuy katedrg 
literatury i jgzykow slowianskich przy uniwersytecie wroclawskim; 
z wielkiem powodzeniem rozpoczynaj^c kursa moze picrw?ze 
w tym przedmiocie na szerokq, skalg osnute i na gruntownycli 
naukowych podstawach oparte. Tu w^rod pracy, otoczonego sza- 
cunkiem i raiio^ci^ powszechnq, , z koJka rodziny i kola mlodziezy 
porwala go ^mierc w samej sile wieku, gdy owocami trudu niial 
sig ze ^wiatem podzielic. Prace wydane prof. Cybulskiego oprocz 
wzmiankowanych w pismach czasowych, w JDodatku do ,^Czasu^^ 
i samej gazecie (korespondencye z Berlina) nie s% liczne ; rzecz o 
Runach stoiviansMch przychodzi nam na pamigc. 

Najwa^niejszem a najlepiej czlowieka daj^cem poznac dzie- 
lem, bgd% te odczyty o poezyi polskiej w XIX. wieku, ktore 
w wieniyra, o ile byd mo^:e, przekladzie podajemy. Jest to pod- 
chwycone, rzec si§ godzi, ^ywc slowo, w kt6rem czuc natchnie- 
nie chwili swobodg wykladu uniwersyteckiego. Nie jest toksi^jzka 
dla ogohi pisana, ogloszona i wyrobiona artystycznie, na wystgp 
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ale wyklad prostoty pelen, przeznaczony dla sympatycznej mlo- 
dziezy... Tem cenniejszemi moze s% te odczyty jeszcze, bo nam 
czlowieka calym a pelnyra w powszedniem, jeSli sig tak wyrazic 
godzi, iyciu dochowem poznac daj%; a czlowiek i duch zyskuj% 
na tej poufalszej znajomo^ci. 

W istocie Cybulski sig nam tu przedstawia nie jako filolog 
i uczony, ale jako dziejopis, krytyk i Polak najzywszq, mitosci% 
ojczyzny przejgty. Sam przedmiot tych odczy tow nastrgczat do- 
tknigcie najwai:niejszych kwestyi history! ostatnich czasow, nie 
tylko literatury, ale polityki i wewngtrznego ^ycia narodu. Cy- 
bulski pojmowat tez to dobrze, \i literatury odosobnic, ani jq, 
zrozumied i os%dzic wydzielaj^c, odgraniczaj^c , osamotniaj^jC jq,, 
niepodobna. Szeroko zakre^lone s% te dzieje uosobione w kilku 
najcelniejczych reprezentantach owczesnego zycia i ducha, ktory 
mlat przez nich Polskg dzwign%6 i podniesc. Jest to, mozua po- 
wiedziec historya kraju w literaturze okazana, uwidomiona przez 
niq.. Wyiszosc umyslowa kry tyka znamionuje ten \Yyklad , w kto- 
rym obok uznania zaslug wszystkich, surowo os^jdzone s^, blgdy 
i zboczenia. 

S%d ten opiera sig zawsze nie na empiryczno-uczuciowem 
wraz:eniu, ale na bezpiecznej, wykutej prac% a naukq, podstawie. 
Wychowany w uniwersytecie niemieckim, w jednej z najswietniej- 
szych cpok rozwoju iSlozofii, niepostradawszy nie z narodowych 
idei, podparl on je tylko i spot^gowal nadajq-c im cechg umiejg- 
tn{j; i rozjaSniajij,c gJgbszera wniknieniem, do kt6rego za narzgdzie 
sluzyla wiedza i naukowe wyksztalcenie. Z tego stanowiska za- 
patruj^jC sig na historyg literatury, Cybulski widzi j% lepiej, tJu- 
maczy dobitniej, uwydatnia slabe jej i swietne strony. Poglq^dy 
jego zawsze prawie uderzajq, wymiarem sprawiedliwo^ci smwej, 
ale beznamigtnej. Tak on, wielbiciel jcniuszu Mickiewicza, staje 
sig w ocenieniu mystycznego kierunku lat po^niejszych , w roz- 
biorze odczytow o literaturze slowianskiej nieublaganym dlan kry- 
tykiem. 

Majq, i z tego wzglgdu odczyty wysokq, dla nai5 warto^6, iz 
nam znaczq, \Yybornie, wielki ow odstgp w pojgciach, rzeklbym 
zacofanie nasze dzisiejszeod epoki nieodlegtej jeszcze, w kt6rych 
byly opracowane. Razi w nich wiele idei szlachetnych, wznioslych 
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przed 1860. powszechnie uznawanych, dzi^ z laski, mody i zog6l- 
nego obiegu wywolanych. Wigc tei dobrze jest je przywola6 przed 
s%d mlodszego pokolenia, albo raczej owo pokolenie stawi6 zpo- 
moc^ ich w obec przeszloSci nie dalekiej. 

DziS, gdy pod pozorem konserwatyzmu lacno sig nas imaj% dok- 
tryny wsteczne, gdy dla spokoju hoMowa6 jesteSmy gotowi ^rnierci, 
dobrze przypomniec to niedawne zycie, ^co bylo chlub% narodu, 
a dzi§ sig jego win% nazywa. 

Odczyty te Cybulskiego, droga po nim pami^tka, trudno by 
dzi§ popularnemi sig staly, przewidujemy s^d surowy, jaki je spotkac 
moie — ale wtaSnie dla tego, 4e chwilowo zwichnionym nie odpowie- 
dz% usposobieniom, wyda6 je naleialo i bylo potrzeba. 

My^l tlumaczenia i wydrukowania naleiy naszemu czcigodne- 
mu nakladzcy J. K. Zupafiskiemu i bgdzie jedn% z niepo^lednich 
zaslug jego. Wykonanie latwem nie bylo; jgzyk wigcej wyrobiony 
filozoficznie, w niemieckiem wiele okre^la6 dozwalal jasno, co po 
polsku nie latwo sig da wyrazi6. Same odczyty rzucone na papier 
zywo, zna6 do druku przeznaczonemi nie byly. Nie chcieli^my 
wszakie w tej puSciinie poSmiertnej nic zmienia6, nic przerabia6 
i zachowali^my jej — o ile mozno^ci wiernie, cal% fizyognomi^ ory- 
ginalu. Trudno^6 zadania niech nam u czytelnik6w pobla^anie wy- 
jedna. — 

Drezno. Grudziefi 1869. 



J, I. Krasj^cwsJci 
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Szanowni Panowiel 



W^odczjrtach, jakie dot^d inialem o slowianskich narzeczach 
i literaturze , zajmowalem si§ po wigkszej czg^ci przeszhjm du- 
chowym rozwojem tego wielce rozgal§zionego plemienia, a czy- 
nilem to, raz, aby tym sposobem zdobyd naukow% podstawg dla 
przyszlych odczyt6w, nastgpnie, aby stopniowemu rozwojowi slo- 
wianskich narzeczy i literatury przywr6ci6 to stanowisko i prawo, 
jakie im w powszechnej historyi dziejowego wyksztalcenia, pomig- 
dzy ludami europejskiemi slusznie przynale2%. Zaraz te5: od po- 
cz%tku mych odczyt6w staralem sig uwydatnic wysoki stopieii 
wyksztalcenia grammatycznfego , a szczeg61iii6j starostowianskiego 
i czeskiego, narzeczy stowianskich, do jakiego one doszly jeszcze 
przed przyjgciem chrzeSciafistwa przez Slowian; obszernie opisa- 
tem z tejie samej epoki najstarsze pomniki, — pomniki, kt^retak 
swem znakomitem bogactwem, jak niezwyczajnym stopniem wy- 
konczenia, nietyiko sig innym nowym europejskim jgzykom r6- 
wnaj%, ale nawet pod wielu je wzglgdami przewyiszajq.. Dalej 
przedstawilem w historyi literatury polskiej najSwietniejszy stan 
Polski, mianowicie w szesnastym wieku w troistym kierunku, to 
jest: w historycznyra, panstwowym i piSmiennym. Wykazalem 
weszcie w ludowdj poezyi Siowian, ten stopien poetyczn6j fan- 
tazyi i pogl%du, kt6ry sam jui: bylby w mo^no^ci nadac im za- 
szczytne stanowisko av historyi literatury powszechnej , gdyby im 
nawet, z powodu innych prac umyslowych, na prawach do og61- 
nego uznania zbywalo. 

Pewn% wigc czg66 tych znakomitych prac ducha, mam za- 
miar w obecnych odczytach „0 najnowszej polskiej poezyi" 

CybuUkiego^ Odczyty. 1 
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przedstawi6 Panom i rozwin%d. Poezya ta, mogg smialo powie- 
dziec, jest najpigkniejszym* kwiatem, nie tylko polskiej, al© i ca- 
tej stowianskiej literatury. Ona jest naj^wietniejszq. gwiazd% sto- 
wiaAsko-polskiej cywilizacyi, i jej to zawdzigczamy katedry, jakie 
dla slowianskich narzeczy i literatury, we Francyi i Prusach po- 
siadamy. Skutkiem jej wtaSnie literatura siowianska stata si§ 
obecnie europejskq,, i stoi godnie obok czterech si6str swoich, 
wloskiej, francuzkiej, angielskiej i iiiemieckiej. Niedawno jeszcze 
jeden z uczonych niemieckich pytat nmie (co zapewne i nieje- 
dnemu z Pan6w zdarzyto sig), czy istotnie Slowianie posiadaj% 
tak% literaturg, kt6r%by eui*opejsk% nazwad mo2ua? Inaczej mo- 
wi%c samodzieln%,. oryginalu^ i narodow%, ktoraby miala prawo 
do uznania inuych europejskich; slowem, ktoraby mieniem og61- 
nem byta, lub przynajmniej sta6 sig niem mogla? Na to pytanie 
najnowsza polska poezya twierdz%co odpowiedziec mo4e. Zapewne 
moglibySmy sig znaleSc w klopotliwem polozeniu, gdyby nas Fran- 
cuzi i Niemcy, przedstawiaj^c nam niezliczon% moc swych nau- 
kowych dziel, zapytali: czy podobne w naszej literaturze, i w tak 
wielkiej ilo^ci, okazac mo2:emy? Nie potrzebujemy sig wszakze ru- 
mienid, gdy nas zapytaj% o naszych poetow, bo posiadamy i tak 
wielkich, i tak wielu, jak oni, kt6rych z dum% obok ich wiesz- 
czdwpostawic mozemy. 

Wszyscy oni prawie nalez% do ostatnich czasow, a wigkszo^c 
z nich dot^ przy ^yciu pozostaje. * Ich dziatalnosc jeszcze nie 
zamknigta, widnokr^ nie wypelniony. Oni to wtato ducha pol- 
skiego po ^wiecie roznie^li, oni to pie^ni% skargi ujarzmionego 
narodu gory i doliny, niiasta i wsie napelnili, a w tym wzglgdzie 
podobni s% do hebrajczykow, gdy had strumieniami Babylonu sie- 
dzq;C, plakali, bolej%c nad sw% ojczyzn%. Kto chce poznac ogolny 
charakter narodu w najmniejszych jego odcieniach, ze wszystkie- 
mi jego cnotami i wadami, niechaj rozczytuje sig w najnowszej 
polskiej literaturze. Jak Calderon, Lopez de Vega, Moliere i Go- 
the, czas, w ktdrym zyli, lub o kt6rym pisali, przedstawiaj% nam 
lepi6j, nieraz wielotomowe o nim dziela, tak tet potomno^c 
w dzisiejszych poetach znajdzie najwiemiejszy obraz obecnej chwili. 
W obrazach ich znajdzie owe niewypowiedziane udrgczenia i bo- 
_ * Odczyty te s% z r. 1842 i 1843. 




leSci narodu, takiemi barwami dddane, jakiemi boski Dante swegb 
Ugolina malowal. Pie^niami ich wojennyini, jakie Tyrteusz swym 
Spartanom wy^piewywat, rozptomienia6 sig bgdzie. W nich ujrzy 
tryb z;ycia i obyczaje ojc6w, z tak% prawd% i wierno^ci% przed- 
stawione, z jakiemi Homer greckie w swej Odyssei przed^tawil. 
Nauczy si§ we wznioslych hymnach, takich jakie Dawid ludowi 
swemu pozostawil, slawid pot§g§ Boga. Lubowad sig bgdzie w tej 
bogatej i idealnej mito^ci, o jakiej tylko Niemcy w swej pi^knej 
liryce marzyli. Slowem, znajdzie w nich tg Swiadomo^d, kt6ra na- 
rodowi, gdyby on przestal nawet historycznie istniec, zapewni nie- 
^miertelno^d w dziedzinie umystowego rozwoju. 

Tyle w og^le na teraz w odpowiedzi na zapytanie, czy cfioc 
jedna z literatur slowianskich zasluguje, aby slusznie zaliczonq, 
byla w poczet innych europejskich ; rzeczywista bowiem wartoSc 
tych poezyj moz;e sig dopiero wyja^nid w ciqgu odczyt6w; koniec 
wigc ich mote dac na pytanie powyisze usprawiedliwiaj%c% od- 
powiedz. 

Nicby mi wigc nie przeszkadzalo, abym przeszedt do bezpo- 
^redniego wykladu samego przedmiotu, gdyby moje twierdzenie, 
jakie w zalo^ieniu wypowiedzialem, nie naraiato ze strony innych 
Slowian na mo^:liw% opozycyg, mianowicie, 4e polsk% poezyg tak 
bezwzglgdnie po nad wszystkie inne slowianskie wynoszg, 4e j% 
nazywam najwla^ciwszem , najczystszem kwieciem prawdziwego 
slowianskiego. ducha, i ze jq, jedyn% za produkt europejskiej 
oSwiaty uznajg. Opozycyg tg muszg tutaj przedewszystkiem usu- 
n%c, abym nie byl zmuszonym w dalszym toku wykladu do niej 
powracac. 

Na czem wigc ona zale^iy? 

Po pierwsze, wszak^e mo^na powiedzied, te i w trzech in- 
nych gJ6wnych literaturach slowianskich, jako to: w rosyjskiej, 
czeskiej i serbsko-illiryjskiej , znajduj^ sig zapewne poetyczne 
utwory, kt6re nie tylko na r6wni z polskimi stoj%, ale nawet 
przewyiszac je mogsj.? Po czg^ci zgadzam sig z tern, gdy^ bez 
w^tpienia literaturom tym nie zbywa na doskonaiych popzyach. 

Niech mi jednak wolno bgdzie utwory te rozebrac. Muszg 
wszakie nadmienid, tie mowig tu li tylko o literaturze naszego 
stulecia, — przeszlych wiek6w nie dotykam wcale, chociai gdybym 
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i to uczyniJ, w6wczas nawet, litteratura polska stanglaby po nad 
pierwszymi, wyjq,wszy pierwszy najdawniejszy okres. 

Z charakteru swego poezya jest sztukq, wolnq,, nie powinna 
wigc by6 ani na ioMzie panstwa, kt6rego zasad% nie jest wol- 
no^6, ^ani na ushigach dworu lub jakiejkolwiek b%di kasty. 

Czyni%c to, przeniewierza sig swojemu boskiemu poslannic- 
twu, staje sig sluzebnic% namigtno^ci a nie ducha. 

Gdy B6g — ra6wi w pi§knej poezyi swej Schiller — ziemig 
migdzy ludzi dzielil, na samym koncu przyszedl poeta, kiedy ju4 
nic do rozdania ni6 byto ; B6g umie^cil go obok siebie, kazat mu 
4y6 w majestacie swego blasku, a cato^ci stworzenia oddal: na 
wlasno^c jego ducha. , 

Jakkolwiek skromnie to brzmi, a jednak vv tern sig zawiera 
cate poezyi zadanie. 

Poezya jest melody% w harmonii zycia ludow. Pytam sig te- 
raz, ktiire dzi^ z plemion slowianskich posiada, lub posiadad mo^ie 
swobodnq. i samoistn% poezyg? 

Jak daleko siggniecie wzrokiem po niezmierzonych ziemiach 
Slowian, wszgdzie, pr6cz^ malych wyj%tk6w, znajdziecie dla jej 
rozwoju niepomySlne okoliczno^ci i chwilowe zapory! Ani jedno 
plemig nie ^:yje swobodnem, ani jedno nie ^mie swemu uczuciu, 
fantazyi, duchowi wolnego dad polotu. 

A je^li zjawi sig wyzszy umysl, co sig na to wazy, zmuszo- 
nym jest obracad sig w podrzgdnych sferach, lub dla swej dzia- 
talnoSci obrac inne pole ni^ piewcy wolnego narodu, albo w gtgbi 
swej duszy zamkn%6 boskie idealy. 

Rossya wprzgga Pegaza swojej poezyi do wozu panstwa, i o- 
braca swych poetow na woinice lub pachol:k6w. 

•Takimi z pomigdzy dawniejszych byli: Dzierzawin, ilukowski, 
Batiuszkow, a z nowszych jedynym wyj^tkiem byl Puszkin. Zyl 
on przeciez: w okoliczno^ciach wigcej sprzyjaj^cych rozwojowi swo- 
bodnej poezyi, za czasow panowania Aleksandra, gdy ten powro- 
ciwszy z francuzkiej wyprawy, odurzony zwycigztwem, liberalniej- 
sze podstawy swym rz%dom chcial nadac. 

Czczony 6w poeta pisal dla swego narodu wtedy, gdy mu 
sig zdawala przy^wiecac jutrzenka swobody. 

Po raz pierwszy, po dlugich na^ladowaniach francuzkiej i nie- 
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mieckiej klassycznej poezyi, ujrzala Rossya w niefinriertelnych 
utworach Puszkina I'ozkwitaj^cq, sw% narodow%, woln% i nienaSla- 
downicz^ poezyg. 

Poeta ten ani jednej pieSiii nie stworzyl na czesc swego zvy- 
cigztwem uwienczonego monarchy; Za mato widac ufal liberalnym 
my^lom cesarza, swobodniejszej jeszcze jego narodowej muzie, aby 
m6gt majestat ksiqj^gcia i wielko^d narodu swego opiewa6. I nie 
omylil sig. Aleksander umart, z nim znikl liberalny rz^du kieru- 
nek. Puszkin zamiM, odt%d troska i zmartwienia tak dlugo go 
drgczyly, ai wreszcie pojedynek kres ^yciu jego poMyl. Mickie- 
wicz stusznie utrzymuje w swych odczytach, kt6re mial w Pa- 
ry4u, ii z Smierci% Puszkina na dhigi czas novva poezya rossyj- 
ska zasngta. 

To, CO po nim pisano, nie wytrzymuje najmniejszego poro- 
wnania z jego utworami. 

Nowsi poeci nie posiadaj% ani talentu, kt6ryby im pozwalal 
naSladowac jego poezye, ani odwagi tworzenia w jego duchu. 

Zbywa im na przewodniej narodowej idei. 

Wszystko d%zy do jednego ogniska samowladztwa, z kWrego 
Avyl^cznie Wyptywa impuls kazdego dzialania. 

Jaki raateryaf, jak^ forme mote tu zn^lesc poeta do upra- 
wiania swej sztuki?... 

Zwr6(5my sig teraz ku innemu slowiaAskiemu plemieniowi, 
ku Czechom. — Co sie tyczy rozwoju literaturyj znajduj^ sig 
w najoplakanszem polozeniu. Wiadomo nam jakie nieuleczone 
rany SOletnia wojna ich ojczyznie zadala. 

W XVIL i XVin. stuleciach przepadta catkowicie ich litera- 
tura, w calem znaczeniu tego slowa; jgzyk ich, kt(5ry obok sta- 
ro-stowianskiego najdawniejsze i najpigkniejsze pomniki posiada, 
i wraz z nim, zdaje sig, najpierwszy doszedl do najwyiszego roz- 
woju; ktory za czasow reformatorskich idei podniesionych przez 
Hussa, rodowitego Czecha, w wiekach XV. i XVI. szczycil sig naj- 
pigkniejsz% literature-, w ostatnich dwoch stuleciach upadl do tego 
stopnia, it stal sig tylko jgzykiem prostego^ludu. 

ZdaWalo sie, it ich narodowo^c pod \vplywem nieprzyjaznych 
okoliczno^ci, w samej swej istocie ucisnigta, musi ust^pic miejsca 
iywiolowi niemieckiemu, gdy w tem zjawili sig mg^:owie oiywieni 
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patryotyzmem, ktorzy podniefli narodowego ducha i wyrwali z po- 
niienia jgzyk i literaturg, z>iNTacaj%c im ich grunt ojczysty. 

Z pomigdzy wszystkich Slowiaii, Czesi s^najpracowitszym naro- 
dem. Trudno uwierzyc, ile oni w niespelna dwudziestu latach, przy 
tak ograniczonych Srodkach i sitach, w nowym kierunku doko- 
nali. Najwigksz% czgS^ sit swych po^wigcili jgzykowi slowianskiemu 
i badaniom staroiytno^ci, i zaprawd§ w tym kierunku zadziwia- 
j%c% jest ich czynnoSc. Ale ta nowa literatura nie zeszta do przed- 
miotow dostgpnych dla ogotu, i dla tego zostala prawie wyl%- 
cznq, w}asnoSci% uczonych, nie stawszy sig zrozumial% dla ludu. 

Poczucie narodowe widocznie obudzone zostalo z letai^u, ale 
zdaje sig, 4e pod dhigoletnim uciskiem ochlodta w ludzie milo^c 
ojczyzny, tak wrodzona Stowianom. Zdaje sig nawet, it fantazya, 
kt6ra u wielu plemion slowianskich przoduje rozs%dkowi, w osta- 
tnich dwu stuleciach zlaman% zostala. Wreszcie Czesi, ktiirzy sig 
w swej historyi literatury wielu uczonymi i doskonalymi pisarzami 
poszczyci6 mog%, nie posiadaj% ani jednego wielkiego poety. Je- 
dnakie zabytki ich z najdawniejszych czas6w pozwalaj^ wniosko- 
wac, ie s% jednym z najzdolniejszych do poezyi narodow. 

Nowsi wszak^e poeci zastuguj% na uwagg wigcej z powodu 
kierunku, jaki obrali, ani^eli doskonato^ci swych utwor6w. Naj- 
znakomitszym z pomigdzy nich jest Kollar, ewangelicki kazno- 
dzieja w Peszcie, u Stowakow na Wggi'zech lirodzony, gdzie row- 
nie^ rodzila sig wigksza czgs6 dzisiejszych czeskich poetow, podo- 
bnie jak polscy z Litwy, Ukrainy lub Malorossyi pochodz^. 

Kollar napisal okolo 600 sonetdw pod tytulem „Slawy Cora'', 
ktore na pigc pie^ni podzielit, daj^c im za tytuly nazwy rzek, i tak : 
pierwszej Sali, drugiej Renu, trzeciej Elby, Weltawy i Dunaju, 
czwartej Lethy, pi%tej Achteronu. S% to poetyczne wspomnienia 
odnosz^jCe sig do slowianskiej historyi, szcze§plniej za^ do histo- 
ryi plemion uciskanych przez Niemcow; — s% to rado^ne lub 
zalo^ne pie^ni o ich minionej wielko^ci. 

Czwarta pie^fi Lethe zawiera pieSni opiewaj^ce szczg^cie tych 
Slowian, ktorzy, w nagi'odg zaslug, dostali sig po ^mierci do raju. 

Pi%ta pie^n Achteron, przedstawia piekielne mgczarnie nie- 
przyjaciol Slowian, a szczegolniej Niemc6Av. W piesniach tych 
znajduje sig kilka udatnych sonetow; — w wielu miejscach jest 




wiele poetycznego polotu i fantazyi, ale jest A0&6 i suchej prozy 
oraz golego spisu nazwisk i rzeczy. CaloSci wszaki^e zbywa na 
jednolitoSci pod wzglgdem fonny i tre^ci, tak dalece, 4e j% do 
2adnych znanych rodzaj6w poezyi zaliczyd nie moina. Poezya ta 
ma na celu obudzenie wzajemnej miloSci i sympatyi migdzy Slo- 
wianami. Kollar byt tet pierwszym i najznakomitszym propaga- 
torem idei panslawistyczhych, jakie w swej broszurze pod tytu- 
tern : Literacha wzajemnosc Stoman^ rozwija. Idea ta, do kt6rej 
przy sposobnoSci nie zaniedbam jeszcze powr6ci6, sama ju£ smad- 
C2sy braku narodoicej podstawy, na ktorej by si§ rozwinqc wio- 
gta djsisiaj poeeya Czesha, Zbywa jej na wieree i na wetvn^trmem 
prsekonanin w moMitvq samoisfnosc narodowego zycia, I dla tego 
marnuje sig na milord dla calej Stowianszczyzny, 4yje albo wspo- 
mnieniami najdawniejszych czasow, lub nadziej% ciemnej przyszto- 
^ci. Tak samo sig tei ma i z icb poezy%. Nie ^mie ona uwiecznid 
terainiejszo^ci , nie posiada w sobie tyle ognia, by nim o^ywi^ 
wielkie postacie przeszlo^ci, ani tyle fantazyi i natchnienia,^by 
ofiwiecid ciemnq, noc przyszlo^ci, chodby blyskawicq., gdy zbywa 
na promieniach slonca. ^ 

Najznakomitsi poeci po KoUarze, Holly i Klazel, z kt6rych 
pierwszy w epicznym, drugi w lirycznym rodzaju odznaczyli sig, 
nie wychodz% z tego kola. W utworach ich znajduje sig wiele 
godnego pochwaly, jak w dzielach innych pisarzy, kt6rzy wszakie, 
jak n. p. Celakowsky, obecnie professor w Wroclawiu, z powolania 
nie s% wtasciwie poetami. Pomimo tego znajduj% oni oddzwigk w ser- 
cach rodakow, cho6 nie wiem czyby go pozyskac mogli za granic%. 

Przechodzg obecnie do charakterystyki illiryjsko-serbskiej poe- 
zyi. — Musi bye ona oznaczonq, t% podwojnq, nazw%, poludniowe 
bowiem plemiona Kroatow, Illiryjczyk6w, Dalmat6w i Slowakdw 
pod panowaniem Austryi zostaj^ce, w swych d%^;eniach centrali- 
zacyjnych, pod wzglgdem jgzyka i literatury, nadali sobie nazwg 
Illiryjczyk6w; wla^ciwi zaS Serbowie w Ksigztwie Serbskiem i w Wg- 
grzech, przy dawnej nazwie pozostali. Oba jednak plemiona pod 
wzglgdem obfito^ci sl6w i grammatyki, posiadaj% tenie sam jg- 
zyk, a r6^nice jego raczej za prowincyonalizmy ni2 za oddzielne 
narzecza uwa^:ac mo^na. Najbardziej oddalaj%cym sig od nich jest 
tak zwany jgzyk karyntyjski, czyli slowianski w Styryi, Karyn- 



Digitized by 




tyi i Krainie, w dzisiejszem Kr61estwie lUiryi. Poludniowych Sto- 
wian niiryjczykow i Serb6w mozna takte podzieli6 wedle wyznan 
ko6ciola katolickiego lub greckiego^ do ktorych nalezq,. 

Najwigkszem bogactwem i ozdob% poezyi tych plemion, jest, 
4e tak powiem, klassyczna epiczna i lirycma poezya ludowa ich. 
W stuletnim status quo, pod panowaniem Austryi i Turcyi, prze- 
chowata ona swoj% czyst% postad a4 do naszych czasow. — Mo- 
4na j% przyrownac do miny zlotej, kt6ra wieki niezuana i niena- 
ruszona pod powierzchni% nieuprawnej ziemi spoczywala, dop6ki 
jej bi^ly g6rnik na dzienne §wiatto nie wydobyl, ukazuj^c bo- 
gactwo i warto^6 zdziwionemu, a przez ten czas calkowicie zubo- 
ialemu wtaScicielowi. 

Ale jak zloto nie dla tego zostalo wydobytem, by nieksztalt- 
n% mass% pozostalo i w tym stanie tylko byto cenionem, tak 
tei i najpigkniejsza ludowa poezya niczem nie jest innem tylko 
gurowym materyatem, shiz^cym fentazyi poety do nowej pracy, 
kt^jry go pobudza, zapala, moie go wtajemniczyd w najskrytsze 
tajniki ludowego uczucia i pojgc, daj%c mu tern samem moznoSc 
tworzenia arcydziel sztuki, na wzor pigknosci w nich zawartych. 

W ten sposob przynajmniej rozwingla sig najnowsza polska 
poezya. 

W czasach, w ktorych nai'ody po wigkszej czg^ci poprzestaj% 
jeszcze na swej ludowej poezyi, mo4na z cal% slusznoSci% powie- 
dzie6, 4e si§ znajduj^ zaledwie na pierwszym stopniu rozwoju na- 
rodowej poezyi, a szczg^liwi, co posiadaj%. Jest ona, jak 
m6wi nasz pierwszy poeta: 



Arkq, przymierza , 

Mi§dzy dawnemi i mJodszemi laty: 

W Tabie iud sktada bron swego rycerza, 

Swych ray§ii przgdz^, i swych uczu<5 kwiaty! 

Arko! ty§ iadnym nie ztamana ciosem, 

Poki ci§ wJasny twoj lud nie zniewaiy! 

piesni gminna, ty stoisz na straiy 

Narodowego pami^tek ko§ciota, 

Z archanielskiemi skrzydlami i g]:osem, 

Ty czasem dzieriygz i bro6 archaniota. 



Ta poezya ludoNva illiryjsko-serbska, niezaprzeczenie najpig- 
kniejsza z pomigdzy wszystkich siowianskich, moina powiedziec, 
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uratowala narodowo^ tych plemion przechowuj%c w sobie mi- 
lo6c ojczyzny i poczucie wolnosci. — Za najwigkszy zaszczyt uwa- 
tal sobie ka2dy Serb, i(i%c do walki z Turkami, it kiedy^ b§dzie 
opiewanym w pie^niach przez braci. — Zt%d najwigksza czgsc 
historyi ich bohaterow spoczywa w ludowej poezyi, ktdra jest 
prost%, naturaln%, naiwn%, ale umie byd tak wielk% i wzniostq, 
jak piesni homeroAve. 

Jako liryczna zapoznaje nas z cal% stodycz% idealnego i sie- 
lankowego i;ycia. Nie ma wq,tpliwo6ci, ie w tym tagodnym kU- 
macie, ie pod tern pigknem niebem, w tym romaiitycznym i ma- 
lowniczym kraju pohidniowych Slowian, bogatym w gory i doliny, 
obfituj^cym w niezliczone rzeki i strumienie, przy ich krwi potu- 
dniowej, ogniu i fantazyi, a naturalnie i przy lepszych politycznych 
stosunkach moze sig z czasem wyrobic najpigkniejsza poezya. 
Dotychczasowe ich utwory poetyczne s% to pierwsze proby, pierw- 
sze poloty na ojczystej niwie, pojedyncze piesni w epicznym i li- • 
ryczuym tonie ^piewane. Ale widac w nich smiale d^ienia do 
wyi:szego celu, swiadomo^c terazniejszoSci, przejgcie sig uczuciami, 
pragnieniem, potrzebami i nadziej^; ludu. Buduj% z wiar% w przy- 
szto66, chociai nieoznaczon^ ale pewn%. A wiara ta podtrzymuje 
w polocie ich fantazyq. , ktora co raz to wigksze zdoby wa prze- 
strzenie. 

Ze wszystkich stron, tego w Turcyi i Austryi rozprzestrze- 
iiionego serbskiego plemienia, dochodza do pism belgradzkich 
i agramskich literackie rozprawy i poezye, ktore z dniem kaidym 
wzmagajacemu sig duchowi narodowemu, rozwojowi poezyi i lite- 
raturze w ogole, zapo\viadaj% pigkii% przyszlo^d. Nie znajduj% sig 
oni bowiem w tem polo^ieniu jak Czesi, ktorzy przedewszystkiem 
musieli oczy^cic pi^miennictwo swe z obcych pierwiastk6w , i dla 
tego praca ich musiala bye w poczq-tkach przygoto\vawcz%. Wpo- 
sr6d nielicznych Madziarow i Tiu-kow, plemig to zachowalo sie 
\v swej rodzimej czysto^ci. H^zyk jego jest, w prawdziwem zna- 
czeniu tego sfowa, ludowym jgzykiem, kt6ry czerpie swe natchnie- 
nie i obfitoSd z ludowej poezyi. — Jeszcze w czasie rozkwitu 
niewielkiej Rzeczypospolitej Ragiizkiej (Dubrownickiej?), tejwspol- 
zawodniczki Wenecyi w XVI. i XVII. stuleciach, byt on dosko- 
nale do poezyi wyksztalconym. — Tacy poeci jak Gundulicy 
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Zlatarij ^ Palmolic^ Lucie, Giorgjic , Cubranowic ^ tworzyli 
na wzor greckich i lacinskich, a szczegolniej nowszych wlo- 
skich poezyj, i zostawili po sobie dzieJa, ktorych co do wartoSci 
i ilo^ci ^aden inny slowianski nardd nie przewyzsza, Polacy tylko 
mog% sig poszczycic posiadaniem klassycznej literatury, ktdrq, obok 
powyiszej postawic moina. Tyle na teraz celem bli^iszego ozna- 
czenia stanowiska poezyi, tych trzech glownych plemion stowian- 
skich, ktdre o pierwszenstwo w uznaniu spoleczenstwa europej- 
skiego, z Polsk% wspolzawodniczyc mog%. 

Z tego wynika, te ani ich poloi^enie polityczne, ani stopien 
narodowego wyksztalcenia, ani inne stosunki, ktdre r6zni% te trzy 
plemiona od pozostalego cywilizowanego ^wiata, nie pozwalajq. im, 
przynajmniej w obecnych czasach, stworzyd u siebie swobodnej 
wy^:szej poezyi. 

Lecz teraz nastrgcza sig pytanie, ezy Polska pod tym wzglg- 
dem jest szczgSliwsz% od pozostalych plemion? Bezw%tpienia. Ju:^ 
sania poprzednia jej historya i smutne losy tego narodu postui^yty 
mu do uzupetnienia swej umyslowej emancypacyi i do nadania 
wyksztalceniu europejskiego cliarakteru. 

W kilku slowach pragng bMej wyjasnic, a jednocze^nie uwy- 
datnid glowny kierunek umystowego ^ycia Polak6w. 

Uwazam to za tern potrzebniejsze, nastgpnie dopiero, 
w rozwoju charakteiystyki polskiej poezyi, usung zarzut czyniony 
jej przez innych Slowian, wyl^cznie narodoNvego i powigkszej czg- 
sci politycznego kierunku. 

Gec^aficzne i historyczne polozenie Poiski postawilo j% juz 
w pocz%tkach, jako l%cznik pomigdzy Zachodem a Wschodem. 
W calej swojej historyi s}u2:y ona nie tylko za przedmurze Eu- 
ropie przeciwko napaSciom Wschodu, ale pierwsza walczy w tym 
kierunku, toruj^c drogg chrze^cianskiej cywilizacyi Zachodu. Jako 
szczep slowianski, jest ona znowu oJ)ronc% stowianskiego svviata, 
mianowicie przeciw parciu germaiiskiego panstwa. Takiem jest 
historyczne stanowisko i znaczenie Poiski. Dwa pierwiastki zwra- 
caj% tu na siebie uwagg; z jednej strony zachodnie wyksztatce- 
nie, z drugiej stowianska idea politycznego panstwowego ^ycia. 

Pierwszy wyplywa z przyjgcia religii chrzescianskiej i przy- 
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swojenia sobie klassycznej literatury; drugi polega na rozwoju 
wolnych, niepodlegtych, czysto iiarodowych instytucyj. 

Oba te pierwiastki kojarz% sig z sobq, w 16. stuleciu i wy- 
nosz% Polskg na najwyiszy stopien politycznego i umyslowego 
rozwoju, jakiego, mianowicie pod wzglgdem politycznym, prawie 
iadne panstwo w Europie nie przedstawia. Glownym wyrazem 
tego politycznego rozwoju jest reprezentacyjna Rzeczpospolita. 
Swobodnie przez narod obrany krol stoi na jej czele. Ograniczony 
przez tak zwane pacta conventa, nie jest niczem innem wigcej, 
tylko najwyiszym slugqi panstwa^ odpowiedzialnym przed naro- 
dem, w razie niedotrzymania swych zobowi^zan. 

Sprawuje on tg godno^c do^ywotnio ale nie dziedzicznie. Pa- 
nuje ale nie rz%dzi ; dawna to polska zasada, ktdnj, Francuzi, ja- 
koby now% przez Thiers'a podniesion%, okre^lili — rcgnat sed non 
impcrat : il regne mais ne gouverne pas, Rz%dzenie bowiem na- 
le^iy do urzgdnik6w. ktorzy za swe postgpowanie 8% tak^e odpo- 
wiedzialnymi. 

Na sejm moze bye obranym kaidy wolny obywatel, czyli 
szlachcic, kt6re to miano w ^wietnych czasach Polski oznaczalo 
nie tyle uprzywilejowanego szlaclicica, ile mgia posiadaj%cego po- 
lityczne prawa, stowem, civis w znaczeniu, w jakiem go pojmo- 
wali Ezymianie. Wszyscy pomigdzy sob% absolutnie s% r6wno- 
uprawnieni, r6inicg stanowia tylko wy;:sze lub nizsze zajmowane 
urzgda, tak dlugo, dopoki one trwaj%. Ta r6wno5c osobista i swo- 
boda dosiggaj% najwyi&szego szczytu w liherum veto^ kt<Sre, jakol- 
wiek w swej idei wym2a moie najlepiej uznanie praw czlowieka, 
jako jednostki pafistwowej, w praktyce jednak okazuje sig niebez- 
piecznem, albowiem w pierwszym lepszym przypuszcza absolutny 
pogl%d na sprawy obywatelskie i panstwowe i nieposzlakowan% 
cnotg, cement niezbgdny w ogole republikanskich ustaw. Dla 
obrony politycznych swobod obywateli i republikanskich ustaw, 
przeciwko moiliwym naduiyciom stoj^jcej u steru rz^du wyko- 
nawczej wladzy krola, zjawiaj% sig prawem przewidziane konfe- 
deracye obywateli, ktore wszechwtadzg uarodu przedstawiaj% 
i w danym razie nig, sig poslugiwaly. 

Otoz widzicie Panowie! i^e na tak szerokiej podstawie zbu- 
dowana ustawa (w szczegoty nie mogg sig tu zapuszczac) do- 
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strata do ideatu republika&^kich instytacyj. - Roinsnean widzia) 
w niej z zachwrceniem jedjuy pmklad w uowszej historyi, po- 
dhig staroi^-tnych pojec w tak wielkich rozmiarach rozwinietej 
Bzeczpospolitej. Podziwia on te wcielone w ^xie idee panstwowe 
i te instytocye, ktore tak harmonizuja z j^o amow% spoteczn^ 
(contrat social). Czterysta sze;sdziesi%t lat przezyla ta ustawa. po- 
cz%wszy od 2^kietka 1338. r. si do Staius}a\Ya Augusta Pouia- 
towskiego 1791. Jej dhigotrw^osc przeczy mniemaniom wielu, 
ktorzy 2^%dz%, ie Rzeczypospolite mozliwe sa tyiko w malych 
kantonach, lub w niewieUdch mias^t obwodadt I)higotrwido^ ta 
sii^ladczy nadto o zdolnosciach polskiego narodu, do polityczn^o 
iycia, skoro pomimo ustawiczuych wojen, pi-zeciwienstw , burzy 
i domowych niepokojdw, umial jeduak zachowac sw% wolnosc. Jest 
to ju^ historycznie uznanym charakterem Polakow, ie ich niepod- 
l^Iy rz%d nie nio^na sobie inaczej wyobrazic jak na konstytucyj- 
nych swobodach oparty. Pomigdzy wielu panuje mmemanie, ze 
wlasnie te stare republikauskie instytucye najbardziej sie przy- 
czynily do upadku Polski. Z rowna stusznoscia moziiaby utrzj- 
mywac, ie w desimtycznycli krajach, w monarchiczno-konstytu- 
cyjnych, konstytucyjne instytucye, staj% sie przyczynq, upadku. — 
Gdy tymczasem historya najdobitniej nas uczy, ze tylko zle za- 
stosowanie koiistytucyj i naduzycie ich, jest jedna z przyczyn 
upadku panstw. Toz samo z Polskq, sie stalo. Nie instytucye 
wigc panstwa (kt6re zapewne nie hjly bez wad i od czasu do 
czasu wymagaty zmian i reform) ale zle ich wykonywanie, nad- 
ui;ycia sprowadzily po czg&^i upadek panstwa. 

Te naduiycia a nawet sam upadek zt%d powstaly, ze sila 
iiarodu oslabta, poczucie ducha narodowego, wzglad na ogolne do- 
bro, stracily sw% dawn% pot§ge. 

Niebezpieczenstwo, jakie gi'ozic i)oczeio Polsce, ze strony sa- 
siadow, przywiodlo do opamigtania sie. Patryoci poczgli myslec 
reformach, aby panstwo od zupelnej ocalic zaglady. 

Lecz gdy pojgcia o dawnej ustawie, mianowicie przez zgubne 
wychowanie Jezuitow, i intrjgi ary^tokracyi , ktora z obywatel- 
skiej rowno^ci do uprzywilejowanej kasty pragnela sig wyniesc. 
a przywlaszczone prawa uwazafa za niezbgdne do istnienia mo- 
narchii, na wzor europejski — gdy pojgcia, powtarzam, w dawnych 
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instytucyach spaczyly sig, wtedy odwolano sig do 6wczesnych zna- 
komitych francuzkich publicyst6w, jako : le Merder^ de la Bi- 
viere^ Mably, Rousseau^ wzywaj^c ich opinii co do przedsigbra- 
nej reformy. 

Mably byt za rz%dem absolutnym, Rousseau za^ za republi- 
ka6sk% ustaw%. I rady ich byly tego^: samego ducha. Mably chce 
calkowitego przeksztalcenia, Rousseau tylko ulepszenia, reformy. 
Kerwszy 5;ada dziedzicznego tronu, podziatu wladz, centralizacyi 
panstwowego zycia, zniesienia veto, konfederacyi, ograniczenia 
wiadzy sejmovv ; \v6wezas gdy filozof genewski broni prawa obioru 
naczelnika panstwa, chce silniejszej organizacyi konfederacyi, pra- 
gnie nawet veto uczynic uiytecznem, nie leka sig ani ruchliwo^ci 
ani tak zwanej auarchii, sam w og61e nie lubi%c spokojnej wolno- 
sci, owszem stara sig namigtnoSciom otworzyc po2yteczn% drogg 
dla powszechnego dobra. Przedewszystkiem za^ radzil on nadanie 
politycznych praw i dwom pozostalym stanom, to jest: mieszcza- 
nom i chlopom. — Oba te stany byly jui; przedtem w posiadaniu 
tych praw, i dopiero pozniej je stracily. Stan mieszczanski byl 
wprawdzie wolnym i zyl wedle ustaw niemieckich, gdy stan wlo- 
^cianski w podda6stwie i glebae adscriptus zostawal. 

2adne prawo nie usankcyonowalo tego polozenia, bylo ono 
tylko wynikiem naduzycia ze strony szlachty uposazonej w dobr^ 
i dlugiego zwyczaju. I to byto uajwigksz% wad% polskiej ustawy. 
W czasie niebezpieczeiistwa liczba wolnych obywateli nie byta do- 
stateczn% dla obrony narodu. Nast^pil pierwszy rozbi6r Polski. 

W6wczas reforma okazala si§ jeszcze niezb§dniejsz%. Pozy- 
skala ona swoj wyraz w slawnej konstytucyi z 3 Maja 1791 r. 
W historyi pra,wa publicznego konstytucya ta 2fjednala sobienaj- 
wigksze uznanie u najslavvniejszych publicyst6w europejskich. — 
Burke, slawny mowca angielski. Fox, pruski minister Herzberg, 
Thomas Payne, czlonek francuzkiego konwentu Garrat, de Cou- 
ton, Makintosh, Sismond de Sismond, Raumer, wszyscy jedi^o- 
glo^nie stawili j% jako najdojrzalej obmy^lan^, we wszystkich 
swych czg^ciach harmonijn% i konsekwentn%, bo na rozumie i, hi- 
storyi narodu zbudowanq,. 

Pomimo tego przeczy ona niejako duchowi pierwszej konsty- 
tucyi w tem,. ze przywtaszcza sobie europejsk% ide§ disieddczno* 
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sci tronu, fikcyg nieodpomed^ialnosd nsijczelml^si ]p2Lt^^ a zara- 
zem usuwa prawo ludu do konfederacyj. 

Chciano bowiem przez dziedziczno^<5 kierowac stronnictwami, 
kt6re przy wyborach zwyczajnie tworzyly sig, fikcy% zb& nieodpo- 
wiedzialno^ci naczelnika panstwa, zast^pid wszechwtadzg ludu, gro- 
i%c% niebezpieczenstwem tworzenia konfederacyj, a przez nadanie 
przy glosowaniu przewagi wigkszo^ci nad mniejszoSci%, starano 
si§ zniszczyc zle wynikajq.ce z liberum veto. 

Zmiany te uczynily z Rzeczypospolitej konstytucyjne panstwo. 

Czy to byjo postgpem, czy reakcy%, czy zmiany te odpowie- 
dnie byty czasowi lub nie, nie mogg sig glgbiej zapuszczac w ba- 
danie. 

Ale rzeczywisty postgp zalezy na tern, 4e konstytucya ta 
przyznaje mieszczanom polityczne prawo, a stan kmiecy stawi 
pod opiekq. prawa. 

A ze sejmowi bezwarunkowa wladza pozostawion% zostaia, 
i wszystkie wladze panstwa, wyj^wszy kr61ew§kiej, przed m%od- 
powiedzialne byly, zawsze konstytucya ta zostanie pamigtnym 
aktem w historyi politycznego ^:ycia Polski. Konstytucya ta, jak 
miano nadziejg, nie wyratowala wprawdzie Polski, gdyi powstali 
przeciwko niej, dla obrony swych wyt^cznie szlacheckich przywi- 
lejow, dzialajqjcy pod opiek% prawa i w imig wlasriego interesu, 
magnaci i zdrajcy Feliks Potocki, Ksawery Branicki, Seweryn 
Rzewaski, z wieloma innymi i razem z kr61em Stanislawem Au- 
gustem, sprowadzili jej upadek, a z tem i upadek Polski. Wsze- 
lako ocalila ona ducha, cze^c, sumienie i zacno§6 narodu. W ca- 
lej historyi powszechnej nie spotykamy tak tragicznego • upadku 
panstwa jak byl upadek Polski. 

Stangta ona w owych wielkich dniach, usprawiedliwiona przed 
s%deni ^wiata, na kt6rym, zdawalo sig, B6g s%dzil trony i na- 
rody, — usprawiedliwiona stala z konstytucya w rgku , tem pisa- 
nem wyznaniem swej politycznej §wiadomo§ci. A jednak zostala 
po^wigconq,, i to poSwigconq, UL&szej zasadzie, to jest, absolutnych 
monarchy, jakie od czas6w Ludwika XIV. w Europie tworzyly sig. 

Te absolutne monarchic stanowity od chwili pamigtnych slow 
Ludwika XIV, Vetat c'esi moi^ przej^cie do konstytucyjnych zasad 
panstw XIX. stulecia. 
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Przejscia taki^o Jedynie Anglia i Polska nie mialy w swoim 
panstwowym rozwoju, albowiem one jui w pocz%tkach swego po- 
chodu na swobodnej podstawie spoczywaly. Na to zwracamy uwagg 
tych, ktxSrzy przypisuj% upadek Polski stagnacyi w wyksztalceniu 
europejskiem. 

Ju2 ze wzgl§du na literature nie jest to w ogolnosci uspra- 
wiedliwionem, a mniej jeszcze ze wzglgdu na rozwdj polityczny. 

Przeciwnie trzeba wyznac, ze raczej dla tego upadla Polska, 
ii w'ostatnich czasach wyprzedzila inne s^siedpie panstwa, kto- 
rych polityczne poloienie nie pozwalalo znosic ustawy, bez wla- 
snego ich niebezpieczenstwa. W tem spoczywa prawdopodobnie 
chwilowa histpryczna przyczyna, jaka upadek Polski spowodowala. 

Uczuwano sig tem bardziej usprawiedliwionymi do tego, \t 
wta^nie w tym czasie jedno panstwo na Zachodzie zostalo zdruz- 
gotanem. A poniewaz ostatecznosci wszgdzie sig z sob% stykaj%, 
widziano i tu z jednej strony wiadzg kr61ewsk%, z drugiej strony 
Rzeczpospolitg, ktora za poprzednie ich zboczenia w chwili wla- 
§nie, gdy do porz%dku i umiarkowania zwracaly sig, konieczno^c 
Mstoryczna karg na nie wymierzyla. Polska znikla z liczby nie- 
zawis^xh panstw europejskich. 2e wszakze upadla ona z najsil- 
niejsz% 6wiadomoj5ci% swego prawa, swego politycznego ^ycia, 
z cal% swiadomo6ci% swego politycznego rozwoju, upadek ten byl 
tylko pozornym. Bo jak tylko wskutek zdruzgotania wladzy krd- 
lewskiej we Francyi i ostatniego podziahi Polski rozpoczgla sig 
251etnia walka Europy o prawa naroddw i trondw, wzigla zaraz 
Polska w niej najczynniejszy udzial, i poi^czyla sig naturalnie 
z tym narodem, ktdiy jedynie za swobodg ludow walczyd sig zdawat. 

Upadek Polski z takq, trudnosci% m6gl bye usprawiedliwio- 
nym iwrzez historyg, ze rownie Napoleon, gdy z swym wojowni- 
czym narodem po nad krolami Europy odnosil zwycigztwa, jak 
i ci ostatni gdy go nastgpnie pokonali, uwa^ali za konieczno^c przy- 
najmniej czg^c Polski odbudowac, za ka^:dym razem pod form% koii- 
stytucyjnq,. Te restauracye znanesgjpod nazw%Wielkiego Ksigstwa 
Warszawskiego i Krolestwa, podlug kroju kongresu wiedefiskiego. 

Konstytucyjua swoboda tak silnie zdaje sig bye z istnieniem 
samej Polski spojona, te jednej bez drugiej poj%c niepodobna. To 
Avia^nie czyni z Polski nowoz;ytny europejski nar6d; nowo^ytny 
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w tem znaczeniu, w jakiem reprezentacyjny rozwdj pa6stw euro- 
pejskich jest zasad% nowszej historyi. Zasada ta istniata a dziS 
tem dobitniej jeszcze istnieje, od chwili, w ktdrej konstytucyjne 
krdlestwOy glowny impuls ducha polskiego, zniesionem zostaJo. 
Badaj%c karty dziejdw polskich, przekouywamy si§, ie ani prze- 
mysl ani handel nie stanowily istoty narodow^o 4ycia Polak6w. 
Ani sklonnoSc do wychoditwa i kolonizacij, ni wreszcie i^dza 
podboj6w nim nie wtadla. — Nawet rolnictwo nie mo^e bye uwa- 
zanem za gWwne obywatelskie zajgcie, gdy^: w Polsce zaprawdg 
nie wiele myslano o jego ulepszeniu i postgpie! 

Kwestye religijne, jako pobudki do wojen, zajmowaly nar6d 
poSrednio i tylko chwilowo. Stowem, pragn%c bada6 ducha Polski 
i jego history^ w rzeczywistych objawach ^lycia. znajdziemy go je- 
dynie w sferze politycznej. 

Obywatelskie i polityczne • 5:ycie stanowi% wyl%czny, najg}6- 
wniejszy, jedyny przedmiot polskiego narodowego bytu. Wszystkie 
inne kiernnki, ktore sig w tem 2yciu pojamaj^, nosz% na sobie 
charakter przypadkowy i drugorzgdny. 

Z tego stanowiska rozwa^ana historya polska, budzi ku so- 
bie niezwyczajny interes, wszakzie pomimo to cudzoziemcy lekce- 
wa^% j% i niesprawiedMie oceniaj^. Nawet Polacy sami, zwlasz- 
cza ci, CO w nowszych czasach egoistyczne tylko cele mieli na 
oku, przypisuj% jej rozwojowi kierunek, kt6ry duchowi jej najzu- 
pelniej byl obcym. * 

Niiiej bgd§ mial sposobnosd jeszcze raz zwrdcic sig ku temu. 
A teraz rzucg okiem na literackie Polski wyksztalcenie. 

Z nakre^lonego tylko co rysu polskiego narodowego zycia 
przekonywacie sig, Szanowni Panowie, ze literatura Polski powigk- 
szej czgSci musiata i&6 za kierunkiem panstwa, j% niejako paA- 
stwowe ^ycie absorbowalo, z:e wreszcie, duchcm jego parta, te ga- 
Jgzie szczeg61niej wyksztalcila, ktore z niem w najbMszym znaj- 
duj% sig zwi%zku. 

Najliczniejszemi s% wigc te dziela, ktore pratcodawcze^ poll- 
tycme i obywatelskie stosunki orzekaj^. 

Prawodawstwo, historya i wymowa znajduj% najznakomitszych 
pracownik6w, do tych nalezq, te;z teologiczni i koScielni pisarze. 
Z nauk zaS ^cislych matematylm^ astronomija^ oraz niektore ga- 
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}$zie nauk przyrodzonych z rolnictwem i inedycyn% b§d^ w zwi%- 
zku. Inne nauki i sztuki stoj% nu^ej, chocia^ i te nie pozostaj% 
bez uprawy. 

Co si§ tyczy poezyi, jest ona najprzdd na61adowniczk% sta- 
roiytnej i nowszej wloskiej poezyi. Bylo to bardzo naturalnem; 
najprzdd dla tego, te staroAytne wyksztalcenie w 15 i 16 stule- 
ciu staje sig w ogole podstaw^ europejskiego wychowania, powt6re, 
2e organizacya Polski najbli^ej w rozwoju swym podobn^ byta do 
arganizacyi staroiytnych i nowszych republik, a w skutek tego 
i klassyczna, a szczeg61niej poetyczna literatura, jako ju4 wykofi- 
czona, najlepiej polskiej fiantazyi przystawata do nai^ladowania. 

To naSladownictwo, ktdre Polsce zresztg., ze wszystkiemi wy- 
ksztalconymi narodami Europy byto wsp61nem, shi4y tylko za 
dow6d, 4e ona z drogi ogdlno cywilizacyjnej europejskiej na krok 
nie ust§pige. 

W og61e to, CO w literaturze, jako wykonczone, co do treSci 
i formy znajduje sig, b§dzie zavrsze przedmiotem naSladownictwa, 
albo przynajmniej punktem wyj^cia i przechodnim do dalszego 
wyksztalcenia. 

Od XVL stulecia duch europejskich narodow, tak pod wzglg- 
dem poetycznego jak i literackiego rozwoju, ci^gle jest bacznym 
na ka^de wielkie zjawisko, jakie sig gdziekolwiek ukazuje, i nie 
mo4e ju4 w jednostronnyni, ani abstrakcyjno-narodowym i&6 kie- 
runku. — Stal on si§ powszechnym. Cech§ t§ nadaiy mu wielkie 
wypadki XV. stulecia, a pomi§dzy innemi chrzeSciafisko-staro^y- 
tna cywilizacya. Ustalily go pod wzgl§dem duchowo-literackim 
reformacya, w politycznym, rewolucya francuzka. 

Z tego stanowiska, jakieSmy okre^lili, powinni hy6 s%dzeni 
wszyscy ci, kt6rzy sig przeciwko na^ladownictwu klassycznej i sta- 
roiytnej literatury o5wiadczaj%, i na niej oparte dziela z g6ry po- 
tgpiaj%. Pot§piaj% oni zarazem historyczny proces duchowego roz- 
woju Europy. 

Po staroAytnej klassycznej literaturze nowsza francuzka klas- 
syczna przyszia do tego, choc mniej usprawiedliwionego zaszczytu, 
powszechnego europejskiego uznania. 

Literatura ta jest wta^ciwie staro^ytnq. klassyczn%, tylko 
przez zastosowanie t^j na^wy klassyczna poni4on% zostala. 

CfbuUkiego, Odczyty. ' 2 
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klassyczn% bowiem mogla bye francuzka chyba w czasach roi* 
kwitu, a w Scislem znaczeniu tego wyrazu nie jest niq,, przynaj- 
mnieg stoi znacznie niiej od staroiytnej, ktora wiecznie bgdzie 
wzorem wykoficzenia. Ma ona pr6cz tego usprawiedliwienie w lo 
gicznym rozwoju mySli i iycia historycznego, kt<5rym shiiy za 
podstawg; a czego nie mo2na powiedziec o francuzkiej, tak zwa- 
nej, literaturze klassycznej. Jest ona poprostu dworsk% literature 
na ustugach kr616w nie narodu. Upowszecfanienie swe zawdzi§cza 
usiiowaniom europejskich ksi%4%t, kt6rzy starali sig panstwa swe 
podhig ustanowionego i przeprowadzonego przez Ludwika XIV. 
francuzkiego wzoru urz%dzic. Dalej zawdzigcza swe upowszechnie- 
nie politycznemu wplywowi, jaki Francya od czasu Ludwika XI. 
na Europg wywierata, nakoniec w ci%gu XVII. i XVIII. stulecia 
prawdziwemu, wy^iszemu nii: gdzieindziej w Europie polotowi umy- 
slowego wyksztakenia we Francyi. 

Polska na^ladowala tg literaturg i przyswoiia j% sobie, a nim 
najnowsza literatura doszta do swego rozwoju, ta uwa^anq. byta 
za najwyiszy stopieii doskonaJoSci. Nie ulega w^tpliwo^ci, i^ lite- 
ratura ta jest bardzo obfitq,, ie ma takze swe zashigi, a szcze- 
golniej CO do wyksztalcenia jgzyka, lecz nie byla i nie jest du- 
chowi narodu polskiego odpo^^iedniq.. By}a bowiem i tutaj dwor- 
skq, literature troskliwie pielggnowan% przez kr61a Stanislawa 
Augusta i przez tych magnatow, kt6rzy, jak powiedzialem wy- 
iej, monarchiczn% zasadg popierali, aby tym sposobem Polskg od 
upadku ocalid, a wla^ciwiej, aby dla egoistycznych celow praco- 
wac. Dla tego tei ta literatura, a mianowicie poezya, nie znala- 
zla nigdy odglosu w narodzie, i jest dzisiaj przy calej swej rze- 
komej warto^ci zapomnianqj. Mimo to jest ona nasjsq, i nie naleiy 
dobrego, jakie sig. w niej znajduje, ze zlem mieszac, aby j%, jak 
dzisiaj w modzie, otaczad pogardq., bo jest nietylko zwierciadlem 
dacha eeasu^ usposobienia dworu^ pochlebstwa^ oboj§tno$cij pomig-- 
smnia poj§c o panstwie^ naukach i sztuce^ ale zarazem oczyszcza 
ona i ksztatci jgzyk, jeden z najgMwniejszych warunkow tera- 
Mejszej naszej literatury, i jest dzwigniq, cho6 obcego ale zawsze 
wyiszego wyksztalcenia, ktore b%dz co b%di bylo lepszem nad 
jezuick% gtupotg przeszlego stulecia. Pobudzata ona o ile moiJno- 
M umysly, aby rozwijaly sig w duchu rozwoju europejskiego. 
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Slowem, jest ona isMe dowodem ie&my od kierunku europejskiego 
nawet w naszych wadach nie odstawali. Z literature, tego tak 
zwanego Stanislawowskiego okresu, konczy si§ wla^ciwie history a 
dawnej polskiej literatury. Nale4y zauwaiad i to, ±e podobnie 
jak w rozwoju konstytucyi wesziy wni% niekt6re punkta, kt6re 
duchowi poprzednich przeciwne byty, albo innemi slowy, jak w star% 
czyst^ formg , wlanym zostat duch przybrany w modne doktryny, 
tak i ostatni stopien rozwoju starej polskiej literatury odznacza 
sig wprawdzie hajbogatsz% form% jgzyka, ale zarazem i obcym 
sobie duchem. Oba one byly obcemi pkrwiastkami ^ kt6re nie 
tylko nie mogly, jak sqdzono, Polsk§ uratowac , ale raczej upadek 
jej przyspieszyJy. Z utratq, politycznego ^:ycia nastaje spok6j 
.w literacMej dziatalno^ci, pisarze jak: Naruszewicz , Krasicki, Pi- 
ramowicz, umieraj%. Trembecki, ZaWocki, Kniaznin, Karpifiski 
zamilkli pod jarzmem obcej wladzy. Literatura wywedrowala na 
Sybir, za granicg, na wygnanie. 

Pozostali w kraju Polacy, zajmowali sig gromadzeniem resz- 
tek po zrabowanej matce, aby je pamigci potomnych prze- 
kazac. — Jlbetrandy, CzacJci^ Nimncetmcz^ Sniadecki zajmujq; 
sig tern nadewszystko. Tymczasem poeci za granic% , nastroili sw% 
cytrg, na elegicsno-iatobny ton. W dalekich krajach, wylewali 
swe fale nad grobem ojczyzny. Woronicz^ placze na g^*uzach 
datmej stawij; Niemcewicz stwarza historycznO'epicmq pieSn, 
ksi%4e Adam Czartoiyski, Tadeusz Czacki, ksztalc% swoja mlo- 
dziel:. Ostatni, Krzemieniec, a pienvszy Wilno, czyni% ogniska- 
mi now6j o^wiaty, nowych nadziei. Tot samo czyni Ossolinski we 
Lwowie , a Raczynski w Poznaniu. Towarzystwo przyjaciol nauk 
w Warszawie, staje sig Srodkowym punktem t6j dzialalnoSci. 
W6wczas to wla^nie pomigdzy ludami Europy, zabrzmial okrzyk 
wolno^ci, ktdry znalazl oddzwigk w Polsce. Folska od^yla na nowo. 
To chwila jej odrodzenia, pocz^tek XIX. wieku. Przeiyla ona 
jut divie formy £ycia Iconstyiucyjnego W. ksigjstwa Warszamhiego 
i Kroleshva. JDwie formy literatury^ t. j. klasyczna francuzka i 
romantyczna, stoczq tu jeszcise & sobq walkg. Krotko przed 1830., 
ostatnia zwycig^a. l^zyszlo6c zarysowuje sig barwami wielkiemi. 
Nar6d zrywa sig do nowego polotu, .wla^nie w t6j chwili, kiedy 
w caKj Europie ten sam sig popgd objawia. Zycie nai'odowe i li- 
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teratura , r§ka w rgk§ , olbrzyiniemi krokami postgpowaly ku 
stanowcz6j emancypacji. To jest poczg-tkiem najnowszej polskiej 
poezyi, ktdrej charakter, jul: wy46j, w kilku rysach Panom, przed- 
stawitem. Ciqgle gromadzily sig nad narodem ci§4kie chmury, 
burzami brzemienne. Walka na 6m\er6 i iycie rozpoczgla sig. Po 
raz drugi imie Polski, jako pafistwa gwarantowan^o przez Eii- 
ropg , z karty wykreSlonem zostalo. Ale teraz dokonato tego tylko 
jedno panstwo. Zezwolono na to. Protest Europy nast^pil bezpo- 
Srednio. Trwa on dotqjd, a tym sposobem sprawa Polski, stala 
sig Europejsk%. Wi%ie sig ona tak ^ci^le z losami Europy, nic 
wainiejszego dokonad sig nie moie, aby o Polsce przy tern mowy 
nie bylo. Jest ona idealneni^ panstwem , jak wggielny kamien 
wmurowanem w gmach, a ten albo w nim pozostad musi, lub 
je^li go wyjm% , caJa budowa slabnie , niebezpieczenstwo grozi 
i wszystek znowu przerobiony bye musi. — To jest wla^nie ow% 
kotwic%, na ktorej byt Polski sig opiera. Duch jej jest wolnym, 
4yje swobodnie na obczyznie , albo sig chroni w cichych ojczystych 
ustroniach, jak naprzyktad w W. ks. Poznanskiem. 

Odarty z praw 4ycia politycznego, jest on pomimo to jakby 
najswobodniejszym w ^wiecie. Gale iyeie jego w przyszlo^i. — 
Bada on do kola wszelkie objawy politycznego, religijnego i na- 
ukowego rozwoju ludzko^ci, i z nich pragnie stworzyd podstawg 
rzeczywistego sVego bytu. Dot%d nie mogl jej zdobyc. — Wige 
}%czy sig i idzie za og61nym kierunkiem, ktory, jak twierdzq,, 
ma sig znajdowad w perjodzie przej^cia. Gdyby tak bylo w istocie 
koniec ubieglej epoki, bylby pocz^tkiem nowego tycm dla Polski, 
To nadaje znaczenie i prawa duchowi polskiemu, w j^o polity- 
cznym i literackim rozwoju, do uznania Europy oraz pierwszeii- 
stwa przed wszystkiemi innemi plemionami slowiafiskiemi. Zt^ 
tet i zarzuty tych plemion, przeciwko przodownictwu polityezno- 
narodowego kierunku polskiej literatury, uwaiad raozna za 
usunigte. Zdaje mi sig, ii jasno wykazalem , ze ten kierunek wcale 
nie jest narodowo-abstrakcyjnym, lecz przeciwnie spoczy wa na pod- 
stawie ogolnego europejskiego rozwoju, czyli, m6wi%c innemi 
slowy, polski stawianski duch, znajduje sankcjg w europejskim. 
Pojgcie to: emjdowania siebie tvdrugich^ jest wta^nie przyczyn%, 
dla kt6r6j duch polski nie wpada w jednostf onno^c , nie ogra- 




- 21 - 



nicza sig samym sob%, a tern samem, nie traci najmniejszej sily 
do dalszego rozwoju, a glownie do 2ycia. Z tego tet wniosek 
wyci%gn%6 nalezy, te ze slowianskich plemion w dzisiejszych cza- 
sach, Polacy s% jedyni, zdolni slowianskiego ducha zjednoczyd 
z europejskim i na tej drodze rozwijac sig dalej, nie zatracaj%c 
wlasnego. I je^li Slowianie , jak sig zdaje , inaj% przed sob% hi- 
storyczn% przyszlo^c , ta nie mo:^e by6 na innej drodze pozyskanq,, 
tylko na drodze postgpu i swobody, tak w politycznym jak i 
umyslowym wzglgdzie. tej prawdzie Polacy tylko sg, przeko- 
nani ; inne narodow o^ci , a raczej ich kierownicy, zdaj% sig r6wniei 
podzielac tot przekonanie, choc powoduj% sig innemi wcale opi- 
niami, wzrgcz przeciwnemi wyiej wymienionej zasadzie. M6wi%c 
to mam na my^li panslawizm. Coz to jest panslawizm ? Sama 
nazwa okre^la jego znaczenie, lecz chcg j% bliiej okre^lid. Wiem 
ze staj%c jako przeciwnik panslawizmu , nara^am sig na niebez- 
pieczenstwa ukamienowania przez jego koryfeuszow. Mimo nie- 
bezpieczeAstwo muszg to uczynic, gdy2 na me przekonanie nie 
mogg nakladad kajdan, a gloszenie prawdy uwaiam zanajpierw- 
szy mdj obowiqjzek. W pierwszych moich odczytach, wszgdzie, 
gdzie sig sposobnojSc nadarzala, bronilem duchowego iycia Sto- 
wian w ogole, . r(5wnie jak pojedynczych szczepow, przeciw zaata- 
rmtym przesqdoni , nieswiadomym potepieniom , pogardlitvmu 
nbliianiu^ \vib tendencypiym naJcrgcaniom ^ toi samo czynig i dzis, 
w przedmiocie poezyi polskiej, lecz daleki jestem od tego, 
abyra sig dal unie^d slowialiskiej owej zarozumiato^ci , o kto- 
r6j teraz tak gloSno sig odzywaj^. Wszystko razem wzigte, 
znajdowac doskonalem u plemion stowia6skich , przyznawad im 
wkrotce uzyskac sig maj%cq; przewagg nad losami ^wiata, uwa4a<$ 
je za narod wybrany przez opatrznofic do prowadzenia ludzkoSci, 
pytam sig z jakich mo:&na powodow? dla tego te sig zbli^yly do 
siebie i z dlugiego letargu ockng,wszy, zaczgly zuow myslec o 
swej ojczyznie, o swym jgzyku, i o literaturze! Bardzo pigknie, 
ale to nie nadaje jeszcze prawa do hegemonii w historyi. Przy- 
puszczam , 2e j% moze pozyskac , i ie po wigkszych panstwach 
Europy a mianowicie po germanskich i romanskicli plemionach, 
przyjdzie kolej na stowianszczyzng do przodowania. — Przyznajg, 
i,Q Slowianie przez swe zastugi dla Europy, zdobyli sobie 
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do tego niejakie prawa. Nie zaprzeczam — ze plemig tak liczne 
jak Slowianskie ze swemi 80 milionami ludno^ci, przez sam 
ogrom wywiera6 musi nacisk na inne plemiona. Nie zaprzeczam 
tet , ie w razie zjednoczenia , poprowadzone przez wielkiego wodza, 
byloby w stanie zburzyd Europg , zalac j% swemi masami i ujarz- 
mic, lecz gdyby mu si§ to i udalo, czy i w ow czas stangloby 
jako przodownik w historyi §wiata? W prawdzie wrota do fiwi%- 
tyni dziejow staly czgsto otworem dla najeMzcow dzikich , cza- 
sami nawet wdarli si§ do niej, lecz zaledwie weszli, a wy;&sze 
duchy, ktore j% zamieszkuj%, wygnaly ich i zmusity pa^c przed 
nimi na kolana, wiecznemu, nigdy nie spoczywaj%cemu jenjuszo- 
wi, cze^c i krew skladaj%c w ofierze. Tak uczcili Macedoficzycy 
zwycigionych Grek6w, tak zwycigzcy Gennanie chrze^cijanskich 
Rzymian , tak samo despotyczni europejscy krolowie , zwycig4on% 
rewolucjg francuzk%, gdyi: duch czasu nie da si§ nigdy zwierzg- 
c6j sile skrgpowac. Ta cze^c wzmiankowanych ludow dla wyiszego 
iywiolu historyi , nadaje im tern samem znaczenie narod6w histo- 
rycznych ; to uwielbienie Polski dla swobody i cywilizacyi euro- 
pejskiej podnosi j% do stanowiska historycznego narodu. Przeciwnie 
napady i zwycigztwa Hunnow, Awarow, Mongol6w, Tatarow i 
Turkow odbijaly sig bez sladu w historyi, albo zostaly bezsilnemi 
i zlamanemi, trac%c nadziej§ powrotu do zycia. 

Przedewszystkiem nalezy zbada6, z jak% now^ ide% Slowianie 
na widownig historyi w oczach ^wiata wystgpuj%. Czem jest idea 
panslawizmu? Powiem wam — jest to dziecko niemocy, wychowane 
przez te stowianskie plemiona, kt6re ju^ dawno sw% polityczni|j 
samoistno^c utraciiy, ie zas w obecnych czasach uczucie narodo- 
woSci nie jest w nich jeszcze dosyc silnem, aby sobie wolne 
i samodzielne ^ycie stNvorzyc, musz% wigc opierac sig na wspol- 
nym pniu wszystkich Stowian. Obok tego , poniewa5; w dzisiej- 
szych czasach tylko Moskale wielkie, samoistne panstwo two- 
rz%, ktore wplyw polityczny na Europg wywiera, na niem 
sig wigc opierajg,, aby pod jego opiekq,, nawet z po^wigce- 
niem wlasnej samoistno^ci , uratowac przynajmniej wsp61n% 
plemiennq, narodowo^c, i ujrze6 sig dziecmi jednej, wsp61nej, 
wielkiej matki. Nie mogg potgpiac tej d%^nosci slowianskich ko- 
ryfeusz6w, gdyi obecny spoleczny stan plemion, do kt6rego na- 
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lei^ 1 jest uksztaltowany, 4e go ua kaidy jaki b%(i4 inny, 
byle tylko slowianski, gotowi s% zamienic, nie mogg potgpiai 
ich, iie przyszli do tego przekonania, (je^li to za przekonanie 
uwa2:a£ moina), , jedyna przysztoSc dla Stowian tylko w sto- 
pieniu sig , albo zlaniu sig wszystkich pod zwierzchnictwem jednego, 
bez wzglgdu na formg , wytworzyd si§ zdola. Ka4de z tych pie- 
mion bgdzie odpowiedzialnem za swe przekonanie, mnie za^ 
gl:6wnie zale^y na stanowisku plemienia, do ktiirc^o nale2g, i dla 
tego tu zamierzam zbada6 bliiej tg ideg , ze stanowiska li tylko 
polskiego. 

Stanowisko to Polski , tak pod wzglgdem politycznym , jak 
i literackim wla^nie oznaczylem , m6wi%c, charakterem jej jest 
stowiansko-europejski. Idea panslawizmu opieraj^cego sig na Ro- 
syi, ma li to znamig? 2aden cztowiek rozs§;dny nie mo4e twier- 
dzic , ^eby Rossya w swych d%^eniach szla ku europejskiej zasadzie, 
swobodnego, politycznego, religijnego i duchowego rozwoju. M6wig 
tu tylko stosunku do Europy, gdy2 w stosunku do Azyi, jest 
bez zaprzeczenia posrednikiem i przedni% stra2% europejskiej cy wi- 
lizacyi , dla tego tei g}6wnie na wschod zakres jej dziatonia skle- 
rowanym bye powinien , i tak bye inusi, chociai sig ona przyznac 
i ograniczyd tern niechce. Nie posung sig za daleko , gdy ideg na 
Rossyi wspieraj%cego sig panslawizmu , za abstrakcyg niewykonaln% 
w swoich d%5aioSciach tak pod wzglgdem szczg^cia i dobrobytu 
Stowian jak nie mniej i europejskich lud6w, uznam i zgubn% j% 
nazwg. 

Jest ona abstrakcyjn% , poniewaA nie posiada ani history cznej 
podstawy, ani rzeczywistej rozsqjdnej przyczyny bytu, a za punkt 
wyjscia ma choroWiw^, sentymentaln% , spaczon% fantazjg, ktora 
ze wspolno^ci pochodzenia tych plemion sig wysnuwa. — Cot 
mnie mo^e obchodzid wspolne pochodzenie od jakiejS stowianskiej 
praprababki , je^eli jedni jej synowie stall sig dla reszty rodzen- 
stwa Kaimami, lub niemi by6 pragn%? Droiszym i milszym nie- 
r6wnie jest mi ka^:dy obey, je^eli dzieli ze mn% to4 samo przeko- 
nanie, d%4y do tego:^ samego celu, i staje w obronie praw ludz- 
kosci i cywilizaeyi. Niewykonalnq, jest ta idea, skoro w samem 
pol:%czeniu plemion slowiafiskich natrafia na przeszkody, ktdrych 
unikn%c nie moie, dopoki tli w nich iskra uczucia samo- 
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dzielnoisei. Zgubnq, jest dla dobra i szcz§^ia nie tylko Stowian 
ale i innych europejskich ludow, gdyi jako spoczywaj%ca na 
zdobyczy i zniszczeniu poddaje w w%tpliwo56 samoistno^c wszyst- 
kich, i wolny rozwdj ducha w samym zarodku wstrzymuje lub 
zabija. — Stowianskie ludy votnily si§ zawsze pomigdzy sob% ple- 
miennie, nie tworzyly nigdy jednego panstwa, nie byly nigdy 
pod w}adz% jednego rz%du, a w skutek wiecznego rozl^czenia, 
w skutek odmiennych kolei swego politycznego i literackiego 
rozwoju, w skutek religii, obyczajdw, sposobu ^lycia, jgzyka, 
w skutek s\vych stosunk6w, zetknigd zzagranic%, w skutek swego 
geograficznego poloienia, i przeciwnego historycznego kierunku, 
od tysi%ca lat stali sig sobie tak obcemi, ze ich zjednoczenie 
wjedno slowianskie ogdlne panstwo, pod jednym panuj^cym, jest 
utopiq, i ztudzeniem. Inaczej mo^na bytoby przypuscic, 4e i ger- 
mafiskie plemiona, a mianowicie Niemcy, Holendrzy, Dunczycy, 
Norwegczykowie , Szwedzi, a nawet Anglicy; 4e podobniei roman- 
skie ludy, Francuzi , Hiszpanie , Portugalczycy, Wtosi , w jedno 
panstwo si§ zjednocz%, gdyi zaprawd§ r65:nica pomigdzynimi nie 
jest wigksz%, nienawiSc nie tyle ra4%c%, jak pomigdzy plemiona- 
mi slowianskiemi. Naleialoby naprzod wszystkie te plemiona, do 
ich pierwotnej ojczyzny, gornego Tybetu zwr<5cid, albo, poniewai 
Tybet obecnie zamieszkuj% inne plemiona , wypadaloby tych ludzi, 
sproM'jldziwszy ich do stanu natury, wyslad na Sybery% , aby tarn 
po jedn^m lub kilku pokoleniach , jak 4ydzi w pustyni , wszelkie 
europejskie przesgjdy zostawili, i wtedy do blogoslawionej sto- 
wiansMy ojczyzny powrdciwszy, jednemu wielkiemu panslawisty- 
cznemu Bogu, Carowi , oddali si§ w wierno-poddaficz%^ niewolg. 
A wowczas jeszcze nawet zachodziloby pytanie, czyby do swoich 
dawnych b(^6w, lub poslannictwa nie wroeili, wielkiego panstwa 
nie podzielili , aby stac sig powtdrnie zdobyczy wroga i w niewoli 
wyczekiwa6 nowego panslawistycznego messyasza. 

Ide§ panslawistyczng, podniost najprzod czeski poeta, KoUar. 
On to napisat rozprawg pod tytulem. — Litcracka wzajemnosc 
Stoivian — ktora w r. 1837 w Peszcie w jgzyku niemieckim 
zjawita sig i jest warn dobrze znan%. — Ta wzajemno^^, powihna 
przedewszystkiem miec na celu wymiang literack%; d%4no^ci poli- 
tyczne pozostaj% na drugiem planie , ale to tylko zhidzenie, gdyi: 
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bez nich nic zdziaia^ nie moziia. Jakze tii pomyslec o zamiaDife 
ksi^^ek n. p. pomi^dzy Polsk% a Rossy%, kiedy na literackiej 
dzialalnoSci pierwszej cig^y w Rossyi potgpienie , a wprowadzanie 
ich i rozszerzanie , najcigisze kary, a nawet zeslanie na Sybir, 
za sob% pociqga. Nawet do austryackich slowianskich krajow 
wprowadzanie i rozszerzanie polskich ksi%5;ek przedstawia tru- 
dno^ci, tak 4e najgorgtszych sympatij dowody dla zaraiany lite- 
rackich idei, pozost^ musz% bez skutku dop6ty, p6ki stosunki 
polityczne nie bgd% przyjainiejsze , albo dop6ki nie b§d% tak 
uksztaltowane , aieby dla wszystkich Slowian, jedno istnialo 
prawo. — Wzajemne objasnienia stawianskich narzeczy, bli^sza 
znajomo^6 ich literatury, badanie historyi, obyczajow, sposobu 
zycia oddzielnych plemion, s% rzeczywi^cie wielkiej wagi, dla 
badaczy jgzykdw, dla literatow, i historykdw. Tylko na tej drodze 
mo^:na dojSc do prawdziwego poznania duchowego i materyalnego 
zycia Slowian, do wyja^nienia ich wzajemnych stosuukow, do 
zbadania potrzeb czasu. wspolnych korzy^ciach, jakie Slowianie 
z wzajemnej literackiej czynno^i osi^gnqjC by mogli , pow^tpiewac 
nie naleiy, ani tet Slowian d%i%cych do tego potgpiac. Jednakie 
skoro publicznie dokonad tego nie wolno, prywatne drogi b§d% 
niedostateczne. Lecz jakii z tem zwi%zek m\e6 moie i:%danie 
zaparcia sig lAtnic plemion slowianskich , 4%danie zlania sig wje- 
dnosc slowiaiisk^, ktora nie ma ^adnej podstawy, awedle mnie, 
pod hegemoniq, Rossyi zwlaszcza miec nie moie? Czy^j wolno 
po^wigca6 jasn% samowiedzg ducha swej narodowoSci , dla ciemnej 
idei urojonej Slowianszczyzny? Obja^nijcie wigc, panslawistyczni 
prorocy, zk%d i dokq.d dgj5!ycie z waszemi ideami? Slowiafiski 
kosmopolityzm w miniaturze, z zatarciem wszelkich r64nic naro- 
dowo^ci plemion, jest podlug mnie takiem samem zboczeniem, jak 
wyczekiwany kosmopolityzm ludow na wielka skalg. Gdy sobie 
ANyobrazam podobny kosmopolityzm, pytam sig, czy pojedynczy 
duch slowianskich plemion, jest tak podobnym do siebie w roz- 
woju, by kazdy bez szkody i wstydu mogl i chcial podporz^dko- 
wac sig ogolnemu? Gdziez wigc szukac tego sprawdzianu pansla- 
wistycznego ducha? Jest li spos6b przejednania pierwiastku polity- 
cznego i literackiego polskiego z rossyjskim? Majq, sig onje do 
siebie jak dwa przeciwne bieguny, z ktorych jeden w pdlnocno- 
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wschodni% drugi w zachodnio-poludniowq; stron% jest skierowany, 
a pomi§dzy niemi le^y ogromna massa lud6w slowianskich , bez 
swiadomo^ci , bez i%tno&d , ktorq. oszukuje panslawistyczny Wgdny 
ognik, i chgtniej zwracaj^ca sig do b}:yszcz%cego zmiennego 
fiwiatla polnocnego, aniieli do jasnego wiecznego slonca. A prze- 
ciet to jest idea, kt6ra wszystkim slowianskim patryotom, 
wszystkim slowianskim pisarzom na sereu \ety i pod jej wpjy- 
wem pisz%, tworz% i dzialajq,. — „Po\vinni5my, mowi KoUar, 
w wzmiankowanej rozprawie (strona 52), powinni^my zupehiie 
przestad bye Stowianami, zapomniec naszego j§zyka, zmienic 
nasz jeniusz narodowy, zej^6 ze stanowiska jakie zajmuje- 
my pomigdzy narodowoSciami , lub jeieli tego nie chcemy uczy- 
iiic, musi sig nasza literatura i poezya przeksztalcic odpowiednio 
do swego ducha, i na ezysto stowiaAskq, przetworzyc. Niepowin- 
ni^my j^ amalgamowac z greck%, rzymsk%, ani nawet z nie- 
mieck%, francuzk%, lub angielsk%, bo w6wczas zrodzimy potwor, 
podobny do tego, o jakim Horacyusz wspomina na pocz%tku swej 
de arte poetical — to jest, powinni^my sig od calej ludzkosci 
odgrodzic , jak sie to obecnie dzieje , albo jeszeze lepiej, powinni- 
bysmy przy poruszeniach ludzkosci, bezpieczny kawat ziemi od- 
grodzid, a poniewa^ w dzisiejszej epoce znale^ go niepodobna, 
powinnibySmy najlepiej czeti i pleti zdoby6 ksigiyc, i tam praw- 
dzivve po stowiansku ucywilizowane panstwo zaloiy^. Te Smieszne 
niby ezysto slowiaiiskie pomysly w krotce by nam nadaty cha- 
rakter nowych Chinezyk6w. Szczg^ciem to tylko przypuszczenie, 
ktore z samej swej natury, pozbawione jest wszelkiej mo^liwo^ci 
urzeczywistnienia. Jak z tego stanowiska o kierunku nowej pol- 
skiej, a gtdwnie stowiaAskiej literatury zawyrokowac mamy, tatwo 
przewidzied. Musi ona upa66 , jeieli nie bgdzie oddychad duchem 
slowianskim." Godnem jest poialowania , mowi w innem miejscu 
Kollar , trzech najslawniejszych poetow slowianskich w naszycli 
czasach, a mianowicie, rossyjki Puszkin, serbski Milutinowicz, 
i Mickiewicz polski, nie pojgli geniusza wzajemnoSci, z kt5rym 
stoj^c na rossyjskiej, serbskiej i polskiej ziemi z glowami wznie- 
sionemi po nad slowianskie przestworza, byliby widziani pi-zez 
cate plemig. Kgkne to , ale czcze , fantastyczne iyczenie , pium 
desiderium^ — bo ci4 sami poeci , gdyby tego dokonali , w oczach 
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owych narodow, szczegolniej Polakow, staliby sig zdiajcami ojczystej 
sprawy. Mieli^my przyklad tego na Adamie Gurowskim, mianeni 
zdrajcy par excelknce napigtnowanym pisarzu , ktory wlaSnie ideg 
panslawistyczn^j pod naczelnictwem Rossyi narzucai Polsce , a jak 
sig domy^lic iatwo , przez pbroncow panslawizmu uwaianym byl 
za najgorgtszego patriotg. 

Jakkolwiek o czysto narodowej polskiej literaturze, a szcze- 
golniej poezyi, zawyrokowano, z;e utongla w politycznym poio- 
pie , wszakze zdaje sig oiia bye wlasciw% reprezentantk^ prawdzi- 
wego slowianskiego ducha, bo Polacy szczeg61niej za najwyiej 
uksztalcony szczep Slowian, i wyraz slowianszczyzuy uwaiani 
byd mog%. Z tego powodu literature tg, wskutek ostatniego po- 
wstania, fanatyczni wyznawcy panslawizmu oskari:aj% przed innymi 
plemionami slowiaiiskiemi p bratobojstwo i niatkobdjstwo wspolnej 
ojczyzny. W podobne sprzecznosci wpa^6 tylko mozna, gdy sig 
ideg pozbawion% historycznej podstawy i rzeczywistosci przyjmuje. 
Na tej to zasadzie opierajq, sig slowiaiiscy pisarze, entuzjazmujg.c 
jsig dla jakiej^ przysziosci, ktora ma do najwyiszego szczytu 
doprowadzic slowianszczyzng. Jest wiele wierszy i dystychovv prze- 
powiadaj^cych tg przyszlosc. Z pomigdzy tych przytoczg nastgpu- 
j^iCe pod tytulem: 



Za stoletij wnukowi! mandrejej k' narodu prijdau 
Tyt' po slowansku jeiiom psati budau ne po polskii 
Tyt' po slowansku jenom djsti budau ne po rusku 
Tyt' po slowansku jenom brati budau ne po desku 
Tyt' po slowansku jenom peti budau ne po serbsku. 



W wierszach tych zwrocono uwagg zarazem na szczegolne cechy 
kazdego szczepu, i przymioty, ktore tylko ku ogolnemu dobru 
\vsp61nej ojczyzny slowianskiej poshigiwac powinny. 

Lub ten wiersz wzywaj%cy Siowian do wielkiego zwi%zku 
pod tytulem: 



kdo ty gsi? Cech! kdoty? Rus! kdoty? Serb! a ty? ja Polau jestem, 
Wezmite regstra bratij ! smaite juste Stowau , 
albo nastgpny, podobn% mysl zawieraj^cy : 



B u d u s z n s t. 



Dobra rada 
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S n a t e k. 

Nikt do swalby take nevfidel w swete jak bude oiuia 
Chot' Wltawu kdy Dunaj pojme a Tatry Ural. 

Oto kierunek, kt6ry dzisiejszej slowiaAskiej literaturzeiiiadac by 
4%dano , to jest , stanowisko wedle ktdrego , chciaiio by j% s%dzic. 

Polacy temu kierunkowi instynktowie opierajq, sig , bo nadto 
dobrze czajq,, z nim wi%ie sig zatracenie ich politycznego, 
religijnego, i literackiego wyksztalcenia, ich wolnoSci, instytucyi 
i przysztoSci , stowem, zatracenie tego wszystki^o, co si§ ojczyzn% 
nazywa. Inni Slowianie , ktorym zbywa ua tern uczuciu narodo- 
wosci, na dumie uarodowej, na uznaniu swej samoistnoiSci , mog% 
w podobnym kierunku, ale powinniby zrozumie<5, te zamiast 
szukac korzy^ci w ogdlnej slowianskiej ojczyznie, kiedy ju^ iiie 
mog% uratowad samoistno^ci swego szczepu , wiimiby ratowad 
przyimjmniej godno^c czlowieka. 

Obja^niwszy w ten spos6b ideg panslawizmu , kt6r% nie tylko 
jako zasadg politycznego kierunku slowiafiskich plemion odgrze- 
bac usiluj%, ale do uznania i oceny nowej literatury a szczeg61- 
niej poezyi , zastosowac by chciano; — wykazawszy, te ta idea jako 
abstrakcya, zdaje si§ nam w swych d^znosciach i skutkach bye 
szkodliw% , gdyz z prawdziwego ducha slowianskiego nie wyplywa, 
mo^iecie sig zapytac, (gdyz nie mo:^na zaprzeczyc, slowianskie 
plemiona w ostatnich czasach, wszystkie razem zaczgly sig pod- 
nosic polity cznie i duchowo oiywiac) jaka idea,, w ten ruch 
Slowian wprawic niogJa? — Odpo^yiada^l , ze jest to gl6wnie 
rozbudzone uczucie uarodo\Yej sainodzielno^ci, poczucie swych poli- 
ty cznych i duchowych, pojedynczych praw narodowo^ci plcmienia. Idea 
ta jest nie tylko slowiansk% , ale ogolnie europejsk^. Do oz;yvvie- 
nia jej, rewolucya francuzka naj>Yigcej . sig przyczynila. Ona to 
ludy Europy zbudzila z dluzszego letargu i dzi^ zaczynaj% si§ 
one powa2:niej zastanawiac nad sob%, nad sw% przysztoSci^, a 
myslic o przyszlosci. Od tego czasu naNvet ich duchowy i lite- 
racki rozwoj przybrat zwr6t normalny. W tym kierunku post§puj% 
Slowianie mniej lub wigcej naprz6d , wedle rozmaitych wskaz6wek 
i poj§c idei , jakote^: , odpowiednio do stanowisk, ktore jedne ple- 
miona roznily od drugich. Muszg Panom zcharakteryzowac blil;ej, 
narodowe usilowania slowiafiskich plemion, ^eby wykazac, ze 




usitowania s^dzenia poezyi polskiej, z og61no-sfowianski^o sta- 
nowiska, kt6re Mickiewicz, wswych odczytach przedsi§wzi%i, s% 
nadaremne. Podobny s%d w obecnym czasie bylby proiinym, 
gdyz idea panslawistyczua iiie jest przyjfta, a nie ma iadnej 
innej ogdlno-stowianskiej , ktoraby za przewodniczkg do takiego 
ocenienia u4yt% bye mogla. Przedstawig nawet pokr6tee stosunek 
opinyi pojedy6czych plemion do panslawizmu. 

Narodowy polski kierunek wy^ej wykazalem. Rossya datuje swdj 
nowy rozwdj od Piotra Wielkiego. Leez on wzi%l sobie za zadanie 
tylko jzewn§tris^%y rys panstwa materjalnego na wielk% skalg zakre- 
61ic, wewngtrznego zas zaledwie powierzchowniesig dotkn%h W duch 
narodu reformy te za malo jeszeze wnikngly i wiele czasu uplynie, 
zanim dojdzie do prawdziwie narodowego wyksztalcenia. W obec- 
nym stanie, shi2y uarodowo^^ tylko za ^rodek ulatwiaj%cy rucb 
machiny panstwowej; jest apparatem kierowniczym dla urz§dni- 
k6w panstwa, slug kosciola, wojskowych. Dla tego te:i ma ona 
radykalnie fnechanicmy clmrahter, Z zagranicy tyle tylko bierze, 
ile to jej korzystnem sig zdaje, dla wzmocnienia i utrwalenia 
tego mechanizmu. Zresztg,, meclianizm jest prostym i kaide jego 
uszkodzenie latwo sig pochwycic daje. Jedno k6lko jego zacze- 
pia drugie i tak a:^ do ostatniego. Tym sposobem sil% trybow% 
mch sig utrzyrauje. Podziwiajq, jej szybkoSc i dzialanie. — I za- 
prawdg nigdy dot^d na bozym ^wiecie nie istniala wigksza ma- 
china panstwowa , ktoraby w takim stopniu zawladngta i cato^ciq. 
i czg^ciami. — Ale niechze wypadnie z niej przypadkowo, cho6 
jedno k6tko, lub przez lekkomy^lno^c , co takie sigzdarza, zta- 
manem zostanie, psuje sig zaraz cala owa machina z kdtek 
zlo^ona i grozi jej niebezpieczenstwo calkowitego rozpadnigcia sig, 
gdyby kierownicy natychmiast nie naprawili. — Jest to najslabszq, 
i najniebezpieczniejsz% jej strong. — Cala tei uwaga zwracana 
jest na to, aby podobnerau wypadkowi wszelkiemi srodkami i 
z ca}% szybko^ciq, zapobiedz, tak by nawet nie podobna dostrzedz, 
4e machina ta stangla, przyczyny tego uszkodzenia zaraz zgruntu 
niszcz%c aby w tern samem miejscu po raz drugi sig nie zjawiio. 
Wtakie wtaSniepolo^eniewpadlaRossja skutkiem ostatniego powsta- 
nia polskiego r. 1830 i gdyby mu nie zby walo na jedno^ci i lepszem 
pokierowaniu sil, wyszloby zwycigzko a tym sposobem polity- 
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tycznemu rozwojowi Rossyi, przygotowaloby nowe drogi, odpo- 
wiedniejsze duchowi siowianskiemu. Teraz ona idzie w dawnym 
kierunku, ale nowe niebezpieczenstwa upatrujqjC wewn^trz siebie, 
rausi reformy przedsigwziac. — GMwnie jednak stara sig catq, swa 
dziatalnosc zwrocic na zewn^trz, a poniewai od poludnia i za- 
chodu styka sig z dwoma slowianskimi plemionami , znajduje tarn 
obszerne pole dla swej dzialalnoSci ; zt^d tei t§ ideg panslawi- 
styczn% , kt6raSmy wyiej przedstawili , tak pod wzglgdem literac- 
kim, jak i politycznym za jej narodo\v% uwa2ac mo^na i w tym 
tei duchu, po wigkszej czg^ci dzis sig tarn pisze. 

Narodowe usitowania Czech poczynajq, sig od czasow panowania 
Jozefa n., kt6re przypada pod koniec zeszlego stulecia. Chciat on 
dziedzicznemu swemu pafistvvu skladaj^cemu sig z r64nych plemion, 
a mianowicie: Wegr6w, Slowian, Niemc6w narzuci^ jednorodn% 
centralnq ustatvg^ nie dopuszczaj^c do niej iadnych prowincyona- 
lizm6w, jakie do tego czasu istnialy. Pojedyncee panstwa sprze- 
ciwily sig tej reformie i zmusily cesarza do ods^pienia od niej, 
a same opaiiy sig na stvych narodoivoiciach ^ staraj%c sig je 
wszelkimi mo5:liwymi sposobami utrzyinad i rozwija^. — Byto to 
pocz^tkiem nowoczesnego narodowego rozwoju tak dla Wggrow 
jak i dla Slowian, ktorych uciskali Austryacy. — Gldwnem 
zadaniem tego rozwoju i podpor% zarazem dla Czech6w bylo wy- 
ksztalcenie ich jgzyka narodowego i literatury. polityczno- 
narodowym rozwoju w czasie burz francuzkiej wojny nie podobna 
bylo my§le6, a tern mniej dzialac w tym kierunku. Potemu nie 
bylo ani dostatecznych sil ani ducha w narodzie. — Ograniczono 
sig wigc tylko na podniesieniu jgzyka i literatury. JJe za^ ta 
opierala sig po wigkszej czg^ci na kierunku i na opracowaniu 
starodawnych zabytk6w i historycznego materyalu, nowej wigc 
barwy narodowej nie zyskala. — Trudno bylo tei znalezc w nich 
jakiekolwiek odbicie dzisiejszego czeskiego ducha narodowego. — 
Duch ten dopiero teraz doszedl do ^wiadomo^ci swego bytu, a 
na tern stanowisku glownie jest zajgty oddzialyw^aniem przeciw 
germa^skiemu zywiolowi. — Czesi s%dz% ^e sw% istotg wysnu6 
bgd% mogli z przeszlo^ci , poniewaz: j% jednak wieki od terainiej- 
szo^ci oddzielaj^ , zatem by nie zgin%c , uwazaj% niejako. za ko- 
niecznof5c wsi^kniecie w slowianszczyzng. — Zt%d tei^ Czesi s% 
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najwigkszymi poplecznikami panslawizmu. Widzimy wprawdzie 
i pomi^dzy nimi usilowania rozbudzenia narodowego uczucia, ale 
z drugiej strony rowniei;, nie inog% procz ciemnego panslawizmu 
nadac mu ^adnej innej przedmiotowej podstawy. 

Wydatniejsz% jest narodowa d%2no6c karpackich Slowakdw, 
kt6rzy sq, odtamem czeskiego plemienia a politycznie do Wggrow 
nale4%. — Ozywiaj%c% ich ide% jest walka z madziaryzmem , ktory 
budzi narodowe uczucie, pragn%c wszystkim narodom Wggier, 
narzucic jg^yk madziarski, aby tym sposobem sw% polityczii% 
emaiicypacy§ lub niezale^no66 na Austryi jefli nie zdoby6 to przy- 
najmniej rozszerzy^. — Stowakom glownie chodzi z jednej strony 

prawa dla swej ojczystej mowy; z drugiej o przyznanie tych 
polity cznych praw, ktory ch im wspohnieszkancy madziarowie , 
zaprzeczaj%. — Konstytucyjny organizm Wegier, pomimo calego 
ucisku, zachowal duch tego plemienia swobodnym i czystym. — 
Hastem jego jest wolno^c a literatura, kt6ra z czesk% stanowi 
jedng , daje jej sama tylko barwg nowoczesn%. Przez Stowakdw wigc 
tylko moze si§ duch narodowy Czechow odiywid. Pod tym wzglg- 
dem najlepiej si§ oni godz% z granicz%cymi z sob% Polakami Galicyi. 

Serbsko-IUiryjskie plemiona czyli potudniowi Slowianie, 
dziel%cy sig na rozmaite galgzie, czgSciq, pod austryackim, a 
czgSci^ pod tureckim panowaniem ^:yj%ce, niedawno dopiero za- 
czgly literacko-duchow% \vsp61no§6 rozwija^^ a tern samem poli- 
tycznie nie s% jeszcze dojrzatemi. 

Serby s% jui; pod wzglgdem politycznym od Turkow oddzie- 
leni i swobodni na zasadzie konstytucyi , ale nie mog% do}&6 do 
^nej stalej formy rz%du , z powodu ci^glych intryg stronnictw 
po czgSci rossyjskich. — Wolno^ i niepodleglosd , jakie sam nar6d 
sobie wywalczyi, stanowiqj ich charakter, a polityczne konstytu- 
cyjne prawa krocz% po prawidlowej drodze postgpu do coraz 
wyiszego rozwoju. — Uliryjczykowie (do kt6rych liczymy Karynt- 
czyk6w, Krainc(5w, Dalmat6w, Stoweficow), siowem i czynem 
walcz% jednej strony z madziaryzmem (gdy2 oni podobnie jak 
Stowacy po wigkszej czg^ci do Wggrow nalei%), z drugiej strmiy 
Rtaraj% sig, w mieszkaj%cych pod panowaniem Tureckiem Stowia- 
nach, jako to: Bo^niakach, Hercc^owiiiczykach uczucie wolno^ci 

1 niezale^no^ci zaszczepid, gotuj% z nieslychan^ ruchliwo^ci% 
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i czynno^ci^ nieznan^, ale szcz^Sliwq, dla nidi i zbawienn^ dla 
ludzkoiSci , przj szloSc. — Wszystkie plemiona o tyle tylko opier^g% 
sig na idei panslawizmu, o ile jq, uwa2;aj% za ideg wolnoSci wszyst- 
kich plemion, spogl%daj% wszakie na Rossyg, bo ta najwigkszy 
wplyw na Turcy§ Nvywiera, a wrazie potrzeby najskuteczniej by 
im pomodz mogia i dla tego wreszcie, 2e czg^c ich ludno^ci nale^sy 
do rossyjsko-greckiego koSciota. — Ale spoglqjdaj% na Bossyg 
z nieufno^ci%, bo \vidz%, ie ma ona jedyuie wiasne cele na oku, 
Ideg, jaka w obecnym czasie na wskroS Illiryjczykdw ozy wia i jak% 
sig kieruj%, jest usilowanie zaprowadzenia scislego zwi§jzku lite- 
racko-duchowego pomigdzy poJudniowymi Slowianami. — Bulgaro- 
wie, nalez% do najmniej rozwinigtych plemion zostaj^cych pod 
panowaniem Turcyi. — Rossyanie tez zwracaj% na nich najwigcej 
oczy. — Ale i pomigdzy nimi rozwinglo sig tez narodowe poczucie. 
Trudno jest wszak^e oznaczyc, w jaki spos6b ich przyszto^^ 
uksztaltuje sig, gdy^; s% bardzo zmigszani z innemi narodowo- 
^ciami. — 

£uiyczanie daj% takl:e w literaturze oznaki swego slowiafi- 
skiego ^ycia. — S% wszak^;e za ^abi, by my&le6 mogli o nieza- 
leino^ci, pragnq, jedynie swe prawa narodowe utrzymac , a szcze- 
golniej j§zyk w czystosci zachowad. 

Gzamogorcy^ tworz% wolne panstwo w stanie natury bgdq-ce, 
ktore najbardziej sig zbli^ia do dawnych slowiafiskich pojgc. — 
Sq. oni gTeckiego wyznania. — Po czgsci na zoldzie rossyjskim, 
stoj% jako najdalej wysunigte placowki, i \valcz% z powodzeniem 
od stu lat sw% niepodleglo^c , jakiej dzigki swym niedostgpnym 
g<irom ulywajq,. — Na narodowe usilowania slowianskich plemion 
malo zwracaj% uwagi, chocia^: i w nich rozbudzily narodowe 
uczueie, ale ich stosunki miejscowe, materyalne i duchowe po- 
trzeby s% tak dalece inne, £e nie dadz% sig podci^i%c pod wspdln% 
siowianskft ide§. — Dla tego tei zmuszeni byli zawsze narodowe 
usilowania innych plemion z wlasnego swego sftdzic stanowiska* 
Usilowania te o tyle sig do siebie zblizajq,, o ile, wszyst- 
kie pohidniowo'zachodnie plemiona, s% r6wnie zaleinemi, a 
w stosunku do panujqjcych, \vszyscy zarowno staraj% sig o utrzy- 
nianie narodowych interes6w. 

Rossya tylko jedyna jest niezawislq,, i wyj^wszy Polskg, 
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nie ma z nimi 4adnego bezpo^redniego zwi^zku. — Ma wigc to 
za sobq;, te w obec wladzc6w, pojedyficzych narodowo^ci , mo4e 
stance w roli opiekunki, i do tego stopnia pozyskala sobie tych 
plemion sympatyg , uwa4aj% j% za swego sprzymierzenca , po- 
chodz^cego z tego samego plemienia, nie zadaj^c sobie pracy 
gtgbiej wiiikn%6 w istotg jej ducha. — Uci^nione narody sam% 
zmiang wtadzcdw jnt za szcz§Scie uwa2aj%. Dla tego uchylajq, si§ 
Sfowianie, od wspdlnoSci z pozostalq, Europe; bo w niej wraz 
z cai% jej cywilizacy%, widz% dla siebie wi§cej niebezpieczeAstw, 
nii: korzy^ci. — Uwa^aj^ oni kraje stowianskie za Swiat odrgbny, 
od kt6rego odpychaj% wszystkich cudzoziemcdw, dla tego, by 
mogli w}aSciw% sobie drog% si§ rozwija6. — Obecnie wszakie §wiat 
slowiafiski jest w stanie prawdziwego chaosu materjalnych i du- 
chowych interes6w, ktdre jako najsprzeczniejsze iywioly, na 6mier6 
i iycie walcz% z sob%. — Do przejednania ich nie ma innego 
^rodka, tylko wyrzeczenie si§ wszelkiej narodowej wla^ciwo^ci, 
wszelkiej odrgbno^ci narodowej, wszelkiej nienawiSci, wyrobienie 
og61nej milo^ci plemiennej, aby za po^rednictwem tej, odpowiednio 
do data i ducha, wielk% i wsp61n% ojczyzn§ slowia6sk%, urze- 
czywistni6. — Widzicie wigc, Panowie, jak to wszystko, zn6w 
obraca si§ kolo idei panslawistycznej, kt6r% za oderwan%, nie- 
mo^liwq, i szkodliwq, dla duchowego rozwoju uznalem, dla tego, 
opiera sig na takiem pojgciu , kt6re czyni z zbiorowej slowiafi- 
szczyzny jedng tabtda rasa^ na kt6rej, drogi przysziego iycia, 
naprz6d musz% byd nakre^lone. — To , byloby niesiychanem dot%d 
w rocznikach historyi, zaprzeczeniem narodowej indywidualnoSci. 
Co^ podobnego mogloby sig sta6 tylko z Czechami, Morawczy- 
kami, Stowakami, Z.ul:yczanami , co do Serb<}w i Illiryjczyk6w 
mam wielk% w%tpliwo^; a najzupelniej nie zgodzg sig, aby moglo 
sta6 sig co6 podobnego z Polakami i Rossyanami. 

Gdyby kiedy^ m6gl sig zebra6 kongres slowianski, kttfryby 
wzajemne stosunki pomigdzy wszystkiemi plemionami chciat upo- 
rz^jdkowac, jestem pewnym, ie Polacy i Rossyanie zaraz w po- 
cz^tku rokowan przyszliby.do walki. — Gdyby moina byto dopu^cid 
jakie moiliwe Slowian zjednoczenie, dokonad go nie podobna by 
inaczej , tylko dwojako : 1) albo skutkiem zaboru przez jedno 
plemig , 2) albo tak% wszystkich plemion oSwiat% i wyksztalceniem, 
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aby na drodze do ich pol§jCzenia, nie bylo iadnej przeszkody.— ^ 
W pierwszym wypadku zdobywca ujarzmilby swych wspotplemien^ 
nik6\v; — drugi wypadek ukazuje sig nam w tak odl^lej przy- 
szloSci, ie wychodzi zaobrgb wszelkich wnioskow o ^wocie slowian- 
skiegoluduiginie wdalekiej przy«zlo;5ci ogolnych ludzkosci dziejdw. 

Gdyby^cie rnnie teraz, Panowie, zapytali, jak w najbliiszej 
przyszlo^ci plemiona ludu slowianskiego uksztattowac sig mogq., 
iub gdy przyszloS^, jako sluszna, pominiemy, a terazniejszoiSc tylko 
wezraiemy na uwagg, co jest w slowiauskim og61nym duchu tak 
przewainego, tak ^yvvotnego, ze wszystko swiadomie lub nie- 
^wiadomie za tem idzie lub isc musi? — Prawdziwie bylbym 
w trudnem potozeniu, jak mam Panom odpowiedzie6 na to pytanie. 
Wiem tylko, ze Slowianie w obecnym czasie tgskni% do niezawi- 
sto^ci , ie si§ wzmocnilo w nich poczucie o przyszlem ich znaczeniu 
w ogolnej historyi ludzkosci, ^e mdi]^ przeczticie ^ iz przyjdzie czas, 
w kt6rym oni jako wielki trzeci narod w Eiiropie obok roman- 
skich i nieraieckich plemion ostateczny kamiefi europejskiej cywi- 
lizacyi polo^on^ , ze bye mog% powotani naowczas, z jednej strony 
rgka w rgkg id%e z zachodem Europy, z drugiej strony ludom 
azyatyckim szczepic o^wiatg europejsk%. 

By6 moze, iz ta przyszlo^c ich czeka w ogolnej historyi ludow, 
kt6ra coraz ^ci^lejszemi wgzly wi%2e z sobq, narody. — Z Azyi 
przechodzi cywilizacya do Grecyi, z Grecyi do Ezymu, z Rzymu 
do Franeyi, z Francyi do Germanii, zt%d do Slowian d^z^jC 
teraz do zwrotu ku swej kolebce pierwotnej. — Jako po^rednicy 
pomigdzy Azy% a Europ%, Slowianie powolani sq, do wsi%knigcia 
w siebie europejskiej o^wiaty, przerobienia takowej i obrocenia na 
sw% wlasno^c, a nastgpnie, aby do rozwinigcia w takiej formie, 
ktoraby i z ogoln^ cywilizacya Europy harmoiiizowala i narodowe 
^ycie takimi silami pokrzepila, ktoreby nie na szkodg i hanbg, 
lecz na dobro i czesc ludzkosci obr6cic sig i rozwijac mogly. — 
Dla tego Slowianie ani wyrzec sig duchowej wsp61noM z cywi- 
lizacya europejsk% , ani zwichn%6 jej nie mog% bez winy. — To 
Polakom, zwi^jzek ich z Europe przeciwko panslawistycznemu 
Cosmos — Slowianie szczegolniej za wing poczytuj%. — Tym 
czasem wMnie Polacy i zachodni Slowianie powinni by6 ogniwem, 
kt6re stance ma jako posrednik pomigdzy ludami Europy a reszt^ 



Digitized by 



- 35 - 



Slowian. Mieszkaj^ oni na granicy Wloch i Niemiec. Powinni 
stara6 si§ o przyswojenie sobie sztuki pierwszych a ducha drugich, 
aby tym sposobem narodowy Slowianski geniusz rozja^nic , spot§- 
gowa6 nie pozbawiaj%c go oryginalno6ci. — To jest przedewszyst- 
kiem poslannictwem Polski. — Jest ona do tego historycznie doj- 
rzal%. Rozwingta najczy^ciej pierwiastkowq, stowianskq, ideg 2ycia 
panstwowego i tg z europejsk% zjednoczyia o5wiat%. Dzi6, jeszcze 
jest to jej przysztem historyczn6m przeznaczeniem. — Dzi^ gdy 
przeciwnie Polska przez Rossyg pokonanq, zostala, walka stoczona 
nie byla wymierzon% wyl%cznie przeciw Polakom, lecz gWwnie 
przeciw slowiafiskiemu duchowi, ktdry jej przeznaczeniem byJo 
historycznie rozwin^jC. — Nikt z najgor§tszych obronc6w pansla- 
wizmu nie moze utrzymywad, aby oSwiata dla zachodnich Slowiau 
z Rossyi przyjS6 mogla lub powinna. — Nikomu nie przyszla 
my^l udawac sig do Rossyi po o^wiatg. — Z Polak6w kto jest 
w mo^no^ci uczy sig za granic%. — Ci, dla kt6rych to niemoiliwe, 
koncz% wyksztaicenie w kraju, zadowalniaj%c sig tem, co im 
udzielaj% w ni^szych szkolach; gdy2 na ogromnej przestrzeni od 
granic Pruss ai; do Dniepru na territorium dawniejszej Polski, 
nie ma ani jednego aniwersytetu. * — Wszystko do Rossyi prze- 
niesiono. Odwiedzia% wigc tamte uniwersyteta tylko.z musu, 
bo w nich nie na obywateli panstwa, lecz zaledwie na slugi jego 
ksztaicq, sig. — Bogatsi Rossyanie posylaj% swe dzieci za granicg, 
znajdujqjC niedostatecznem wyksztaicenie mlodzieiy w ojczystych • 
uniwjersytetach , chociai te nigdzie nie s% tak szczodrze wyposa- 
zone a profesorowie rzadko gdzie tak dobrze s% platni. — W Rossyi 
jest wide zakladdw wychowania , uniwersytet6w, akademii, semi- 
naryow, wojskowych i cywilnych szkol, wielu utytulowanych 
i ozdobionych orderami profesordw, ale stosunkowo uczni6w bardzo 
male. — Pod tym wzglgdem bardzo zajmujftce s% sprawozdania 
statystyczne dziennika ministerstwa oSwiecenia. — W uniwersy- 
tetach wykladajq, nawet filozofig Hegla. — A czy uwierzycie! 
gdy warn powiem, w nich ucz%, ii ze wszystkich panstw, Ros- 
sya najwigcej zbliia sig do idealu Heglowskiego panstwa? albo 
4e w wyiszych szkolach polskich podiug nowego rossyjski^o 
systemu urzqjdzonych , matematyka tak jest wykladan%, 4e zada- 

* Pisane w r. IS'M. P. Tl. 
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hia uwa4aj% si§ jako prawidla, i wyuczaj^ na pamigc bez iadnycii ^ 
dowodzen, gdyi tego tysi%ce razy ]ni najucze6si ludzie dowiedli. 
Jak wigc powiedzialem , wszystko tu jest mechanicznem. 

Biada slowianskiemu duchowi, gdyby sig dostal pod taki kie- 
runek. — Musialby jeszcze tysiq-ce lat przedrz6mac pod martw^ 
law% duchowej i politycznej stagnacji. — Zamiast by6 czynnikiem 
o6wiaty, staiby sig tylko wyrzutkiem cywilizacyi ludzkoSci. — Tym 
czasem tylko ona, tylko kultura ta mo^ stowianskie plemiona 
do ich historycznych przeznaczen przygotowac. 

Z tego, com wyiej powiedzial, widzicie Panowie, jak z obecn^o 
stanu Slowianszczyzny, trudnym jest wyb6r krytycznego punktu, 
z kt6regoby mo^na os%dzi6 wszystkie jej stosanki , a szczeg61niej 
rozw<Sj duchowy w narodowym jego kierunku wedle mego prze- 
konania. Wmem przekonaniu niema na to innego Srodka, tylko: 
ducha slowianski^o w jego pierwotnej, niezam^conej czystoSci 
uj%6, z jednej strony badaj%c jego wlasne rozwinigcie, z drugiej 
stosunek do dziejdw og61nych — oka^e si§ na tej zasadzie, 4e 
tylko to pleinie kt6re na najwyiszym punkcie kulminacyjnym swego 
rozwoju wytrzymalo prdbg politycznego zarazera i cywilizacyjnego 
zadania, te kt6rego duch zarazem w sobie 4y6, z siebie sig rozwija6 
i wsp61ne ^ycie ludzkoSci mSglJodbijac, bior%c je za zasadg postg- 
powego dalszego pochodu , do przodowania innym jest uprawnione. 

Takiego ducha przedstawia nam historya polityczna i lite- 
• ratury Polski, wskazuj^ca nam kierunek przysztego rozwoju 
slowiafiskich plemion. — Przedstawienie i zbadanie tego zada- 
nia bylo dot%d tre^ci% moich odczytdw , a zdaje mi sig , 
dowody w tym wzglgdzie czerpalem ze sfery rzeczywisto^ci. — 
Tq, sferq, jest dla mnie historya, nie powinnikie wigc dziwi6 sig, 
4e chc%c zdobyc sobie nowe stanowisko, ci%gle zwracalem sig do 
historyi i w przyszlo^ci zwraca6 sig do niej bgdg, gdy^ historya 
i literatura s% tylko dwiema rozinemi formami jednego i tego 
samego duchowego organizmu , to jest rozumu ludzkiego rozwija- 
j%cego sig z postgpem czasu. — To te4 bgdzie podstaw% mojej 
krytyki naukowej przedmiotu, kt6ry obratem. Poezyg, winien 
thimaczyd historyczny duch narodu, a ducha narodu wzajem- 
obja5nia6 ma poezya. — Rozum zaS powinien mi oznaczyd ka^de 
uderzenie pulsu ducha czasu, abym po niem pozna6 mogl, jak 
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silnie on oddziaiywal: naducha jPolski. miar% b$(l§ si$ siaral: 
oceDi6 przedmiot, jaki poezya wybiera. Forma zaS ma swe odzielne 
prawa filozoficznej estetyki i indywidualnego usposobienia poety. 
Obiedwie musz% harmonijnie zlewa^, aby forma z treSci% si§ 
godzila. — Potrzebowalem wspomuiec o tern , dla oznaczenia na- 
okow^o stanowiska tych odczytow, nim przejd§ do samego ich przed- 
miota. Nie mogg nie sprobowac jednak zdobyc innego punktu oparcia 
dla os%dzenia og61no stowianskiej a szczegolnie polskiej poezyi 
i pomin^c go nie wspomniawszy, tern bardziej, 2e sig on mojemu 
pogl^owi w wielu razach sprzeciwia, a nauka wymaga, a2ebySmy 
shichaczom zdali rachunek, co w przedmiocie traktowanym gdzie 
indziej ju4 dokonano. — Procz tego stanowisko to jest nadzwy- 
czaj oryginalne i pomyslowe i nie mo2e pozostac bez wplyvvu na 
metode zapatry wania sig na literaturg polsk%. — Dla >vielu pogl^ 
ten zdawac sig mo2e jedynym sprawiedliwym i najwla^iwszym 
dlat^o, ^e wychodzi od mgia, ktorego wszyscy przyzwyczai- 
liSmy sig uwa^, z jego poetycznych dziel, za najzupelniejsze- 
go przedstawiciela poezyi narodowej. — Mowig tu o odczytach 
paryzkich Mickiewicza o literaturze slowianskiej. — Zuchwalstwem 
mogtoby sig wydawac z mej strony, gdybym z ducbem, na ktorego 
zasadzie s%d swoj o iK)ezyi polskiej wydiiwal:, chcial walczyi, 
inetodg jego , jako na naukowych nie opartq, pojgciacb , os%dzi}. 
Muszg panow uspokoic w tym wzglgdzie, gdy2 nie mowig tu o 
Mickiewicza jako o poecie, ale jako o profesorze; dwie to zupel- 
nie r64ne duchowe osobisto^ci , z kt^iych druga nie dor6wnywa 
pierwszej, to jest druga nie dochodzi logiczn% drog% rozumu tarn, 
dok^d pierwsza lotem fantazyi dosigga. Mickiewicz pol^czyc obie- 
dwie, chcial, ale mo2e nie mial sily rozdzielid sig na dwie po- 
lowy i nieprzestaj^c bye poet% zostal profesorem; dla tego tei 
krytyka ma obowi%zek, profesora z Olympu sprowadzic, stawic 
go przed audytorium mg^ow, nie zas przed koUegium dziewiczem 
muz, aby wydac wyrok o tem co glosih — I na nas przyszedl 
czas wlasnie , azeby jak u Grekow, poeci pierwej na scenie na- 
rodu, na uroczysto^ciach narodowych swoje ^wigcenia otrzymali, 
zanim im przyznany zostanie wstgp do Olympu. — Mickiewicz 
dawno juz otrzymal od narodu to ^wigcenie i panuje teraz wysoko 
pomigdzy mistrzami poezyi, jezeli przeto zbiegiem okoliczno^ci 




— 38 - 



zmuszonym byl od swego powotania odst%pi6 i otrzymat zadanie 
obja^nienia tegoi samego ducha narodu, kt6remu zawdzigcza swe 
poetyckie 6^vigcenie , to naleiy sig zastanowic przedewszystkiem 
nad tem, czy ten, co tak trafnie do serca narodu przemawiaJ, 
byl zdolnym czu6 bicie serca jego, aby oznajmic Swiatu, co 
nar6d chce i czego wymaga od swego wieszcza? — Je^eli wieszcz 
przeto przez jakies zlamanie wlasnego ducha wpada w jednostronny 
kierunek i ci%gle jednej i tej samej strunie swego indywidualnego 
usposobienia diwi§cze6 kaie, podobnai:, aby wowczas pr%d 
iycia narodu przelat sig caly w struraien wlasnych natchnien j^o? 
Czyi mo4e sig spodziewa6, by ten potok, ktorego zrodlem jest 
nie pier^ narodu, ale jego wlasna, m6gl doprowadzic nar6d do 
pot^czenia z oceanem ludzkoSci? Z pewno^ciq, nie, a w takim 
samem poto^eniu znajduje si§ obecnie Mickiewicz. — W ostatnich 
latach opuscil go duch narodu. Mickiewicz goni, idzie za nim 
jak Gustaw za swq, kocbank% w stawnym poemacie Dziady. — 
Mo4naby rzec, ie w tym poemacie wtasne swe losy, nie vviedz%c 
tem , przepowiedziat sobie. — Ale nar6d, podobnie jak kochanka 
Gustawa, zargcza sig tyniczasem z innym poet% i wieszczem taje- 
mnie, niewidzialnie , a ten go z objgc marze6 przenosi na pole 
ducha czasu pelnego, w czynn% rzeczywistosd. — Lecz nie zapusz- 
czaj%c sig dalej, powracam do krytyki odczytow Mickiewicza. — 
Czytali^cie je panowie wszyscy, czytacie je tak czgsto jak warn 
czas pozwala; zastugujq, one na to, gdyi zajmujq,, porjrwajq, 
jak liryczno-epiczne rapsody. Mogg wigc kr6ciej raowid w tym 
przedmiocie ni^ w pocz^tku zamierzalem i dotkng tylko gWwnych 
miejsc wypowiadajg-c o nich og61ne zdanie. My, coSray wychowanie 
odebrali w Niemczech i jesteiSmy przyzwyczajeni do naukowego 
zapatrywania sig na historyg i literaturg, spostrzegamy natych- 
miast niedostatki, jakie zinnego, nie filozoficznego zapatrywania 
sig na tez same przedmioty vvyplywaj% i zaraz na siebie zwracaj% 
uwagg. — 

History czny kiemnek iycia stowianskiego narodu, okre^la 
Mickiewicz nastgpnie: „Carstwa i kr61estwa slowiafiskich naro- 
d6w powstaly zzdobyczy obcych. (Zgadzam sig tylko co do But- 
gardw i co do Rossyi, reszcie zaprzeczyd muszg). Pod wzglgdem 
spolecznej organizacyi miaiy one j% z idei chrzeScijanskiej wy- 
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czerpii^c (rzeklbym raczej, vZ wedle niej ona sig tylko rozwijala 
w dalszym post§pie). Ta ustawa spoleczna urabiaia sig dalej wedle 
dwoch fonn gi-eckiego i iacinskiego koSciota. (Na to sig zgadzam). 
Dwa panstwa stoj% tu na czele: Eossya i Polska. Obadwa rozwi- 
jaj% sig w wzajemnej walce ze sob%. Ka^de z nich ze swej strony 
stara sig pozyskac przewagg dla swej idei. Eossya dla chrzesci- 
jansko-greckiego, Polska dla cbrzescijansko-katolickiego kbsciola. 
Polska pod panowaniem JagielIon6w wyksztalcila w sobie polity- 
czny systemat oparty na glgboko pomyslanej szlachetnej chrze- 
seijanskiej wierze, chrze^cijanskiej milo^ci (a ja bym dodal na 
podstawie pierwotnej slowianskiej gminy). Ale p6zniej zabrakto 
jej sil do przeprowadzeuia i urzeczywistnienia tego systematu. 
Siiy moraine potrzebne do tego powinny byly przyj^c z Zachodu, 
lecz kiedy j% protestantyzm od tego zrddla odci^jl, (nie rozumiem 
jak, gdy^ wigksza polowa ^wiata a nawet nadgraniczni Niemcy 
pozostali katolikami) wpadla wowczas w anarchig. — (Ja my^lg, 
ze wta^nie falszywy kierunek, kt6ry katolicyzmowi nadali przewo- 
dnicy jezuityzmu , jest powodem tej anarchii) gdy^ anarchia, 
mowi dalej, byla wla^nie takim staneni, jakiego nowa idea wy- 
magala. Polska znajduj%c sig w tym stanie, szukala dla utrzy- 
mania wJasnego istnienia, nowych sil do ^;ycia, nie znalazta ich 
jednak w ^;adnej z form, jakie do niej od Zachodu przychodzily. 
Gdy jednak ani monarchic na wzor Ludwika XIV. bye nie chciala, 
ani rezultatow filozoficznych zeszlego stulecia na wlasno^c nie 
przyjgfa, pozostala wigc w stanie wyczekiwania. Wszelkim za- 
chciankora , wszelkim pretensyom , jednaki stawita opor. Pod tym 
wzglgdem jest ona podobn% do ludu izraelskiego , ktory chocia^: 
bahvochwalstwa usun%c nie mogl, balwanow wszak^e za swe 
wlasne nie przyjal Bogi. Zauwa^my tu, ze na tem wlaSnie polega 
energia tak izraelskiego jak i polskiego ducha, pierwsi od 
wiary w jednego Boga, ktorej obrz^jdki tak pigknie wyksztalcili, 
pomimo rozmaitych zboczen i stosunk6w czasu; nigdy odst^pic 
nie chcieli, drudzy za^ woleli raczej wlasny byt poswigcic, niz 
wyrzec sie narodowej idei panstwa i narazi6 j% na niebez- 
pieczenstwo. — To por6wnanie polskiego narodu z izraels- 
kim jest z reszt% umilowan^ ide% Mickiewicza, do ktorej 
w calyni przebiegu odczytow ciq,glc powraca i na ktorej wla- 




^ciwie glowna my^l jego odczytdw spoczywa, mianowicie idea 
messyanizmu , kt6r% slowianskim narodom w obecnych czasach 
chcial wpoi6. Nieraz jeszcze m6m6 o tym bgdg zmuszony. Tu 
pragn? tylko zrobid uwagg, 2e podobne pordwnanie w og61nej 
historyi narod6w, zdaje mi si? zawsze mylnem cho6by jak najzrg- 
czniej przeprowadzonem bylo. Stuiy ono lepiej za teraat do poezyi 
nit rozvunowego twierdzenia. Wypadki historyczne mog% by6 tylko 
por6wnywane na zasadzie swych zewngtrznie podobnych zjawisk 
lecz nie z zasady istoty swej i pqjgcia jej, ostatnie bowiem bgd%c 
w nieustannym rozwoju i postgpie, nigdy w nowem wydaniu po- 
wtdrnie si§ na fiwiat nie ukazuj%. I skutki te^ z podobnych do 
siebie wypadk6w , nigdy nie byly teZ same i byd nie mog%. Lecz 
powracam do osnowy wykladu Mickiewicza. M6wi on: Rossya 
przeciwnie wzmocniona ogolnq, slabo6ci% chrze^cijanizmu , czerpi%c 
z azyatyckiego ducha to wszystko, co w nim bylo naj:^ywotniej- 
szego, p^Jiniej wzmocniona Swiatlem i cywilizacy% XVIIL wieku, 
zdqi4a naprz6d z podwojonemi silami , nie znajduje ^adnej prze- 
szkody na swej drodze i staje sig zaborcz%. W czasie, gdy tym 
sposobem w XVIII. i w pocz%tku XIX. wieku Polska i Rossya 
zwracajq, sig ku Francyi i Anglii, by z tamtq-d przej%6 system 
rz%dzenia, filozoficzne pojgcia i wzory sztuki, gdy na ogromnych 
obszarach slowianskiej ziemi , rozrasta sig spoleczno^6 ludzi cywi- 
lizowanych, wyksztalconych i przeobra^onych na sposob francuzki, 
w6wczas zaczyna tei, tak czgsto w XVII wieku ujarzmiony w du- 
chowe i moraine oniemienie zapadly szczep Slowianski, przeciw 
temu oddzialywa6. Probuje on wydobyc sig na jaw i porusza 
z pocz%tku bez oznaczonego kierunku. W pracach duchowych 
tu i owdzie spotykajq, sig oryginalne utwory a wszystkie narodo- 
we literatury, zdajq, sig dojednego zd^iad celu. 

Archeologowie , antykwaryusze, ludzie, ktorzy zwykle najmniej 
bywaj% niebezpiecznymi, staraj% sig nowy wgzel jednocz^cy stwo- 
rzyc, zaglgbiaj%c sig w najodleglejsz% staroi:y tno^c i szukaj%c w niej 
wsp61nego wszystkich Slowian pocz%tku,przedstawiaj%c pierwiastko- 
w% jedno^d ich wszystkich. Poeci z swej strony przestaj% dotykac 
przedmiot6w ktoreby odiywialy wzajemn% migdzyplemienn^ niena- 
m66. (Mam wqjtpliwoSd co do Polski i Rossyi). Rossyanie przestaj% 
wynosid swego Iwana, Kotra i Katarzyng; a Polacy zapominaj% 
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ukochanych bojiaterdw XVI. stulecia i maluj% uczucia, obyczaje, 
wydarzenia, ktore nietylko dla nich s% drogiemii miJemi, ale zro- 
zumialemi i pojgtnerai wszystkim Stowiauom. Tak np. w pismach 
Brodzinskiego znalezc mo^e zarowno Rossyanin i Polak og61ne 
cechy, ktore domowe iycie slowianskiego plemioua od Elby ad 
do Kamczatki charakteryzi\j%. (Jest to za silnie powiedziano, 
i sprzeczne nietylko z rzeczywisto^ci%, lecz z wlasn% nawet cha- 
rakterystyk% Mickiewicza, kt6r%/ dalej mowi^c o Kossyanach, roz- 
wija). — Aby okazac, jak ten kierunek, ktory wedle Mickie- 
wicza istniai u Rossyan i Polakow, nosz%c na sobie ogolny 
slowiafiski charakter — sprzeciwia si§ rzeczywisto^ci, wspomn§ 
tylko, mijaj^c innych poetow, wlasny Mickiewicza IV. torn poe- 
zyj, a mianowicie trzeci% jego czgSc Dziadow. 

Utwor ten motm uwaiac niejako za anathema na Rossyan 
rzucone, i. nie nalei:y si§ dziwic, ze car tych^ kt6rzy dzielo to 
czytali, zsylal na Sybir, by tarn rozniySlali i uczyli sig, jak naro- 
dow% nienawiSc powsci^gac, a serce uczynic przystgpniejszem wza- 
jemnej milosci slowianskiej. 

Nie przeszkadza to Mickiewiczowi dostrzegac wspolnosci my- 
sli i kierunku w siowianskich poetach. Mowi dalej : „kraje malo- 
rossyjskie, owe po^rednie, neutralne ziemie, staly sig ojczyzn% 
poetow". — Zaleski, Puszkin, Rylejew, Goszczynski spotykaj% 
u tych samych zrodel natchnienia. Odmienne jest ich zapatrywa- 
nie sig na Swiat, ro^ny wybor przedniiotu, ale slusznie utrzymy- 
wano, ie z tych czg^ci dalaby sig utworzyc harmonijna calo^c, 
wspaniaty jednoplemienny rapsod. (Pragn%lhym widziec tg calo^d ; 
wygl^daiaby zapewne jak potwor horacyuszowskiej ars podica), 

Od tego czasu, m6wi dalej Mickiewicz, nie wolno byto zapo- 
znawac literatury dwoch s^siednich i spowinowaconych pleniion 
i ich jgzyka. 

Mickiewicz przytacza tu broszurg Kollara o literackiej wza- 
jemno^ci Slowian; slowem, powiada w koncu tego historycznego 
prz^l%du, ie wszystkie ludy slowiauskie sq, w dzisiejszych cza- 
sach wznioslych nadziei; wszystkie wyczekuj% narodzin nowej, 
wspolnej idei. C62 to ma bye za idea? — Mialyiby slowiauskie 
plemiona albo wej^c na zaborcz% drogg Rossyi? lub mieliiby Po- 
lacy swym awanturniczym duchem przedsigbiorczym , ktory Ros- i 

i 
I 
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syanie marzycielst^Yem, Czesi utopi% zowi^, a ktory dla nich, Po- 
lakow, jest ideafem, poi-wad i innych poci^n^c za sob%? — Czy 
mozna liczyc na ustgpstwa ze stron obu? Czy^ znajdzie si§foniia 
taka, ktoraby byla w stanie pogodzic potrzeby, interessa i d%2e- 
nia wszystkich plemion? Mai to by6 idea furieristow, kommuni- 
st6w, albo, wedle Leroux, idea zbiorowej ludzko^ci? 

W dalszym ci^gu swych odczyt6w, ktorych przedmiot nie 
przekracza po za granice pocz^tku XVII. wieku, szuka Mickie- 
wicz idei, kt6raby byla i bye powinna zasad% zycia slowianskich 
ludow, a blizej uzasadniaj^c to, stara si§ z historyi polityki i li- 
teratury Slowian j% wysnuc. — Nie mog§ roztrz%sac szczegotowo 
tegQ watku , kt6ry zreszt% jest jedynym w swoim rodzaju , nad- 
zwyczaj oryginalnym , pomyslowym , i jak epopea rozwija sig 
przed oczami naszemi coraz wyrazniej — gdy^ chodzi mi tu tyiko 

okreslenie blizsze tej idei, kt6ra w ostatniej instancyi, a wigc 
w obecnym czasie, ludy slovviafiskich plemion o^ywia i sprawia 
to, ^e plemiona te uwazaj%, rZ s% powolanymi przed innymi 
narodami do urzeczywistnienia nowej idei ludzko^ci. — Idea ta 
jest nast§pujq;Ca: ,,Nieszczg^cie i wygnanie, m6vvi Mickiewicz, 
zbli^yly polski szczep do innych slowianskich plemion, ale nie 
ma grodkow zbli^:enia Polakow do Rossyan". Jak%^; narodwolny, 
niezawisly, dumny ze swoich swobod, mo^:e miec wspolno^c z sto- 
wianskim narodem ujarzmionym i przywyklym do niewoli od 
\Yieku? Jednych i drugich skierowala Opatrznosc do szukania po 
nad ziemskimi panami wy^szego Pana, do uznania w tem vvspol- 
nem uczuciu konieczno^ci pomocy Boga. 

Od tego czasu (Mickiewicz mowi tu o czasie po rozbiorze 
Polski 1795 r.) oddychaj% polscy i rossyjscy wdgzniowie jednem 

1 tem samem uczuciem. Moz:naby powiedziec, ze dopiero na lonie 
nieszcz§^c i cierpien pierwszy zwi^zek szczerej slowiauskiej jedno- 
sci zostal zawarty. — Czesi mog^ tylko na religii swq, narodo- 
wo6c opierac. 

Rossyanie, ktoryni wydarto nawet wszelk% nadziejg zrzucenia 
jarzma; — Polacy zyj%cy w ucisku i na wygnaniu, jedng tylko 
wspoln^ maj% do Boga ucieczkg. Jest to czysto po chrzesciansku 
i pigknie ; dodam to jeszcze , 2:e ludy slovvianskie odznaczaj% sig 
sw% poboznosci^ i wiar% w Boga. — Lecz coz pocz^c z t% po- 
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wszechn^ ide%? co z niej zrobic? — Nie zawiera ona w sobie 
nic slowiafiskiego. 

Chrzescianizin nie jest wyt^czna wlasnosci% ^adnego narodu; 
jest on gl6wn% zasad% cywilizacyi europejskiej. Na nim uar6d 
opiera tylko czgSc svvej narodowo^ci ; a gdyby^my religig uwa^ali 
za wgzel l%cz%cy narody, ni% by narody europejskie ^ci^lej z sob% 
z}%czone byly, niieli pleiniona slowianskie, gdy^. w tamtych 
wy^sza cywilizacya ducha sekt i prze^ladowania ju4 wytgpila, 
a miejsce ich zajgla czysta chrzescianska moralnos6, albo raczej 
duch calemu chrzeScianstwu \vsp61ny, gdy tymczasem u Sto- 
wian religijna nienawi^d i fanatyzm, i wieczna walka ko^ciola 
greckiego z katolickim rozdzielaj% nieprzeblaganie plemiona po- 
mi§dzy sob%, tak, te one skutkiem tego zapominajq, o swem nie- 
szczgSliwem politycznem polo^eniu, zawislem je czyni^jC od uczucia 
religijnego. Muszg vvigc nietylko zaprzeczyc terau religijnemu wg- 
ztowi jedno^ci siowiafiskich plemion, ale nawet dzisiejsze rozdwo- 
jenie pomigdzy greckim a katolickim ko^ciolera uwa3:ac jako za- 
porg do pojednania sig plemion ze soba. — U Mickiewicza nie 
gr€5cki ani katolicki ko^ciol jest zasadniczq, ide%, ale glownie 
duch chrze^cianstwa. Zobaczmy wigc, jak on go pojmuje, i jak dla 
Stowianszczyzny chce go zuzytkowa6. 

W wiekach Srednich, mowi on, rzq,dzili nieograniczenie ksig5:a 
i przelo^eni klasztorow w swych Zgromadzeniach , i nigdzie* nad 
nie wigkszego nie widziano i bezwzglgdniejszego postuszenstwa. 
Podwladni tych malych panstewek, klgcz^c, siuchali stow swych 
duchownych przelo^ionych. W zakonach rycerskich przysiggano 
podobnie^ na wiernosc mistrzowi. — Ta przemoc, ten despotyzm, 
mialy za podstawg to, co zwykle ekzaltacy^ zowiemy. Bez wzglgdu 
na jej charakter, zawsze zr6dlem jej jest chrze^ciafistwo. Przed 
Chrystusem byli-tei w starozytno^ci ludzie ekzaltowani — ucznio- 
wie Pytagoresa, Epikteta, ktorzy sig od tovvarzystvva odl^czali, bo 
w{§r6d owczesnego porzijdku rzeczy, nie znajdovvali dla siebie za- 
spokojenia, ani celu w ^:yciu, nowej szukaj%c do nich drogi. Do- 
piero Chrystus nowym stanem rzeczy ziscil 5:yczenia pojedynczych 
ekzaltacyj, tworz^c novvy swiat, w ktorym filozoficzna ekzaltacya 
podstawg i pokarm dla siebie znalazla. Pozniej powstaty na tej 
podstawie klasztory, zakony rycerskie i tym podobne religijne 




stowarzyszenia. Lecz w koncu XV. stulecia rozwdj ludzkosci w tym 
kierunku wstrzymai sig. Diich religijny, duch ekzaltacyi, przeni- 
kn%wszy rozmaite owe stowarzyszenia, nie siggajq-c po znaczenie 
politycznych stowarzyszen , ograniczyt swe dzialanie zamyka- 
j%c we wDgtrzu pojedynczych indywiduow. C62 z tego musialo 
wynikn%c ? Mialyi; klasztory, zakony rycerskie i t. p., kt6re z mo- 
ralnego poczucia, z chrze^ciafistwa powstaly i z niem sci^le po}%- 
czone byly, znikn%6 z oblicza ziemi? Gdyby^my to przypu^cili, 
powinniby^my przypu^cid, 4e i samo chrzesciafistwo znikn^c musi. 
(Zaprawdg piekn^ jest idea chrze^cianstwa, kt6r% autor w tern miej- 
scu >vypowiedzial.) Ale, m6wi on dalej, przypuszczaj^c z drugiej 
strony zie przeznaczeniem ducha ehrze^cianskiego bylo stac sig du- 
chem ekzaltacyi i rozlac sig po calem politycznem stowarzyszeniu, 
a bye przyj§tem przez wszystkie narody za prawo, musialby sig 
przyszly polityczny rozwoj og61ny na temze uczuciu oprzeiS, ktore 
ni^dy^ religijne i rycerskie zakony oiiywiato. 

Taki tylko nar<id slowianskiego plemienia, ktdiy z jednej 
strony nie wyczerpal ducha swego na prace naukowe, z drugiej 
zas strony zachowal czyste, glgbokie, religijne uczucie, kt<Srfego 
iadusL forma polityczna, znana i istniej^ca, nie zaspokaja, taki 
nardd tylko Opatrzno^c do wprowadzenia porz^dku na Swiecie 
powolac moze. 

Wsrod tych plemion jeden jest tylko uarod, ktory Europa 
uwaz:ala za rycerski a razem 'niewiedzqjCy czego pragnie (zaiste 
pi§kny komplement). Bardzo logicznie z tego wyplywa, te sto- 
wianskie plemig i nar6d polski sq, przeznaczonemi do wyksztalce- 
nia nowej polity cznej idei! 

Za malb bym szacowal wasze religijne i naukowe wyksztal- 
cenie, gdybym widziat potrzebg zajgcia sig odparciem tego zalo- 
^enia.' Widzicie tatwo, Panowie, ze ono ani chrae^cianskiego ani 
historycznego ducha nie obejmuje. Gdyz chrze^cianstwo wla^nie 
tern zgrzeszylo, ze gming na ko^cielno-polityczne panstwo prze- 
ksztalcito, i,e sig plaszczera zmyslowej rzeczywistoSci odzialo, te 
moralno^c swa na cele panstwowe roztrwoniio, slowem, stalo 
sig ^wiatowem wbrew wyraznej nauce Chrystusa. „Moje kr61estwo 
nie jest tego swiata". Ktoby wreszcie o pochodzie historji ludz- 
kosci tylko ze stanowiska religijnego chcial wyrokowad, ten albo 
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nie zna, albo znac nie chce rozwoju, jaki duch ludzki od XVI. 
stulecia a4 do naszych czasow uczynil. — Byta epoka w wiekach 
Srednich, w ktorej koScioly, jako nawracaj%ce, jako zakladaj^jCe 
panstwa, jako jedynie wyksztatcone, dla chrze^ciafiskiej cywiliza- 
cyi walczyly, i w istocie peine mialy prawo zwa6 sig 4ywotn% 
spoleczenstwa i panstw zasadq;, w ktorych zapat, ekzaltacya dla 
ducha Boiego, w nich mieszkajqjCego — wszelkie inne ludzkie 
namigtnoSci , mysli, pragnienia zwycigialy^ a na narodach jak 
i w pojedynczych ludziach wyciskaly charakter prawdziwej pobo- 
ino^ci i pcisluszenstwa dla przew6dzc6vv. Lecz gdy chrzeScianstwo 
stalo si§ wlasnoSci^ wszystkich lud6w, gdy wniknglo w serca 
i krew ludzi i stalo sig ich sumieniem, wtedy duch uzyskal swo- 
bodg i zapragnqjl znow swe skrzydla roz^in%6, pragn%t nad zdo- 
bytem dobrem zastanowic sig, dobra t^o nieskonczono^c rozjaSnid, 
^wiat uczu6, natchnien, ekzaltacyj zamienic na swiat rozumu, po- 
koju i Swiadomo^ci, pragn%l wyjs6 z siebie, aby zn6w z zupelnem 
prawem stworzy6 sobie nowy duchowy i polityczny porz%dek 
^wiata,kt6r% to pracg po dzisdzien jeszcze prowadzi. Ktoby wigc 
ze stanowiska religijnego chcial s%d wydac o historyi nowego 
Swiata, ten nie powinien sig dziwi6, ze bohaterowie jego okai% 
ma sig totrami, zaS najzwyczajniejsi, ale pobozni ludzie, wyrosn^ 
na Tytan6w, — t% wypadki 6wiata, kt6re cale pokolenia uszczg- 
Sliwily zbawiennymi nastgpstwy, jak n. p. reformacya, wydadz% 
mu sig anomali%, i zacofaniem. — Wypadki za^ mniej znaczq-ce, 
kt6re dla kr6tkowidz%cych cudowneuii bye mog%, wyrosn% na gl6- 
wne momenta historyi ^wiata. Takich sprzeczno^ci znajdziecie Pa- 
nowie dosy<S w odczytach Mickiewicza, ktorych przytaczac wigcej 
nie uwa^ara potrzebnem. Wszystkie wszakie przechodzi brakiem 
podstawy, rzeklbym 6mieszno^ci%, wyraione przekonanie, 4e przy- 
szla polityczna postac Europy, oprze sig na tym samym duchu, 
ktory religijne i rycerskie zakony w ^rednich \nekach oiywial.— 
Bylyby te pigkne panstwa mnisze podobne do dom6w obtq,kanych, 
do ktorych kai&dy przynosi s\v% porcyg ekzaltacyi, a wszyscy ra- 
zem, jak to wla^nie w Polakach zauwaiano, nie wiedz% czego 
chc% i dok%d id%. — Boze zachowaj ^wiat, a przedewszystkiem 
Polskg, od podobnych ekzaltowanych pulk6w ! Idimy dalej. 

Mickiewicz, wedle idei swej, charakter plemion slowianskich 
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w kierunku historycznym, politycznym i literackim bliiej ozna- 
czywszy, — skreSliwszy potera moralny i religijny obraz zacho- 
dnich ludow na wypadkach naszego wieku oparty, przedstawia 
nam wreszcie Napoleona, nie mog%c mu zaprzeczyd wielkiego hi- 
storycznego znaczenia — jako przedstawiciela idei chrze^cianskiej, 
jako zwiastuna nowej epoki, ktora dla nas miec powinna takie^ 
same znaczenie, jakie miaio chrzeScianstwo dla poganstwa. 

Tego znaczenia nikt jeszcze mu nie nadal, a raczej history- 
czne jego postannictwo dot%d przez nikogo nie bylo zrozumianem. 
2yj%cy w Pary^iu polski matematyk i filozof Hoehne-Wronski, je- 
den go zrozumial, przedstawiaj%c w pi^mie swojem: Secret de la 
politique de Napoleon, jako zwiastuna nowego messjasza. Takim 
go takze widzi Mickiewicz i uwaia zjawienie sig jego jako missy§ 
Boi%, aby za po^rednictwem jego now% zgotowa^ epok§. Poro- 
wnywa go tei do Cezara, ktorego rowniez Opatrzno^c zeslala, aby 
przygotowad zjawienie si§ innego moralnego wladzcy, Chrystusa. 
JeMi wigc przyszla epoka dla naszego czasu, ma by<S tem, czem 
bylo chrze^cianstwo dla poganstwa, to Mickiewicz zadaje sobie 
dilemma, ktore o jego prawowierno^ci pow%tpiewac ka^:e, i czyni 
go tylko prostym religijnym marzycielem. Pragn%c bowiem przy 
tem por6wnaniu si§ utrzymac, musi albo nastgpn% epokg uwaia(5 
za negacyg chrze^cianstwa , lub jeSli, jak sig zdaje, przeciwnym 
jest temu, gdy^ z chrzescianstwa wyj^d chce przez ewolucy§^ to 
jest dalsze rozwinigcie (albowiem rewolucyg uwaza za ruch wste- 
czny) maj%ce sig z czasem wyrobic; — musi wigc tak5;e uwaiac 
chrze^ciafistwo jako powstale przez eicolucye z poganstwa, coby 
go zmusilo zaprzeczyc objawieniu i samego Syna Boiego, wbrew 
calej nauce chrze^cianskiej, uwa:^a<S tylko za czlowieka powola- 
nego od Boga a Bostwo j^o osoby podac w w%tpliwo6c, cho^by 
jilt z tej zasady, te przypuszcza zjawienie 'Sig nowego Messyasza, 
jakim by! i Chrystus. — Coz sig stanie w owczas z nauk% chrze- 
^ciansk% o wiecznej trwaMci ko^cioJa? 

W jaki sposob nastgpnie uzasadnia tg ideg i jakim sposobem 
chce j% w Swiat wprowadzic? — Powiada, i^e jej podstawa jest 
ju4 przygotowanq,. — Dzieli ludy Europy podlug oznaczonego po- 
rz^dku, l%czqjC je z sob%. Francya mlety do Polski, Anglia do Ros- 
syi, Niemcy do Czechow, Wlocliy i Hiszpania do Slowian naddu- 




47 — 



najskich i gorali. Dalej m6wi , te cala Europa jest chrzeScia6sk%. 
— M6\viac ko^ciele powszechnym, pod wzglgdem prawodaw- 
stwa i formy, zowiemy go JcatolicJdm^ a co do zastosowania dog- 
mata, do czynnoSci i spraw ^:ycia, prauotviernym^ a co do ducha 
wszystko o^ywiaj^jcego, chrzesdanshim. To s% trzy nazwy jednej 
i tej samej rzeczy. Cnoty, mi}o66 ludzi, nazywamyprzeto chrzescian- 
siimi, naukg dogmatu hatolickq^ czyny, ^ycie ludow, prowadze- 
nie sig pojedynczego czlowieka, nazywamy mniej lub wigcej pra- 
wotviemem, w miarg, jak mniej lub wigcej iycie stosuje do ducha 
chrze^cianskiego i dogmatu katolickiego. 

Badaj^c wigc, jak dalece si§ jaki lud europejski okazal w swym 
duchu, fonnie i swych czynach, chrzescianskim albo prawowier- 
nym, b^dziemy w stanie historyg ka^:dego z nich os%dzi6 i oqenic. 

Francya^ m6wi dalej, po wszystkie czasy nazywan% byla na- 
rodem arcychrzescianskim ^ krolowie jej nosili tytul arcychrze- 
smnsUch. — Niema iadnego narodu, ktoryby byl godniejszym 
iiaszej sympatyi. — Zywofic, sita, ruchliwo^c charakteryzujq. duch 
francuzki. Fraucya stala na czele wojun krzyioNvych ; przedsigbrala 
wszelkie reformy. 

Hiszpania reprezelitowala zewn§trzn% strong religii, jej formg, 
porz^dek, dogmat, i umiala lepiej od Francyi zorganizowac kraj 
i zdobycze. Walczyla z protestantyzmem, wysilala sig najwigcej 
przeciw kacersttcu. Zt%d nazywa sig katolickq. 

Na p5lnocy, mowi dalej, znajdujemy te same charakterysty- 
czne rysy, pomigdzy plemionami slowiafiskiemi. — Rossja nazywa 
sig prau'ostatcnq (blahoczestiwaja) , t. j. uwa^:a sig za lud, ktory 
przechowuje prawdziwy kult, — nie ducha, nie formg ko^ciola, 
lecz ritus, zewngtrzne oznaki nabo:^enst\va. Polska zai nosi miano 
pratvowierny, to jest obraca ducha chrze^ia6skiego i formg ka- 
tolick% na korzy^c politycznego organizmu. To tet nigdy Polska 
nawet w najmniejszej rzeczy nie stala sig przykra Stolicy Apo- 
stolskiej. 

Mickiewicz stawiaj%c nastgpnie pytania, gdzie sig ma roz- 
strzygad przyszloSc Europy? zk%d przyjdzie sila, kt6ra j% do po- 
stgpu popchnie, gdyz: przypuScic nie mo^na, aieby stattis quo^ pod 
wzglgdem moralnym, umyslowym i literackim mial istnied, odpo- 
Nviada: ze popgd i dzwignia ruchu zk%din{j.d przyjse nie mo^e, 
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tylko z Francyi, co zgadza sig z usposobieniem Slowian, kt6re, 
rozbierani przez niego poeci, wyraiac mieli. — Francya wigc otwo- 
rzy nowe drogi przyszloSci, ludy katolickie bgd% mialy nastgpnie 
poslannictwo dogmat dalej rozwijad; zastosowanie zas jego prze- 
prowadzi plemig slowianskie, miauowicie to z pomigdzy nich, kt6re 
jest peine swiezoSci i sily ^ywotnej, to, kt6rego samo nazwanie 
prawotviermj (Polska) iisposabia i przepowiada mu przyszle po- 
wolanie jego spoleczne, majace zaleiec na zastosowaniu prawdy 
do rzeczywistego tycm. Rossya pol%czy potem z ni% swoj obrzfd 
(cultus) uwidomiaj^c rzeczywistq,, zewn§trzn% strong prawdy. 

Mickiewicz, dia nadania sity pogl^dowi swemu, dodaje, te 
rewolucya francuzka byla skutkiem ostabienia chrze^ciafiskiego 
znaczenia w prawodawstwie, obyezajach i obudzonych potrzeb te- 
go4 w massach, co sig z tego okazuje, ze jakobini niorduj%c ksigiy 
i rabuj%c ko^cioty, Chrystusa nazywali Sans-culotem^ najpigkniej- 
szym tytulem, jaki sami nosili, przez co Go uznawali niejako 
swym wspolobywatelem i bratem. 

Widzicie wigc, Panowie, ze w tym rozbiorze idei, jaka podtug 
Mickiewicza ma sl:u5:yc za podstawg nowemu porz%dkowi rzeczy, 
rozuni i rozs%dek, jak to ju^; wy^ej zauwaiylem, podlegaj% fanta- 
zyi poety. Skupia on i J%czy przypadkowe fakta zewngtrzne i na- 
zwiska, nie maj%ce czgsto z sob% zadn^o zwiq^zku, i tworzy z nich 
ogrom materyahi, uiniej%c go opracowad tak, 4e fantastyczna ta 
lepianka, osobliwie pod wzglgdem formy, zdala widziana, p6l-o- 
kiem, wydaje sig pewn% calosciq,. — Zludzenie to zwigksza jesz- 
cze rdwnomierne rozlanie Swiatla i harmonia kolorytu. — Przy- 
patruj%c sig bli^ej temu obrazowi, wydaje sig on podobnym do 
roboty mozajkowej, zloz:onej z tysi%ca pojedynczych czq-stek, kt6ra 
zlanie swe w caloS6 winna nie jednostajnoSci natury, ale bieglo^ci 
mistrza. — Tak% robot% mozajkow%, tak% mechaniczn^ jednostk% 
wydawalby sig przyszly duchowny stan ludow Europy, gdyby 
mial bye stworzony wedle idei Mickiewicza. — Jeden lud dalby 
mu ducha chrze^cianskiego, inny dogmat katblicki, trzeci prawo- 
wierno^c, czwarty formg i wyznanie chrze.4cianskie, a tak raz na 
zawsze polo^onoby koniec wzajemnej wszystkich sekt nienawi^ci. 

Pytam sig teraz, c64by przynieiSli protestenci: P61nocne 
Niemcy, Anglia, Niderlandy, Dania, Norwegia, Szwecya, ktorym 
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niestety Mickiewicz nie wydziela iadnego wspdhidziahi w tym 
nowym utworze ^wiata, lecz tylko Anglig skuwa z Rossyq,, a wiel- 
kie Niemcy z Czechami. 

S%dzg, 4e ludy te nie maj% nic innego do czynienia, tylko 
pretestowac muszq» 

Dalej stawi sig pytanie, przykim zostanie zwycigztwo? Lecz 
nad tern nie chc§ sig dalej rozwodzid; pragng tylko przedstawic 
w jaki sposob Mickiewicz' spodziewa sig widzie^ swojqj ide§ urze- 
czywistnion%. — Idea ta nie bylaby dojrzal%, gdyby nie miala 
podstawy w usposobieniu lud6w, stara si§ wigc on ukaza6 j% jako 
mew%tpliwie istniejqjC% w siowianskich poetach ostatnich lat dzie- 
sigciu. — Dowodzenie to do naszego przedmiotu nie naleiy. 

Gl6\vnie Mickiewicz snuje swe dowody z filozoficznego poety 
Garczynskiego, ktory, wyksztalcony na filozofii Hegla, nie mog^c 
w niej znaleic zaspokojenia , iadnej idei dla przyszMci ludzko- 
»4ci, widzial si§ zmuszonym zwrocid sig do uczucia narodow^ego, 
spoczywaj%cego w ludach, i z instynktu tego^ uczucia, z jego 
wiary, czerpad now% nadziejg dla przyszlo^ci. 

Rozbior poematu Garczynskiego pod tytulem Wadawa chieje^ 
jest arcydzielem zrgcznoSci Mickiewicza; nadaje bowiem przed- 
miotowi zupelnie innego ducha niMi ten, jaki mu wla^ciwie przy- 
naleiy. — Mojem zdaniem, Mickiewicz nie poj^l wxale ducha 
wspomnionego poematu, a filozoficzng, dyalektykg w zapatrywaniu 
sig na iSwiat, kt6r% poemat ten odznacza sig, wzi^} za zupelne 
zw^tpienie o sobie poety i zt%d wyprowadzil wniosek, ie z filozo- 
fii spekulacyjnej, z kt6r% on w og61e nie sympatyznje, nic dla 
ludzko^ci nie splynglo i nic splyn%c nie moie. Ma on inn% filo- 
zofig, filozofig polsk% pod rgk%, kt6ra mu sig wydaje jedynie 
prawdziwq,, gdy^ jest zgodn% i z pogl^dami poet6w^ i z wiar% 
siowianskich lud6w. 

Filozofia ta poczyna sig od wy:^ej wspomnionego Wronskiego, 
ktory wyprowadzil na sceng ideg messyaniczn^, a w Napoleonie 
widzial tylko jej zwiastuna. Filozofig tg uloz:yl w dziele: Polska 
w apostazyi, czyli w tak nazwanym russo-slowianizmie i w apo- 
teozie, czyli w tak nazwanym gallo-kosmopolityzmie wydanem 
przez Bukatego, ucznia Wronskiego, w Paiy^u 1842. r. wjgzyku 
polskim. 

CyhuMciegot Odczyty. 4 
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ilozw6j mySli tego systematu jest w streszczeniu taki: 
Autor opiera swoj systemat na danych historycznych i filo- 
zoficznych. Metoda jego jest matematyczn%, jest zrownaniem al- 
gebraicznem. Po jednej strode stoj% wszystkie dane, ludzko66 i jej 
duch, do drugiej niewiadoma x przyszlo^ci. Te wyrazy wprowa- 
dzaj% sig w zr6wname, coraz wigcej sig rozwi%zuj%ce, dop6ki x 
wynalezion% nie zostanie. — Muszg w tem miejscu zauwaiyc, ie 
podhig wykladu Mickiewicza, przedstawiam tu rozwoj my^li tej 
filozofii, wyklad ten wszakze, mojem zdaniem, jest bardzo jedno- 
stronnym, gdy^; Mickiewicz to tylko podnosi, co dla idei jego jest 
stosownem. Ksi%^:ka ta ma jednak daleko szerszq, podstawg i nie 
ubli^a ani rezultatom filozofii spekulacyjnej, ani glownym momen- 
tom historyczn^o rozwoju ludzko^ci, jakiegokolwiekbqdi rodzaju, 
dla tego zasluguje, aby byla czytan%; cho6by dla tego, 2e daje sa- 
modzielne oryginalne pogl%dy na 6wiat i odznacza sig wielk%kon- 
sekwencyq.. 

Oddalilbym sig zbytecznie od mego przedmiotu, gdybym chcial 
wyklad Mickiewicza uzupelni6. 

Pierwsza epoka d%4y do cel6w materyalnycli i zmyslowych. 
stara sig o zdobycie bytu. 

Pierwotne ludy s% zewngtrznemi ogniwami, Chiny i Egypt 
pofiredniem narzgdziem Indyj. Gdy ludy te dopigly celu, zaczy- 
naj% z sob% wzajeranie walczy6, z czego powstaje despotyzm (pan- 
stwo Perskie). Z niego rodzi sig inna potrzeba. — Spostrzeiono 
niebezpieczenstwo przemocy, i starano sig o wynalezienie jakiego6 
poiSrednika pomigdzy dzialaniem pojedynczego czlowieka a spole- 
czenstwa. Zt^d powstaje prawo polityczne zewngtrzne i wewng- 
trzne, ktdre autor zowie rozumem praktycznym. 

To jest druga epoka, kt6ra d%4y do celow spolecznych i oby- 
watelskich. Do narod6w tej epoki, kt6re, wedle usposobienia swego, 
wewngtrzn% strong zadania spehiiaj%, nale4% Grecy; zewngtrzn^ 
wypehiiajq, Rzymianie, a jako po^rednicy staj% hehrajceykowie. — 
Potem nastgpuje epoka chrze^cianska. Punktem jej wyj^cia jest 
nieslychana ofiara. — Zjawienie sig Chrystusa uwa2:a filozof za 
czyn Boski. Tu po raz pier>\szy wciela sig i urzeczywistnia prawda, 
pigkno i dobro. 

Ta ludzkoSc, ktora dot%d do ziemskich tylko celow d%4yla 
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i zwiq.zan% byla warankami swej natury, otrzymuje teraz tyr6rcz% 
silg, i staje si§ pam% samej siebie. pierwsz% iskierkg nowej 
sily, tg tw6rcz% potgg§, date jej chrze^cianstwo. 

Odt%d kazdy z ludzi powinien szukad wskaz6wki swych obo- 
wi^zk6w nie w nauce ludzi, nie w warunkach natury, ale w so- 
bie samym. Tg tajemnicg powinien w sobie samym znalez6 odno- 
sz^jC sig do Boga. 

Tym sposobem stanie si§ czlowiek niezaleinym w stosunku 
do natury i do calej ludzko^ci. Od tej chwili okazuje autor na- 
stgpny przebieg ludzko^ci. 

Najprz6d musi by6 ustalonq, r6wno56 czlowieka w narodzie, 
powt6re ustalone bye musz^, prawa narodu, pod wzglgdem jego 
bytu, niepodleglo^ci w stosunku do innych' narod6w. Tym sposo- 
6em zostanie czlowiek jakby wcielonym w swdj nar6d, i weszcie 
musi otrzymad, w stosunku do calej ludzko^ci, politycznq, i reli- 
gijnq, niezalezno^d. Jakie^ byly narody, kt6re szly za tym kierun- 
kiem? Byly nimi, jako zewngtrzne ogniwa, romanskie i stoman- 
skiCy jako wewngtrzne ogniwo, niemiecJde. 

Ludy romanskie, zburzywszy Rzym, przyjgly jego d^znoSc 
i rozszerzyly panowanie nad Swiatem. Odkrycie Ameryki, zdo- 
bycie innych ^wiat6w, przypadlo im tak4e w dziale od Opatrz- 
no^ci. — Ludy niemieckie, zamknigte pomigdzy romanskimi 
i slowianskimi, nie mogly sig politycznie rozwin^6; musialy sig 
zaglgbic w doktryny i spekulacyg. 

Slowianie, jako na ostatku wstgpuj%cy na polityczn% wido- 
wnig, s% przeznaczeni do urzeczywistnienia trzeciej epoki, polega- 
j%cej na tem, by ludom zapewnic podstawy zycia, rozwoju i bytu 
odpowiednio do dogmatu chrze^cianskiego , czylii, innemi slowy: 
Slowianie s% powolani do wprowadzenia chrze^cianstwa do polityki. 
Ich sila ziemska powinna zdobyc ziemig dla uczczenia nauki Chry- 
stusa. Polski to. szczeg61nie ma bye przeznaczeniem. Polska nada- 
wala kazdemu sw^emu obywatelowi nieskonczone prawo i uczynila 
go rownym narodowi, ktory winien inne narody do podobnego 
uprawnienia w calej ludzko^ci doprowadzid. — Potem nastgpuje 
epoka czwarta, w kt6rej kazdy czlowiek uiywac ma tych samych 
praw CO i cala ludzko^d. 

Jak wyi^ej * powiedziano, autor uwa5:a ludzko^c za zadanie al- 
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gebraiczne. Wewn§trzD% si}§ cztowieka i samoistne j^o pomcie 
si§ w ludzko^ liamuj% inne wrogie sily i wtasna jego slabo^. 
Dla tego tutaj, jak w .zadaniu, potrzeba pewne ilo^ znie^ lub, 
wedhig wyraienia techniczn^o, diminotcac. To usani^cie, to znie- 
sienie, prowadzi za sob% potrzeb§ ofiarif^ kt6r% ju2 Clirystus, jako 
cztowiek, przynidsl:; tak% ofiar% pomigdzy narodami ma bye Pol- 
ska. Dopiero po dokonanem usunifdu lub zniesieniu inog% bye 
wyrazy stosunku do zrdwnania podniesione, co wta^e nazywa 
si^ zr6wnaniem (ewaluacyq). Dopiero w dwezas, gdy lud jaki po- 
8i§ za ludzko^, zjawia si$ w^6d niej oezyszczony i zr6- 
wna sig z ni^, poniewa^ zrzekt sig swc^o jay sviego wyosobnienia. 
Takim narodem pomigdzy slowianskiemi plemionami s% Polacy. 
Postannictwo wi§e Polski pol^ na urzeczywistnienia prawdy 
chrzeikiafistwa w ludzkoSci. Przyjgla ona ehrzeiSeianstwo og<y:em, 
nie przez pojedyneze nawraeanie, leez jako nar6d i jako naitkl 
dalej go rozwinie. Bossya przeeiwnie przedstawia w polityee teo- 
rye najzupefaiiejszego materyalizmu. 

Polski renegat, b§kart jednooki, hrabia Gurowski, na i^%da- 
nie tego pa^stwa przeprowadzit j% konsekwentnie. Zabijac lub 
i2ac sig zabijac^ podlug ni^o jest jedynem prawem politykL — 
Sila fizyezna jest jedynym pierwiastidem 2ycia naroddw. 

Bossya rozrzq^dza najwi^kszemi przestrzeniami, najwi^ksz^ 
Iiezb% ludzi, jednoezy w jednem jedynem indywiduum ea}% wla- 
dz§ duehow% i ^wiatow%. Bossya wi§e jako jedynie radykalna, 
m%dra, silna, ma prawo zaw}adn%£ Europq.. 

Nasz autor widzi w tej teoryi naj^2sz%, najbardziej szatan^ 
sk% apostazy§, od ezasu Judasza, ostatni wysilek zl^o ducha, 
kt6ry rzuea klq.tw§ przyszlosci. 

Tyle filozofii, kt6r% Mickiewicz powoluje dla usprawiedli- 
wienia swej powyiej rozwinigtej idei, i daje za podstawg wyply- 
wajq-eych z niej wniosk6w. Widzi on w niej harmbnig i zgodnoSc 
z pierwiastkiem ruchu, kt6ry polsk% poezyg, historyg, politykg 
tworzy. 

PodnieSd naleiy trzy gl6wne punkta: 
1. Konieezno^d ofiary, gdy2 bez niej nie nie da sig usku- 
teezni6. 
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2. Konieczno^c Smierci i odrodzenia czyli zmartwychwstania, 
albo idei messyanicznej, stanowiq,'cej postannictwo narodu. 

3. Uniwersalnod^ lub powszechnoi§6 idei messyanicznej, kt6ra 
jest lub by^ powinna powszechnym celem ludzkoSci. 

Ideq. ofiary zajmowali sig tylko katoliccy filozofowie. — Sta- 
nowisko H^la jest nieznaczq-cem. — Baader postawil teoryg naj- 
wznio^lejszq, i najglfbszq.. Podhig ni^o czlowiek, kt6ry umarl 
^ierciq. naturalnq,, a kt6ry wszystko co go o2ywia)o uiyl na to 
jedynie, aby swe iyde utrzyma6, a w ostatniej godzinie Smierci 
zostaje z indywidualnoSci% sw^ przez ludzko^ pocUonigty, taki 
czlowiek nic nie znaczy w og61nem iyciu ludzkofci. Lecz gdy sig 
czlowiek w pelnym rozwoju 4ycia poSwigci i iycie swe odda ludz- 
ko^ci, w owczas to, coby go przy tyciu trzymalo, staje sig wla- 
snotSciq, og6hi, a tym sposobem jego i^ycie i si}g ponma^ i pod- 
nosi. Ofiara ta wywiera wplyw nie w skutek opinii lub stawy jaka 
w Slad idzie, lecz skutkiem bezpoSredni^o, prawdziw^o, rzeczy* 
wist^o czynu. 

Pojgcie ofiary, podtug polskich filozofdw, jak ju4 wy4ej wi- 
dzieliSmy, jest inne. Jest ono szerszem; zamiast jednostki obej* 
muj^c sob% nar6d. Nardd sklada w ofierze indywidualno^ swoj^, 
swoj% odrgbno^ dia og61nej idei ludzko^i. 

To jest szczerq, prawd%, na to ^adzamy sig i widzimy, 2e 
Polska byta zawsze gotow% do walki, do ofiary za dobro ludzko* 
Sd a2 do ostatecznej chwlli, i to wMnie stanowi wielko^ jej hi* 
storyi. Idzie nam jednak o to, lyimy uned^i, co jest tq ogolnq 
ideq ludzTcoid? Mickiewicz powiada, 2e ni% jest ko^i6t, kt6ry 
w swej organizacyi og61nem uznaniem lud6w ma by6 podniesiony 
i przyjgty jako taki ; a poniewai Polska jest jedyn%, kt6ra przy- 
jgla dogmat koficiola za podstawg rozwoju pafistwowego i zu4yt- 
kowala go w swem iyciu politycznem i za ni^o sig poSwigcila, 
dla tego te^; powolanq. byd ma, aby doprowadzila wszystkie na- 
rody do uznania tego^; koSciola. My za^ mdwimy, 4e samopozna' 
nie cztowieka podniesionem bye musi do og61nego uznania, 2e 
poczucie politycznej wolno^ci i praw ludu nadaje Polsce silg 4y- 
wotnq,, nawet po jej upadku, i zapewnia jej odrodzenie, jej zmar- 
twychwstanie, a czyni jq,, je^li nie przyw6dcq., to przynajmniej 
przodowniczkq. w nowym kierunku dziejowego pochodu ludzkoSci. 




Taka jest roi^oica pomigdzy pojgciem Mickiewicza a uaszem o po- 
wszechnej idei ludzko^ci. 

Mickiewicz Gtara si§ jeszcze wynaleid punkt oparcia dla swej 
idei w filozofii zagranicznej, porownywaj^jC rezultaty tej ostatniej 
z tak nazwan^ polsk% filozofi%. Zastan6wmy si§ nad tern, bo sig 
z tego przekona6 bgdziemy mc^li, jak konstrukcya przysztoSci 
prawie dla ka^dej szkoly stata sig komecznodci%, i jak te rdine 
d%4enia w jednym i tym samym kieranku biegn%, co zdaje sig 
przynajmniej za tern przema>Yiad, 2e przed nami stoi otworem 
nowa rozwoju epoka. Szkoda, Mickiewicz tych usilowan tylko 
powierzchownie i o tyle dotyka, o^ile w nich wynaleid sig spo- 
dziewa now% powagg na poparcie swej idei. Tak naprzyklad 
in6wi, ze francuzki katolicki filozof Buchez usuwa naukg indywidu- 
alnego zbawienia i utrzymuje, 4e chrze^ciafistwo tylko mo4e ludzi 
zbawic, t. j., 4e ono ma obj%6 ludzko56 catq.. Filozofia polska twier- 
dzi to samo, lecz podlug niej najprzdd musi^duch przejSc przez na- 
rodowosc^ zanim dobiegnie do powszechno^ci, a zt%d wyplywa konie- 
cznos6 przedewszystkiem zbawienia naroddw, Piotr Leroux, powiada 
dalej Mickiewicz, musiat rownie^ gprzec politykg na podstawie reli- 
gijnej. Twierdzion, te Francya, podlug poganskiego pojgcia, nietylko 
jest narodem, lecz obok tego religi%: La France c^est une religion. 
Daleko wczeSniej twierdzili to samo polscy poeci i filozofowie, wpra- 
wdzie nie te Polska jest religi^, lecz te rozwiq.zanie zadania Polski 
pociqgn%c musi za sobq, rozwi%zame wszystkich pytan politycznych 
i religijnych. 

Muszg tu zauwa^:yc, te Mickiewicz mylnie wytl6maczy} wyraie- 
nie Leroux „Za France c'est une religim^^. Leroux chcial tylko przez 
to wyrazic, te wiarg polityczn% Francyi, wiarg nie w to , czem jest, 
ale czem by6 powinna, za religig uwa4a6 nale^y. Nie my&M on za- 
pewne, jak sig okazuje z Revue independante ^ o chrze^giansko-ko- 
scielnej organizacyi panstwa, bo chrze^cianstwo uwa^at za trupa 
i pragn%l religii nowej. 

Polakach slusznie motna, powiedziec, ze dla nich imig Polski 
rowno z religi% wa:^y, bo do niej przywi%zuj% wszystko, co mie^ci 
w sobie pojgcie ich narodowo^ci, co oiywia wiarg w jej istnienie. 
Nikt przeciei dla tego nie pomySli tu o organizacyi ko^ciota; i ja 
sam nie ^mialbym utrzymywac, jak Polacy sobie pochlebiajq., a Mic- 
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kiewicz twierdzi, ze z rozwi^zaniem politycznego losu Polski na- 
st^pi zarazem rozwiq^zanie wseysfkkh pytan spornych, politycznych 
i religijnych. Bytoby to zbyt wygorowanem oszacowaniem si^, kt6- 
reby wigcej nam szkody jak po:^ytku przynioslo, z czegoby sig ka- 
zdy obey roz^mial, shisznie tak^ie za coS uwa£aj%c wlasny nar6d, 
kWremu w przyszlo^ci naleiy tak:^e pewna rola samoistna. 

Nic niejest niebezpieczniejszem dla narodu, nad to, gdy wy- 
obraia sobie, 2e jest jedynq, grande nation^ a wcale ni% nie jest, gdy 
uwai^a sig za nar6d wyl^cznie przez Opatrzno^^ powolany a inne 
ludy za przeznaczone na wyleganie sig we Snie. Nie jest to 6wia^ 
domoSci% siebie samego, ale zaroznmialoSci^. Takie zapatrywanie 
sig prowadzi wprost do zaprzeczenia wszystkiemu, co jest wielkiem 
u innych lud6w, do upartego stania przy tern, czem sig bylo lub 
czem sig jest, do prawdziwie judaicznego odosobnienia, kt6re natu- 
ralnie w nastgpstwie wyrodzic musi ideg messyamcznq, jako najwy- 
godniejsz%; w 6wczas bowiem zbawienia oczekiwad moina z rgkami 
zalozonemi, i wcale nie trzeba przedsigbra^ cigikiej pracy poznania 
terainiejszo^ci. 

Mickiewicz pragnie sig takie oprze6 na odczycie Schellinga, 
mianym w roku zeszlym w Berlinie o filozofii objawienia, o kt6rej 
jednak nic wigcej nie wspomina nad to, chrze^cianstwo po prze- 
bytych dw6ch formach, t. j. ko^ciola Kotra i Pawla, obecnie zbliia 
sig do trzeciej formy; t. j. ko^ciola Sgo Jana, majq-cej wyobraifcac 
epokg entuzyazmu i mito&ji. S% to tylko wprawdzie powierzcho- 
wnie pochwycone slowa, a 2e sig Schelling o tej trzeciej epoce tylko 
w og61e wyrazit, zawczesnem byloby opierad sig na tern, czego sig 
nie wie. Mickiewicz zdaje sig wierzyc, Schelling tylko pierwsz% 
epokg za jedynie prawdziw% uznaje, do ktorej powr6cimy przez ko- 
^iot l§go Jana, i zdaje sig zapoznawa6, ko^ciol protestancki 
przedstawia daleko wyzszy moment, bo duchowy, gdy przeciwnie 
katolicki rozwinqjl tylko zewngtrzne urzeczywistnienie ciala ko- 
sciola. Jego panowanie nad calym ^wiatem ze zjawieniem sig pro- 
testantyzmu ustalo, i dzi^ on tak4e jest panuj^cym. To wszystko 
pomija Mickiewicz. 

Ko§ci61 Sgo Jana, kt6ry ma teraz nadej^6, powinienby miec 
odmienny charakter od tego, jaki z przedstawienia Mickiewicza 
zdaje sig wyplywac. 
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Entuzyazm, szczegoliiiej przez Mickiewicza podnoszony, two- 
rzylby tylko formg zewngtrzn% objawu jego, ale nie zr6dlp jego tre- 
^ci. Gdy dalej Mickiewicz mowi, ze nauka Schellinga ju4 dawniej 
przez tworcg Irydiona poetycznie i symbolicznie rozwinigtq. byta, 
to nie wie, 4e Krasinski jui: w latach 1832. i 1833. shichal filozo- 
fii Objawienia Schellinga w Monachium, i ze od niego przej^l swoje 
chrze^cianskie idee, tylko je do Polski zastosowuj%c. Zatem Kra- 
sinski jeszcze nie mo^:e uchodzid za zwiastuna tego kierunku, jak 
to Mickiewicz utrzymuje. 

Z tego wszystkiego, co przytoczono, konczy Mickiewicz, wy- 
plywa wyra^nie, 4e boskoSc chrze^cianstwa na ekzaltacyi zalezy. 
2e za^ ekzaltacya byla jedyn% sprgiynq. calej historyi polskiej, i:e 
Polacy w wielkich chwilach dzialania niczem wigcej nie byli, tylko 
ludzmi ekzaltowanymi (tu chcialbym odeslac Mickiewicza do stu- 
dyow psychologii i antropologii, aby poznal, jakie stanowisko zaj- 
muje ekzaltacya w rozwoju fizycznym i umyslowym czlowieka) 
poniewa^:, mowi Mickiewicz, Boska prawda spoczywa na prawdzi- 
wej ekzaltacyi, naleiy wigc uznac w polskim narodzie ten Boski znak 
powolania. Nad tym wnioskiem zastanawiac sig nie bgdg, bo skoro 
zalo^:enie falszywe, co jui: w r64nycli miejscach wykazalem, i wnio- 
sek innym by6 nie mo:^e. To za^, co w nim jest prawdziwego, 
na innej drodze mo^e bye udowodnionem. Nic mi sig wszak:^e 
nierozs%dniejszem zdawac nie mo4e nad czlowieka w ci%glej ekzal- 
tacyi trwaj%cego, c6t dopiero nar6d? .Jest on podobnym w 6wczas 
do owych duch6w w Dziadach Mickiewicza, skazanych na wieczne 
szamotanie sig migdzy niebem a ziemi^;, w niemo^no^ci przekix)- 
czenia granic obojga. 

Mickiewicz, s%dz%c, ze dowiodt potrzeby idei messyanicznej, 
uznanej za narodow% przez filozofig slowiansko-polsk%, przechodzi 
wreszcie do ostatniego pytania: — Jakiej natury h§dzie ta idea 
messy anicma? — Czy ujrzymy zjawienie sig filozoficznej szkoly 
w Polsce? lub czy z Zachodu ma by6 przesadzon% jaka doktryna, 
albo czy lud bgdzie powolanym, aby w pewnych formach wyrazil 
i objawil tre^c swych uczuc i my^li? Na to sam odpowiada: Nie, 
lud polski jiie ma tego poslannictwa. 

Doktryna i szkoly, m6wi on, nic nie wydadz%. Doktryna jest 
zapatrywaniem sig jednego czlowieka, szkola zapatrywaniem sig 
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wigkszej liczby ludzi. Obie sq, przemijajjice, a jak tylko podnios% 
si§ do systemu, natychmiast uinieraj%. — Szk<ri:y greckie i rzym- 
skie nic nie stworzyly. 

Lud izraelski nie mial postannictwa do wys^pieiiia z dok- 
trynami w Atenach lub Rzymie. Jego poslannictwem bylo wyda- 
nie §^viatu Boga czlowieka. Gdy2 wiekuistq,, 4yw% ide% czynnq., 
ktorej w system uj%6 nie podobna, jest tylko historycznie stajqce 
si§ slowo — czlowiek. Poeci polscy przeczuwaj% i zapowiadajq, ta- 
kiego czlowieka: 

Et6ry wdr6d gtos6w mylnych, wSr6d wrzaskdw tysi%ca 
Uchem daszy rozpozna przcznacze^ k6l grzmienie 
Wskoczy w rydwan wyrokow i zajmie siedzenie, 
1 po czasic pojedzie jako przeznaczcnie. 

Takiego czlowieka, takiego Messyasza, ma wydac Polska. 
Mickiewicz stara sig tylko wedle ducha narodowego oddzielnych 
szczep6w slowianskich, naznaczyc rolg, jak% inne narodowo^ci eu- 
ropejskie odegrad maj% w tym wielkim dramacie. Tego ducha pra- 
gnie oznaczyc podlug diwigku mowy \v stosunku do innych (po- 
dhig francuzkiego przy^owia (!est le ton qui fait la chanson). 
Jest w tym coi prawdy, jednak spos6b ten oznaczenia charakteru 
ludu nie jest dostatecznym. Mnie sig to wydaje podobnem zupel- 
nie do tego, jakby silg garnka oznaczyd chcianojego diwigkiem* 
Czystszy lub przytlumiony diwigk kruszcu okazuje jego wytsz^, 
lub niisz% wartoS^, samego przecie* kruszcu natury poznad nie 
daje. Czlowiek te^ nie posiada diwigku, tylko glos i raowg. 
Brzmienie jej dopiero mo^:na nazwad dzwigkiem, kt6ry daje nam 
nie tre^6, ale zaledwie slabe wyobrazenie o tem, co wyrzeczonem 
bylo. W ten spos6b m6wi Mickiewicz o dzwigku (ton) mongol- 
skim, rossyjskim, chrzeScianskim, polskim, o dzwigku Suwarowa, 
Kosciuszki, o dzwigku francuzkim Napoleona, o dzwigku Goszczyn- 
ski^o, kt6ry ma mie6 brzmienie rossyjskie i t d. 

Podhig wigc tego diwigku poeci dziel% sig na rossyjskich, 
czeskich, polskich. To wszystko przytaczam, aby zwrocid uwagg 

* Nic to nie dowodzi ani za, ani przeciw, ale 2e przy kapnie garnkow 
w ten Bposob lud je zwyki pi*6bowa6, o tem kaidy na pierwszym lepszym 
targa przekonad sig moi;^. (P. W,) 
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na to, jak Mickiewicz na wszystko spogl%da jedynie okiem fan- 
tazyi i powierzchownie rzecz traktuje, nie siggaj%c gruntu, a je- 
dnak mimo to nadaje sobie pozor proroka i zwiastuna prawdy. 

Messyasz, ktory ma sig zjawi6, rausi posiada6 dzwigk daleko 
wy2:szy od innych lud6\y. Mniema on, ze d^wigkiem tym zabrzmi 
Polak. — To przepowiada polska poezya i filozofia. R6inica wigc 
pomigdzy Polsk% a Zachodem polega na tem, ze naukowo^c euro- 
pejska utrzymuje, ii zjawienie si§ nowej nauki i rozpowszechnie- 
nie pewnych idei doprowadzi Europg do odrodzenia. Polska prze- 
ciwnie twierdzi, 4e tego dokonac nioze jedynie i wyig,cznie zja- 
wienie si§ jednego czlowieka, jednej wszystko obejmuj^cej osobi- 
stoSci. Kt6ry z tych dw6ch pogl^dow jest slusznym, ani chwili 
wedle niego powqjtpiewac nie moina, bo, utrzymuje on, niema 
w historyi przykladu, aby jakikolwiek postgp, jakakolwiek insty- 
tucya polityczna, jakakolwiek prawdziwie zywotna reforma po- 
wstala z systematu politycznej szkoly lub naukowego wyksztal- 
cenia; przeciwnie najwigksza i najpowszechniejsza instytucya, 
chrze^cianstwo, wyplyngta z osobnej narodowoSci, objawiaj^c sig 
w Synu Bozym. — Dow6d2two wojska, wykonanie jakiego dziefa 
sztuki, koncertu, wymaga jednego czlowieka; mo2na^ mniemac, 
by najwigksze zadanie dla ludzkoSci, zadanie polityczne i religijne, 
moglo bye [urzeczywistnionem przez massy? — Mickiewicz tym 
sposobem najzupelniej zapoznaje caly bieg dziej6w. 

Mo:^na przytoczy6 tysi%ce przykiadow na dow6d, ^e zawsze 
umystowa praca byla pobudk% rozwoju ludzko^ci. O^wiata 15go 
i 16go wieku sprowadzila reformacyg, filozoficzne uksztalcenie 
18go stulecia rewolucyg francuzk%. Podobnie mo:^na oznaczyc 
i dla ka^dego narodu gi6wne momenta jego rozwoju podtug sto- 
pnia jego wyksztalcenia umystowego, bo w 6wczas dopiero, kiedy 
ju^ idea wsi^kla w prawdziwe iycie, kiedy w historyczny grunt 
zapu^cila korzenie, dopiero w 6wczas wystgpuje wielka osobistosc, 
kt6ra j% doprowadza do zupelnego urzeczy wistnienia. Nie jest ona 
tw6rc% ducha czasu, lecz tylko jego wykonawc%. Nie tworzy ona 
czasu, lecz jest dzieckiem jego. Dla tego indywiduum historyczne 
nie wyprzedzi swej epoki. Najwznio^lejszy pod tym wzglgdemdo- 
w6d daje filozofia historyi i historya filozofii Hegla. Jedno ogniwo 
lancucha my^li chwyta drugie, i przerwy migdzy niemi niema. 
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A gdy sig gdziekolwiek cztowiek lub ducli uarodu objawi, kt6ry 
wyprzedza lub wyprzedzic pragnie bieg postgpu, zostanie zapo- 
znanym lub sthimionym, dop6ki nienadejdzie chwila jej urzeczy- 
wistnienia. Tak sig stalo wla^nie z polityczn% ide% Polski i to 
sig z niq. dzieje po dziS dzieii. Bgdzie ona spoczywac nieurzeczy- 
wistnionq. dop6ty, dop6ki w okolo zamieszkuj%ce narody, w od- 
budowaniu Polski nietylko widziec nie bgdg swego niebezpieczefi- 
stwa — lecz owszem znajdq, w nlej gl6wn% rgkojmig swego istnienia, 
dop6ki nie wybije godzina zupelnego i r6wnouprawiiionego usa- 
mowolnienia dla lud6w europejskich. 

Czy to przyjdzie do skutku za po^rednictwem Messyasza? 
ktory objawi ludom now% religijnq, ideg? Przyj^c ma za pofirednic- 
twem polskiego Messyasza, ktorego polscy poeci, jak prorocy 
Izraela, jakoby przypowiada6 maj%. Temu przeczg. Dzisiaj jnt 
niema prorok6w, a ci kt6rzy sig za nich uwa4aj%, s% tylko fan- 
tastykami i mistykami. Prorokami dzi^ mog% byd tylko ci, cosig 
na rzeczywistoSci opierajq,, ci co przenikaj^ naukg terainiejszo5cii 
slowem , ci co badajq, i rozpoznawaj% rzeczywisty, nieurojony duch 
czasu. Oni jedynie mogq. logicznie, konsekwentnie i to tylko 
w og61nych zarysach oznaczyd kierunek przyszMci. Tacy tylko 
dzisiaj s% prawdziwymi prorokami i wieszczami, kt6rzy z tego 
stanowiska glos swoj podnosz% do ludzko^ci. Nie przez entuziazm, 
jak to w sJawnej odzie Mickiewicza do mlodzieiy powiedziano, 
ztaniemy sig rozumnemi, lecz z pomoc% rozumu winni^my sig 
podnie^c do entuzyazmu , to jest do cjsynu. Wtedy zejdzie dla 
nas zorza wolnoSci a za m% slonce zbawienia. Gdy ludy dojd% 
do ^wiadomo^ci, to jest do rozumnego pojgcia swego ducha, tak 
pod wzglgdem rozwoju politycznego jak i religijnego, na6wczas 
powstanq, mgiowie , kt6rzy tg ^wiadomoSc i w massach rozszerz%; 
wowczas, moina powiedzied, programm tych nowych pierwiastk6w 
iycia stanie sig dogmatem , nowym katechizmem , religi^. Takich 
nowych dzialaczy, mo4na nazwa6 wedle woli , synami Boiymi lub 
Messyaszami. B^dz co bqdi, nie bgd% oni przedstawicielami religii 
objawionej, ale wiary, kt6ra bgdzie owocem wigcej ni^ dwutysi%- 
coletniej pracy ludzko^ci. Pojgcia te Mickiewicza s% dowodem 
niedostatecznej swiadomo^ci o historycznym , politycznym, religij- 
nym , naukowym rozwoju ludow, jak skoro pragnie rozwi%za6 ten 
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wielki dramat przyszto^ci za poSrednictwem swego Messyasza, 
niby przez jakiegoS: Deus ex machina. 

Zydzi podobniei wierzyli w takie rozwi%zanie swej historyi, 
jednak ich ten wielki Zbawiciel luddw opuScit, poniewai go nie- 
uznawali i w swem zaSlepieniu nawet ukrzyiowali a wigc dopu- 
^cili sig zbrodni niebywalej, gdyt w Synu Boiym zamordowali 
prawdziw% ideg ludzkoSci. Dla tego tei: dot%d z ni% sig nie poje- 
dnali. Mickiewicz shisznie sig nad niemi lituje, przyrzekaj^c im 
4e skoro w tym pierwszym Messyaszu, nipmogli znaleSc Zbawi- 
ciela, znajdq, go w przyj^d maj%cym. Przeciwko temu niema nic do 
zarzucenia , cho^by ta emancypacya 2yd6w, miata zwi%zek z kwe- 
sty% polsk%, otrzegam tylko Polak6w, aby nauczyli sig lepiej jak iydzi 
rozr65;nia6 faJszywych prorok6w od prawdziwych, i aby nie ukrzyio- 
wali tego z nich , kt5ry ma ich oswobodzi^ z mocy szatana. Pra- 
gnqrlbym do nich zawolad: b%dicie lagodni jak golgbie, a roztro- 
pni jak wgie , abyScie nie zaspali , kiedy ^vybije godzina zbawienia. 

Na tern zaraykam rozbi6r idei Mickiewicza, kt6ra mu shiiy 
za zaloienie w wywodzie rozwoju kultury slowianskiej i historyi 
o^wiaty. Nie mo^:e ona mem zdaniem hy6 punktem wyjScia dla 
krytyki ani co do historycznego ani literackiego rozwoju Polski, 
a nie mo2e dla tego, te nie rozum, ale fantazya marzyciela za 
podstawg jej shiiy. 



Po tym rozbiorze, wprost przy stupid mogg do przedstawienia 
obrazu polskiej poezyi. Z r6i;nych tu i owdzie wyrzeczonych zdan 
w ci%gu niniejszego odczytu, co do umyslow^o rozwoju Polski, 
zapewne poznali^cie panowie, stanowisko^ z kt6rego zamierzam 
dalej na przedmiot moj sig zapatrywad. W kr6tkich siowach, ju^; 
je nawet okreSlilem. Jest niem stanowisko naukowe a podstawq, jego 
przedmiotowo^d (obiectivitat) polskiego ducha narodowego. Co za6 
jest \% przedmiotowo^ci%, wypowiedziaJem ju2 wobrazie historycznego 
i politycznego rozwoju Polski, oznaczylem tak^e stopnie uksztat- 
cenia literackiego a2 do najnowszej epoki, staraj%c sig je podac 
w zwi^zku z historyczno-politycznym kienmkiem. Powiedzialem 
wyiej, It historya i literatura wydaj% mi sig jako dwa, obok 
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siebie rownolegle biegn%ce organizmy jednej i tej same] idei shi- 
4%cej duchowi narodu za podstawg 4ycia. Oba obja^niajq, sig i 
o5wiecaj% wzajemnie. Bez historyi narodu, trudno poj%^ ducha 
literatury, a nieznaj%c literatury nie moina spojrzec gl§boko w du- 
cha jego dziejow. Fakt ten trafia sig tylko w poprzedzaj§;Cych 
stuleciach, gdy historya i literatura narodu roinemi biegly dro- 
gami, roine mialy punkta wyj^cia, szczegdlniej gdy ostatnia na 
rotoychobcych a najwigcej zastarzalych opierala sig wzorach, za 
to w naszym wieku istnieje pomigdzy nimi ^ista nieprzerwana 
sp6jnia. Uczucie narodowe , zycie polityczne ludow doszto do fiwia- 
domo^ci, z kt6rej tegoczesne literatury czerpi% sw6j materyal po- 
^wny, czerpi% swego ducha. Od chwili wielkiego rozkwitu Grecyi, 
gdy literatura sci^le byla pol%czon% z 2yciem narodowem, nie 
bylo ^adnej epoki w dlugim rozwoju ludow, gdzieby literatura 
bardziej by}a narodow%, jak w naszym wieku. Jej najwy^szy 
stopie6 doskonaloSci nie wszgdzie jeszcze osiqgnigty zostal, prze- 
cie^ widocznem jest d%zenie dojscia do niego , je:^eli nie wszyst- 
kich, to przynajmniej w pewnych oznaczonych galgziach. 

W Polsce poezya moze sig pochlubic, ^e od lat 20 weszla 
na prawdziwq. narodow^ drogg i stala sig wyrazem prawdziwie 
narodowc^o ducha. Dla tego tei koniecznem jest badanie tego ducha 
w wszystkich jego kierunkach, a osobliwie wtych, gdzie sig naj- 
wydatniej objawia. Kierunek ten mojem zdaniem jest Ustoryczno- 
politycmym^ niewaham sig te^: charakter ten polskiej najnowszej 
poezyi nazwac hiatorycsmo-polityejunym. Ze wszystkich poezyi, kt6re 
ni^dyiS kwitly, szczeg61niej poezya grecka nosi na sobie ten^e 
sam charakter. Historya i 2ycie polityczne tworz% najplodniejszy, 
a nawet otwai-cie powiem , jedynie prawdziwy grunt poezyi. — 
Wszystko, CO tylko istnieje wielkiego, wznioslego, wiecznie ^wie- 
tego^ nieprzemijajqjCego w poezyi europejskiej, spoczywa na tym 
gruncie. U 6rek6w nie tylko poezya epiczna i dramatyczna, lecz 
i poezya liryczna (Pindar), ktora tarn do najwy^szej doszla do- 
skonaloSci, czerpaly swe zywioly z historyi iycia politycznego. 
W tym kierunku Wyszcz^ iia europejskim parnasie jak gwiazdy 
pierwszej wielkoiSci: Tasso, Dante, Calderon, Lopez de Vega, 
Shakspeare, Goethe. W obec tych bledn% prawie imiona tych 
poet6w, ktorzy holdowali tylko subjekty wnemu natchnieniu. Byron 
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i Schiller sq, niezaprzeczenie wielkimi; wielkoSd jednak swoj% za- 
wdzigczajq, tym dzielom, ktorych tre^ciq, jest Swiat przedmiotowy. 
Mogloby si§ zdawa6, te tym sposbem pierwszenstwo daj% poezyi 
epicznej i dramatycznej, a lekcewaig liryczn%. Tak przeciei nie 
jest; wszystkie bowiem trzy uwaiam za konieczne stopnie roz- 
woju jednej i tej samej wyobraM poetycznej. Chcialbym tylko 
powiedzied, \i zpomigdzy materyahi jakim sig one posluguj%, ten 
zdajemisig hyc najgodniejszym i do naszego czasu najwigcej ^ra^^o- 
sowac sig dajqfiym^ kt6ry jestwzigtym is historycsmego i polity ce- 
nego zycia i tworz^cych sig przez nie stosunk6w. 

OSwiata europejska przeiyla jui: dwa wielkie duchowe oSwiaty i 
obr^cila je na sw% wlasno^d: &yfmt plastycano-przedmiototcy staro5;y- 
tno^ci i romantyczno'podmiotowy chrzeiJcianstwa. Teraz wst^pita 
w trzeci% epokg, kt6r% moinaby nazwad, prsedmiotowo-podmio' 
towq lub plastyczno-romantycmq, W ^wiecie starozytnym widnieje 
Sofokles jako najm§kszy poetycmy geniusz, ktory stosunki cza- 
sowe i okoliczno^ci swiata przedmiotowego podnosi do potgg mo- 
ralnych, za poSrednietwem nich wzmacnia charaktery swych 
bohaterow tragicznych, nastepnie wprowadza ich w walkg z sob%, 
a wigc Swiat powszechny, rzeczywisty, podmiotowy zamienia na 
przedmiotowe prawo indywiduum, to jest na panstwo kt6re panuje 
nad indywiduum. W Swiecie nowoczesnym Shakespeare jest naj- 
wigkszym poet% dramatycznym. Wysnuwa on z podmiotowej gtgbi 
indywidudw, z ich fizycznej natury, charaktery swych bohaterow, 
czyni ich przewodnikami i kierownikami rzeczywisto^ci, a zatem, 
za po^rednictwem wewngtrznej podmiotowej sily oznacza bieg Swiata 
przedmiotowego. Slowem okazuje nam indywiduum, ktore rz^dzi 
pafistwem. Poezya staro^:ytna pod koniec swego istnienia staje sig 
tylko formq, zewngtrzn%, z ktordij chocia^ duch uleciaf, jest ona 
jednak bardzo rozmait% i wyksztalconq,, a nawet w swym upadku 
imponuj%c%, jeszcze tak swem zewngtrznem znamieniem konca 
Swiata, jako i powa5:nemi a praktycznemi zdaniami mgdrcow^, tymi 
szumowinami staro^ytnej oSwiaty. Tym charakterem oznaczaj^ sig 
szczeg61niej aleksandryjczycy, Seneka a nawet po czgSci Horaciusz. 

Poezya chrzeScianska , w chwili zetknigcia sig obecnego wieku 
z przeszlym, uzyskuje w Bajronie najwy^sze swe podmiotowe 
wyksztakenie. Indywiduum traci swij, chrzeSciansk^ podstawe, 




Wpada w zwq,tpienie w swem wngtrzu staraj%c sig wynale^c jaki^ 
punkt oparcia, jak%^ foring kt6r%by sig zaspokoi6 moglo. 
Wszystkie uczucia, wszystkie naraigtno^ci , wszystkie cnoty i wy- 
stgpki, wszystkie drobne i wielkie zjawiska historyi, dostarczaj% 
poetycznej fantazyi sily do polotu, ktorymi jednak nie umie za- 
wiadn^c tak, te w koncu sama upada. I inaczej bye nie mogto; 
taki bowiem byl charakter czasu, charakter peryodu rewolucyj- 
nego, kWrego Bajron jest najwigkszym poetq,. Nie dla tego, aby 
objawy rewolucyi w nim sig przewa^nie odbily, lecz 4e jak rewo- 
lucya gonila za nowymi zasadami politycznego porz%dku iSwiata, 
tak podobnie Bajron d%4yl nowego szukaj^ dla poezyi pierwiastku. 
Kerwsza i drugi po dlugich walkach, gdy ju4 bohaterowie ust%- 
pili z \v1downi, przyszli do pewnego pojednania i ugody z rze- 
czywisto^ciqj, do pojednania i ugody, a wigc do wzajemnego uzna- 
wania sit walcz^cych ezyli ±g z jednej strony, d%zno^6 rewolu- 
cyjna, z drugiej stara history czna oSwiata, obok siebie i w nie- 
przyjaznym stosunku nadal musialy pozostad. Astan ten do dzis 
dnia jeszcze cal:kiem sig nie mogl sig odmienic. Dla tego te^ dziS 
jeszcze shisznie powiedziec mo^emy, iyjemy w peryodzie 
przej^cia. 

Goethe by} najwigkszym poetq, wyroslym z walki rewolucyi 
ze starym i5wiatem. Jest on a2 po nasze czasy najwigkszym przed- 
stawicielem sztuki poetycznej. Jest mo4e ostatnim poet%, ktory 
umiat w tak wysokim stopniu pojednad ducha staro4ytno&5i z du- 
chem chrze^cianstwa. Umiat on najzupeiniej polqjCzyd rozhukany 
polot tegoczesnej romantycznej fantazyi, z rozwag% staro^ytnq, 
klassyczn^. Zt%d tez w jego poezyi plastyka, przedmiotowo^d, 
imaginacya i rozs^dek podaj% sobie dlon wzajemnie. Rozwaga 
nie pozwala fantazyi zanurzad sig w fantastycznoSci, w oderwa- 
nych idealach, a wyobraznia odciqga rozwagg od prostych i su- 
chych rozumowafi. Wedhig mnie jest to probierczym kamieniem 
prawdziwej poezyi wszelkiego rodzaju, wjakich b%dz obracaj%cej 
sig sferach. Je^eli jest epiczn%, wtenczas pojmuje fakt historyczny 
maj^cy sig opiewa6 wediug ducha czasu w jakim powstal i zdobi 
go w obrazy fantazyi w jakich po\sinienby sig opiewa6 podhig 
pogl^du narodu, odpowiednio do jego charakteru; je^Ai jest liryczn^ 
wtenczas chwyta duszg czlowieka lub narodu, jaka sig uwydatnia 
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W T6inych stosunkach iycia prywatnego lub publicznego nieucie- 
kaj%c sig do zmy^lonych wraiefi i uczu6; je^li jest dramatyczng., 
wysnuwa charaktery indy widuow zich wn§trza tak , te w rze- 
czywistoficiiyciafamilijn^o, politycznego lub religijnego, znajduj^ 
usprawiedliwienie swego sposobu dzialania, 4e w stosunkach tych 
wystgpujq, jako uprawnione i tym sposobem przez proste zetknigcie 
sig sprowadzaj% wybuch dramatyczny lub katastrofg tragicznq,. Nie 
naleiiy s^i6, bym twierdz^ to , odmawiat poetycznej wyobraini 
swobody tw6rczej sily, tak samo jak niezaprzeczam prawa wlasnego 
idealnego pomyslu, malarzowi , rzezbiarzowi. Lecz 2%dam w utwo- 
rach tych prawdy przedmiotowo^ci; pragng wnich dostrzedz, nie 
same blaski fantazyi ale i Swiatlo rozumu. Je^eli tego nie 
znajdiyg, w6wczas poezya jest mi tylko zabawk^, bezduszn6m 
marzeniem, cieniem bez ciala i duszy. Taka poezya w naszym 
czasie, ma podobnq, dla nas warto^c jak spadly li^, dla owoco- 
w^o drzewa. Na nieszczgScie mamy jej w dzisiejszym czasie i u 
siebie za wiele. Do tego powr6cg jeszcze w dalszym ciqgu moich 
odczyt6w, nie 4ebym sig chcial zajmowac ni%, lecz aby wyka- 
zawszy czczo^d, potworno^c, chorobliwosSd jej, usun%6 to z gwiq.- 
tyni prawdziwej poezyi. 

Wracaj^c do twierdzenia poprzednio wyrzeczonego, mianowicie: 
3:e w iyciu politycjsnem „r6wnie jak w poezyi jeszcze po dziS 
dzien istniej%, zjednej strony d%4enia rewolucyjne nowego ducha 
europejskiego, z drugiej za§ dawna historyczna o^wiata, a istniej% 
obok siebie w nieprzyjainym stosunku , utrzymuj%, 4e europejskie 
poezye , ani angielska ani niemiecka , obie jako najwigcej wy- 
ksztatcone , ani tei polska nie doszly jeszcze dot%d do doskona- 
Mci. Nie rozumiej% one po wigkszej czg^ci obecnej chwili zycia 
varodowego^ jak% czas nowy w tak wysokim stopniu iywotom 
narod6w przygotowal. Tg chwilg r6i;ni, rozmaicie thimacz^ we- 
dlug tego , jak kto przypatruje sig duchowi narodu , ze stanowi- 
ska swego religijnego lub moralnego, obyczajowego lub polity- 
cznego iycia, podlug tego w jakim go kierunku pojmuje, w ka- 
tolickim lub protestanckim , republikafiskim lub monarchicznym. 
Charakter narod6\v podlug tych r64nych oznak mo^e by(5 a nawet 
jest rozmaityra, w nowszych jednak czasach posiada jedng wspol- 
noS6 , to jest dt^tm&c do rozumnej religijnej i politycznej wolno- 
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^ci. Dosyc choc powierzchownie spojrze6 na isycie narod6w w na- 
szyra czasie , aby ten kierunek charakterystyczny dostrzedz , do^c 
rzucic okiem na historyg uplynionych wiek6w, aby poj%6 ten 
jedynie logiczny, konsekwentny, prawdziwy kierunek. Tenze sam 
charakter musi posiadac i poezya. Wla^ciwym sobie sposobera 
musi ona uj%6 my^li piyn%ce w sposob logiczny, z tego pierwiastku 
rozwin%6 je i przedstawi6 Jako prawowita siostra religii i filo- 
zofii z pomoc% wyobraini musi to przedstawid , co dwie drugie za 
pomoc% wiary i rozumu wykonaly. Jako sztuka , nie inog%c unikn%c 
zmyslowego oddania, musi swoj sposob przedstawienia uczynic 
wyrazistszym i nawet dla massy narodu przystgpnym. W ten 
spos6b poezya musi ludowi zast%pi6 religig i filozofig , musi ona 
mu obie podac w calo^c zlane, to jest by6 poezy% ogdlnego 
ducha narodu , czyli jednyra slowem , poezy% narodow^. Chc^c 
to jeszcze bli5:ej oznaczyd, dodam, musi ze swego najwyzszego 
stopnia rozwoju zwrocic sig tam, sk^d wyszla. W samym swym 
pocz^tku jest ona ju^ poezy% narodow%, ale tylko pQezy% przy- 
rodzonego, naturalnego, bezwiednego sposobu zapatrywania sig 
narodu. Natura, religia, filozofla, rodzina, panstwo, wszystkie flzyczne 
i umyslowe sily przyszlego ^ycia narodu w niej znajduj% ziarno 
swego rozwoju. Wezmy n. p. Homera lub poezyg Serbow i in- 
nych szczep6w slowianskich, znajdziemy tam pogl^dy narodu we 
wszystkich tych kierunkach. Dzi^ jeszcze zna lud lepiej swoj% 
ojczyzng, stosunek do niej, swe prawa, religig swoj% z pie^ni 
^wiatowych i religijnych, ktore codziennie ^piewa, aniMi ze 
szkolnej nauki lub na pamigc wyuczonego katechizmu. Poezya 
uwai:ana jako poezya narodowa w najwyzszym stopniu swego roz- 
woju musi w sobie zamyka6 cal% wy^ej wzmiankowan% tre^c, 
jako swiadom^ w szczeg61nych chwilach rozwinigtq, , i tg tak wy- 
ja^nion% i tak pojetq, narodowi przedstawic. Wtenczas b§dzie ona 
prawdziwy narodowq. poezya ludu , poezy%, jakq, jedynie Grecy po- 
siadali. Ta to jestprzyczyna, dla ktorej sig ci%gle zwracac bgdziemy 
do Grek6w, dop6ki tylko u lud6w poeci istniec bgdq,. Do nich 
bgdziemy sig zwracad dopdki w cywilizacyi lud6w Europy, nie 
zjawi sig owa pigkna harmonia w panstwie, sztukach, religii, 
filozofii — harmonia, jak% jedynie Grecy urzeczywistnili. Za t% 
harmonic ubiega sie nowozytna oi^wiata cywilizowanych ludow 
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teuropy. jej warunkiem i podstaw% jest polityczny rozw6j pan- 
stwa. WolnoSd religijna i obywatelska indywiduum musi z niej 
sig narodzic i przez ni% bye rozwi%zan%, z niej ona zaczerpn%c 
ma silg zywotn%. Pa6stwo stanie sig wtedy najwy;^sz% rzeczywi- 
stokiq,, w kt6rej sig Bostwo objawi. Takie panstwo nietylko 
historycznie ale i rozumowo (pojgcia te bowiem s% jednem i tem 
samem) stworzyd, do iyciapowolad, oto eel usilowan ducha ludz- 
kiego. To najbliiszy postgp , kt6ry ludzkosc dokonac musi i kt6ry 
dokona. Jeielim wigc rzekf, ^:e];nowozytna poezya niedosiggla jeszcze 
najwy^:szego stopnia doskonalo^ci, chciatem przez to wyrazic, te 
nieuznala tego politycznego kierunku ducha europejskiego , kie- 
runku tworz^eego najbardziej narodowy moment teraMejszo^ci. 
Jeieli znowu na innem miejseu wspomnialem, poezyi polskiej, 
szczegolniej ze strony SloNvian robiono zarzut, ii wpadla w poli- 
tykg, to wfa^nie stanowi jej zaletg przed innemi i ten charakter 
polityczny wprowadza j% nietylko w harmonig z kierunkiem 
duehowego. rozwoju Europy, ale nadto wyeiska na niej pigtno 
prawdziwej narodowej pdlezyi ludu. Oto prawdziwa my^l, z kt6- 
rej w niniejszym odczycie wyszedlem. Na tej podstawie pragng 
rozwin%6 obraz najnowszej poezyi polskiej i rozpocz%6 od Mickie- 
wicza, gdyi on j% pierwszy otwiera. 





Scia pig6 wiedli z sob% , — rozstrzygn^l si§ ; rozwi^zanym a ra- 
czej przecigtym zostal na kongresie wiedenskim wgzel gordyjski 
stosunkow europejskich ludow, kt6re stworzyla rewolucya fran- 
cuzka, razem z losami polskiego narodu ktdry w formie kr61e-. 
stwa konstytuCyjnego wrzuconym zostal do kola nowoiytnej euro- 
pejskiej historyi. Niebyl to los calego narodu, lecz tylko czwartej 
jego czg^ci, kt6r% to nowe rozporz%dzenie dotyczylo. Trzy inne 
czg§ci jako zdobycz, przypadiy trzem wsp61nikom tego samowla- 
dnego areopagu. — Nie bylo to w rzeczy niczem innem, tylko 
pi^tym podzialem Polski, uwaiaj^c W. Ks. Warszawskie w skutek 
traktatu Tyl2yckiego przez Napoleona utworzone , jako podzial 
czwarty. Ta czg^6 tak zwanego Kr61estwa kongresowego, pomirao 
to aA do roku 1830. byla punktem ^rodkowym, okolo kt6rego 
poruszalo sig polityczne i literackie zycie Polski. Zycie innych 
czg^ci, chociai one materyalnie po za obrgbem Krolestwa kon- 
gresowego leMy, kierowalo sig do tego punktu ^rodkowego, 
wzmacniaj^c i wypelniajq^c go, lub te2 wzmacniaj^e i wy- 
pehiiaj^c tern, -co z niego do wsp61nego oiywienia wyplywa- 
io. Gdyby to kr61estwo konstytucyjne bylo panstwem nieza- 
leinem, samem przez sig politycznie i umyslowo rozwinig- 
tem, wplyw jego na inne czg^ci bylby daleko silniejszym, jego 
polityczne i umyslowe wyksztalcenie przybraloby szybszy wzrost 
i pewniejsze ksztalty, i poci%gngloby za sob% prusk% i austryack% 
czgSd Polski. Lecz pafistwo to, bylo politycznie z Kossy% pol%- 
czone, a przez to jego polityczne i literackie 2ycie zaraz w sa- 
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mym zarodzie zostalo zwichnigte, jeieli nie zniweczone. — Dwie 
korony despotyczna i konstytucyjna na jednej i tej samej glowie 
mogly tylko skute lancuchami, razem sig utrzymac. Kaidemu 
kto je dzwigal, wcze^uiej lub p6zniej, cigzai* musial sig dac uczuc 
za wielkim , tak , ze zapragn%c musiai jedng z nich zrzucic. Po 
carze rossyjskim moAna sig bylo spodziewac, los ten uderzy 
w korong konstytucyjn% ; iudzil sig zarowno kongres wiedenski, 
i ci Polacy, ktorzy wierzyli, 4e zjednoczenie to jest moAliwe. Do 
Polakow, ktorzy podzielali to przekonanie, nale^ai ks. Adam 
Czartoryski , kt6ry jako wlaSciwy przedstawiciel Polski zjawil sig 
na kongresie wiedenskim. 

Wiadomo, ie Katarzyna po ostatnim podziale Pokki naka- 
zala najznakomitszym rodzinom polskim jako zakladnikom za- 
mieszkiwad w Petersburgu. Czartoryski poczg-tkowo wspoluczen, 
potem przyjaciel, nakoniec pierwszy powiernik i minister cara 
Aleksandra, staral sig zwi^zac egzystency% Polski z interesem 
Rossyi. Nie rachowal jui na Francyg, pragu%l zjednac Aleksan- 
dra dla interesow Polski. Wyrobil dla Polakow miejsce wsenacie 
rossyjskim i radzie panstwa. Wspierany przez Aleksandra, ktory 
w groA^cej mu wojnie z Napoleonem pragnfjl miec po swej stro- 
nie Polak6w, cale staranie swoje zvvrocil na dobrobyt prowincyi 
litewsJcO'polslcich^ organizowal \v nich ivychowanie puhliczne^ za- 
pewnil im jgzyk i prawodawstwo narodowe i pod tym wzglgdem, 
Czartoryski zyskal sobie najwigksz^ w Polsce zaslugg. Gdy utwo- 
rzenie W. ks. warszawskiego obudzito nowe nadzieje w Polakach, 
Czartoryski opu^cil wprawdzie swoje stanowisko w Rossyi , udal 
sig do swych d6br; lecz tych widokach, kt6re si§ Polakom 
u^miechaly w r. 1812., niebral ^:adnego udziahi. Gdy mu za6 
z tego wzglgdu, Polacy czynili wyrzuty, tlumaczyl sig swym oso- 
bistym stosunkiem do Aleksandra , 4e jako przyjaciel w groiqcem 
mu niehezpiecjsenstwie ^ ani powinien ani go moze opttszczac^ za,- 
slanial sig maluczko^i% swej osoby, nie mog^cej wplyn^c na losy 
Polski, wowczas, gdy niemi silna dlon Napoleona kieruje i wla- 
da. Jeieli wigc nie moie sluzyc swej ojczyznie , czyz ma sig okryc 
hanb% ulegaj^c patryotyzmowi , ktoryby jego honor na szwank 
nara^al? Jakkolwiek z punktu osobistego bylo to bardzo szla- 
chetnem — w stosmiku do ojczyzny, podobnerai pojgciami kiero- 
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wac sig nie moina. Czartoryski mogl jako dobry Polak i podlug 
przekonania dziala^i; historya przeciez wie, 4e w wojnie francu- 
sko-rossyjskiej czg^c Polak6w stanowiskiem Czartory^kiego uwie- 
dziona, pozostala po stronie Aleksandra, i Napoleon miat siuszno^6, 
kiedy odprawil sucho, z samemi tylko nadziejami, deputacy§ pol- 
sk%, kt6ra go w Wilnie prosila o odbudowanie Polski. Aleksan- 
der szanowal zdolno^ci i stalo^6 charakteru Czartoryskiego, a po 
sko6czeniu wojny francuzkiej powofal go do swego boku. 

JakeSmy jui wyiej wzmiankowali, Czartoryski byl reprezen- 
tantem Polski na kongressie wiedenskim, bral sam udzial "we 
wszystkich najwa^niejszych konferencyach, pracowal nad odbudo* 
waniem Polski, i.jeieli utworzenie Krolestwa kongressowego w tak 
szczuplych granicach zawiodlo jego nadzieje, przynajmniej nie 
wq-tpit rzeczywisto^i konstytucyi przez sw^o przyjaciela nada- 
uej, i ufal, za pomoc% tej^e w nastgpstwie prowincye litewskie 
zl^czone zostan% z Polskq,, co nawet \vyrainie przez Aleksandra 
przyrzeczonem bylo. Tak wigc w roku 1815., jako czlonek rzqjdu 
tymczasowego, wst^pil Czartoryski w sluibg rz%dow%, Byl on 
ogniskiem, w kt6rem si§ spotykaty uczucia Polak6w z dw6ch stron 
od wschodu i zachodu, z oderwanych prowincyj i z Krolestwa. 
Bylo to ognisko tych wszystkich przekona6, kt6re s^dzily? kon- 
stytucya z czasem rozszerzy sig nie tylko na dawne prowincye 
polskie, lecz i na Kossyg. Aleksander umial podsycad te nadzieje 
i na sw% korzy^6 je obracad. Widad z tego, jakim dogodnem na- 
rzgdziera byl Czartoryski dla Aleksandra podczas tego urz^dzania 
i ukonstytuowania Polski. Wiadomo, jak mu sig za to car od- 
wdzigczyl. 

To konstytucyjne krdlestwo shiiylo za uposal;enie Konstan- 
tego, brata Aleksandra, od ktdrego fantazyi i wyskok6w, przy- 
najmniej w Rossyi, Aleksander chcial sig uwolnid. Z powodu fan- 
tazyi i wybrykdw tego instruktora soldackiego, musial Czartor)^ski 
z rz%du ustg,pic ; mq,^, ktory przez swoje urodzenie, maj%tek, po- 
wagg, osobistq, przyjain Aleksandra, zdawal sig by6 godnym osi%- 
gnigcia najwy5:szej. dostojnoto , to jest zajmowania miejsca wice- 
kr61a. Caly udzial Czartoryskiego w sprawach kr61estwa ograniczyl 
sig na zajmowaniu krzesla w senacie. nim to powiedzial znany 
z dowcipu w Warszawie, Badeni : ze jest ioddq^ m Jctorej tvszyscy 
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preyjechali^ a potem od breegu jq odepchngli, — Tym sposobem 
stracil Czartoryski swoj bezpo^redni wplyw na administracyg 
kraju. Pozostalo przy nim jednak daleko wa^niejsze i godniejsze 
stanowisko kuratora uniwersytetu wilenski^o , pozostalo przy nim 
wychowanie o^miu milion6w mieszkanc6w oderwanych od Polski, 
a wcielonych do Kossyi. Ta jedyna gaigi administracyi iniala jesz- 
cze charakter narodowy , i krzepila ducha imeszkanc6w , kilko- 
letniemi nadziejami ludzonych, nad ktdrymi przeciez: nastgpnie 
jarzmo rzq-du rossyjski^o zawislo. Moralnie jednak, tak Litwa 
jak poludniowe prowincye, byly jeszcze w Scislym zwi^zku z Kr<i- 
^lestwem. Administracya sama a^ do roku 1830. zostawala w r§- 
' kach Konstantego, r6wnie jak dowodztwo n^ armi% litewsk^ 
i polsk%. Arbitralny zarz%d litewskiemi i polskiemi prowincyami 
pozostawiony zostal Konstantemu za jego zrzeczenie sig tronu 
rossyjskiego, dopelnione dnia 14. Stycznia 1822. roku. W skutek 
tego l%czno^6 Polak6w w Kr61estwie i Litwie byla pod ka^dym 
wzglgdem wigksz% jak w czg^ciach pruskiej i austryackiej , gdzie 
iycie wigcej do miejscowych interessow zdawalo sig zastosowywac, 
a dla literatury lat pigtna^ie, do roku 1830., mal^o byly zna- 
czenia. Przez to wigc dla przedmiotu naszego, to jest obrazu stanu 
oSwiaty i kultury w Krdlestwie i Litwie jest ono (Kr61estwo kon- 
gressowe) wielkiego znaczenia, bo zt%d wlaiSnie nowoczesna poe- 
zya sig poczgla. Gdyby wreszcie tylko o ni% chodzilo, przedsta- 
wienie stanu intelektualnego Litwy i prowincyj pohidniowyeh 
byloby dostatecznem, ale my szukamy innej szerszej podstawy dla 
wyrozumienia calego kierunku poezyi naszej. W kaMym razie 
wplyw uniwersytetu mlenskiego i pod nim stoj^cych szk6l wjz- 
szych jest daleko wigkszego znaczenia dla najnowszej literatury 
. poetycznej, jak wszystkich innych w Polsce szk6l. Zawdzigczyc 
to wyl^cznie naleiy staraniom ks. Czartoryskiego, a zaslugi jego 
w tym wzglgdzie 4yc bgd% wiecznie w pamigci narodu polskiego. 
Nad t% ducliow% dzialalno^ci% uniwersytetu wilenskiego pragng 
sig bli^ej zastanowi6, rozwaziyd j% od dawniejszych czas6w a^ do 
chwili, kiedy wsp61cze5nie Czartoryski zmuszonym zostal ust%pic 
ze stanowiska ponuremu Nowosielcowowi, kt6ry dzialalnoSd uniwer- 
sytetu zatamowal, a razem wla^nie w tej chwili pomigdzy r. 1820. 
a X822 Mickiewicz po raz pien^^szy wyst^pil i nowy ruch w ^wie- 
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cie litera<?kiin stworzyl. Jest to wlaiiiie epoka, w ktorej iywioly 
polityczne i literackie niepowstrzymanie d^zq, do zerwania status 
quo^ i w kt6rej z wszelkich wypadk6w przeczuwa6 bylo mo2na 
nieochybn^ katastrofg. Dla t^o muszg sig nad tem nieco rozszerzyd, 
bo przedmiot tego wymaga. 

Uniwersytet wilenski zatoiony zostal przez Batorego 1583^ 
w epoce, kiedy u nas o^wiata chylila sig do upadku. By} on od- 
dany Jemitom^ kt6rzy go prowadzili a4 do zniesienia zakonu. Pod 
przewodnictwem tych tgpicieli prawdziwej o^wiaty szkola ta nie 
mogla odpowiedzied swemu przeznaczeniu. Z wyj^tkiem nauk te- 
ologicznych, Aadna inna w niej nie kwitla, opr6cz spowiednik6w 
i t}umacz6w teologicznych subtelno^ci; nie wyksztalcila ona 4a- 
dnego mgiia. Frjseis lat 200^ motviqc lez zadnej prjsesady^ nie 
miata ona zadnego zndc^mia dla oswiaty kraju. W roku 1773. 
zniesiony zostal zakon. Wszyscy prozaicy i poeci epoki Stanisla- 
wowskiej opiakiwali ten wypadek. Tak dalece nardd byl ociem- 
nialyra, iz dobrodzierjstwo Klemensa XIV. poczytywal za klgskg 
narodow%. Litwini nie mogli sig uspokoid, i^wilenska szkola gl6- 
wna pozostala w rgkach tych samych ludzi, nazywanych odt%d 
exjezuitami. Dwa z nich, rzadkie egzemplarze, utrzymaly sig az 
do czasu ostatni^o powstania. Jednym z tych byl professor Fi- 
isyU dosmadcealnej ^ i do roku 1819. dziekan fakultetu filo/sofi" 
cmo-matematymiego ksi^dz Mickiemcjs^ stryj naszego poety, kt6ry 
swych sluchacz6w naglil co miesi^c do spowiedzi, aby nie stali sig 
maieryalistami ; drugim byl professor wymowy i poetyki ksiq-dz 
Golanski. Trwalo to az do sejmu czteroletniego, czyli do konstyiucyi 
3go maja 1791, 

Kottqtaj^ zasluiony pod wzglgdem reformy uniwersytetu kra- 
kowskiego, staral sig podobn% wprowadzic w Wilnie. Kommissya 
edtikacyjna chciala j% i poczgla wykonywad, lecjs hez skutku, 
Wszystko przepadalo pod gruzami upadaj^cego panstwa. Tyzm" 
haus, wielki podskarbi litewski, zakladal tymczasera szkolg gW- 
wn% w Grodnie^ ktora grozila d«szczgtnem obaleniem wilenskiej. 
Jednak i to sig nie spelnilo. 

Pozostali Jezuici w Polocku i Mohilewie wyjednali u cara 
Pawla, tQ im uniwersytet oddanym zostal, lecz Smier6 cesarza, 
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a glownie opor znakomitego exjezuity i professora astronomii Po- 
ceohuta plany te zniweczyl. 

Wst^pieniu na tron Aleksandra gbfite towarzyszyly obietnice. 
Czartoryski byl ministrem spraw zagranicznych ; m5gl on wiele 
wyrobi6. Jakoi rzeczywi^cie wszystkim szkolom i zaktadom nau- 
kowym nowq, nadano formg. Czacki i Czartoryski podali sobie 
rgce, aby w gruzach ^wi^tyng nauk na nowo odbudo- 

wa(5. Skutkiera tego zaja^niala ^wiattem Litwa, gdy grube ciem- 
noSci pokrywaly Warszawg, Krak6w, Poznan. Zjawila sig wreszcie 
dlugo oczekiwana reforma uniwersytetu. Wszystkie szkoly w ob- 
rgbie granic Polski r. 1772., jaka przypadla Rossyi, poddane zo- 
staty pod zarz^d uniwersytetu. Czacki ^ godny \vsp6lpracownik 
CisariorysJciego w tych usilowaniach , jako wizytator szkdl polu- 
dniowych gubernij: Wolynskiej, Podolskiej, Kijowskiej, stworzyl 
niesiychane rzeczy dla wychowania lulodzieiy. W trzech tych pro- 
wincyach okolo 1803. roku istnialo tylko 5 szk6L Ze 6mierci% 
Czackiego, w r. 1813., bylo ich na Wojyniu 86, na Podolu 26, 
na Ukrainie 15, razem 127, oprocz tego gimnazyum wolyfiskie 
10 klassach, l%cz%ce w sobie r64ne zaklady, moglo by6 uwa- 
^:ane za uniwersytet poludniowy. — Wilno i Krzemieniec po ich 
urz%dzeniu staly sig ^rodkowym punktem o^wiaty niegdy^ polskich 
prowincyj, Mianowicie uniwersytet wilenski mial podw6jne zada- 
nie : naprzod jako sjskola gUiona , gdzie byly Avykladane wyisze 
nauki; powtore^ jako najwyism ivtadza ostviecenia dla gubernii 
WiMskiej, Grodzienskiej, Witebskiej, Mohilewskiej, Wolyfiskiej, 
Podolskiej, Kijowskiej a poiuiej i dla Bialostockiej , a zatem dla 
calej czg^ci przypadlej Rossyi. — Jak godnie temu odpowiedzial 
Czartoryski w pocz^tku i p6iniej, gdy po wypadnigciu z taski 
objq,l kuratorstwo uniwersytetu wilenskiego , zbytecznem byloby 
sig rozwodzid. Historya oddawna s%d o temwydala sprawiedliwy. 
KoH^taj wypuszczony, dzigki po^rednictwu Czartoryskiego i Ale- 
ksandra z niewoli austryackiej, byl dusz% tych usilowan Czarto- 
ryskiego i Czackiego. Od niego wychodzily liczne rozporz^dzenia 
CO do reforray szkol w zaborze rossyjskira. Obsadzony zostal uni- 
wersytet mgzami znakomitymi nauk%. Jan Sniadecld ' powolany 
z Krakowa na professora matematyki i astronoraii. Dalej Grodech 
wslawiony za granicq. jako filolog, do jgzyk6w staroiiytnych i ich 
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literatury; rowniei: StowacB, ojciec yoety Slowackiego. Chodani^ 
Frani^ Bojatius^ m^iome znakomitych imion w ^wiecie uczonym. 

Wysylano mlodych ludzi za granicg, ktdrzy potem byli pi-o- 
fessorami uniwersytetu, a mianowicie : Sniadeckiego J§dmeja^ Stu- 
hielewicsa^ Niemczeivsldego, Szymmowicsa i innych. Jtm ^nia- 
decM^ przyjaciel Czartoryskiego, a zarazem jego zastgpca w Wil- 
nie , trzykrotnie raz po raz obrany rektorera , sprawowal ten urzqjd 
przez lat dziewigc. Jego spos6b iny^lenia wywieral wielki wplyw 
na mlodziez. Osiwialy ten starzec staral sig ducha panuj%cego 
wowczas w Europie w przedmiotach naukowych Nvprowadzic do 
Wilna z cal% energi% mlodziencz%. 

W pierwszych latacb bieii^cego stulecia byly dwa ogniska 
europejskiej o^wiaty, a nawet po dzi^ dzien s% niemi: Franeya 
i Niemcy. OSwiata Francuzovv tak polityczna jak i duchowa byla 
zawsze bardziej praUycznq, niemiecka zas teordycsnq. Naiilci do- 
swiadczalne, sceptycyzra, materj^alna czg§6 nauk z przeszlego po- 
zostale stulecia, i obecnie jeszcze utrzymaly si§ we Francyi. — 
W Niemczech nauka bardziej sig zapuszczala w spekulacyg i prze- 
kraczafa granice rzeczyvvisto^ci. Z tego wzglgdu nauka francuzka 
mogla byd ja^niejsz^, popularniejsz^, — niemiecka za^ wymagala 
poprzedniego uksztaicenia ducha i jgzyka. — Suiadecki nie wahal 
sig w wyborze; oi^wiecal on uniwersytet wilenski Swiatlem zapo- 
l:yczanem z Francyi, przeznaczywszy mu panowanie niateryi nad 
duchem, i przekIadaj§;C matematykig i fizykg nad estetykg i fi- 
lozofi§. 

Gl6wne fakultety byly: 

1. nauk fizyczno-matematycznych ; 

2. nauk moralnych; 

do tych ostatnich nale;^aly: prawo, historya, psychologia, teo- 
logia i t. p. 

Obok tego byl: 

3. fakultet medyczny, 

4. tak nazvvany literacki. 

Wydzial filozoficzny oznaczal tu fizyczno-matematyczny. — 
To CO w Niemczech zowie sig filozofi^, zaledwie dostrzedz sig da- 
walo w wydziale moralnym. Cel ucz^jCych sig byl zupelnie od- 
mienny ml w Warszawie. — Mlodzie^ litewska nie mogla sig 
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ubiegac m posadami w Rossyi, gdyz te nabywano za pieiii^dze 
i protekcyg, a nie przez wyksztalceme. Brak wigc bylo mlodzieiy, 
ktoraby, jak w Warszawie, na fakultecie prawa i administracyi 
ksztalctta sig na przyszlych urzgdnik6w. Daleko wigksza byla 
liczba tych, kWrzy 4yli dla saraej tylko nauki. 

Najliczniejszym byl fakultet fizyczno-matematyczny, poniewa^: 
ci, ktorzy zen wychodzili, otrzyinywali stopnie handydata^ magi- 
stra lub doktora, daj%ce prawo do rangi 12, 9 lub 8 klassy. Fa- 
kultet nauk moralnych byl zaniedbany i do pewnego stopnia 
lekcewaiony. Charakter uniwersy tetu , jako wladzy oSwiecenia, 
stopnie professor6w (rektor posiadal tytul radcy stanu. albo pi^t^, 
klassg odpowiadaj^jC^ randze generala, professorowie tytuly rad- 
c6w), uszanowanie, jakie przeto mieli u wladz administracyjnych 
i wojskowych, wysokie place, emery tury, pensye dla wd6w, 
wszystko to czynilo stanowisko professorow niezale5:nem, nadawalo 
im pewien ton, czego w Warszawie wcale nie bylo. Oprocz tego 
uniwersytet, professorowie i uczniowie stali po za wladz% poli- 
cyjn%. Najwigksz^ kar% bylo dla ucznia, gdy pociqgnigtym zostal 
do 61edztwa kryminalnego. 

W roku 1816. Sniadecki zloiyl sw6j urz%d, ^:alowany od ca- 
lej mlodzieiy. Zaslugi jegp s% wielkie. Nietylko oiywial gl6wnie 
wychowanie publiczne, lecz jemu szczeg61niej przypisac nale^iy, it 
Wilno, pod wzglgdem uksztalcenia jgzyka i podniesienia polskiej 
literatury, przez wiele lat przodowalo calemu krajowi. Sniadecki 
nic nowego nie stworzyl na polu nauki, ^:adnej z nich nie rozwi- 
n%l samodzielnie, ale uczynil moiebnem i wprowadzil wyklad 
wszystkich wiadomo^ci ^cislych w polskim jgzyku. Wsp61nie z in- 
nymi, a mianowicie sara do matematyki i astronomii, brat jego 
Andrzej do chemii i fizyologii, Jundzil do zoologii, S^ymonowics 
do mineralogii, a inni do innych galgzi, wprowadzili now%, jasn%, 
naturaln^, raowie odpowiedniq,, polslcq terminologies kt6ra nietylko 
jako nowe bogactwo, lecz jako najwigksza ozdoba mowy polskiej 
pozostanie. 

P6iniejsi pisarze ze szkoly Sniadeckiego, jako to: matematyk 
PoZi^i^fcV budowniczy Karol Podcms^ynsJci^ matematyk Grzegorz 
Hreczyna^ chemik Fonberg^ pisali i drukowali podhig tej termi- 
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nologii dziela odznaczaj^ce sig jasnoSci^ i wielkq, poprawDO^ci% 

Od roku 1816. gast§pcq relctora uniwersytetu przez jakiS 
czas byt doktor i professor anatomii i medycyny Lohemvcw^ czto- 
wielc poicseechnie nienawidzony, nie rozumiej%cy nic po polsku, 
dop6ki na rzeczywistego rektora nie zostal wybranym professor 
wydzialu moralnego radzca stanu Sisymon Malewski, 

W tym czasie powstalo w Wilnie towarzystwo Szubratvcow. 
Towarzystwo to bylo dobitnym wyrazem tego, co dotychczasowa 
duchowa uprawa w samopoznaniu narodu wyrobila. Byto to zara- 
zem praktycznem zastosowaniem teoretycznych usilowafi uniwer- 
sytetu. Satyra byla ^rodkiem, za pomocq, kWrej staralo sig dzia- 
lac towarzystwo. WadliwoSd administraeyi rossyjskiej i fiwiata 
urzgdniczego, nadu4ycia rz%dowe, usterki w literaturze, obycza- 
jach, wszystko, cokolwiek zashigiwalo na krytykg lub nagang, 
bylo przedmiotem napadow ze strony czlonk6w tego towarzystwa. 
Opieralo si§ ono na zasadach liberalnych^ dla tego teA karcilo 
arystokracyg i inne zle resztki dawnych czasow, jako to: pijan- 
stwo, oszustwo, pieniactwo, upodobanie w czczych tytulach, a naj- 
bardziej ucisk stanu wlo^cianskiego. Szubrawcy, sw% uszczypliw% 
satyr^j, objawiaj%c% sig w ich pismach, doszli do takiego znacze- 
nia, wszystko dr^ato z obawy ich s%du. Do nich naleieli mg- 
zowie najlepszego towarzystwa, jako to : Dr Szymhiemcz^ Andrzej 
iSniadecJd^ Michat BalinsJd^ Ignacy Szydlowslci^ Franciszek Grzy- 
mla, Symbolem towarzystwa by} szlachcic lec%cy na topacie, 
ktory przynosil nowiny z calej Polski, przebiegaj%c kraj caJy 
w kilku minutach. Eopata r6wnie^ byla berlem towarzystw-a. 
Czlonkowie nosili nazwiska b6stw mitologii litewskiej. Bylo to 
czem^ podobnem do towarzystwa Bzeczypospolitej Bdbinskiej^ z t% 
samq. di%tnoM% pod koniec 16. wieku zaloionego przez Pszonkg 
w Lublinie. Zarzucano im poiniej, 4e szli w kierunku raczej kos- 
mopolitycznym ni^: patryotycznym , bardziej krytycznym nit or- 
ganicznym, i dawali pow6d Polakom w Petersburgu przebywa- 
j^cym do stworzenia zwi^zku tak nazwanych silnych dtwhow 
polshich^ pomigdzy ktorymi byl najwigkszym krzykal% szubrawiee 
S^kowsM (znany oryentalista, a pdiniejszy wydawca Biblioteki do 
czytania). Wzigli oni sobie za cjel wszystko co polskie wy^mie- 




wac, a wkoncu zostali Rossyanami, nawet gorszymi od Rossyan, 
gdyi od ,nich byli wzgardzeni. Zarzut ten jednak byt niesluszny ; 
szubrawcy bowiem byli dobrymi Polakami, a jeieli karcili nad- 
miar fantazyi w literaturze, to wla^nie bylo zadaniem satyry. 

Ten kierunek 4ycia i obyczaju mieszkanc6w Wilna razem 
z panowaniem nauk fizyczno-matematycznych na uniwersytecie, 
trwal w catej sile a^ do roku 1820. — Rok ten, w kt6r}^m na 
wszystkich punktach Polski powstaly polityczne zwi%zki dla od- 
budowania ojczyzny, stanowi bardzo wal:n% epokg dla Wilna i War- 
szawy. - Sniadecki nie byt jui mg2em, ktoryby starczy6 m6gl 
mlodziezy ubiegaj^cej sig za pod^wignigciem duchowem. Nie do- 
zwalal jej nigdy zajmovva6 sig tern, cokolwiekby jej wyobraznig 
i rozum po za materyaln% rzeczywisto^ciq, moglo zaj%6 i czaro- 
wa6. Jego kienmek byl jednostronny, nauka zimn% i martw%, 
styl doktadny a sztywny jak astronomiczne narzgdzia. Ustawy, 
polityka, prawodawstwo Europy, historya, filozofia, stara i nowa 
Polska, wszystko to legato po za granicami jego dzialalno^ci, wla- 
snie w tej chwili, gdy Aleksander byl zamierzai zrzucic przy- 
wdzianq, maskg dobroczyncy ludzko^ci. Matematyka, fizyka, astro- 
nomia nie mogiy wychowad ^adnego obywatela, iadnego patryoty. 
Dla tego tez rezultat \vychowania mlodziezy nie ni6gl bye zbyt 
swietnym. 

Do malej liczby ivyiszych umysUiv^ ktore poznaly sig na 
tym jednostronnym kierunku uniwersytetu, liczyl sig Tomasz Zan^ 
syn ubogiego szlachcica z powiatu nowogrodzkiego. Ukonczywszy 
fakultet fizyczno-matematyczny, uczyl sig dalej, nie dla tego, aby 
sig uczyd, lecz by mtodziei; czego^ wigcej jak matematyki i fi- 
zyki naucza^. Przeszlo tysi%c obywatelskich syn6w z pdlnocnych 
i pohidniowych prowincyj uczgszczalo na uniwersytet. Mielizby 
oni by6 straconemi dla przyszlo^ci Polski? Zan umiat sobie po- 
zyskac serca wszystkich swym lagodnym charakterein, milem 
obej^ciem i nauk^. W roku 1819. na 1820. zalo^yl on migdzy 
ucz%cymi sig towarzystwo moralno-patryotyczno-naukowe, nadaj%c 
jego czlonkom nazwg promienistt/ch, Siedm klas tego towarzystwa 
wyobrazaly siedm promieni, tworz%cych ^wiatlo stoneczne. To 
bylo pocz%tkiem rewolucyi, kt6ra nadala zupelnie nowy kierunek 
nietylko sposobowi zycia, charakterowi, naturze zycia wsp61nego 
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uc^^jCych si§, lecz nadto nowej literaturze polski^j. Jeden ^ tych 
promienistych stworzyl now%, oryginaln%, narodow% poezyg, jakiej 
dol^d nie bylo. Czionkowie promienistych ty\i w takiej wsp61no- 
ki uczuc, mySli, wzajemnej pomocy, jak% trudno spotkac do tak 
»7sokiego stopnia posuni^t^ w iuiiem stowarzyszeniu. MitoSc bra- 
terska, miloSc nauki, r6\vno^6, wzajemna pomoc, byly obowi^zkami 
wpisanemi do melkiej hsi§gi stovvarzyszenia. Kto zte iycie pro- 
wadzit, nie m6gt bye przyjgtym do niego. 

Nowe zycie wst%pito w mury uniwersytetu; dot%d niewi- 
dzialne ksi%zki polskie przechodzily z rgki do r§ki. Zjawily si§ pie- 
sni patryotyczne, poczg^ci nowe, poczgki wydobyte z zapomnienia, 
Odpisywano je, uczono sig icli na pami§c. Przyshichiwano sig 
z najwigkszq, pilnosci% wyktadom professorow. Wydzial moralny, 
licz^cy tylko jednego professora, zacz^t sig od razu shichaczami 
napehiiac. Wszystkiem tern, kierowal Zan. On sam nie byl bez 
doradcow tajnych. Tych inial w osobach filaretow^ ktxSrych zwi%- 
zek utworzyl wydzial tajny i juz od roku 1818. istnial, lecz do- 
piero w roku 1819. na 1820. zacz%l bye czynnym. 

WlaSnie w tym czasie Czartoryski wyst^pit z rz^du kro- 
lestwa i oddal si§ uniwersytetowi, a pomimo opozycyi i odradzaii 
Sniadeckiego, postanowit obsadzic wakuj%ce oddawna katedry nauk 
moralnych i oglosil konkurs. — Kazdy byl ciekawy, kto bgdzie 
uczyl historyi^ kto fUozofii^ chociaz juz naprzod sig tego domy^lano. 

Lelewel raieszkal w Wilnie do roku 1818. Lelewel jest drug% 
znakomit^ osobistosci%, okolo kt(Srej obraca sig czg^c znaczna now- 
szych poUtyczno-literackich usilowau; jest wigc rzecz% konieczn^. 
wyjaSnic zakres jego dzialania. Podowczas Lelewel byl ju^ znany 
narodowi ze swych dziel naukowych. L^czyl on gruntown% zna- 
jomoSc historyi staroiytmj z glgbok% nauk% ojczystej. Z pod piora 
jego, jakby dotknigte r6szczk% czarodziejsk^, powstawaly wielkie 
postacie przeszloSci, ktdrych dot%d nie widziano, narysowane zywo 
i wyraziscie. Lelewel l%czyl nieporownanq, pracowito^c z genial- 
nym, mo2na powiedziec, instynktowyui pogl^iem na historyg. 

CzacU^ w Lelewelu zaledwie rozpoczynaj%cym zawod nauczy- 
cielski, umial ocenic talent, powoluj%c go w roku 1809. do Krze- 
mienca i przeznaczaj%c mu w wyiszych klassach katedrg historyi. 
Lecz Lelewel nie pozostal dlugo w Krzeniiencu ; wrocil do Wilna 
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i oddal si§ na nowo pracom historycznym. Mlodeiei jeszcze go 
nie znala, uceeni jednak w swoich dzielach wspominali o nim 
z uwielbieniem. Lelewel stanowi epok§ w naszej literaturze jako 
badacz historyi i krytyk. Byl on pierwszym, ktdry rozproszyt 
mgly rozpostarte nadDaszemi dziejami pierwotnemi. 

Jestem tego przekonania, £e je^li kiedykolwiek historya pol- 
ska ma byi oczyszczon% z tych klamstw i W:§d6w, kt6re do niej 
powciqgano, sta6 sig to mo4e jedynie drog% przez Lelewela wska- 
zanq,. Opinia publiczna w Wilnie dawno przeznaczala Lele- 
wela na professora historyi przy uniwersytecie; Sniadecki jednak 
byl przeciwnym. Pow6d byl nieshiszny, dziecinny. 

Lelewel w^rod swych mozolnych studydw irodel greckich 
i lacifiskich, geografii staro^ytnej i historyi, tak dalece styl swdj 
eaniedbat, zie w dzielach j^o czgstokroc z trudno6ci% mo4na bylo 
trafic do konca. Sniadecki, dla kt6rego styl byl wszystkiem, kt6ry 
na przestrzeganiu czystosci jgzyka sw% slawg opieral, nie m6gl 
mu przebaczyd jego prozy chropowatej, niegladkiej, rozbitej. Mimo 
to przeciei Lelewel byl nieporownanie wy:^szym nad Sniadeckiego 
pisarzem. Obok tego r6^mla sig ich ortografla : Lelewel lubil jotg, 
Sniadecki nienawidzil j%. W. skutek tego prowadzili dlugie spory. 

Rozprawy Lelewela pisywane w Tygodniku Wilenskim^l816. 
i 1817. roku, sq, najgruntowiiiejszemi i najznakomitszemi, pod 
wzglgdem krytyki, pismami w naszej Uteraturze. Chwalono je, 
lecz malo kto je rozumiah Sniadecki mowil, to nie po polshi ; 
szubrawcy, powa4aj%c uczonego, wyszydzali styl jego. Onacewicz, 
jego przyjaciel i poprzedni zastgpca na katedrze historyi, w je- 
dnym odczycie ubolewal, ze dziela Lelewela nie s% na polskie 
przeloAone. Lelewel litoSnie u^miechal sig na te gadanmy. Tym- 
czasem wszech-mog%cy Sniadecki przeszkadzal jego nominacyi na 
professora. W tern lielewel zostal powolanym na bibliotekarza 
biblioteki narodowej w Warszawie. Tu, obok swego urzgdu, wy- 
kladal w uniwersytecie historyg Srednich wiekow. ile cigikim 
byl jego jgzyk, o tyle wyklad ^wietnym. M6gl on godzinami z pa- 
migci wykladad w najplynniejszej i najpigkniejszej mowie, nie ma- 
}2fi przed sob% ^adnego rgkopismu. Slawa jego doszla do Wilna, 
a Sniadecki musial znosi6 najgwaltowniejsze wyrzuty za sw% or- 
tografig i styl oczyszczony. Imig Lelewela stale sig w Wilnie po- 
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pulamem ; a gdy rozprawa jego konkursowa uwienczon^ zostak, 
przybyl 1821. roku do Wilna. 

Katedra filozofii, drog% konkursu, dostata si§ Goluchoivskiemu. 
Tenie, Lelewel^ Banilowicz^ Onacemcs^ wszyscy z wydzialu mo- 
raliiego uniwersytetu, podnie^li siln% oppozycyg przeciw d%4no- 
^ciom Sniadeckiego. 

Gohichowski byl uczniem Schellinga. Dwie rozprawy, z ta- 
lentem napisane w j§zyku niemieckim: 

1. naukach matemaiycmych^ 

2. Filozofia iv Uosunlm do syda ludow i pojedyncaych ludei 
(Erlangen 1818.), 

daly go poznac nawet za granic%. — Lelewel i Goiuchowski ze 
szczeg61nym zapalem zostali przyjgci przez uczniow, gdyi Snia- 
decki starat sig wynigowa6 nawet filozofig niemieck^. (Gohichow- 
ski by} Schellingianczykiem.) Lelewel stal sig bo2yszczem mto- 
dzieiy, uj^wszy j% sobie ju4 odczytami, jui obej^eiem sig poufalem 
i przystgpnem dla uczniow. TysigjC shichaczow uczgszczalo na j^o 
odczyty; imig jego i znaczenie rosly z dnia na dzien; tu zara- 
zem dojrzewalp jego przyszle oby watelskie i polityczne znaczenie. 

W skutek usitowan wspomnionych mg46w, wydzial moralny 
uniwersytetu zyskat przewagg nad fizyezno-matematycznym. Tak 
wigc duch odni6sl zwycigztwo nad kierunkiem dawniejszym ma- 
teryalnym, a poniewa^ uniwersytet by} zarazem w}adz% o^wiece- 
nia kieruj%c% wychowaniem narodu, ten wigc nowy zwrot ducha 
inia} dla niego wielkie w swych skutkach znaczenie. Odt%d g}6- 
wnymi wyHadanymi przedmiotami by}y: histarya^ polityJca^ sta- 
tystyJca^ filo0ofia. Wydzia} literacki by} czg^ci% moralnego, i sta} 
pod jego wp}ywem. 

Jak szubrawcy przedstawiali fi^ycmo-matematycmq d%i- 
no^ nauki w towarzystwie , promienisci ^ lubo nie byli wyrazem 
my^li obywatelskiej spo}eczno^ci, w kierunku jednak polityczno- 
filozoficznym, ktory za przyczyn% Lelewela i Gohichowskiego sta} 
sig duchem uniwersytetu, znaleili r6wnie4 teoretyczne usprawie- 
dliwienie swej narodowej i czysto naukowej d%inoSci, i najwigcej 
przyczynili sig do poprowadzenia umys}6w w tym kierunku. — 
Sniadecki, jako matematyk i astronom, stara} sig wszystko pod- 
ciqgnqjC pod rachunek i zimny rozum ; musia} wigc z przekonania 




— 80 ~ 



byd przeciwnym temu kieruDkowi, musial wszystko potgpiad co 
tylko zdawalo sig wystgpowac po za granice istniej^cego porz^-dku. 
Nie pojmowal ani wolnego, niezaleinego rozwoju ducha, ani wie- 
rzyl, by ten patryotyczny polot mlodzieiy byl w stanie sprowa- 
dzi<5 nowy jaki porz%dek rzeczy. Przywiqjzal sig tez: mocno do 
tego, CO istnialo. Podobnie, jak potgpil niemieck% filozofig uoso- 
bionq, w Kancie i jego pismach, i sprowadzit j% do suchej filozo- 
fii do§wiadczenia i rozumu, u Anglik6w szczeg61mej w tym kie- 
runku rozwijanej, tak tez: usilowal zwalczyc nowo powstajq-cq; 
poezy§ MicUeivicza^ kt6r% zaczgto nazywac romantyczn% i ppieko- 
wal sig tak nazwan% klassycznq,, chocia^ oiia ni% byta jak najmniej. 
Dowcip, uszczypliwe sarkazmy, szyderstwo byly jego broni% bar- 
dzo naturalnie , gdyz to , na co napadal , nie dozwalato mu uj^^c 
swej istoty (dla tego moglo dlan bye tylko przedmiotem satyry). 
Duehowi wyswobadzaj^cemu sig ta istniej%ca forma musiala sig 
zdawac umarl% i zimn%, zmuszony wigc byl starac sig jjj, usun^c. 
Kierunek ten Zan wskazal mtodziezy. Pozyskat on poparcie, 
podstawg, bo go Leleivel w history! i polityce za nieunikniony 
prze.dstawit, a Goluchovvski filozofi% usprawiedliwial. 

Nardd taki jak polski, utraciwszy podstawg swego wolnego 
politycznego i umysiowego rozw^oju, zmuszony porusza6 sig w szczu- 
plych obcych i niewystarczajq-cych mu szrankach, aby zupetnie 
nie stgpiec, musial, wzmocniwszy sig umyslowo i fizycznie, skoro 
mu sig sposobnoSc nadarzyta, wci^z: do tego d^zyc, by te szranki 
przelamad i wlasn% samoistnoSc odzyskac. Ta samoistnoki% bylo 
wyzwolenie duchowe i polityczne narodu. 

Do t^o celu, wspolnie z innymi ludami Europy, d^zyla Pol- 
ska; rewolucya bowiem fraucuzka postawita im eel ten jako za- 
danie do rozwi^zania. Zadanie to Polskg obchodzilo tem wigcej, 
^e ona na kongresie wiedenskim wtr^con^ byla w potozenie, 
ktore zdawato sig dq^zyc do tego, aby rozerwane czg^ci narodu 
zupelnie od siebie odszczepic i, zamiast wspolnego dobra, wywo- 
lac indyferentyzm, appatyg, co byioby najniebezpieczniejsz% cho- 
rob^, najwigkszem nieszczg^ciem , jakieby spotkad moglo narod 
ubiegaj%cy sig o niepodlegloiSc. 

Chodzilo tu stworzenie takiej potggi, kt6raby byla w sta- 
nie rozerwany nankl, przynajmniej duchowo, w jednym utrzyniac 
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kierunku. T% potgg% nie inogto hj6 nic innego jak Uteratura M 
podstawie narodowej oparta. Gdy zaS ta w 2adiiey innej formie 
ani mog}a ani imalo. sig wypowiedzied, by przez czuwaj^cego 
wroga w samym zarodku nie byta zduszon%, przeto ostonila si^ 
I2ejsz% wprawdzie, lecz za to najbardziej ujmuj^ i czarodziejsk% 
sukm% fantazyi^ wyobraini. 

jRojsim i rozsq^Jc wprost dsf^ do rzeczy, rozbierajq. j% i sUa- 
daj§; szukajq^c istoty jej , ale tajemnicy odkrytej utaid nie mog%, 
i prac% sig sw% natychmiast zdradzid musz%. — Sila wyobraini 
wszystko, czego dotyka, pozostawia jak bylo, wyszukuje w ni6m 
tylko najidealuiejszych stron, podnosi je do istnienia niby nadziem- 
skiego Swiata, zdaje sig przez to wystgpowad jakby po za obrgb rze- 
czywisto^ci, i w ten 8pos5b wlasn^ sw% d%£noS6 ukrywa. 

Duch Polski podowczas by} pod wtadzq. fiantazyi pojgtej w tym 
wla^nie znaczeniu. — Byla to chwila &nialych usilowan, chwila 
oczekiwania pelnego nadziei. Wilno z natg^eniem spogl%dalo na 
Warszawg, co sig tarn stanie z ogtoszon^ konstytucyq. Aleksan- 
dra. Warszawa spogl^daia na Wilno z dr^eniem niespokoju, Sip- 
dz%c patryotyczn% d%^no^ uniwersytetu. Mozna powiedzied, if 
WHno rozwijalo sig przewa4niej w kierunku duchowym, Warszawa 
w politycznym. 

Litwa od pierwszego podziaiu zostawala ci%gle z Bossy% po- 
l^czona; Napoleon zawieraj%c pokoj tyl^ycki i kongres wiedeiski 
pozostawil j% w tym samym stanie. 

Krolestwo, jako W. Ks. Warszawskie, posiadalo pewne poli- 
tyczne znaczenie, i moglo do ni^o ro^cid tei same pretensyejak 
i krolestwo konstytucyjne. Litwini, kt<Srym czynne spelnianie praw 
politycznych bylo wzbronionem, z cal% 4y wofici% ducha rzucili sig 
na drog§ naukowq,, korzystaj%c ze sposobnoSci, jak% im dawalo 
otwarcie przeksztalconego uniwersytetu. 

W historyi o^wiaty :iaden pewnie uniwersytet w tak krotkim 
czasie nie moie sig pochlubid takim rozkwitem i tak swietnemi 
rezultatami, jak wilenski. Charakter.Litwinow jest gtgboki, caly 
we wngtrzu zamknigty, marz%cy i milcz^cy, lecz gdy nadejdzie 
chwila dzialania, wystgpuje on ^mialo, fantastycznie, energicznie. 
Takim widzieliSmy go w calej historyi. Przypomina nam on wielce 
charakter dawnych Tchanotv lub w nowszej historyi Szwed6w. 

CjfbuUkiegot Odczyty. 6 




Najwigksza liczba wielkich polskich poetow nowego czasu po- 
chodzi z Litwy. Glgboki liryczny charakter cechuje wszystkich. 
Nauka przeto w tym litewskim charakterze znalazla najplodniej- 
sz% podstawg. Widzieli^my ju2 jaki miala w pocz%tku kierunek, i jaki 
przyjgta okc4o dwudziestego roku. Litwa, a raczej uniwersytet, prze- 
znaczony byl do nadania catej polskiej literaturze nowego zwrotu. 
W obrgbie dawnego panstwa polskiego Litwa i prowincye ruskie 
tworzyly Wschod^ Krolestwo z Krakowem i Wielko-polsk% Zch 
chdd. Ostatnia byta kolebk% narodu i od pocz^tku zostawata 
w ci%glem zetknigciu z Europe, przesiq-kla europejsk% kultur%, 
i w historyi literatury uwydatnia tylko te gatgzie jako narodowe, 
ktore pokrewne byty politycmemu tvyksstatceniu ^ to bowiem po- 
lityczne wyksztalcenie pochlaniato w Polsce gldwnie wszystkie 
sily duchowe. To polityczne wyksztalcenie udzielili Polacy swym 
politycznym braciom Litwinom i Rusinom, tworz^c jedyny w swoira 
rodzaju zwi^zek ludow, o^iywiony przez dlugie czasy jednym i tym 
samym duchem. 

I Krolestwo konstytucyjne zdawalo sig bye przeznaczonem do 
politycznego pol^czenia tych prowincyj. 2e za^ to pol%czenie przy- 
rzeczonem zostalo przez Aleksandra, wszystkie wige' usilowania 
Polak6w zwr6cily sig do tego, aby swem wyst^pieniem pozyska6 
sympatyg braci, ich wzrok na siebie zwr6ci6 i los ich p(*%czyc ze 
swym wgztami nierozerwanemi. Na wypadek, gdyby to pol^czenie 
miato by6 przez rzg^d w w^tpliwosc podane, chciano je przywieSc 
do skutku si}%. W Krolestwie wige gt6wnie zaprzq-tala umysly 
polityka. Literatura szla sobie dawn%, utorowanq,, wyrownanq., 
prostq,, nudn^, filistersk% drog%.. Przy tern wielkiem politycznem 
dg^zeniu nikt nie zdawal sig my^le6 o jej odrodzeniu. Sam uni- 
wersytet warszawski byl raczej zakladem wychowania urzgdni- 
k6w, nizeli instytucy% naukow%. Pod tym wzglgdem stal on da- 
leko nizej od wilensldego. Stowarzyszenia polityczne tu powsta- 
j%ce nosily bardziej charalder obey niemiecJcich miwersytetotv, 
gdyt i sam uniwersytet podhig ich wzordw byl zorganizowanym. 
P6zniej zwi^jzki te przybraly charakter rodzinny, ale z nauk% 
niemaj%cy :^adnego zwi^zku. Pod okiem rz%du, pod kierunkiem 
SeaniawsMego i Nowosielcowa , wyksztalcenie naukowe nie moglo 
zakwitac. Sismiawski wprawdzie byl wysoko wyksztalconym mg- 
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2em; byl on prawnikiem, publicyst^, filozofem i uczniem Kanta, 
pierwszym, ktdry memieck% filozofi§ do Polski wprowadzit W cza- 
sie od 1794. do 1815. uchodzit za najwigkszego patryotg i pisa- 
rza, p6zniej byl cenzorem, szpiegiem i prawie zdrajc% ojczyzny. 
Z T6wn% gorliwo5ci%, jak dawaiej pracowal na dobre imig, tak 
pozniej na zle. Co najbardziej jest zadziwiaj%cem, ci%gle pozo- 
stal ubogim, i nigdy nie dostat 5:adnego tytulu ani orderu. Mic- 
Mewicz shisznie twierdzi, mowi^c: 4e systeraata filozoficzne po- 
psuly mu glowg , i 4e on sam wzgardzone stanowisko cenzora pod- 
niosl do systematu. Utrzymywai on, 4e walczyl tylko przeciw 
jakobinizmowi i materyalizmowi, "w rzeczy za§ samej stracil wiarg 
w odrodzenie Polski , nazywaj%c jej ducha Smieszn^ polaJcieryq^ 
i dla tego staral sig w publicznem wychowaniu zaszczepic wszystko, 
cokolwiek utrudni6 moglo przyszle powstanie narodu. * 

Wiadomo, 4e po rewolucyi francuzkiej nastala restauracya, 
Wflc% mniej wigcej nazwa6 mo^na absolutng, reakcyq, przeciw du- 
chowi rewolucyjnemu. Jej gl6wnemi ideami, przynajmniej we 
Prancyi, byty: Jcatolicyzm, monarchia i arysfoJcracya. W Polsce 
chciano je uczynid pierwiastkami zycia politycznego. Tu one 
wszakie byly wcale nie na miejscu. 

Stan obywatelski nie doznal ^adnej katastrofy jak we Fran- 
cyi; trzymal: sig ^ci^le przy historycznem ^:yciu przeszlo^ci. Reli- 
gia, pafistwo, nazwiska historyczne stanu szlacheckiego , pozosta- 
waly dot%d obok siebie w zgodzie. — Mimo to, duchowiefistwo 
teciAskie, arystokracya, sludzy serwilizmu, opinia publiczna, sta- 
raJy sig w tym kierunku dzialac i w tym kierunku wyrabialy. 
Rossya korzystala z tego, i wszystko, co tylko Polak6w moglo 
powolywad do broni dla wywalczenia niepodlegloSci , mianowano 
ateiemem^ jakdbinizmem^ niateryalizmem^ wszystko to tlumi%c za- 
razem. — Usilowano nadad duchowieAstwu wigksz^ niezalezno^c 
w stosunkach ^wiatowych, osobliwie zwigkszyd wplyw jego na 4y- 
cie familijne. — Stanistaw Potocld^ ktory kierunek ten wy^niial 
w niedosyd zrozumialej alegorycznej powie^ci Podroz do Ciemno- 
grodu^ zostal z urzgdu zlo^ony. 

Po nim nast^pil Stanislaw Grabowski, gor^cy obronca du- 
chowiefistwa na sejmie 1818. roku. Od tego czasu obskurantyzm 
nczynil ogromne postepy. Dyrekcy% wychowania publicznego kie- 
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rowat censor Szaniawski. Urz^zono wtadz§ policy jn%, nadzoFCzl| 
nad studentami. Bigoterya starych Polakdw, starych kobiet, ^wig- 
toszk6w obojga plci i hipokryt6w podnios}a| glowg. Prowadzono 
propaganda (Ua rozszerzenia kierunku tych wyobraie^. Z drugiej 
strony, arystokracya ubiegata sig zaprawami feodalnemi , niezDa- 
nemi dot%d szlachcie polskiej. Trzy mocarstwa, kt6re dokonaly 
podziahi na Polsce, przyznaly te prawa wielu magnatom. Eon- 
sty tucya W. ks. Warszawskiego, odrzucila instytucye majoratotv. 
Konstytucya Aleksandra nSwnieA byla dla nich nieprzychyln^, 
utworzono jednak komisyq. heraldycznq,, ktdra rozpoznawata tytaly 
nadane przez obcych. Byli wigc pruscy, austryaccy, rosyjscy hra- 
biowie, margrabiowie, baronowie. Hrabia Zamojshi i margrabia 
Wtelopolski starali sig swoje majoraty przywr6ci6, ktore de jure 
* ct de facto zostaly zniesione. Aleksander na kr6tko przed zgonem 
przyrzekl utworzyc szes^ majoratdw. Czartoryskich na Pulawach, 
Zamojskich na Zwierzyficu, Potockich na Wilanowie , Krasinskich 
na Opinogdrze, RoMeckich na Kahiszynie i Lubeckich. Wido- 
czne tu ju^ zarody tcgo co wprzysztoSci podkopad mialo rewolu- 
cyg 29. Listopada 1830. r. 

Grabowski, Szaniawski, Nowosielcow nadali rz%dowi tenden- 
cy% religijno-polityczn%. Nowosielc6w jako czlonek rz%du tymcza- 
sow^o rossyjskiego w Warszawie, od r. 1818, jako radca admi- 
nistracyi zajmowal sig przez lat sze^c finansami kr61estwa* Gdy 
jednak Lubecki obj%l ministerstwo skarbu, Nowosielcdw przyj%} 
nadz6r nad duehem publicznym, prowadzeniem sig mtodziei^y i 
moralnoSei% narodu. Dla Eonstant^o byi on niezbgdnym. Chocia^ 
sam pijanica^ atetisz^ materialista z przekpnania, rossyjski Wer- 
res, z gruntu riiemoralny czlowiek, propagowal jednak kieruneJc 
religijny^ i wspolnie z Szaniawskim kierowali wychowaniem publi- 
eznem. Przeczuwal on rewolucyg bo pojmowal ducha Er61estwa 
konstytucyjnego. Zwykl byl mawiac: Polacy sa rodowitemi jako- 
binami, rewolucya tkwi w krwi tego narodu, ss% ]% razem z mle- 
kiem swych matek. Mialby shisznoSd, gdyby przez rewolucyg ro- 
zumialzrzucenie jarzma rossyjskiego, przez jakobinizm , niena^vi^^ 
przeciw niemu. Lubecki byl jego przeciwnikiem na dworze W. ks. 
Eonstantego i zbijal zawsze j^o zapatrywania sig w radzie ad- 
ministracyjnej. Szaniawski, Grabowski i Nowosielc6w tworzyli 
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wi^c pod}^ tr6jk§ hultajsk%, sp6]:k§ Swi^toszka, szpiega i opoja, 
ktdrej dostiata sig komisya Rz%dowa OiSwiecenia publicznego , czyli 
wedle wta^ciw^ wyra2enia komisya Ociemnienia. Nakoniec wy2- 
sze dttchowie6stwo Polski z owego czasu nie potrafi sig nigdy 
oczy^cid z winy, ubiegajq^c sig za nieduchownym celem, prze- 
niewierzylo sig swemu obywatelskiemu i patryotyczneinu charak- 
terowi, staj%c sig narzgdziem rz%du rossyjskic^o. Bz^ popierat 
przewagg duehowieAstwa, gdyi& w Foisce jak w Portugalii, Hisz* 
panii i Francyi, na katolicyzmie opieral swoje despotyczne d%- 
tnoSei. To te2 zyskato duchowieiistwo wptyw wielki na sprawy 
rz%dowe i staralo sig zup^ie prawa cywilne usun%6. Ten wplyw 
duchowiefistwa , to zupetne zaniebanie wychowania narodu, ten 
ocieinniajq.cy system w wy^szem wychowania , szeroko rozpostarta 
policya tajna ta prawdziwa zaraza obyczajowa, oto glowne za- 
rysy polityczno-religijnej administracyi kraju. 

Por6wnawszy ten stan ze stanem dopiero co prze48tawio- 
nym w Litwie, ka2dy zgodzi sig na to, co ju4 powiedzialem, 4e 
Litwa przeznaczonq. byta do dokonania naukowego usamowolnie- 
nia narodu, Polska zaS politycznego. Oba te kierunki, jak Mo- 
chnacki w swej historyi ostatniego powstania zauwaiyl, byly 
pewn^ rodzaju sprzysigteniem. Jak dwa ptomienie uderzy}y one 
na siebie wkr6tce po roku 1820. i rozniecaly ogien, kt6ry mial 
wcze^ej lub poMej ogarn%<^ nar6d caty. Z tego kr6tkiego pbja- 
Snienia, latwo poj^d, dla czego prawie w tym samym czasie, kiedy 
w Warszawie tworzono patryotycznie uorganizowane towarzystwa, 
w Wilnie nauka przyjgla zupehiie ten sam kierunek. Lelewela 
mo:^na uwa^ad jako uosobienie tych obu kierunkdw. Jednemu i 
drugiemu da} on ducha, i dla tego te2 tak warszawianie jak 
i wile4czycy, uwaAali go za swego ziomka. Oba miasta, prowa- 
dzily jakby walkg na wyScigi o mg4a , kt6ry zdawal sig tu i tam 
byd niezbgdnym. Lelewel daje pierwszefistwo Wilnu, wiedzial on, 
2e duch polityczny ludu nie zamar) a musial sig obawia6, aby 
znienawidzone postgpowanie obcego panowania, jeszcze bardziej 
rozdra^niwszy go, do zawczesnego niepopchnglo wybuchu. D%4yl 
przeto do Wilna, aby czynem i slowem skrzepi6 przez Zana przy- 
gotowane ju2 usposobienie mlodzie^y do innego kierunku ukszta}- 
cenia naukowego. Lelewel jakby na nowo pol^yl: historycznymi 
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wgzlami, te dwa bratnie ludy i tym sposobem zniost rozdzial 
powstaty ze stanowiska, jakie zajmowal Czartoryski podczas wojny 
francuzkiej. Z tego wszystki^o, co powiedzialem , tatwo sobie 
wy thimaczyc , dla czego zjawienie sig takiego m%ia w literaturze, 
jak Mickiewicz, nie nast^piio ani wczesniej ani p6Mej, lecz wta- 
^nie w tym czasie, gdy jui materyal i wola do czynu byly go- 
towe i tylko na stowo Mistrza oczekiwaly, aby przystq-pic do 
dziela. Czas ten, o ile nam sig zdaje, okre^la stanowisko Mickie- 
wicza, mianowicie stanowisko jego jako tworcy i przedstawiciela 
najnowsz^j poezyi. — Zauwa^yc tutaj muszg, it Mickiewicz byl 
sercem zakrwawionego narodu, ktorego cierpienia gtosit, niebyl 
jednak jego duchem , to jest duchem ^wiadomym siebie. Wycho- 
dz%c z tego puriktu zapatrywania sig, rozbiorg tak stanowisko 
Mickiewicza jak i jego prace poetyczne, 



W dotychczasowym wykladzie chodzilo mi gJownie o zyska- 
nie podstawy dla poezyi narodowej polskiej i oznaczenie ^punktu 
naukowego, z kt6rego winna by6 badanq,. Dawszy ogdlnq. cha- 
rakterystykg poezyi polskiej narodowej w§r6d innych Slowian, 
przedstawitem warn, rozebralem i wypowiedzialem moje zdanie 
roinych zapatry waniach , osobliwie panslawistycznem i messya- 
niczmem Mickiewicza, jakie mo^naby wzi^c za podstawy do oce- 
nienia poezyi polskiej. Przy tej sposobno^ci staratem sig r6wniei 
scharakteryzowad duch historyczno-politycznej i literackiej kultury 
Polski a przez to wskaza6 stanowisko z jakiego, s%dzg, powinienem 
zapatrywac sig na poezyg narodow^ polskg,. Nakoniec nakre^Mtem 
charakterystykg epoki poprzedzaj^cej wyst^jplenie Mickiewicza 
w kierunku dachowym , politycznym i staratem sig dowieSd , 
Stan wyksztalcenia Litwy by! szczegolniej wlaSciwym do dokona- 
nia reformy literatury polskiej w dotychczasowym kierunku. Re- 
formg tg przeciw jednostronnej d^zno^ci Sniadeckiego powstal% 
w umystach dzigki usitowaniu Zana, Goluchowskiego, a szcze- 
golniej Lelewela wkr6tce po ust%pieniu tych mg46w, bylaby po- 
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wstrzymaia Rossya za posrednictwem reakcyi wywolauej przez 
Mwosielcowa , gdyby w^r6d tych duchowych usilowan i przez nie 
niebyl wyrdst mq,t , zdolny nie tyiko cafe duchowe odrodzenie 
czasu zamkn^c w sobie, ale je tchn^d w serca i umysly calega 
narodu. Tym m§£em byl ^icUemcz, Do roku 1840. byl on arcy- 
mistrzem poezyi polskiej, najgodniejszym i najdzielniejszym jej 
przedstawicielem. W nim uwielbiajq. Polacy jeden z najwigkszych 
geniuszow^ kt6re jedynie s% zdolne, dot%d nieznanq. literature 
da^ poznac ludom i jako wspolne dobro ludzkoSci przekazad. 
2adne z licznych slowianskich pjemion nie jest w stanie przed- 
stawic takiego poetg i to wMnie, jak ju^ poprzednio powiedzia- 
lem, daje polskiej poezyi pierwszenstwo przed innemi , wyciska 
na mej charakter europejski, kt6ry kierunkowi od czasu Mickie- 
wieza przyjgtemu zawdzigcza. On byl tym , kt6ry j% naprz6d wlat 
w krew swojego narodu , a gdy przezefi otrzymala ugwi§cenie , po- 
nidsl ]% po Europie, jak arcykaplan, ktdry hostyg 6wi§t% z palq.- 
cej sig 6wiq5tyni narodowej ocalit , aby ni% pozbawionych ojczyzny 
braci , w ucieczce , w wygnaniu i tulactwie karmil i pokrzepiat. 
Zycie Mickiewicza, po nowym kierunku, jakie on munadat, mo- 
2na uwa^ac za wyczerpane i skonczone. Zakres j^o ^cieSnia si^ 
coraz bardziej. Poczq-tek podobny tu do konea. Glgboka bole^c 
przejmuje pier^, gdy si? to nieszczgsne iiycie rozpatruje, w kt6rem 
odzwierciedla sig ^ywot calego narodu — w r64nych jego poloie- 
niach i stosunkach. Gdyby Mickiewicz poszedl byt w innyn^ kie- 
runku, nie dalby sig byt tak zlamad.— Tu upada. — Utrzymuj^, ze 
duch Mickiewicza byl zdolnym zwr6ci6 sig na inne tory, gdyby 
mu je wskazano. Temu jednak nie wierz? , w ealem bowiem jego 
^lyciu , widoczne usposobienie to b§d%ee jego istot%. To te:& jego 
poezya nalezy ju^ dzi^ do krytyki i historyi literatury. Nie stwo- 
rzy on juz nic wigcej. Zaczq-l pie6ni% i skonczyl na piefini. Jak 
niegdys wielkiego Schellinga za zycia , tak dzi^ Mickiewicza moina 
badac i odtwarzad. Jeden i drugi mog% si§ przeciw temu oburzac. 
Nic to jednak niepomozie. Podl^aj% oni naukowej krytyce, mu- 
sz% wigc by6 tem czem ich ona uczyni. Nie bez przyczyny, sta- 
wiam tu razem Schellinga i Mickiewicza. Czem jeden byl dla 
niemieckiej filozofii , tem drugi dla polskiej poezyi. Mogli oni 
obydwa w drugiej polowie swego duchow^o ^ycia wnijSc na nowe 
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drogi, przecz%c temu co pierwej dokonaK. Sami sobie wypowiadajq, 
i iSpiewajq. elegig swego iycia. To w czem pierwszy dzi^ wystg- 
puje , jest przewr6conq. kar<4 jego ksiggi m^o^i. To z czem 
.Mickiewicz Az\& m6gl by wystq-pii , musi by6 tylko po za grani- 
cami wszelkiej rzeczywistoSci leiq-cym promiepiem wyga8aj%cej 
fantazyi. Mo^na wi§c m6wid o ^ciu i znaczj^niu Mickiewicza, 
jako fakcie spehiionynL Pierwszego o tyle tylko dotkng, o ile 
to potrzebnem sig okaie do pojgcia drugi^. Zycie poety rady- 
kalnie rozpada sig na dwie zupehiie rdine epoki. — 1) ad wy- 
stqpienia jego 1820 — 1831. czyli do retvdlucyi — 2) a od tej 
chwili ai do roku 1840. — Jego mlodoSd i terainiejszoSd stano- 
m% csAo&t dwudziestoletniej ci^glej dzialalnoiSci poety, co posta- 
ram sig w niniejszym odczycie wyja^nW. 

Stawiajq,c Mickiewicza na czele dzialalno^i literackiej, a oso- 
bliwie poetyckiej, wykazujq;C, jak staczal rozpoczgt^ walkg ze szko(% 
dawniejszflj, postaram sig wymienid w jej szeregach walcz%czych 
poetdw i kr6ciej lub szerzej scharakteryzowa6 dzieta, r6wme 
kaidego z nich jak i ich przewddcy w stosunku do ich wewng- 
trznej wartofci i okolicznoSci odnosz^cych sig do 6wczesnej chwili. 
w kt6rej sig okazaly. Pierwszy wigc okres czasu do 1831. roku 
mo2e by6 uwa^any jako z wielu pojedy6czych czg^i zlo^ona 
catoiSc, jako dramat, w ktdrym dwa stroncictwa walcz% na 
Smier6, i iycie. — Jest to nowsza i dawniejsza szkota: tak 
zwani romantycy i klassycy. Ten sam kierunek w 4yciu polity- 
cznem co w literaturze. Wska2g jednak zaraz w czem sig one 
od siebie rdinit^. Rewolucya walkg tg konczy i rozpoczyna inn%, 
z pierwszej zrodzon%. ZWrot narodowy zwycig4a. Klassycy pogrze- 
bani, nieprzyjaciele polityczni wygnani. Teraz poczyna sig walka 
niepodlegM6 , o wolnoS^ narodowq, pafistwa i literatury. Pierw- 
szy krok postawiony, pierwsze zwycigztwo odniesione. Poezya 
w ci%gu tego roku jest tyrteuszoioTcq lirykq^ w naj^ci^lejszem zna- 
czeniu tego wyrazu poezyq narodowq. Lecz oto nagle zmieniaj% 
sig pieSni rycerskie wodza w 6piewy poboine fiwigtoszka; bron 
zamiast ku piersi wroga, chyli sig przed oltarzami w obozie, wiaxg 
we wlasne sily pl%cze i pgta sie6 dyplomacyi do tego stopnia, 
2e nie mo^e podj%6 ramienia. Ghwila fatalna zbliia sig: fantazya 
pehia nadziei zwija swe skrzydla, odwagaupada, mg^owie stanu 
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wojownicy, litei'aci i poeci , wy wgdrowuj% z kraju. Wrog na no wo 
kraj i lud ujarzmia. W ojczyznie ghicho jak na cmentarzu, krwa- 
wo jak na rusztowaniu. PieSfi chroni sig w piersiach lub brzgczy 
kajdan6w diwigkiem. Wszystko, co tylko jakikolwiek znak iycia 
daje poch}aniaj% wigzienia, Sybirlub podziemne kopain otcManie. 
W ojczyMe o dalszym rozwoju tego co sig rozpoczglo ani mySled. 
Oto tragiczny koniec pamigtn^o dramatu pierwszego okresu. 

Najduchowniejsza czg6d narodu, mg2owie i mlodzie^:, wy- 
szla i udala sig do kraj6w gdzie znalazla przytulek wolnoSci 
i podstawg dalszego rozwoju. Jest to chtvila rozproszenia dot%d 
trwaj^ca. 2ycie polityczne, literatura, poezya odradzajq. sig za 
granicq,. JednoSc usilowafi przedrewolucyjnych rozpadla sig na 
niepodlegle objawy walcz%ce z sob%. Wszystkie maj% ten sam eel, 
polityczne odrodzenie ojczyzny i utrzyraanie woln^o ducha naro- 
dowego. Lecz wszystkie one d%4% do tego, roinemi drogami. Re- 
prezentantem nie mo2e tu by6 , ani w jednym ani w drugim kie- 
runku jeden m^i. Mickiewicz nie jest jui jedyn}Tn poet% t^o 
czasu. Jest on zawsze najwigkszym , lecz nie moie juA obj%6 w so- 
bie calego ducha narodu. Chwyta go tylko ze strony cierpiq,cej 
lub przedstawia go takim , jak byt w przeszlo^ci. Tera4niejszofi6 
przerosta go wiele, nie umie zawladn%c ni% , nie umie my^i w niej 
krzy4uj%cych sig sprowadzi6 do SwiadomoSci , jakby do jednego 
ogniska. Nie jest on wieszczem, ktdryby m6gl ludowi zndw podad 
miecz do rgki, lecz wieszczem ju4 tylko, kt6ry go mo4e pocieszad, 
aby mu Aie dozwolil zwqjtpid o przysztofici. Mimo to, jest on 
zupehiie narodowym i ojczystego swego gruntu nie opuszcza ani 
nakrok: — Jest sefcem, jest uczuciem narodu, przedstawia strong 
religijn% ducha narodowego, z t%d tdt piynie ten ton religijny 
brzmi%cy w jego poezyach z owego czasu. W tym kierunku , ma 
on pokrewne sobie umysly, obok niego niezaleinie stojqjce. Z tych 
jedne usihij^ z ogdlnego chrzeScianstwa objaSnid duch narodu 
i oznaczyd j^o przeznaczenie. Inne postuguj% sig filozofi% aby 
obj%c ni% najgtgbsze prze^wiadczenie sig narodu. Inne zn6w opie- 
raj%c sig na rzeczywisto^ci staraj% sig przedstawic przebieg ducha 
czasu , ile ten na Polskg oddzialal i t. d. Slowem poezya dru- 
giego okresu przedstawia szczeg61ne kierunki, w jakich sig duch 
polski w swych zewngtrznych stosunkach objawia. Bgdg sig sta- 
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rac wedhig tych kieimkdw obraz tej poezyi przedstawic. Zreszt% 
posiada ona w tych usiiowaniach, chocia2 za granic^ podejmowa- 
nych, charakter i narodowy i europejski, taki, jaki si^ w terazniej- 
szoiSci objawia. 2e pj^zewa^ajq^co kienmek jej jest epicm<yd%ryemy^ 
wyptywa to z calego obecnego stanu polityczn^o Polski. Stan ten 
jest tak^e przyczynq,, w skutek ktdrej nie mogia si§ jeszcze pod- 
nie^ nasza poezya do prawdziwie narodowego dramatu. Ten bo- 
wiem rozwija si§ dopiero wdwczas , gdy poczucie si§ w sobie na- 
rodu dochodzi do prawdziwej samoistnoSci i do posiadania nie* 
podlegtoSci i swobody, a Polska dot^d by}a tylko na drodze d%2en 
i usilowan pozyskania ich. 

W%tpi6 naleiy, czy poezya za granic% zrodzona, z obecnego 
sw^o stanowiska, mo2e si§ dalej rozwijac; raz, 2e liczba Pola- 
k6w za granic^ 2yjq;Cych znacznie si§ zmniejszyla, powtore naj- 
znakomitsi mgiowie, powigkszej czeSci poeci, chwycili sig owego 
naprg^onego religijnego kieranku, kt6remu uleg} Mickiewicz, a ten 
zdaje sig jakby na umySlnie stworzonym, by polot poetyczny cal- 
I kowicie ukr6cic i skaza6 fantazyg na mozolne wylgganie daremne. 
Przeciwnie w kraju pomimo najcig^szych stosunkdw, jakie j% 
uciskaj%, zdaje sig powstawa6 nowe duchowe 2ycie, zdolne snu^ 
dalej pasmo przez emigracyg rzucone. Jak dalece jest to jii2 wi- 
docznem, powiem we wta^iwem miejscu. 

Po tern ogdlnem objaSnieniu, postaram sig scharakteryzowac 
znaczenie i stanowisko Mickiewicza, a nie bgdzie, jak s^dzg, bez 
interesu przytoczenie niektorych szczeg6l6w jego mlodoSci o tyle, 
ile mi one sq. znane. Przedstawig go te2 poSrdd naukowego 
2ycia, jakie widzielifimy w Wilnie od r. 1803: do 1820. 

Adam Mickiewicz urodzil sig w Nowogrddku na Litwie pod 
koniec rewolucyi francuzkiej w r. 1798. Ojciec j^o by} adwoka- 
tem trybunahi pierwszej instancyi. Powiadaj%, rodzina jego jest 
jedn% z najdawniejszy<5h'W kraju, ie pochodzi z tej samej gatgzi 
CO i ksi^igta Giedrojcie i ^e tylko w skutek politycznych wypad- 
k6w zubo4ala. co wreszcie najmniejsza; o ile jednak wiemy, 
poeta w Panu Tadeuszu spomina po kilka kro£ o swej rodzinie, 
jako jednej ze znakomitych. Mial on kilku (4) braci, jeden 
z nich Aleksander by! przed rewolucyq. profesorem prawa rzym- 
skiego w liceum krzemienieckiem na Wolyniu, drugi Fraticiszek 




zostawal w rodzicielskim domu do 1831., pozuiej pomimo ie hyl 
garbatym i kalek^, zaci^gnq.! si§ do powstania i wyszedl do Prus 
z korpusem Gielguda i Chtapowskiego, zk%d przybyl do Ksi§stwa 
Poznanskiego, gdzie po dziS dzien pozostaje w domu dyrektora 
towarzystwa kredytowego, GrabowsJciego. Poetanasz Adam, pierw- 
sze nauki pobieral w szkole powiatowej swego rodzinnego miasta, 
czem w swych poezyach czgsto wspomina; tu. Daminikanie kie- 
ruj^cy t% szkofq, wpoili w niego miloS6 do nauk , pilnoSd a szcze- 
g61niej to religijne usposobienie ^ ktore mu w calem iyciu towa- 
rzyszyfo. W mlodo§ci okazywal on naprzod wielk% sJctonnosc do 
chemii i z najwigksz^ ciekawo^ci% przypatrywal sig doSwiadcze- 
niom czynionym przez jednego z profesor6w szkoly. Wiadomo, 4e 
kieninek matematyczno-fizyczny byl panuj^cym na uniwersytecie 
wilefiskim , nadano go wi§c i szkolom powiatowym. W poezyach 
Mickiewicza daje sig wielekroiS czuc Slady kierunku , kt6ry jnu 
wychowanie nadalo. Jednak5;e zamilowanie do poezyi pokonalo 
wkr6tce wszelkie inne sktonnoki. Ojciec jego tworzyl czgsto 
okoliczno^ciowe male pcfcyt^, kt6rym si§ z wielkq, ciekawoSciq, 
chlopiec przysluchiwal. rodobno bgdq,c jeszcze bardzo mlodym, 
tknigty wrai:eniem poiaru w mie^cie rodzinnem , mial napisa6 swq, 
pierwsz% poezyg w kt6rej jui: blysly pierwsze promienie jego ge- 
niuszu. Mial lat czterna^cie, gdy wielki bohater stulecia, cesarz Na- 
poleon ci^n^l do Rossyi na czele lud6w. Ten ogromny pochdd skut- 
kiem kt6rego po raz pierwszy ujrzal polskie sztandary i bohaterdw 
DqbrowsJciego^ Paniatotoshiego , Kniazieivicza sprawil wielkie wra- 
tenie na mlodocianym umySle poety. Jak glgboko chwila ta wypig- 
tnowala sig wjego pamigci, widzimy z jego epopei Pan Tadeusz. 
Opowiadaj^j, ze u jego rodzic6w stal na kwaterze dow6dca szwa- 
dronu z ogromnemi w%sami, ten opowiadal mlodzieniaszkowi 
rdinbSci o Napoleonie z prawdziwem dlan ub6stwieniem , utrzy- 
muj%c, ie inaczej nie zaklinal sig nigdy, jak na imie wielkiego 
Napoleona. Wtedy ju4 promien rycerskiej slawy zapaUl serce 
mlodzienca. 



powiada w swoich Dziadach. GJ6wnie iycie wojskowe zdaje sig 
d^le zaprz^tad jego wyobrainig. Cudownie opisuje bitwy i sceny 



Eiedyg budzit mnie ze snu tryumf Milcyada — 
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wojenne; jako chlopca w chwilach wolnych uajinilszq, zabawk% 
byla wojna udana. Wspomina o tem w Dziadach: 



„Po bJoniach z studentami gralidmy w zaj^ca... 
Tarn do gs^u chodzUem w wiecz6r lub przededniem , 
By odwiedzi(5 Homera, rozmdwid si§ zTassem, 
Albo ogl^dad Jana zwyci§ztwo pod Wiedniem. 
Wnet zwolywam wspotuczoiow, szykuj^ pod lasem: 
Tu krwawe z chmar pohanskich §wicc% si§ ksi^iyce 
Tarn Niemcow potrwoiODych zast§puj^ roty. 
Kaig wodze ukr6ci(S, w toku ztoiyd groty, 
Wypadam, za mn% szabel polskich btyskawice — 
Przerzedzaj% si§ chmury, wrzask o gwiazdy bije, 
Gradem lec% turbany i obci^tc szyjc 
Janczar6w — zgraja pierzchla lub do piasku wbita 
Zr%baD% z koni jazd§ rozniosfy kopyta .. i t. d. 



Tak przedstawia on slawg wodza, jako jeduo z trzeeh natchuien, 
ktore s% w stanie duszg ludzk% calkowicie rozplomienic i tworz% 
razem nie^miertelnoSc czlowieka; a mianowicie 1) M%dro^6, 2) Sla- 
wa wodza, 3) Milo^c. — Powiada: 



Naproino! jedna tylko jest iskra w czlowieku, 

Kaz tylko w mtodocianym zapala si§ wieku; 

Czasem j% tylko oddech Minerwy roznieci 

Wtenczas nad ciemne plemioua 

Powstaje m^drzec i gwlazda Platona 

W dlugie wieki wiek6w ^wieci. 

I8kr§ t§ jedna duma rozrzarzy w pochodnie, 

Wtenczas zagrznii bohater, pnie si§ do szkarlatu 

Przez wielkie cnoty i przez wi§ksze zbrodnie 

I z pastuszego kija robi beiia Swiatu, 

Albo skinieniem oka stare trouy wali. 

Czasem t§ iskrg oko niebiahki zapali, 

Wtenczas trawi si§ w sobie , §wieci sama w sobie — 

Jako lampa w rzymskim grobie. 



Przywodzg tu ten ustgp z mlodzienczego iycia Mickiewicza, 
gdyz na nim opiera sig jego zamilowanie do poejsyi epicznej; a 
nad to, by go oczy^cid z zarzutu, it nie wzi%l udziahi w rewolucyi, 
niby z tchorzowstwa jak czgsto czyni% uczeni i poeci. Tu za§ 
ten trzeci rodzaj natchnienia, o kt6rym mowi: mvtosc jstamala 
jego serce i wycisngla na jego charakterze i poezyach inne pigtno 
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elegicmo'liryczne; a jednak nie osfabilo to jego pierwotnego tispd- 
sobienia, walka cho<5^nie inateryalii% broni%, towarzyszy mu w ca- 
lem jego iyciu, a do tej potrzeba daleko wi§kszej odwagi niieli 
by do pigSciowego boju wyst^pic. 2e jej Mickiewicz nigdy nie 
stracil, dowodzi dalsza jego historya. Bq^dz^ co bq^di, shisznie mu 
zarzucanoj i4 mimo wszelkie usilowania i wzywania ziomk6w, 
nie przybyl do Warszawy w czasie powstania 29. Listopada. — 
Jego tlomaczenia nieusprawiedliwiaj% go wpelni, gdyi to dlan 
bylo Jatwem. Nakoniec, gdy ju2 wyruszy6 postanawial, bawil w W. 
Ksigztwie Poznanskim tak dhigo, poki sig rewolucya nie skoficzyfa. 

W 17. roku swego ^ycia, 1815., udal sig do Wilna^ dok%d 
go powolal jego daleki krewny, profesor fizyki do^wiadczalnej, 
okrfo roku 1819. dziekan fakultetu fizyczno-matematycznego, 
ksiqdz Mickiewicz. — Ju4 o nira wspoininalem, swych slu- 
chaczy naglil co miesiac do spoioiedzi^ gdyz mu sig wydawali 
bezboinymi naturalistami i materyalistami. Zanim Mickiewicz 
przyjgtym zostal na uniwersy tet, musial zlo4yc egzamen wstgpny. 
Przypadek zbli;^y} go na sali egzaminacyjnej, gdzie zebrani byli 
uczniowie maj%cy bye egzaminowani, do mlodego czlowieka, ktorego 
twarz blada i wzrok zadumany, glgboki, my^l^cy, takie na Mic- 
kiewiczu sprawity wra2:enie, iz czul sig jakby mimowolnie poci%- 
gnionym ku niemu. Byl to ju2: wyiej wspomniony Tomasz Zan^ 
z kt6rym w kilka dni po zrobionej znajomo^ci, Mickiewicz zawiq,- 
zal najfci^lejsz% przyjazn. Odt%d byli nierozlqjCznemi tak w pracy 
naukowej, kt6r% podzielal z cal^ mlodzie^^, jako te2 w przei§Ia- 
dowaniach, ktore rz%d w kr6tce rozpoczq,!. 

Wiemy jui, te nauki matematyczno-fizyczne wprowadzone do 
planu wykladowego przez Sniadeckiego, stanowily glowny przed- 
miot studiow uniwersyteckich. Tym musial sig i Mickiewicz od- 
dad, aby sobie zdobyc srodki i drogg utorowac do iycia prak- 
tyczn^o. Wiemy rowiez, jak wskutek usilowan Zana, i pod jego 
nieprzepartym wplywera z wyzszo^ci ducha jego ptyn%cym, cala 
ta mlodzie^ zwr6cila sig na oddzial polityczno-literacki fakultetu 
filozoficznego. Mickiewicz byl najczynniejszym czlonkiem towarzyst- 
wa promienistych. Wkr6tce stracity dla niego urok liczby ma- 
tematyczne i doSwiadczenia nauk przyrodzonych. Rzucil sig zca- 
}ym zapalem do studiowauia starozytnych UassyMxo — Horner^ 
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Pindar byli jego najutuhienszymi poetami; jak za6 gruntownie 
z niemi by} obznajmiony, sam si§ przekonalem w czasie jego prze- 
jazdu przez Berlin 1829. roku, gdyi nietylko 4e sobie przyswoif 
cale bogactwa klassycznej filologii, traktowanej przez Schlegla, 
Wolfa, Hermanna, Bdckta, Kraetzera, a w Niemczech w 6wczas 
rozpowszechnionej, lecz nadto deklamowal z pamigci cale ustgpy 
z Homera i Pindara. Studia te zawdzigczal 6wczesnemu znako- 
mitemu professorowi literatur Idassycznych w Wilnie, Gotfridowi 
Grodek. Drog§ za^ do poznania nowo4ytnej]europejskiej literatury 
otworzyl: mu inny znakomity professor tego^ uniwersytetu, Leon 
Borowski. — Szkola romantyczna rozkwitala na 6wczas w Niem- 
czech z najiywszym blaskiem. Wielki Goethe byl jej reprezentan- 
tem , a August Wilhelm Schlegel w swych odczy tach teory§ jej 
wykladal. — Shdkspeare stal sig wzorem poezyi dramatycznej. 
W Anglii Walter Scott i JSyro^i zwracali na siebie wszystkich 
oczy. — We Francyi Chateaubriand i Stael otworzyli podwoje 
romantycznej szkoly. 

Cala Europa w skutek politycznych wypadk6w inny, nowy, 
duchowy literacki kierunek przybrala. My^l, fantazya, zdobyly 
nowe obszary. Wszystkie te zjawiska wywieraly najwigkszy wpfyw 
na ruchliwy, zywy, glgboko czuj^cy diich mlodego poety. Jeszcze 
8i§ uczyZ^ jeszcze jego fantazya nie miala zadnych nami§tmsci do 
zwrotu ku temu lub innemu kierunkowi. Wyl^cznie zajmowaty 
go dot%d : Przyjam, towarzyskie zycie^ ojczyzm i tiowy Merunek 
jaki nauka i literatura w Polsce przyjgly. 2y}, uczyt sig, rozpra- 
wial i ukladal pomigdzy wspohiczniami poetyczne wypracowania. 
Zdaje sig, 4e pod6wczas ogien poety czny by! dla niego tylko 
przyjemnosci%. Z tego to ^ycia towarzyskiego stworzyl on pieSn 
dla promienistych, kt6r% przytaczam, gdy^ nie byla dawniej dru. 
kowanq,, i w pozniejszym dopiero wydaniu Mickiewicza sig znaj- 
duje. W niej tak5:e jak najja^niej widzimy tego ducha mtodo^ci, 
jaki ju^ wyzej przedstawilem , oraz jego poglq-d na naukg, jaki 
wlaSciwie jest jej eel dla czlowieka. 



Hej uiyjmy 4ywota, 
Wszak iyjemy tyUio raz; 
Kiechaj ta czara ztota 
Nie ladzi pr62no nas. 




Hejze do nicj wesolo, 

Siadajmy wszyscy w koto. 

Chwytaj i do dna chyl 

ZwiastuDk§ blogich chwil. 
Po CO tu obce mowy; 
Polski pijemy mi6d. 
Lepszy dpiew narodowy 
Od greckich, rzymskich od. 

W ksi^g greckich, rzymskich steki 

Wlazleii, nie iehyi gni}, 

Byd si§ bawtt jak Grecki, 

A jak Rzymianin hit 

Cyrkle, wagi i miary 
Do martwych uiyj bryl; 
Mierz sUy na zamiary, 
I . Nie zamiar podtug si}. 

Bo gdzie 8i§ serca pal^, 

Cyrklem uniesion dach , 

Dobro powBzechne 8kal%, 

Jedno§6 wi^ksza od dw6ch. 
Mierz%cy dwiata drogi, 
Przestrzeii niebieskich str6p, 
Archimed by} ubogi, 
Nie mial gdzie oprzed st6p. 

Dzi§, gdy chce zwiedzi<S dwiaty 

Jego Newto^ka Mod<S, 

Niechsg policzy braty 

I niech powie, te do66! 

Wymowa wznied<S nie zdola 
Dzid na wolnodci szczyt; 
Gdzie przyjaili, cnota woJa, 
Tain bracia cyt, tarn cyt. 

Ten si§ wdr6d ni^drc6w liczy, 

Zna chemyii, ma gust, 

Etc pierwiastki slodyczy 

Z lubych wyci%ga ust. 

Hej ttiyjmy iywota, 
Wszak iyjem tylko tan, 
Ot stoi czara sdota, 
A wnet przeminie czas. 

Erew stygnie, w}os si§ bieli, 

Wpadnicm w wiecznoici ton*- 

To oko zamknie Feli, 

A to przyjaci6} dloii. 



Digitized by 



Google 



— 96 - 



Gza6 tu dacha, jaki mtodziei otyynai. ile silniej on jest 
harodowym od tego, ktdry w 6wczas kierowa) ndodzie^^ war- 
szawsk% ! — Tu panowat obyczaj zapo4yczony z niemieckich imi- 
wersytet6w lub tei z niemieckiego przettomaczony. — W Wilnie 
z stosank6w miejscowych rozwin^t si§ duch samodzielnie. 

Inna pieSn, z t^o samego czasu pochodz^ca, wybornie po- 
shiguje do scharakteryzowania kierunku nauki i ducha mtodzie^. 
Jest znan% pod tytutem: Cztery wiwaty. — Czytamy w niej: 

Goby bylo wfir6d zakresn, 
Na ktdry ludzie rzuceni 
Bez fiwiatta, ciepia, maguesn 
I elektrycznych promieni... ? 

Goby by^o? zgadn%6 latwo: 
Giemno, ghicho, chaos czyste. 
Witaj mi sioneczna dziatwo, 
Witaj s^oAce promieniste! 

Nie do^<5 na 6wia^a iskierce , 
Kiedy wszystko w kolo skrzeplo, 
Zimny §wiat gdy zimne serce, 
Giep^a trzeba. Wiwat ciepto! 

Ogrzaoych ciepta udziiUem 
Cz§8to silny wiatr rozniesie. 
Aby spoid ciaJo z eiatem 
Jest magnes. Wiwat magnesie! 

Tak spojeni w bry}§ wielk% 
I'rzez magnesowan% styczno6<5, 
Z lejdejsk^ w r§ku butelk^ 
Palniem: Wiwat elektr}'czno56! 

Nie byl to duch, jaki Sniadecki pragn^t nadad matematy* 
czno-fizycznemu wyksztalceniu. Znaczenie to zrodzilo si§ dopiero 
w towarzystwie promienistych. Duchowo pojmowalo ono wyrazy 
swiatta^ ciepla^ nmffnesu^ eleJdrffcznosci^ i to tworzylo zarazem 
programm 2ycia miodego towarzystwa. 

W tych d%4eniach promienistych bral Mickiewicz udzial naj- 
wigkszy. Jego umysl znalazl tu dosyd .materyahi do zaj^cia. Jego 
gor^ce seree inniej zapewne, i to wtei§nie wyrdtoialo go od towa- 
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rzysz6w. Mi}o^6 byla dlan koniecznq,; najpierwsza to i najgwaJto- 
wniejsza namigtnoSc,' kt6ra mtodego czlowieka ogarnia6 zwykla, 
jak skoro po raz pierwszy poczuje si§ w sobie jednostkq}. 

Namigtno^d ta jest z(ioln% sity podnie^c do najwyisz^o sto- 
pnia; jej zawdzigczaj% prawie wszyscy poeci nowego Swiata ist- 
nienie swoje. — Milo§<5 jest jakby pierwszym stopniem rozwija- 
j%cego sig uczucia, wprawdzie jeszcze tylko na stopniu wraienia 
zostaj^cego, zatem idealnq, jedno^ciq, ducha przychodzq-cego do 
^wiadomoSci. W niem po raz pierwszy pojmuje sig czlomek jako 
osoba, jako jednostka. Kiedy wigc w tym stanie, z cal% uczut^ 
w sobie istot%, zwraca sig ku drugiej jednostce, aby w niej rozja- 
iSnienia wlasnego by tu s^;uka6, naowczas caty sig wy wngtrza i calq, 
indywidualno^d swq. pragnie przelad na przedmiot ukochany. 

Fantajnya gra tu glownq, rolg; — jest ona najczynniejszym 
srodkiem do tego. — Usuwa wszelkie zawady, ktore rzeczywi- 
sto^ na drodze jej polotu stawiac mo^e; stwarza dla swego ide- 
ahi ^wiat najpigkniejszej , niczem niezakl6conej , harmonij. Jest 
wigc bardzo naturaln^, gdy milo^c taka jak ta, nieslychany 
wplyw na czlowieka wywiera, w skutek ktorej skupione widzi 
wszystkie swe sily w jedno ognisko, przez ni% czuje sig by6 na- 
tchnionym, a tern samem potginiejszym niz w normalnym stanie 
spokoju, tak, ze przejgty ni%, z niej czerpie dalszy swoj kierunek. 
Tego wla^nie doznal.Mickiewicz. Uczucie miio^ci rozbudziia w nim 
ndoda dziewica Marya Wereszczakowna, siostra jednego z jego 
towarzyszdw szkolnych, po^rdd kt6rego rodziny Mickiewicz czgsto 
przebywal i prywatne lekcye udzielah Milo§d ta nieszczgSliwie 
sig skonczyia. Mickiewicz byi ubogim, dziewica bogat%. Musiala 
wyjSc za innego. Ten wypadek rozdari serce poety; ale od teij 
te^: chwili stal sig dopiero prawdziwym poet%. 

Dwa ^wiaty stangly teraz przed nim : zewn§trmy i wewngtrmy, 
albo przedmiotowy^ na ktorym on tak og61n%, preesmtq^ jako te2 
ohecnq swiadomosc narodu opiera i podmiotowy^ do kt6rego wla- 
sn% osobisto^c odnosi. Z tych dw6ch zrodel plyn% wszystkie jego 
poezye. Pomigdzy niemi s% takie, ktore, jakkolwiek nale^% do 
poezyj oKoliczno^ciow7ch i nie s% kwiatami na ojczystych bloniach 
zerwanemi, ale tylko narodowej literaturze przyswojonemi, wigcej 

Cybuhkiego^ Odczyty. 7 
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z tego powodu uwydatniajq. og61nego ducha poety anii;eli charak- 
ter wla^ciwy literaturze. 

Wedle tych dw6ch kieruilkow musiiny sig zapatry waiS na po 
etyczne utwory Mickiewicza. Dwie do tego inog^ me&6 drogi: 
albo poezye wedle ich rodzaju uklassyfikowad i przedstawi6 na- 
leiy wedle ich artystyczn^o wykonczenia, lub tei w tym porz^dku, 
w jakim na liwiat wychodzily. Obieram tg drug% drog§ dla t%o, 
±e polsk% poezyg nie ze stanowiska teoretycenej estetyki^ ale z hi- 
storycenego mam przedstawi6. Pragng mianowicie, jak to ju2 z t^o, 
com dot%d powiedzial, jest widocznem, przedstawid polsk% poezyg 
nie tyle jako utwor sztuki, a raczej jako wyraz narodowej o^wiaty 
i Swiadomo^ci narodu. 2e przy tem nie poming estetycznej strony, 
to samo sig przez sig rozumie. GMwnie jednak, jak to wy^ej 
powiedzialem, idzie mi o to, abym oryginalnoi§6 i niezale^no^ 
polskiej poezyi wykazal, gdyi: tylko na takich dzielach dojrzaly 
duch narodu ocenionym bye mo5;e. Takiej tylko poezyi przyzna^ 
nale^ prawo do og61nego uznania. Ale my, jak w politycznej hi- 
storyi, tak r6wnie3: w literaturze, musimy walczy6 o te prawa, 
kt6rych nam po wigkszej czg^ci zaprzeczaj]|, uwydatnic je, wyka- 
za6, dowieS6 ich, jest zadaniem nietylko nauki, ale i czasu sa- 
mego. — Powracam jednakie do rzeczy i oznaczam bliiej ogdlne 
podstawy poezyi Mickiewicza. 

Powiedzialem, i4 dwa ^wiaty : 1) Treedmiotowy i 2) Fodtni<h 
towy j^ tworz%. Obydwa te ^wiaty letq, po za ujgt% rzeczywisto- 
Sci%; przedstawiaj^ nam sig zniszczone, i na gruzach tylko, na 
ruinach obydwdch buja poetyczna fantazya, ju^ to, aby z nich 
zn6w rzeczywistosc zbudowad, albo przynajmniej zapomnieniu 
wydrzeiS, ju4 to, a^eby bole^ci nad jej stratq, da<5 odplyw swobo- 
dny. Podmiotowy ^wiat ma jeszcze nadniej^ przyszloSci. Opiera 
sig ona na narodowym mtodzienczym polocie nauki na Litwie, na 
patryotycznych towarzystwach i konstytucyjnej opozycyi w Kr6- 
lestwie, na niepokonanej nienawifei do ciemig2c6w. Wszystkie te 
zjawiska w pocz^tkach odosobnione, coraz bardziej sig z sob% 
cz% wzajemnie w miarg, jak coraz wigkszego doznaj% ucisku i roz- 
dmuchiwaj^ ogiefi, o kt6rego rychlym wybuchu nikt jui; wqjtpid 
nie mo^e. 

Tymczasem Lelewel w Warszawie i Wilnie w odczytacli 
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swych w obec sluchaj%cej go z najwyzszym entuzyazmem mlo- 
dziez:y, odzywial wielk^ histx)ryczn% przesz}oS6 Bokslawow, Ja- 
giellonow i wielkich ksi%z%t Litwy. bdczyty te wJa^nie wywolaly 
slawii% odg, kt6r% Mickiewicz przy zaczgciu roku akademicznego 
1821. roku do Lelewela napisal: 



Ksi§ga wigc przeszlo^ci i terainiejszo^ci narodu le^ala otwo- 
rem dla Swiadomo^ci poety. — Ten wla^nie iSwiat stanowi przed- 
miotowq, podstawg poezyj Mickiewicza. 

Swiat podmiotowy , kt6ry milo^c w Mickiewiczu obudzila, roz- 
wm§la i ni% cale jego wngtrze napelnila, na wieki byl zgu- 
biony ; konwencyonalna rzeczy wisto^c rozbita go , zdruzgotala. — 
Ukry} sig on znowu we wn§trzu, z ktorego wyszedt, i, 4e tak 
powiem, schronil sig do krateru jego piersi, i tylko fantazya 
ztamt%d go znowu wywolywafa, urabiaj^c go w iywq, rzeczywi- 
stoS6, ale ju4 tylko rzeczywisto^<5 sztuki zawsze 6wie2ej, wielo- 
stronnej i og61niej uksztalconej. — Swiat ten nie jest ^wiatem 
mitosci, milosci indywidualnej tylko, ale mitosci wogole^ ktdra od 
czasu do czasu wulkanicznie z serca poety wyply wa. Mifo^iJ ta jest 
namigtn^ i spokojn%, smutn% i szczg^liw%, bolej%c% lecz pogodn^, 
stosownie do okoliczno^ci, w jakich sig objawia. Przemaga w niej 
jednak^e ton elegicmy^ bo i rzeczywisto^c tym sig tonem odzna- 
czala. Zobaczmy teraz jak poeta na tej podstawie sig rozwija. 

Po ukonczeniu studyow w Wilnie wladza uniwersytecka wy- 
slala Mickiewicza na nauczyciela jgzyka i literatury polskiej i fa- 
cinskiej do szkoly powiatowej w Kownie. Tu w najpigkniejszej 
i pehiej romantyczno^ci okolicy Litwy, ktorej zbieg rzek Wilii 
i Niemna tworzy czaruj%c% doling slawnq, z pobytu i poezyi Mic- 
kiewicza, kt6rej na cze^d poety nazwisko jego nadano, utworzyl 
Mickiewicz pomigdzy 1820. a 1821. rokiera pierwsze swe poe- 
tyczne dziela, ktdre w dw6ch tomach w Wilnie wyszly. Zawie- 
raj% one w sobie : 1) Kilka ballad^ 2) epiczny poemat p. t. Gra- 
spia^ 3) liryczny, naprz6d tylko z d^tigiej i cswartej c^gsci zio- 



dhigo mod^om naszym b§d%cy na celu, 
Znowu2 do nas koronny znijdziesz Leiewelu, 

1 znowu ci§ obst4pi% pobratymcze tlumy, 
AbyS uprawial serca, objaSniat rozumy. 
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iony, p. t. Dziady. — W utworach tych od razu przedstawil sig 
Mickiewicz jako pelny, jako doskonaly poeta. S% one najpigkniej- 
szym owocem odebranego w 'Wilnie wyksztatcenia, 

Niepodobna zaprzeczyd, 4e Mickiewicz temi poezyami, arcy- 
dzielami europejskiej poezyi, za wzor poshiiyc mote. 

Wyiej jut wspoinnialem, it na uniwersytecie wile6skim mialy 
miejsce odczyty szczeg61niej o angielskiej i nieraieckiej literatii- 
rze, ktdrych z najwigksz% pilnoSci^ mlody poeta sluchal. W przed- 
raowie, kt6ra Mickiewicza poezye, a mianowicie Ballady i Romanse 
poprzedza, w kt6rej on dziejow% charakterystykg europejskiej po- 
ezyi przedstawia, sam nam obja^nia, w jakim rodzaju poezyi na- 
dewszystko sig ksztalcil. Tym rodzajem jest poezya romantyczna. 
W Balladach shiAyly mu za wzor Burger i Schiller \ w epicznycli 
opowiadaniach Walter Scott; w Dziadach po wieJcszej cz§sci 
Faust Goethego. Jednakie nie nale^y tego rozumied tak, by Mic- 
kiewicz tych poetow na^ladowal lub ich tylko na polskie tluma- 
czyl, jak to jego przeciwnicy, a mianowicie warszawscy krytycy, 
zaraz po wydaniu poezyj w rozpoczgtej na6wczas walce dla uszczu- 
plenia slawy poecie utrzymyvvali. 

Mickiewicz jest na wskros oryginalnyni, samodzielnym poet%, 
ale poet%, ktoiy. nie na chybil trafil z tej lub owej formy czer- 
pal, ale, powtarzam, poet%, kt6ry nie szczgdzil pracy, aby sig 
z og61n% poezy% celniejszych narodow europejskich, poczynaj%c od 
Grek6w ai do obecnej chwili, nietylko teoretycznie ale i prakty- 
cznie zapoznad; poet% wigc, ktdry umial doskonale oceniac roz- 
w6j poezyi, jej ducha i charakter kaMego rodzaju, a przedewszyst- 
kiem charakter jej najnowszych czasow. Mial on jasny s%d o do- 
tychczasowym rozwoju polskiej poezyi, i jasno pojmowai, jakim 
rodzajem poezyi mo2:na j% podnie^c z upadku, jakim duchem na- 
le^y j^ natchn%c, aby byla wyrazem narodowych pragniefi i zycia 
narodowego, a nie zabawk% tylko wyzszej klassy. Tym rodzajem 
byla wla^nie romantyczna poczya. Ale wiedzial on ju^ naprzod, 
2e samem wyznaniem, it nale^y do tej szkoly, wy wola przeciw* sobie 
krzyki calego pi^mienniczego ^wiata Polski, ktory sig klassycznym 
mianovval. 

Walka pomigdzy temi rodzajami poezyj juz dawno skonczyla 
sig w Anglii, Francyi i Niemczech, musiaJa ona taki^e i w Polsce 
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sig odbyc; i to znowu jest dowodem, jak w kaMym czasie bieg 
i charakter duchowego rozwoju Polski krok za krokiem post^puje 
za Europ%. Walka ta pomigdzy romantyczn% i klassycznq. szkolq, 
nie miala miejsca u 2adnego innego plemienia slowianskiego. Mic- 
kiewicz nie dla tego, aby wybuch jej ztagodzid, bo to w 6wczesnym 
stanie rzeczy, w sferze polskiej literatury bylo najzupelniej nie- 
• moziliwem, lecz raczej, aby grunt dla niej zdobyc, i mocne pewne 
stanowisko zaj^c, slowem, aby nie samemi stowami i deklama- 
cyami, ale i czynami walczyd, napisal wspomnion% przedmowg do 
swych ballad i romansow, nie tyle w swem wlasnem imieniu, jak 
sig wyra^a, ile w imieniu tych poetow, do szkoly kt6rycli si§ za- 
licza. SkromnoiSc, spokdj, jasnoS6 odznaczaj% tg przemow§. Nie 
ma w niej jeszcze ani jednego obra4ajq.cego slowa przeciw kryty- 
kom i poetom dawnej szkoly. Zamiast sig ich przekonaniom sprze- 
ciwiac, przedstawia cal% rzecz w jej rzeczywistej istocie; zamiast 
bronic romantycznej poezyi^ rozwija jej pocz^tek i przywodzi zna- 
komitsze wzory. Tego za6 inaczej niepodobna bylo dokonad, tylko 
zwracaj^c sig do rozwoju poezyi w og61e, i dla tego tei kre^li jej 
dzieje. — Choc w krdtko^ci muszg przyAvie^c pojgcia jego w tym 
przedmiocie, bo one wlasnemi slowami -poety najlepiej okre^l% 
nam jego stanowisko w romantycznej poezyi. 

Ze staro^ytnych, powiada on, narod grecki naprzdd i najmo^ 
eniej zwracac powinien uwagg. Nar6d ten co do plon6w imaginacyi, 
ich pocz^tku i rozwijania sig, musi mie6, jako nardd, podobiefistwo 
z innemi narodami,.. Wszystkie w dziecinstwie maj% podostatek 
basni rozmaitych, legend i powie^ci ludowych, pogl%d6w i pojgc 
rodowych, razem tworz%cych lajecmy olcres historyi. Ten Swiat 
bajeczny u Grekow rozleglejszy byl, bogatszy, rozmaitszy mi 
u innych narodow, a stal on sig podstaw% Swiata ich bog6w, 
kt6ry znow byt podstaw^ sztuki ich w ogole. Grecy, dhigo swo- 
bodni, weseli, zycie publiczne wiod^cy, czystq. narodowoSci% w ca- 
lej mocy przejgci, najwigkszych cn6t liczne przyklady maj%cy, 
wczeSnie stworzyli~ pigkny ^wiat spoleczny, panstwowy. Wreszcie 
mieli oni wrodzon% sklonno^d do badania i ugruntowania prawdy. 
Pomigdzy nimi wyksztakil sig duch spekulacyjny albo filozofi- 
czny. — Wszystkie te czynniki rozwingly sig, tworz^c harmonijny 
zwi%zek pomigdzy sob%. 
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Dziela sztuk pigkuych u Grekow raiaty i)ewu% umiarkowanq, 
foremno^6 w ukladzie jak zewngtrznem wydaniu, ktory przymiot 
i charakter sztuk pigknych zowie sig stylem greckim albo klassy- 
cznym. Styl ten panowal za wieku Peryklesa i dotkn^t sig jeszcze 
czas6w Aleksandra W. 

Poeci greccy, w naj^wietmejszym okresie swojej sztuki, zawsze 
^piewali dla gminu; pienia ich byly skladem uczuc, mniemali, pa-* 
iui%tek narodowych, ozdobionych zmy^leniem ; wpty waly wigc sil- 
nie na utrzynianie, wzmacnianie, owszem ksztatcenie cbarakteru 
narodowego. Nastgpnie ze zmian% okoIicznoSci, gdy uczucia, cha- 
rakter i energia narodu slabn%6 poczgly, wtedy i talent poetycki 
przestal bye wielkim, i poezya stracifa sw6j charakter i wysokie 
przeznaczenie. Poeci rozstawali sig z ludem nic ju4 w polityce 
nieznacz%cym i gardzonym, i przenosili sig na dwory samowladz- 
c6w, gdzie skladali pochlebstwa, lub te^ stabo, niesmacznie , na- 
iSladowali dawniejsze wzory klassyczne, jak przyklady po^wiad- 
czaj%, z wieku Ptolomeuszow. Tym sposobem poezya, ktdra byla 
niegdy6 potrzeb% narodow%', przeszla w zabawg erudytdw i pr6- 
zniakow. — Po Grekach Rzymianie s% drugim slawnym w staro- 
zytnoSci narodem. Nar6d ten wszakze w dziejach poezyi pod tym 
wzglgdem nie wiele zastanawia6 mo4e. 

Polityczne wewngtrzne walki stronnictw i zewngtrzne wojny 
zdobywcze, nie sprzyjaj% rozwojowi poezyi narodowej. Grecka mi- 
tologia, grecki jgzyk, grecka literatura, shi^yly tu za wz6r i oznakg 
wy^szego uksztatcenia, zanim Rzymianie ^wiat zdobyli i nim 
zmysl do sztuki i poezyi zaczgli objawiad. Czytano wigc poezyg 
po lacinie, ale poezyg greck^ w slowa lacinskie przybran%. Nadto 
czytala j% tylko sama klassa mo4niejszych, — nader szczupta 
cz%stka narodu. Tym sposobem w narodzie rzymskim nie bylo wla- 
Sciwie poezyi, bo nie byto poezyi narodowej. U Rzymian kultura 
obca, od Grekow poziyczona, przerwaJa bieg naturalny kultury 
narodowej, poezya — grecka poloiyla tamg wla^ciwej rzymskiej. 

Na ruinach panstwa rzymskiego usadowione hordy pohiocne 
i z ludem miejscowym zmigszane, mialy wMciwe sobie uczucia, 
opinie, wyobraienia mityczne i podania ; lecz po^r6d nich nie po- 
wstaly talenta poetyckie, kt6reby tak ^wietnie jak niegdy^ u Gre- 
k6w, mogly wplyn^c na uobyczajenie lud6w, charakter narodowy 
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oczyszczac lub wzmacnia6. Mithologia polnocna , jakkolwiek po 
niektdrych stronach, w poezyg bogatszych, ksztalcona, nigdy nie 
ustaJila sig jednak; wyobra^enia mityczne nie zlo4yly foremnej, 
pigknej i harmonijnej jednoSci, czyli systematu ^wiata mitycznego ; 
narody te jednak mialy wla^ciwy sobie charakter. Oiywial je 
duch rycerski i z nim pol^czony szacunek i milo^c ku plci pig- 
knej, Grecyi i Rzymianom obey, Scisle przestrzeganie praw ho- 
noru, uniesienia religijne, podania mityczne i wyobra^ienia ludow 
barbarzynskich, dawniejszych pogan i nowoczesnych cbrzeScian 
pomigszane razem. 

Oto jest, CO stanowi w wiekach ^rednich swiat rwmntyczny^ 
ktcSrego poezya zowie sig te^ romantycznq,. Poezya ta mialaswoj 
staly charakter, miarkowany tylko miejscowym wplywem penu- 
ry ch i uniesionych Normand6w, wesolych Minnesaenger6w, czu- 
lych Trubadur6w. — Dodajmy tu z naszej strony mginych i wo- 
jowniczych Slowian. 

Zewngtrzne wydanie czyli jgzyk, zlewkiem bgd%c jgzykdw 
pohiocnycli i rzymskiego, nazwany zostal romanckim, zk%d po- 
szlo, ie p6zniejsi i oVg poezyg i duch czasu romantycznemi mia- 
nowali. Zlanie sig ostateczne lud6w germanskich i skandynawskich 
z dawnem plemieniem Rzymian, starcie sig wyobra^;e6 i uczu6 no- 
wego fiwiata z wyobraieniami i uczuciami dawnych, zwlaszczaod 
upadku Konstantynopola, musialo znowu wywrze6 wptyw na cha- 
rakter ludzkoSei, a zt^d i na charakter poezyi. Zakwitta ona 
najprz6d we Wloszech. — Swietnq, jest ta poezya. Ale jeSli zwro- 
cim uwagg na lud, dla kt6rego pisan% byla, okaie sig oczywi^cie, 
ze dziela, w ktorych starano sig duch i postal greck% zachowad, 
nie mogly hy6 powszechnie smaiowane. Rodzaje nawet poezyi, 
jako powstale w nowym stanie rzeczy owczesnej Europy, musialy 
by6 nowe i od staroiytnych cale r64ne. Poeci opiewajq-cy zmySle- 
nia narodowe, a z klassycznego ^wiata jedynie bior^cy wykoncze- 
nie, harmonig, formg i budowg (jak Dante n. p.), byli wigcej na- 
rodowymi. 

Po Wlochach nastgpuj% Francuzi. Narodowa, romantyczna 
poezya prowansalskich Trubadurow, k'tora, wyszedlszy z ludu, na 
dwory ksiqigce dostala sig, wcze^nie sig tu zjawia. Wkrotce za 
ugruntowaniera wladzy krolewskiej i nadwergieniem feudalnego 
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systematu, caly iuteress nai'odowy przeniost sig iia dwory kro- 
16w. — Kiedy wladza krolewska, kosztem upadaj^cego feudalizmu, 
wzmocnila sig, dwor stal sig ogniskiem wszystkich narodowych 
interess6w. Wyrabiala sig tam zewngtrzna oglada towarzyski^o 
iycia, ktorej istot§ stanowily czeS6 dla form, etykiety, ceremonial 
galanteryi ^ci^le zastosowanej do stanowiska kaidego, i niemal 
dyplomatyczna sztuka uhidy. Z tern t%czyla si§ milord dla sta- 
roiytnofci. Caty wyksztalcony Swiat zajmowal si§ m% nie dla 
wyuczenia sig jej filozofii lub polityki, lecz jedynie dla tego, by 
sobie ton^ potvierzchoivnosc starozytnosci przyswoid. Poeci, id%c 
za popgdem wiekowym, zwrocili uwag§ nie tak na naturg i cha- 
rakter ludzi, jako raczej na charakter spoleczenstw paryzkich; 
wy^raiewali trafhie i zrgcznie uchybienia przeciwko przyzwoitoSci, 
obyczajoAvi i modzie; etykietg panujq;C% na pigknym ^wiecie wpro- 
wadzaj^c do ^wiata imaginacyj. — Teatralnemi sztukami bawiono 
dw6r i rezydencyg kr61ewsk%. Satyra, konwencyonalny dramat, 
powierzchownie naSladowana grecka trajedya i dydaktyka byty 
gldwnemi rodzajami poezyi. Rozs^dek, dowjip i formalno^c, zda- 
nia moraine i antithezy cechuj% poezyg francuzk%. • 

W ten sposob uksztalcil sig tak zwany hlassyczny okres li- 
teratury francuzkiej — szczeg61niej za panowania Ludwika XIV. 
Literatura ta ma znow zupelnie inny charakter, aniieli literatura 
greckiego i romantycznego swiata, r6iny nawet od nowoczesnej 
wtoskiej literatury. Moina j% wta^ciwie nazwac konwencyonalnym 
i§wiatem towarzyskich stosunkow. Fantazya jest tu na poshigach 
rozumu ; liryczno^c ma charakter sentymentalno^ci. Dramat po- 
l^a gl6wnie na pewnem uszykowaniu i zawiklaniu akcyi, tylko ze- 
wngtrzn% formg zapo^ycza od greckiej poezyi. 

Jak% zateni widzieli^my ro^nicg migdzy ^wiatem mitologicznym 
wiekow grednich i konwencyonalnym, pod tylu wzglgdami poezya 
francuzka r6ini sig od klassycznej i romantycznej. Pienia Gre- 
k6w ozywial duch publiczny, romantykow rycerski, poet6w Lu- 
dwika XIV. dworactwo. Pierwsi przemawiali do calego oiSwieco- 
nego narodu, drudzy do wojownik6w i gminu, ostatni mieli na 
celu zabaw^g klassy oswiecenszej , tylko Grecy wyksztalcili mowg 
poetyczng, do najwy;&szego stopnia doskonalosci ; poeci romantyczni 
jgzyk nieokrzesany zdobili Smial% imaginacyq, i gorq,cem uczuciem; 
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fraiicuzka poezya, w zewngtrzuych ozdobach wyngkana, iiie iniafa 
wla^ciwego stylu i byta zawsze prozaicznq,. 

W historyi poezyi europejskiej nastgpiij% z kolei Anglicy. — 
Oddzieleni morzem od l%du mogli rozwija^ sw% poezyg w duchu 
wi§cej narodowym. Mitologia tego narodu przez Druidow i Bar- 
dow wigcej m± gdzieindziej byla wyrobiona. Lubo za^ wprowa- 
dzenie nauki chrze^cianskiej zniszczyfo ludu tego mniemania reli- 
gijne, ale nie zmienild charakteru narodowego. Lud majg-cy ju^: 
udziat oddawna w iyciu politycznera, ju^ w wyprawach wojen- 
nych, niemal ciqglych, lubil pienia rycerskie o^ywione uczuciem 
narodowem i do miejscowych okoliczno^ci zastosowane. Wyprawy 
zamorskie utrzymywaly fantazyi polot bujny. — Bardowie opie- 
wali czyny przodk6w. — W Anglii i Szkocyi dlu^ej kwitngla lu- 
dowa poezya, ktora w dramatach Sheakspeara doszta do kulmi- 
iiacyjnego punktu. W tym to czasie weszla do Anglii ta francuzka 
towarzyska kultura, ktora na dworze wersalskim trwala. Sheak- 
speare ust^pid musial Popemu/Adissonowi, Swiftowi, ale poezya 
byta w6wczas blizk% caikowitego upadkii. Z niego podzwign^l 
j% Walter Scott swemi uarodowemi sagami i epicznemi opowiada- 
niami z romantycznego Swiata, i Byron olbrzymi^ poetyczn% fan- 
tazyi, ktorej ^wiatlem sa namigtno^ci i zmys}o\Ye obrazy. 

Nastgpujq, Niemcy. — W ich poezyi, jako w najpozniejszej, 
skupiaj% sig, jak w ogniskii, wszystkie dotgjd znane kierunki. 
Poezya klassyczna, romantyczna francuzka, angielska, wszystkie 
znakomicie ju4 wykonczone, slu^iyly poetom za wz6r. Dla tego te^ 
poezya ta przedstawia jak najwigksza rozmaito^c, stosownie do 
tego, z jakim kierunkiem Sci^lej sig wi%4e. Od polowy ubieglego 
stulecia najwigksze geniusze zaczynaj% nadawac jej state formy. 
Mimo swej ogolno^ci ma jedhak poezya niemiecka wta^ciwy cha- 
rakter. Od czasu reformacyi duch niemiecki coraz wigcej zaglg- 
bial sig w sobie, i staral sig zbadad prawa czlowiekowi przyslu- 
giij^ce, oraz prawa moralno^ci pafistwowej. — Duch o2ywiaj%cy 
Niemc6w jest kosmopolityczny ; nie tak skierowany ku jednemu 
krajowi lub narodowi, jako raczej zajmuj^-cy sig cal% ludzko§ci% 
w malowaniu delikatniejszych uczuc serca, sentymentalno^c rycer- 
ska do czysto^ci prawie umyslowej podniesiona. Swiat wigc poe- 
tycki Niemc6w nazwa6 mo^na fiwiatem idealnym umyslowym, od 
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swiata mitologicznego ro^nym; jego cechy najdobituiej wydaj% sig 
wplodach wielki^o Szillera, —wGoethem, jest on rozmaitszym, 
ogilniejszym , wigcej przedmiotowym. Z t^o pobiein^o pogl%du 
na poezyg przekonali^my si§, 4e romantyczny rodzaj nie byl by- 
najmniej nowym wynalazkiem, jak utrzymy wano , lecz 2e podo- 
bnie jak ka2dy inny, powstal z szczeg51nego rozwoju , na kt6rym 
stal duch narodu; nastgpnie, ze romantyczny poezyg, w naj^ci- 
Slejszem, znaczeniu tego stowa, tylko w Sredniowiecznych poe- 
zyach napotykamy, a wszystkie pozniejsze pr5by, jakie za roman- 
tyczne podajq,, nale^q, ju2 , ze wzgl§du na swq. istot§, ju2 form§, 
pomysl lub wreszcie styl, do zupehiie innych rodzaj6w poezyi. 
B%di CO b%di , poezya romantyczna ma te2 same prawa jak ka2da 
inna, a ma temwi§ksze, im prawdziwszym jest obrazem narodo- 
wej Swiadomoki. Tak w swej caloSci jak i w czgSciach, godn% 
jest zastanowienia, a jedn% z jej wigkszych czgSci jest poezya 
ludowa, zr6dlo prawdziwej romantycznej poezyi w og61e. Widzi- 
cie wigc Panowie z tego pobieinego przedstawienia , Mickiewicz 
doskonale wiedziat gdzie gruntu dla nowej polskiej poezyi szukac 
nale^iy. Nieoznaczyl go jednak bliiej i nie wdat sig w rozbior 
6wczesnej polskiej poezyi — dorzuciwszy tylko kilka slow o kry- 
tyce i sposobie pojmowania poezyi przez dawnych krytykow 
i estetykdw. 

Wprawdzie nie oznaczyi go ^ci^lej i nie zapuScil sig glgbiej 
w rozja^nienie dotychczasowej polskiej poezyi, dolyczyl tylko 
sMw kilka o krytyce i sposobie traktowania poezyi przez dawnych 
krytykdw i estetyk6w. Miasto wykladu gt^wnych poj§d wtasnegQ 
pogl%du, wlafciwszem uwazial wyst%pi6 z wlasnemi utworami, 
kt5re dwa, wspomniane tomy zawierajy. Z calego przedstawienia, 
chociaj; nader skromnego i ostro^nego, wida6 wszak^e Swiadome, 
pewne , silne przeciwieAstwo, z jakiem Mickiewicz wystgpuje prze- 
ciw kierunkowi polskich poetow i teorytyk6w. Ze z tego wywi%2e 
si§ walka, latwo'przewidzied bylo, znajyc stan, wjakim si§ pod- 
6wczas w Polsce znajdowala literatura, a osobliwie poezya. — 
Zresztq, walka taju^ sig rozpoczgia, nie przeciw poetom polskim 
nowej szkoly, kt6rej jeszcze nie bylo, lecz przeciw szkole roman- 
tycznej zaczynajycej nabierad znaczenia w Europie, z kt6r% do 
walki wystgpowala szkola francuzko-klassyczna. Bgdziemy sig 
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starali spor ten scharakteryzowac. Wprzod jednak musimy po- 
znac rzeczywisty stan rzeczy, i chod w kilku slowach wspomniec 
polskich klassykach z czasu, o kt6rym mowa, a nastgpnie roze- 
brad pierwsze poezye Mickiewicza, z ktoremi r6wnocze^nie rzucil 
rgkawic§ do walki poetom i teoretykom. 
^ Powiedzialem ju4, co byto podstawq, polskiej literatury, a 
szczeg61niej poezyi przed wyst^jpieniem Mickiewicza. Nie byla ona 
niczem innem, tyiko bezbarwnym, bezdusznym dalszym ciqgiem 
epoki stanislawowskiej, naSladowaniem poezyi francuzko-klassy- 
cznej. Byla ona moie wla^ciw% duchowi czasu tej pierwszej epoki, 
w chwili gdy j% cala Europa na^ladowala, teraz za^ stawala sig 
nie tylko niestosown^, niedostateczn% dla przebudzaj%cego si§ ducha 
narodowego terainiejszego wieku ale dlan byla umart^. Pomimo 
to miaia w Polsce czcicieli, krzewicieli, teoretyk6w, krytykdw. 
Oprocz Dmochowskiego, kt6ry Homera, Wirgiliusza, Miltona po- 
dhig ziych francuzkich tlomaczen jeszcze gorzej, przynajmniej co 
do tre^ci, na polski j§zyk pr2elo4yl, giyi z ducha greckiego i 
rzymskiego poety zaledwie Slad pozostat, Dm6chowskiego kt6ry 
jako teorytyk i krytyk literackiej dzialalno^ci Polski, zarazem 
kierunek jej nadal; mieli^my okolo czasu tego, o kt6rym m6wi- 
my^ epiiow wzywaj%cych muz natchnienia: Dyzm§Bonce§ Toimszeiv- 
skiego^ ktory w r. 1818. wmieScie iydowskiem Berdyczewie wy- 
da} epopeg narodowq,, kt6rej tylko tytu} jest narodowym, t. j. Jagk- 
lonid§ czyli pol^czenie Polski z Litwqj. Sam wyb6r przedmiotu 
okazuje jui: nieudolno^6 autora. Ten^e napisal dydaktyczny poe- 
mat : Eolnictwo w Warszawie, 1822. Mieli^my Tymona Zaborouh 
skiego , kt6ry r6wnie4 w dwudziestu pie^niach rozpocz%l Spiewac 
epopeg narodowqj pod tytutem : Boleslaw Ghrohry czyli edohycie 
Kijoiva^ ktdremu jednak zabraklo glosu, gdy sig usitowat wdra- 
pad na Pamas, gdy2 mu szydz^ce zeii Muzy drogg don zatamo- 
waly. Mieli^my poetow dydaJctycznych. Stanislawa Jachoxmcza^ 
nie ztego bajkopisarza ; FranciszJca W§zyka^ ktory opisywal 
wnudnych wierszach, lecz nie bez patryotycznego uczucia, pig- 
kne, mile okolice Krakowa. Mieli&my Kajetana Kozmiana^ kt(Sry 
rozpocz%l opiewac Ziemianstwo. Poemat ten , uwaiad mo^na za 
najwy^szy szczyt doskonaMci polskiej klassycznej muzy. Szkoda, 
4e go nie m6gl wydad praed wystq^pieniem Mickiewicza ; bylby 
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przynajmniej czas jakis§ blyszczai na warszawskim Parnassie. Okolo 
dziesi§ciu lat pracowai nad tem dzielem, kt6re dopiero przed par% 
latami sig okazalo iii€zwr6ciwszy ju4 na siebie iiwagi. A jednak 
nie godzi sig go pomin%6. MieliSmy lirykdw jak Osinslciego , ktory 
napisal Ode do KoperniJca, Tymowshego : Dumania na tvatach 
Saragossy^ dwie z najlepszycli poezyj tego rodzaju , Moraivshiego 
slab% Ode do Poetoiv, Tak jest, mieli^my to, czego dz\& nie ma- 
my, bo mieli^my zrgcznych dramaturgow, tragikow, kt6rzy fran- 
cuzk% trojcg ^wigt% dramatu , mianowicie : jednoSc czasu , miejsca 
i dzialania dobrze pojgli i umieli dowcipnie rozprz^Sd zagadkg 
zawiklau^ ostatniego; mieliSmy wy^:ej wspomnionego Franciszka 
W§£yJca^ kt6ry napisat Tragedy§: GlinsJci^ Barbara Radziivi- 
towna^ Bolestaw smiaty, Wanda ^ — Aloizego Felinskiego , ktory 
takie stworzyl tragedyg Barbara Badzitoivna , przez dlugi czas 
uwa4an% za wzor polskiej tragedyi ; Ludwilca KropinsMegOj ktory 
napisal tragedyg Ltidgarda , nad krytyk% kt6rej warszawscy teo- 
retycy pisali tyle it sobie stgpili pi6ra. W tych dzielacli narodo- 
wym jest tylko suchy materyal bez ducha narodu, co za^ w nich 
godne pochwaly, to forma jgzykowa poniekg-d , lecz ton cdHy zbyt 
jednostajny, sztywny, bez natchnienia , bez z:ycia prawie i caloSc 
zimna. Plynie ta poezya jak chinska 16dz w^rod ocembrowanych 
brzeg6w; Najstabsza w nich stron% jest kompozycya poetyczna, 
ktora nie^mie na jedng linig zboczyc od teoryi Boileau. Dla tego 
te^: wigksza czg^c tych plod6w mdla, bez effektu, dzi^ zaledwie 
moze by6 czytan%. 

Z liczby klassyk6w, umySlnie wylaczylem trzech poet6w, nie 
dla tego, aby oni do nich nie nalezeli, lecz ^e lepiej pojgli kie- 
ninek ducha czasu i potrzeby narodu i ze oni istotnie po wigkszej 
czgSci przygotowali najnowsz% dla poezyi epokg. M6wic chcg, o zawsze 
jednakim, nigdy niezachwianym , zawsze narodowo usposobionym 
Nicmcewic^u ^ ktory nieslychanie przyczynil sig do utrzymania 
patryotycznych uczu<5 w narodzie , swymi ^piewami historycznymi, 
bajkami politycznemi , opowiadaniami i dramatami, chocia^: te nie 
nosz% na sobie pigtna skonczonego, artystycznego, ze\yngtrznego 
i wewngtrznego ustroju. — Mowig o natchnionym i przyjgtym 
najsilniej zagrzanym patryotyzmem , Woroniczu , kt6ry zarowno 
wznio^le przeszlo^c uwielbiac umial i z najglgbsz% bole^ci% cier- 
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pial nad losami Polski , i proroczo wskazywal te4 lepsz% jej przy- 
szlo^6 nie dozwalaj^c upadac duchowi narodu. Jego poetyczny, 
utw6r Sibilla w czterech pieSniach i Leeh^ pozostan^ pigknyin 
pomnikiem poetycznego natchnienia. Nakoniec spokojny, lagodny, 
pelen uczucia Kaisimierz BrodisinsU^ ktory przez sw% czysto na- 
rodow% idyllg: Wiestaiv^ a wigcej jeszcze swemi wybornemi este- 
tycznemi i krytycznemi rozprawami okre^laj^c dobitniej charakter 
i ducha narodu : naprz6d wskazal koniecznoSc nowego przeksztal- 
cenia poezyi. 

Taki byt stan i charakter polskiej poezyi, gdy Mickiewicz 
w r. 1821. pu^cil w ^wiat dwa pierwsze toiiiiki swych poezyi i 
gdy sig publicznie przyznal do szkoly romantycznej w przedmo- 
wie. Jakby sig teraz powinna rozwin^d poezya romantyczna na 
polskim gruncie? jaki powinnaby przyj^c charakter, jakiego du- 
cha , jaki kierunek , do jakiego celu ma d%^:yc ? Jakie powinnaby 
naci%gn%c struny? Czem wtasciwie stac sig powinna, aby bye 
tem, czego sig po niej spodziewaj%? Wszystkie te pytania tem 
CO powyzej powiedziano, juz sg, rozwi^zane. Odpowiedz mieSci sig 
w jednym wyrazie : Poezya nowa powinna bye narodowq w calem 
znaczeniu tego slowa. Powinna sci^gn^c jakby do ogniska w^szyst- 
kie promienie ^wiatia i zycia narodowego , pol^czyc je w jeden 
jedyny, dla odrod^ssmia tego^: zycia. Powinna podj%c przerwan% 
Xiit rozwoju, od pierwszego szczebla bezpo^redniego ludowego na 
m% pogl%du, az do stopnia zupelnej swiadomosci , aby go Wyskiem 
fantazyi przenie^c, jesli nie w umysly, to przynajmniej w serca 
ludzi. To tez bylo prawdziwym celem poezyi romantycznej. Czy 
celowi temu mogla odpowiedzied poezya klassyczna, o kt6rej mowi 
najgenialniejszy z pomigdzy nowych polskich pisarzy Maurycy 
MochnacJci wswej historyi literatury polskiej XIX. wieku, i:e do 
swych piersi przykddta Icotyszqc juz w pieluchach niezywe dziec^ 
Jco zmartej fantazyi, — W rzeczy samej, to czem sig zajmo- 
wali gor%co polscy klassycy, juz bylo umarlem. W ich poezyach 
nie widzimy 2:adnych polskich, zadnych z bohaterskich wiek6w 
Boleslawow, ^:adnych z wieku szlacheckiej demokracyi wskrze- 
szonych postaci, chociaz: za materyal do poezyi brali historyczn^ 
przeszlo^c. W ich dzielach wystgpujg. postacie obce, blade, osia- 
bione, nie mgzkie, podobniejsze do widm^ ni5:eli do bohater6w. 
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Nie bylo jeszcze w6wczas podobn^o badacza historyi , jak ie- 
letcel^ ktdryby z poetyczn% fiantazy%, ten wymowny historyczny 
materyal iycia narodowego i ducha bohater6w przedstawil ich 
duszy. To tei nie bylo pomigdzy nimi ^adnego poety, jakim oka- 
zal sig w kr6tce Mickiewicz, iadnego kt6ryby z historyczny wier- 
noSciy i poglydem historyka, ten materyal poety cznej fantazyi, 
obrobil. To bowiem tylko mo4e zyskac trwato^d, co sig opiera 
na historycznej lub rzeczywistej podstawie. Wszystkie inne twory, 
wcze^niej lub pozniej, w skutek wlasnej niemocy^ nie majyc pod 
soby podwalin, marniej%. Tak sig staio z poetyczn% literature 
epoki stanislawowskiej, tak z dalszym ci%giem epoki W. ks. War- 
szawskiego, a nakoniec i Kr61estwa konstytucyjnego. 

Poezya romantyczna opierala sig na rzeczywisto^ci, czerpiyc 
materyal swdj ju4 to z historyi, ju2: z zapatrywania sig na iycie 
narodowe , ju4 wreszcie wydoby wajyc go z wngtrza czlowieka. Taka 
jest ona przynajmniej w utworach najwigkszych Mickiewicza nie- 
tylko history cznych, lecz nawet w tych, kt6re wysnul z glgbi 
samego siebie. Mochnacki^ a za nim inni, lekcewaiy to uczucie 
wlasne Mickiewicza, utrzymujq,c, i:e na niem sig jedynie opieral, 
4e ze swego indywidualnego Ja, jak pajyk nici, wytek swych 
myfili rozwijal. W tym wzglgdzie jestem przeciwnego zdania i 
utrzymujg, 4e ani Mochnacki ani ci, co jego slowa powtarzaj% 
nie zrozumieli tego wngtrza, tego Ja Mickiewicza, przynajmniej 
nie umieli odr64ni6 rzeczywistego uczucia wewngtrznego od fanta- 
styczn^o. To Ja Mickiewicza jest rowniei: ^wiatem rzeczywi- 
stym, jak 6wiat przedmiotoNvy lub historyczny. Istotg tych oby- 
dw6ch Swiat6w wyzej skreslileni. Tu pytam tylko , czy jego Gra- 
4yna i Konrad Wallenrod, czy tez Dziady wigksze wra3;enie na 
umysly wywierajy? Odpowiedz pozostawiam na p6iniej, dodaj^c, 
^e poezya romantyczna jest poezyq, rzeczywisto^ci , lub m% by6 
musi , jeSli chce pozyskad trwalo^c. Przechodzg nastgpnie od uwag 
nad poezyami Mickiewicza ^ do ich ocenienia. 



Pierwsze to s% poezye, kt6re Mickiewicz podczas swego po- 
bytu w Kownie od r. 1820—1822. oglosil. W kilka lat potem 



Ballady i Romanse. 




Muczkowski, niegdy^ profesor gimnazyum w Poznaniu, terainiej- 
szy bibliotekarz biblioteki^ uniwersytetu JagieloAski^o w Krako- 
wie w r. 1828. ulozyl je w tym samym porz%dku do druku i przy- 
gotowal piens^szy tomik poznaiiskiego wydania. Zawieraj% dwie 
wstgpne poezye: PienoiosneJz i Bomantycznosc ^ oraz dziewigfi 
ballad; ^witez^ lSmtezianJc§^ Byhk§^ Powrdt taty^ Toluhi§^ Pa- 
niq Twardow8Jc§ , TuJcaja pierwszq C2§s6 , Tukaja drugq cz§sc 
i LUie; dwa romanse: KurhaneJc Maryli i Budarza i cztery 
wiersze roinej tre^ci: Hymn do p. Maryi^ Zeglarz^ Warcahy, 
Pnypomnienie ^ Sonet; tlomaczonq, z Schillera: B§kaioiczk§^ do 
ktorych dodajg tak^e p6iniej napisane ballady: Ceaty^ Benegat, 
Budrys^ UdeezJcg ^ aby ten rodzaj poezyi od razu ocenic. 

Rozbieraj%c tylko powierzchownie te poezye, wida6 zaraz w nich 
nowy rodzaj sztuki owej, jakiego dotychczasowa poezya polska 
wcale nie znala. Pomi§dzy niemi jest tylko jedyna: Warcaby^ 
w rodzaju dydahtycznym. Rodzaj ten pocz%wszy od Kochanow- 
skiego, ktory przewybornie przetl:6maczyl z wloskiego Szachy 
Wida^ przez polskich poet6w a^ do czas6w ostatnich klassyk6w 
z wielkiem powodzeniem byl uprawiany. 

Pierwiosnek. 

Rzadko ktory z poetow napisal do swych poezyi delikatniejszy, 
czulszy, poetyczniejszy, a zarazem skromniejszy wstgp, jak Mic- 
kiewicz w swym PierwiosnJciL Jest to rozmowa poety z pierwszym 
pierwiosnkiem, kt6ry nie co innego ma oznaczac, tylko pierw- 
sze jego poezye, mianowicie: Ballady i Romanse. — Musial je 
bardzo wcze^nie utworzyd, zapewnie bgd%c jeszcze w Wilnie. Ofia- 
ruje je swym preyjaciolom mtodosci , na pami%tkg szczg^liwie 
przeiytych ehwil i jest w obawie , 4e zawczeSnie zakwitly. 
^ZawczeSnie kwiatku zawczednie i t. d. 

Pociesza si§ jednak % my^lq. , 5;e pierwiosnki 8% zawsze naj- 
milszymi b6stwu przyjazni, mlodo^ci. 

Czy dia Bogdw szukasz datku i t. d. 

Wprawdzie rosnq^ one dziko bez pi§knej formy, bez szcze- 
g61nych banv, jednak widzi je cli§tnie przyja^n nielubi%ca blasku, 
a miio^d skrapia je przyuajmniej lz% pierwsz^;. 



Digitized by 



Romantycznoic. 



Druga poezya, ktora rowniei ma bye uwaianq, za wst§p, 
oznacza Swiat poezyi roraantycznej, mianowicie: serca, uczucia; 
to wlaSnie kierunek , jakiego sig poeta w swych utworach pozniej 
trzymal. Proroczo wypowiada tu swe przyszte przeznaczenie : 



Jest on gl6wnie zdania, 4e wiarq,, a sercem, daleko wigcej 
oddzialywac moina na narod, nit zimnemi prawdami rozurau.— 
Kto nie zna 2ywychprawd, ten nie dojrzy zadnych cud6w: miej 
serce i patrzaj w serce — oto hasto iycia. 



Pod tym wzglgdem Mickiemcz mial shiszno^d 
Ten wielki cudotworczy ^wiat uczucia musiat przedewszystkiera 
poezyi polskiej bye natchnionym , musial jq, przej%c cal^. Od czasu 
jak KochanowsU wy^piewat swe Elegie i Treny^ nie bylo w Pol- 
sce iiadnej narodowej liryki. Ograniczala sig na pie^niach religij- 
nych i Idyllach Tu i owdzie zadzwigczy czasem poezya wyiszego 
lirycznego polotu. Niekiedy dal sig ni% slyszed KarpinsJci Dopiero 
upadek Polski ztamal serce narodu, bole^c przenikngia go na 
wskr6S i odt%d liryka zyskala liczne utwory, szczeg61niej w piesni 
narodowej. Ta jednak dawna poezya nie dosiggla jeszcze do wzuio- 
slej sztuld lirycznej^ wyj%wszy pojedyncze ody. Ostatni klassycy 
zniiyli to uczucie do konwencynalnych form spolecznych , do 
etykiety i mody. Rozum 'ostudzit ogiefi ich uczucia , polot rozm- 
rmiej fantazyi zostat zahamowany, wstrzymany iskrami dowcipu. 
Z resztq,, z dawien dawna, jednostka w Polsce zajmowala sig gl6wnie, 
tylko polityk% , panstwem. Zajgcie to pochlanialo w siebie wszyst- 
kie uczucia, wszystkie wzruszenia serca. W tym wzglgdzie byli^my 
podobni do Grek6w i Kzyniian. Milo^c ojczyzny mogla sig u nas 
podnieSd do najwyiszego fanatyzmu. Milo^c indywidualna nie miala 
w por6wnaniu do niej zadnego znaczenia. Mamy tysi%ce przykla- 



Gzucie i wiara silniej m6wi do mnie 
Ni2 m§drca szkieiko i oko i t. d. 



Nie znasz prawd ^ywych nie zobaczysz cudu! 
Miej serce i patrzaj w serce! 




- 113 — 



(idw, 2e jej sig wyfzekano, gdy chodzilo o ojczyzn§. Dla tego te:^ 
w naszej dawnej poezyi, raamy wprawdzie wiele utwor6w w ro- 
dzaju lirycznyin, odnosz%cych si§ do wainych historycznych wypad- 
k6w, bitw, zwycigztw, tryiimf6w, koronacyj kr616w i t. d., kt6re 
niestety malej wartoSci z powodu krotkotrwatoSci literatury 
czas6w Zygmuntowskicb , a nastgpnie skutkiem wply wu spruchnia- 
lych Jezuit6w wpadla liryka w rodzaj poezyi panegirycznej. JakeS- 
my ju4 mdwili, Polak tylko w stosuuku do Boga, kraju i iycia 
familijnego , czul sig indy widualnie czynnym i m6gl sig swobodnie 
wywngtrza6. Zt%d liczne tl6maczenia psalm6w i liczne oryginalne 
pie^ni religijne, szczegdluiej na cze^6 Matki Boskiej, doznaj^cej 
szczeg61nej czci w Polsce. Mickiewicz tet wiele stworzyt w tym 
rodzaju. — Z tego samego, wyplywa rodzaj wyzej wspomniany, 
popsyj idyllicznych. Dotq,d jeszcze kazdy Polak zna swego brata 
wigcej z jego usposobienia dla ojczyzny, ani^eli z jego charakteru, 
jako czlowieka. To tvngtrze polskiego serca , moina Smialo twier- 
dzi6, dopiero Mickiewicz otworzyl. Subjektywne usposobienie Po- 
laka bylo dotsyi polity cz}ic^ religijne^ familijne^ teraz za^ stato 
sig ludzko'-indywidualnem^ samo uwa^aj^c sie za sil§ i za samo- 
istny swiat dla siebie i pragn%c prawo do bytu pozyskac. Jak 
poprzednio wplyw powierzchownej francuzkiej poezyi, zaledwie tej 
stronie uwydatnic sig dozwolil, tak obecnie niemiecka gJgboka, 
wewngtrzna, reflekcyjna liryka, z kt6r% Polacy sig zapoznali, byla 
w}a6ciw% dzwigni% do jej podniesienia. Wreszcie utrata politycznej 
niezaleinoSci, znakomicie poczynita sig do tego, ie duch ten jeszcze 
szybciej w tym kierunku postgpowal. Cofn%l sig on w gl%b siebie i 
ukry} tarn wszystko co mu z rzeczywisto^ci, najlepszego pozostalo. 

Tu tylko w sercu, tu 8i§ ochronito, 

Co w mej ojczyznie najlepszego bylo. 
M6wi poeta. Jui wyiej powiedzieli^my, te caly kierunek 
tak politycznego jak i literackiego tyciB, w Polsce w pewnym * 
czasie nosil na sobie charahter sprsysiezenia^ a kaidy zrozu- 
mie snadno, ze takie iycie tylko przez wzajemnq. sklonnoS£, 
milord, i zaufanie, moie bye utrzymanem. Wreszcie stan iycia 
uniwersyteckiego mlodzieiy w Wilnie za po^rednictwem towarzystw 
proniienistych i filaretow, ten kierunek serca, sam przez sig wy- 
WQlal i do najwy^szego stopnia spotggowat. 

CvM9k%€go^ Odczyty. g 



Digitized by 



- 114 - 



„Miej serce i patrzaj w serce", byd musialo, tu gdzie rzgd ar- 
gusowemi oczami ^ledzit ka^de poniszenie i&ycia narodowego, wig- 
cej nil: gdzie indziej haslem 4ycia. Wszystkie^o tego dotykamy 
szczeg61niej, aby dowie^6, ie ten glgboki ton liryczny, kt6ry 
poezye Mickiewicza na wskr6^ przenika nie byl wcale przy^ 
padJcowym^ lecz powstat z prawdziw^o ^wrotu, jaki duch polski 
przybrat w najnowszym czasie. 

Co sig za^ tyczy saraego utworu, o kt6rym mowa, ten okre- 
^la zarazem grunt, z kt6rego naprz6d poezya romantyczna sw6j 
pocz^jtek wzigla. Jakil: to byl grunt? Oto, iycie ludowe ze swym 
bezpo^rednim, naturalnym, przyrodzonym sposobem zapatrywania 
si§ i poczucia. Jest to ;&ycie narodowe, kt6re si§ jeszcze nie wy- 
rzeklo natury, ani ziemi, ani nad ni% zawieszonego nieba, ani 
swojej tradycyi, swych podan, swych obyczaj6w, wspomnien, swej 
wiary i przes%d6w, owszem w tem wszystkiem jako w Swiecie 
sobie wla^ciwym ^yje i porusza si§. Na tym gruncie glownie spo- 
czywa kaMa poezya ludowa. Zt%d tei ten charakter poezyi ludo- 
wej naiwny, dobroduszny, delikatny, pelen uczucia, fantastyczny, 
allegoryczny, cudowny, czasami ciemny lecz niemniej prawdziwy, 
bo wyobraienia ludu wiernie przedstawiajq-cy. Jak on pigknie w po- 
' mienionej poezyi jest oddanym, nie potrzebujg sig rozwodzic. — 
Mickiewicz za materyal do swych ballad u4yi go i wla^nie w tem 
okazat on sw6j najglgbszy poetyczny poglqd^ poniewa^ poezya 
ludowa jest i bgdzie zawsze punktem wyjScia ka^dej poezyi naro- 
dowej. A ^e podobnej dot^d w Polsce nie byto , musiano wigc od 
pocz^tku zaczynad, aby sig zaglgbid w pierwiastkow%, nieznan% 
sferg zapatrywania sig ludu. Tarn na gruncie ojczystym, pasmo 
nowego rozwoju nawi^zad i coraz ^ci^lej przez st61ecia at do te- 
rainiejszoSci prowadzid i jak na zlotej nici pigkne perly ducha 
narodowego podad nanizane wsp6iczesnym do poznania, uzytku 
i natchnienia. Taka byta my^l, ktora nad Mickiewiczem unosila 
sig, z niej ballad pocz^tek. 2e tego kierunku klassycy nie pojmo- 
wali, warto^ci poezyi ludowej i podania nie umieli ocenic, 
dziwid sig nie bgdziemy, maj^c na uwadze, z:e oni przez szJcote 
francuzlcq , ktdrej holdowali , z gruntu ojczystego strqceni zostali. 
Z tej wigc przyczyny, pierwej byli przeciwnymi temu kierunkowi, 
w Wilnie zaS cal% sw% sil^. walczyl przeciw niemu matematyk 
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1 astronom Jan Sniadecki , uwa4aj%c go jako pldd wstrgtnej me- 
mieckiej metafizyki. Do niego odnosz% sig slowa, z kt6remi zwykl 
sig byt publicznie odzywac , a ktore Mickiewicz w poezyi stare- 
mu mgdrcowi , pragn^jCemu ludowi wybic z glowy wiarg w obe- 
cnoSc duch6w zmarlych, kladzie w usta: » 

„ Duchy karczemnej tworem gawiedzi, 
W glupstwa wymarzone ku^ni, 
Dziewczyna daby smalone bredzi, 
A gmin rozumowi blujzni." 

W tym wyrazie dziewczyna cmjCy le^:y cale rozwi^zanie i 
odpowiedi. 

Takze bylo usposobienie klassykow wzglgdem powstaj%cej 
Bamantycmosch Inaczej pojgla j% mlodzie^, ona bezpoSrednio 
i instynktownie odgadJa o co tu chodzilo. 

Charakterystyka Ballad. 

Co sig tyczy ballad, poniewa^ ich nie mogg rozbiera^ szcze- 
g61owo, muszg sig wigc ograniczyc na og61nej tylko charaktery- 
styce. Ich grunt i podstawg juz okre^lilem. S% one te4 same, co 
t)oezyi ludowej, z t% r6^:nic%, ze ostatni% sam lud tworzy a na- 
zwisko poety nigdy nie bywa wymienionem; te za^ majq. szcze- 
g61nych poet6w liib szkoly poetyczne. Gdy zatem poezya ludowa 
mniej uwagi zwraca na sztuczn% formg, ballady przeciwnie nigdy 
jej nie zaniedbuj%. Jednak odpowiednio do natury materyalu, raz 
zbli^a sig ona do prostoty pierwszych , drugi raz jest znowu sztu- 
cznym ptodera fantazyi poetycznej. Sam materyal za§ jako obej- 
muj%cy cale i:ycie ludowe , jest bardzo rozmaitym. Le:^y on w po- 
Srodku migdzy bezpo^redniem pojgciem ludu a historyczn^ 6wia- 
domoiSci% ducha narodu. — NajwtaSciwiej usposobionym jest do 
balady, kto pierwszym z tych przedmiot6w jest obdarzony. W po- 
cz%tkach kazdej historyi narodowej materyal do ballad jest naj- 
obfitszym, bo \v6wczas tradycye, podania, bajki, wojny bohater- 
skie i t. p. przepelniajq duszg ka^dego czlowieka. — Przy ich 
tworzeniu, fantazya jest w najwy^zym stopniu czynn%, serce 
czlowieka, a gWwnie milo^6 i stosunek do plci niewie^ciej, od- 
grywajq tu wielkq, rolg. 

8* 
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Wieki Srednie szczeg61niej sprzyjaly t^o rodzaju poezyi. 
— U Wtochciw zdaje sig ballady najprziJd powstaly (canzone a 
ballo); ballare znaczylo tanczy6 i dla tego dawano to nazwisko 
bez r6inicy wszystkira wesotym piefiniom, kt6re Spiewano , a przy- 
tem tancowano , a wigc podobnie jak naszej poezyi ludowej, od 
kt6rej ^piew by} nieodl^cznym. 

U Hiszpan6w gdzie poezya ludowa Swietnie kwitla, rodzaj ten 
zwal si§: Romances. 

Francuzi rozr6iniali balladg od iimych rodzaj6w poezyi ludo- 
wej, podhig formy i budowy strof zar6wno z istot% i charakterem. 
Wcale inny, ale staly i okre^lony charakter ma ballada angielska. 
Jest ona opowiadaniem przyg6d codziennego lub rycerskiego 
cia, Porusza sig w forrnie prostej, naturalnej lecz powa^nej i bo- 
gatej w obrazy, kt6r% zwykle przejmuje ton melancholiczny. Z g6r 
Szkocyi i Irlandyi sprowadzili j% Bardowie i Minstrelle na r6wni- 
ny Anglij a poeci narodowi zbierali j% i przerabiali, lub te4 podhig 
niej tworzyli nowq,. Poezya angielska jest wigc pod tym wzglgdem 
najobfitsz%. Utrzymala sig ona ai do dni naszych. Duch czasu 
wszakze wprowadzil i do niej niejakie zmiany. 

Ballady te nie odnosily sig wcale doiycia ludowego, ale zaj- 
mowaly sig w ogole wesotymi i dowcipnymi wypadkami spole- 
czenstwa (Cowlej, Prajor) czgsto byvvalj' dawne bdlady trawesto- 
wane (Swift). Dopiero poiniej Rave, Gay, David, Mallet szcze- 
g61niej za^ Percy i Walter-Scott doprowadzili dawny rodzaj po- 
wa^nych szkockich ballad do wielkiej ^wietnoSci. 

W Niemczech uie byla ballada tak upowszechnion%, jaJc 
w Anglii, a przechodzila tu jednak liczne zmiany tak co do ma- 
teryalu jak i stylu, nim sig ustalila. Dopiero Btti^er (1723) 
SW3; znakomita Leonor% wywolal wielu ua^ladowcow. Literatura 
niemiecka jest dzis po angielskiej najbogatsz% w tym wzglgdzie. 
Stolberg, Rosengarten, Hoelty, Goethe, Schiller, Uhland, Schle- 
gel, Tieck, Schwab, Chamisso, Zeidler, Lenau, Heine stoj% w tym 
rodzaju najwyiej. 

U Schillera rodzaj ten poezyi byl prawdziwie poezyq sjgtu'- 
cmq^ przez co stracit pierwia,stkow% nattiralnosc i prostotg ballady 
szkockiej. 

GMwna czg^c ballad Mickiewicza utworzon% zostala podhig 
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podan ludotvycJi^ kt6re dot^d u posp6Istvva istniejg,, podhig poe^yi 
ludotcej, a czgSciej iywcem j% bral i tylko sztucznie co do treSci 
i formy w pewn% oznaczon^ caMd ukladal. Tak n. p. ballada 
To lubi§^ podtug samego poety, jest tylko przeniesieniem litew- 
skiej piesni ludowej^ kt6r% wiernie oddat, aby, jak sig sam wy- 
raial, tak charakter narodowy jak i jego zabobony, spos6b zapa- 
trywania sig, rzetelnie da6 poziia6. 

Jest przes^d panuj^cy pomigdzy naszym ludem o duchach 
i strachach, w kt6rych postaciach ludzie po Smierci za karg sig 
ukazujq, za popetniony jaki wystgpek, najwigcej na cmentarzach, 
drogach rozstajnych, grobach i t. p. i straszq, przechodz%cych 
lub przejeid^aj^cych. Pomigdzy nimi jest dziewica, kt6ra po ^mierci 
za karg cierpied musi, gdy2 za zycia wySmiewala sig z milo^ci 
i kochanka w skutek swej obojgtno^ci doprowadzila do ^mierci. 
Musiala wigc tak dhigo ogien czyscowy cierpie6 i bl%ka6 sig, do- 
{Miki kto z 4yj%cych nie przem6wil do niej slowem: „fc(?cAam". 

Mya ta powtarza sig w Dziadach. — Ten stopiefi bezpo^re- 
dniego zapatrywania sig iudu, szczeg61niej Mickiewicz w swych 
balladach uwydatnia. Do takich naleiy SiviteL Za podstawg shiiy 
tu podanie ludu o mie^cie zapadlem bez Sladu, w kt6rem 4ony 
i dziewice, podczas gdy mgiczyzni wyszli dla obrony s^siedniego 
miasta, aby unikn^d rzezi i hanby od oblegaj^cego tymczasem to^; 
miasto nieprzyjaciela, uprosiwszy sobie iaskg b6stwa, razem z mia- 
stem i ludem sig zapadly. — Tak powstalo na miejscu miasta je- 
mro^ a kobiety zmienily sig w kwiaty nad niem rosn^ce i na- 
zwane Carami, 

To zdarzenie ma sig odnosic do czas6w jednego z pierwszych 
historycznych litewskich ksiq,4%t Mendoga i wojny jego z Eusi- 
nami. Zt%d nazwisko Car kwiatow, bgd^cych obrazem niewinno^ 
^ci, kWrych nikt bezkarnie zrywac nie moi;e. (Wielkiej donioslO' 
ici rys moralny). 

Dalej druga ballada: iSivitesiian'ka (Ondine) polega na mitolo- 
gicznych pojgciach jeszcze z czas6w poganskich. Panuje pomigdzy 
ludem podanie, 4e nad jeziorem Switez w powiecie Now(^rodzkim 
zwykly sig pokazy wac niinfy wodne, czyli Ondyny, zwane od ludu 
Swiieaiankami^ kt6re wystgpuj% jako mScicielki niewiary. Podo- 
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bnemi boginianii ^a^, Rusiupw Rusalki^ uimfy rzeczne, zdobi^ce 
lo^'iatami brzegi, a u Serb6w TFtk, boginie gor, bior%ce w opiekg 
pasterzy i bohaterow. — Jedne i drugie czgsto s% wspominane 
w fipiewach ludowych tych plemion. Ten sam chai-akter miala 
ballada Ryhka^ rowniei zapoiyczona z pieSni ludowej. Za uwie- 
dzenie dziewicy, ktora ze wstydu udaje sig do SmteziamTc^ aby 
na dnie jeziora u nich znalezc pociechg, czyli, wyraziwszy to pro- 
zaicznie, kt6ra sig topi, zostaje uwodziciel z s\v% za^lubion% pod- 
czas przechadzki po nad jeziorem przemioniony w brytg kamienn%. 
Ballada JPowrot Taty ma za podstawg sceng rozb6jnicz%. W sku- 
tek modlitwy dzieci wyszlych naprzeciwko ojca, migknie serce bah- 
dyty i odstgpuje od mordu i rabunku. Ballady Tani Twardowska 
i Tukaj, czyli pr6by przyjazni, opieraj% sig na stosunku, jaki po- 
dhig mniemania mo4e czlowiek zawierad ze siym dtichem^ z sza- 
iamm^ aby za jego poSrednictwem nabyc pewne dobra ziemskie 
1 za to mu sw% duszg zastawia. Maj% one zupelnie odmienny cha- 
rakter, niepodobny do innych ludow. W Polsce diabel wygl^da 
zupelnie inaczej. Nie jest on ci%gle przeczq,cym duchem,^ kt6ry 
w czlowieku zamieszkuje i nim rz%dzi, kt6ry go od wystgpku do 
wystgpku, a nareszcie do zatraeenia popycha, lecz przeciwnie jest 
duchem, chc^jCym zlego a czyni%cym i dobre, jest tylko duchem 
pomocniczym^ w takich chwiiach 1 okoliczno^ciach , gdzie sobie 
czlowiek za pomoc% rozumu radzic nie mo2e, nawet w usiiowaniu 
do dobrego. Zostawia wigc cztowiekowi wolne dzialanie, musi na- 
wet wyrzec sig jego duszy, jeieli tenie czlowiek w swym umySle 
znajdzie ^rodki oparcia sig sile czartowskiej. Tak jest w Twar- 
dowskim. Wybieg Twardowskiego nie przedstawia wprawdzie jego 
4ony w dobrem swietle. Musiala ona byd albo czarownic% albo 
Xantyp^ lub uosobion% brzydot^, gdy^: nawet sam diabel nie chcial 
z ni% miec nic do czynienia i wolal uchodzic, mt wst^pic w zwi%- 
zek mateenski nakazany mu przez Twardowskiego. Sam nawet 
Twardowski (polski Faust, jak imig wskazuje) posiada inny cha- 
rakter od niemieckiego. Jest on mistrzem wesolym, ^ywym, to- 
warzyskim, i nie ma nic do czynienia z badaniami metafizycznemi. 
tym przedmiocie moznaby ksiggi pisac ; idg jednak dalej. 

polega na pojgciu, 4e czarodziejskiemi ^rodkami mo- 
2na sig od i^mierci uwolnic i zycie odmlodzic. Nie pomo2e tu ani 
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m%(iro6c, ani religia, ani bogactwo, zgola nic, tylko potggi nad- 
ziemskie, szatanskie musz^, byd wezwane dla skutku, lecz i te, 
CO do 4%dama cielesnej nie^miertelno^ci, ulegaj% warunkom, kt6re 
rzecz czyniq. niemo^ebnq,, a tak pragnienie to przedstawia sig jako 
niemoiliwe w wykonaniu, i samo przez si§ rozwi%zuje sig. Lilia 
(podlug pie^ni ludowej dzi^ jeszcze ^piewanej) i p6zniej utworzona: 
Trzech Budrysow^ maj% za podstawg przygody historyczne, pierw- 
sza przeniewierzenie sig 5:on podczas pochodu Boleslawa Smialego 
na Kijow, druga charakterystykg wyprawy Litwindw z ich histo- 
rycznych czas6w bohaterskich i ich stosunki do narod6w s^sie- 
dnich, szczeg61niej ich bratanie sig z Polsk%. Miato to toiejsce 
zwJaszcza wowczas, kiedy Lokietek z Giedyminem zawarl przy- 
mierze i vvydal za niego corkg. Czaty^ ballada ukrainska, przed- 
stawia skutki konwencyonalnego matzefistwa, jakie zdarzaty sig 
j)omigdzy polskiemi rodzinami magnackiemi. Reiiegat^ ballada tu- 
recka i Alpuhara (w Konradzie Wallenrodzie) maj% obey histo- 
ryczny charakter, wiernie tutaj oddany. 

Czytaj%c pojedyncze te ballady, wydaje sig jedna od drugiej 
pigkniejszq.. To wlaSnie oznaka geniuszu, :^e we wszyctkich swych 
utworach okazuje sig skonczonyin, i kaMy z nich pociqga nas 
niepowstrzymanie do siebie. Prawie nie potrzebujemy wspominac, 
jak w tych balladach spos6b przedstawienia jest pigkny, prosty, 
naturalny, nieprzymuszony, a obok tego malowniczy i plastyczny, 
wierny jak sama rzeczywisto^c — podobnie sig ma i z stylem 
poety. Ballady te nie s% poezyami ludoweini, jednak^e z nich 
wieje duch poezyi ludowej. — Z nich one wyrosly podniesione ze 
stanu fantazyi w naturze spoczywaj^cej do stanu nieujgtej wolno- 
poetycznej fantazyi. Tak jak jui porownalem poezyg ludowq, z 4y- 
lami ziota w tonie ziemi z innemi kruszcami pomigszanemi, po- 
rownywam ballady ze zlotem ju2: wydobytem, oczyszczonem i w r6- 
^ne sztuczne formy odci^nigtem. — Jest to ten^e sam szlachetny 
kruszec, tylko, ze swej pospolito^ci i beziu&yteczno^ci, w jakich do- 
t%d pozostawat, obrdcony do szczegolnego uiytku, wygody i celu. 
W poezyi ludowej nie ma zadnej sztuki, ani pod wzglgdem tre^ci, 
ni formy, jeieli zaS napotykamy je niekiedy, s% tylko przypadko- 
wemi. Zapatrywanie sig ludowe, czy to przyrodzone czy nabyte, 
czy tez samodzielnie rozwinigte, nie posiada :zadnych stalych form, 
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jest ono wlasciwem pewnemu duchowi ludowerau, dop6ki nie dpj- 
d/ie do szczeg61nego stopnia Swiadomo^ci. Tak tesS i pierwotne 
kaidego ludu urz%<lzenie spoleczne, panstwowe, jest zrazu bez pe- 
wnej oznaczonej formy i celu, jest rodzajem ahstrakcyi przedsta- 
wiaj%cej zly i^^d ludu, dop6ki nie rozlo^sig na osobne organy, 
ktore dopiero 4ywot pewien i organizacyg pel:n% wyrobi6 inog%, 

Oi6t ballady przedstawiajq, te szczeg61ne momenta ogdlnego 
pogl^du ludowego. Stanowi% one przejScie od poezyi ludowej do 
historyczno-epicznego opowiadania albo rapsodyi, a w najwyiszej 
potgdze do epopei, w ktdrej charakter niiszych stopni wprawdzie 
zawsze sig odzwierciedla , lecz ju4 caly materyal zu^ywa sig do 
pewnego faktu, pewnej oznaczonej idei. „Gm'eit?" Spiewaj mi Muzo, 
zaczyna Homer swojq, Iliad§. 

Z tych dziej6w ballady widzicie Pano>\ie, 4e poez)'i roman- 
tycznej tego rodzaju nie chodzilo wcale o to, aby z swej wlasnej, 
tw6rczej fantazyi stworzyfi Swiat diabl6w, strach6w, zabobon6w 
i t d., jak to niekt6rym sig zdawalo, lecz przeciwnie, by ugrun- 
towac poezyg narodo>Y%. Zeszla ona na najniiszy stopien samo- 
wiedzy ludowej, tak jak Grecy do swych podan i fiwiata mitolo- 
gicznego, by zt%d coraz wy4ej a2: do najwyiszego szczebla wiedzy 
sig podnie^c. Duch poety jest tu Srodkiem spajaj^cym, }%cz%cym. 
Im wigcej poeta te r64ne stopnie w sobie jednoczy, im wierniej 
oddaje, tern wy^ej stoi, tem bardziej jest narodoivym, Przedsta- 
wia sig w tedy jako prawdziwy reprezentant, jakb namaszczony 
wieszcz, jako wyrocznia, w kt6rej duch narodowy doszedl do swej 
^wiadomo^ci. Jest to warunkiem , aby jego poezye przedmiotowemi 
sig staly, ale mimo. to nie powinna w nich cecha j^o indywidual- 
noSci by6 zatart%. Takie pigtno musz% nosic jego utwory. To, co 
w sobie ma z ducha narodowego, powinien przedstawi6 jako owoc 
przetworzony w swem lonie. W utworze tym musi sig on sam 
objawid. To zale^y po czg^ci od wyboru przedmiotu, po czg^ci od 
sposobu obrobienia treSci i formy. Jak w malarstwie, w pejza^, 
nie wieme odmalowanie pewnego oznaczonego gruntu, g6ry, do- 
liny, drzewa, wody i t. d. , lecz gtownie o to chodzi , z jakiego 
punktu widzenifx te:& przedmioty maj% by6 zdjgte , i jakie swiatlo 
na nie ma by6 rozlane, (kt6re zarazem przedstawia usposobienie 
i umysl artysty), jak odr64niamy n. p. w s^hole wloskiej m&lar^ 
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stwa, ktora l%czy najpi§kniejs5:% harmonig fonn klassycznych z re- 
ligijn% — chrze^ciansk% treSci%, koloryt Rafaela od Tycjana i znowu 
w seTcole nidcrlandehiej wyrai;aj%cej najwyisze religijne uczucie 
z zaniedbaniem zewngtrznej forray, karaacye Rubensa od Van 
Dyka, tak podobnie artysta poetyczny przynosi w kaidym przed- 
miocie do 2ycia powolanym swoje uspasobienie mdywidmlne^ nie 



innych nad- tym samym przedmiotem pracuj^cych. Slepe kopiowa- 
nie lub odtwarzanie przedmiotu z catkowitem wyl^jCzeniem cha- 
rakteru indywidualnego, jest oznak% braku geniuszu i oryginalno- 
Sci, i wydaje sig nareszcie niedostatecznem (daguerotyp). 

Chcialem tu tylko zrobic uwagg co do zarzutu, jaki niektdrzy, 
a osobliwie Mocbnacki, czynl% Mickiewiczowi, raianowicie, \t on 
nie mo^e nigdy zapomniec o swem ^YlasIlem ja, — Ten zarzut 
bytby sprawiedliwym , gdyby przedmiotowo66 na tem cierpiala, 
lecz tu wlaSnie to miejsca nie ma. W balladach oba te i:ywioly 
s% zar6wno uwydatnione, a indywidualno^c poety ma tu takie 
znaczenie, jak w malarstwie rozpostarty nad przedmiotem ton po- 
ioietreny. Tym sposobem przedmiot podwojnie za-jmuj%cym sig 
staje, gdy2 jednocze^nie korzysta z prawdy, kt6rq{ sig pigtnuje 
przedstawienie, i z uczucia poety. Zastan6wmyA sig, czy jest tak 
w istocie. 

Mickiewicz okazuje sig wballadach z sercem ztamanem nie- 
szczgi$liw% mitoSci%, najbole^ejszy wszak2e cios, p6jScie za mq^ 
j^o kochanki, jeszcze nie nast^pit. Doznaje on niejako przed- 
wstgpnych tortur, ktdre go drgcz% wspomnieniem. Zaraz tei w po- 
ezyi pofiwigconej swym przyjaciotom, w Piertviosnku, wspomina 
swej kochance, kt6ra choc jedn% lz% powita ofiarowany jej bu- 
kiet pienviosnk6w. W Romantycenosci przedstawia dziewicg z mi- 
foSci obl%kan%, ktdrej kochanek, nie mog%c sig z ni% pol%czyc, 
umarf. W Smteisiu ocala niewinno^c i wierno66 4on i dziewic, 
zapadnigcie sig miasta. Zt%d te2 w Switeziance straszy} poeta 
balladq, wyiej wspomnion^. Tylko Twardotvsici i JPowrot Taty 
maj% inny charakter; ostatnia ma ton religijny^ czuc sig daj%cy 
silniej w poiniejszych utworaCh Mickiewicza. Nadmieni6 tu mu- 
szg, lA ten sam ton wystgpuje i \v Switeziu. — Na tem koAczg 
o balladacb. Objasnig jeszcze cho£kiIkoma slowami dwa: 
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Romanse: 



(Kurhanek Maryli i Dudarz.) 



W nich jeszcze wyrainiejszem jest usposobienie poety; 8% 
one bowiem wtaSnie tego rodzaju poezy^ romantycznq., kt<ira gto- 
wnie uczuciu jest po^wi§con%. Byly one upowszechnione szczegdl- 
niej w Hiszpanii i Francyi, a poezya Trubadurow prowdnckich 
dostarczyta nam przykladdw najpigkniejszych tego rodzaju. W nich 
wszystko zaleiy na tern, aby uczucie bylo prawdziwem, niewy- 
muszonem, nienaciqgni§tem, aby plyn^to z serca; uczuciowoSci% 
% wtaSnie r64ni% sig od ballad. S% one wigcej wyplywem serca 
aniieli obrazowej fantazyi, kt6ra je tworzy. Forma bywa czgsto 
dyalogiczn%, jak w idyllach (sielankach) , z kt6remi maj% wiele 
pcklobienstwa, i ktdre ostatecznie za podobne romanse mog^ bye 
uwaiane. (Karpinski). Forma wi§c, jak sig samo przez sig rozu- 
mie, musi by6 prosta, naturalna, naiwna, nigdy nie dochodz%ca 
do zapahi. Mickiewicz w tym rodzaju dostarczyl tylko dwie poe- 
zye, te jednak uwa2a6 moiina za wzorowe. Poezyami temi s%: 
Kurhanek Maryli i Bvdare, 

1. Kurhanek Maryli utworzony zostat podlug litewsUej pieSni 
ludowej. Tte&t bardzo prosta. Maryla jest powszechnie lubion% 
dziewczyn^ wiejsk^. Umiera zostawiaj%c w smutku kochanka, 
matkg, przyjacidlkg i cal% wie5. Co ranek na tym kurhanie, pod 
kt6rym spoczywala, zbierali si§ kochanek, matka, przyjaci6lka, 
kaide wedle swego stosunku i usposobienia, wypowiadaj^c z naj- 
gtgbszem wzruszeniem swe 2ale i b61e, konczq.c temi stowy: nie 
mase^ nie masz Maryli. Przybywaj% tam dwie nowe osoby : obey 
(zapewnie jaki^ poeta), kt6ry, plynqjC po Niemnie, spostrzega i po- 
dziwia teq pigkny wzg6rek, i wiejska dziewczyna, kt6ra mu ob- 
ja^nia jego znaczenie. Tworzy to wstgp do romansu , w ktdrym 
obey shicha skarg, sam wzdycha, roni tzg i dalej plynle. Forma 
jest dramatyczn%, nie b§d%c, wyj^jwszy pocz%tku, dyalogicznq,. — 
Trzeba podziwiac poetg, jak ]% plastycznie umial odda6 i do tre- 
^ zastosowad Eto zna l:ycie wiejskie i charakter ludu, ten nie 
przeczyta tej poezyi bez wzruszenia. 

% Dudarjs r6wnie2 wzigty z poezyi ludowej. Mickiewicz przed- 




stawia w nim uroczysto^c wiejskq,, obchodzouq, po ukonczeniu sie- 
wow. Na niej zjawia si§ w^rdd og61nej uciechy, prowadzony przez 
dw6ch chlopc6w, stary Spiewak ludowy z lir% w rgku, jacy jeszcze 
po dzi6 dzien w krajach pohidniowych stowianskich czgsto uka- 
zuj% sig po jarmarkach, odpustach i t. d. Na pro^bg ludu ^piewa 
romans. Zaledwie rozpoczq-l, ai widok w oddaleniu stoj%cej pary 
pasterza i pasterki przerywa mu ^piew. Pasterka splata i rozplata 
wience i jeden z tych podaje obok niej stoj%cemu mlodziencowi. 
Po chwili we>Yngtrznego wzruszenia odrzuca przypigty na pier- 
siach suchy listek, kt6ry zapewne na pami^tkg po innym kochanku 
nosita, i roni lz§. Spiewak zdaje sig swym orlim wzrokiem na 
wskro^ przejmowad dziewczyng; niespokojny, pije dzban miodu 
i dalej {§piewa inn% piosnkg, znany Triolet Zana: Komu sluhny 
splatasz wieniec? i t. d. , w tem powstaje poruszenie w zgroma- 
dzeniu sluchaczy. Pie^n zdaje im sig by6 znajoinq,; starzec opo- 
wiada od kogo j% slyszat. — Oto od mtodego ezlowieka na obezy- 
znie poznanego, dok^jd sig udal, by sthimic swe miloSne cierpienia, 
i gdzie 2ycie zakonczyl. Od niego wlaSnie nauczyl si§ tej pie^ni, 
a oprocz tego listelz cyprysu i splot utosow. Jak tylko wydobyl 
te przedmioty, by je dziewczynie pokazad, oddalila si§ 4ywo za- 
krywaj%c r§kami twarz zaplonion% od ^alu i wstydu. Odprowadzit 
j% inny mtodzieniec. W6wczas powstal starzec i nie rzeklszy stowa, 
poszedl dalej. 

Mickiewicz na koficu swych ballad umieScil ten romans, bo 
przedstawia zakonczenie jego milosnych stosunk6w , gdyi: z jego 
kochank% ienil sig wJa^nie inny, on za^ sam ze zgryzoty obu- 
mierat wewngtrznie. 

2e tu jego stosunku milosnym jest mowa, nie ulega w%t- 
pliwo^ci, gdyi ta sama pie^n: Komu slubny splatasz wieniec — 
listeJc cyprysowy i splot wtosow zjawiajq, si§ znowu w Dziadach. 
Jest to toi samo uczucie, wypowiada sig tylko rozmaicie w ro- 
^nych jego poezyach. Romans ten jest taki^e prostym i dramaty- 
cznym, a panuj%ca w nim tajeraniczo^c , zagadkowo^d, czyni% go 
bardziej jeszcze zajmuj%cym. Gtgboka miio^c jest niem%, a pra- 
gnie bye odgadnion^ i wskazan%. 

Wspominaj%c Triolet Zana^ ktory ten^e dla kochanki Mic^ 
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kiewicza napisat, przytoczg jeszcze inny jego wiersz, gdyi wigcej 
ich nie znamy. 



P6tnoc ciemna — p6tnoc glucha , 
I nie stycha<S ani ducha. 
Zas^pione milcz«| dciany. 
A w izdebce niewolnika 
Siny ptomieii ze dwiecznika 
Baz si§ wzmoie, raz si§ wznieci 
I zn6w kona i zn6w dwieci. 
Ale kogo? i dia Boga 
W sam% p61noc zfy duch goni? 
Szcz§k ielaza w uszach dzwoni; 
Po podtodze t§tni noga? — 
Ach to iolnierz, jak lew dziki 
Strze2e mtode niewolniki; 
Bez lito§ci i westchnienia. 
Serce nosi jak z kamienia. 
A za danym niemo znakiem 
Klucz 8i§ w zamku kr§ci hardy; 
1 zapory kurdygardy 
Potrdjnym trzasty Slusakiem. 
Wchodzi chytry jak w%2 sprawca. 
I bacznodci i porz^dku. 
Z mitym st6wkiem*na pocz^tku: 
,,Jak si§ miewa m6j taskawca. 
Gzego ptaczesz wi^iniu mtody? 
Gzyli ojca, czyli matki, 
Czy rodzinncy placzesz chatki; 
Czy kochanki, czy swobody? 
Ni ja ojca, ni ja matki, 
Ni rodzinnej placz^ chatki, 
Ni kochanki, ni swobody; — 
PtaczQ sobie bez przygody." 
TyS sluj;alec na skinienia; 
Masz^e ul^yd g]:os cierpienia? 
Li2%c, k%3asz potajemnie. 
Precz odemnie, precz odemnie." 
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Wiersze rozmaite. 



^ocl tytu)^em poezyj r62nych mieiSci si§ naprzdd: Hymn na 
Med Zwiastotvania Maryi. Pomigdzy najpi§kniejszemi pieSniami 
treki religijnej hymn ten mote hy6 uwa^any jako utwor najiSwie- 
tniejszy reUgijno-poetyckiego natchnienia. Lecz z b6stwa idsie go- 
dne hostvca pienie^ powiada poeta w swym wierszu i naprawdg 
boskim jest on, co do treici mowy. Hymn ten zwykle bywa po- 
mijanym, i przy wyliczaniu poezyj Mickiewicza zaledwie o nim 
\vzmiankuj%, a jednak jest on nietylko kluczem do catego religij- 
uego usposobienia, o2ywiaj%cego poet§ w p6iniejszych pieSniach, 
lecz nadto nowym dowodem, jak poeta ogarn%} ca}% wiedzg ludow% 
ijakni%jestprzejgty we wszystkich utworach swych wszelkiego ro- 
rodzaju. M6wig tuszczeg61niej o religijnem ludu usposobieniu. Warto 
si§ nad niem zastanowid zwkszcza, ze w niem zar6wno objawia 
sig charakter narodowy jak i w innych sferach iycia. 

Homer, obok niiady i Odyssei, tworzyl tei hymny religijne. 
Podobnie jak on jest najbogatszym wyrazem ducha greckiego, znaj- 
duj^cego sig na tym stopniu rozwoju, na kt6rym po raz pierwszy 
byl poznanym, tak Mickiewicz jest najpierwszym poet^ narodo- 
wym, kt6ry w calej szerokoSci pochwycil ducha polskiego i tym 
sposobem rozszerzyl kresy nowego fiwiata poetyckiego. Swiat ten 
jeszcze znajduje sig na stopniu epiczno-Urycmym^ lecz go ju^ 
przeSciga, a jeiieli rozwijad sig bgdzie w tym stosunku jak rozpo- 
cz%l:, mo4na bye pewnym, 4e zen, jako konieczne nastgpstwo, wy- 
plynie poeyzya dramatyczna, kt6ra {§wietnem stanie sig ogniskiem 
dla naszej literatiiry poetycznej. 

Z tego powodu u jej kolebki nieco dhii:ej zatrzymac sig mu- 
szg, nizby sobie w istocie iyczyc mozna, bo, powtar^am, gldwnie 
mi to chodzi, aby zaraz z pocz^tku uwydatnic wszystkie mo- 
menta, jakie przed tern zyciem stoj% i jego odrodzenie przygoto- 
wuj%. Ale wracam do rzeczy. 

Religijne pojgcia Polski odl:%czaj% sig wcze^nie od ogolnych 
chrzeScianskich , i wyrabiaj% sig jako chrze^ciansko-narodowe. — 
Znane jest religijne usposobienie dawnych Slowian ; chrzfc^cian- 
stwo znalazto tam tatwy wstgp. Nie pojedy^czo, lecz massami 
przyjq,} je lud. Tam tylko przeciw przyjgciu walczyly slowianskie 
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plemiona mianoNvicie zachodnie, gdzie zdawala sig przez to bye 
zagro4on% niepodleglosd ich i wolno^c. 

W Polsce caly lud z ksigciem przyjmuje chrze^cianstwo bez 
szemrania. Jeieli mu sig w pierwszych chwilach opiera, to wigcej 
przeciw uciskowi, jaki duchowienstwo wywiera, nakladaj^c daniny, 
dziesigciny, i w ten spos6b oslabiaj%c dawn% wolno§6 ludu, aniz:eli 
przeciwko duchowi tegol:, kt6ry przez milord, r6wiio5^ czlowieka, 
przez utworzenie pierwiastkowej chrze^cianskiej gminy, demokra- 
tycznemu usposobieniu ludu zdawal sig by6 odpowiednim. To te^ 
zawcze^nie przejmuje si§ tu chrze^cianstwem umyst narodu i ono 
staje si§ wyrazem jego narodow^o usposobienia. Towarzyszy mu 
w ci^gu calym jego dziejow. Razem z wolnoscig, ^ycie to religijne 
jest podstawg. narodowego bytu. Dla tego te^: nie znajdzie tu za- 
dnej inkwizycyi, ^adnych wojen religijnych, zadnego religijnego 
fanatyzmu. Pocz%wszy od Hussa, wszystkie sekty odbywaj% tu 
swoje praktyki i uzywaj% rownych praw politycznych. Zt%d te4 
nie bylo w Polsce zadnej hierarchii, Zadnego pa6stwa w panstwie. 
Wprawdzie staral sig koi^ciol za czas(5w Bolesl:aw6w, a szczeg61- 
niej za panowania ksiqiqt udzielnych z dynastyi Kastowskiej, po- 
zyskac niezalez:no§c , a nawet ]% otrzymat, wystgpuj%c przeciw 
przewaAnej wtadzy ksi^2:^t. Skoro jednak^e pow^ci^n^t j% i zdo- 
byi polityczne prawa, tern samem przygotowal polityczny rozwdj 
panstwa, w kt6rem pod Jagiellonami musial sig sam wyrzec swych 
wyl%cznych przywilej6w. 

Od tego czasu byto duchowienstwo stanem rownouprawnio- 
nym ze szlacht%, kt6rego celem nie byl sam ko^ciol, jako kosci61, 
lecz panstwo. Dla tego tei tu papieie maty wply\v wywierali, a 
duchowienstwo polskie, tylko od panstwa zalezne, od niego wszyst- 
kiego wyczekiwalo, i trzymalo sig zdala od kuryi apostolskiej. 
Dopiero fatalne intrygi Jezuit^w zniszczyty ten stosunek, a ich 
chgc nawracania wywotata ze strony panstwa fanatyzm, najzupet- 
niej przeciwny duchowi polskiemu. Fanatyzm ten byt jednq. z wielu 
przyczyn upadku Polski. W narodzie mimo to pozostal duch re- 
ligijny niezamq-cony i ^ci^le spojony z usposobieniem narodowem. 
Nie ma tu przeciei iadnej ^lepej wiary lub zabobonu, ale owszem 
panuje wiara oparta na uczuciu w^olno^ci, na uczuciu miio^ci, tak 
dalece, i:e zasady chrzeScianskiej moralno^ci stawszy sig wiasno- 
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^ci% indy widuum , byly zarazem zr6dtem cnoty i po^wi§cema. 
— W kaidem panstwie rel^a przybierala mniej wigcej kierunek 
pa6stwowego iycia i wedle jego potrzeb si§ ur2%dzala. W Polsce 
ta2; religia trwaia w scislym zwi%zku zpanstwem i pomek%d za- 
mieszkala w sercach narodu, wyznawana swobodnie we wszystkich 
stanach; tu podczas uroczystoSci nie odrd^ial sig bogacz od ubo- 
giego, magnat od chtopa. Wi<jizimy w Polsce jeden jedyny lud 
chrze^cianski , kt6ry sig przed Bogiem w koSciele jak szlachta 
w panstwie za bratni% gromad§ uwa^a. Nie jest tu religia tajem- 
nicz^, ciemii%, marz^cq,, szperaj%c%, lecz owszem otwartem, weso- 
lem, powszechnem, udzielaj%cem si§ uczuciem; nie wdaje sig w ro- 
zumowania jak w Niemczech; - przeciwnie stara sig fantazy% 
rozszerzyd i okrasic. Obrz%dek w Polsce nie ma bynajmniej w so- 
bie charakteru ponurego dumania, Slepej bojazni, niewolniczego, 
po sto razy na godzing powtarzaj^cego sig', padania na ziemig, 
jak to u Moskali widzied mo^na ; przeciwnie jest swobodnym, nie- 
przymuszonym, jakby naturalnym. Dla tego u nas ciesz% sig wszyscy 
jak dzieci w dzien narodzenia Chrystusa, iartujq,, bawi% sig, ^miej% 
nawet w kofeiele. Na dow6d wspominam tylko o tych pieSniach 
religijnych, n. p. kol§dach^ kt6re w tym czasie bywaj^ w ko^dele 
Spiewane. W dniach zas ^mierci Chrystusa jakie sig smuci lud, 
jak oplakuje cierpienia, kt6re Syn cztowieczy i Jego Matka prze- 
nie^li. Mo^naby prawie myfle^, 4e wtasne swe cierpienia oplakuje. 
Szczeg61niei na uwagg zashiguje stosunek do Matki Boskiej i Jej 
Syna, kt6ry najgl6wniej sig uwydatnia. sgdziwym Bogu Ojcu 
zaledwie bywa mowa. Marya jest najgorgcej czczon%. Ona swem 
poSrednictwem wszystko w niebie uczyni6 mole. Cze&c dla niej, 
z wyjq-tkiem Wloch, nigdzie pewnie nie jest tak upowszechnion% 
jak w Polsce. — Tu ona ma swych poet6w, jak we Wtoszech 
malarzy. — Od slawnej pie^ni Boga Bodaico ^ kt6r% Polacy, po- 
czynaj%c od Boleslawa Wielki^o, przed zaczgciem bitwy 6pie- 
wali, a4 do hymnu tej samej trefici, kt6rym ostatni% wojng o nie- 
zawislo^d rozpoczgli, nie bylo 5;adnego poety, kt6ryby nie Spiewat 
na cze^ Maryi. Lud czyni J% patronk% wszystkich zatrudnieA 
4ycia, szczeg61niej rolnictwa^ i zt%d nadaje Jej odpowiednie na- 
zwy : Marya siewna^ eielm^ snieina^ gromniczna i t.'d. Jej Swigta 
obchodz% sig uroczySciej jak inne, odbywaj% pielgrzymki do Jej 
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ohrazow dudownpch, z(lobi% je kwiatami, wie^cami, koralami, skla^ 
daj% Jej w ofierze swe domowe szcz§teie i niedole, slowem wpro- 
wadzaj% w najSci^lejsze stosunki domowe i tajemnice. Ona jest 
poSredniczk% mogq,c% wszystko uzyskad w niebie. Mo2na prawie 
powiedzied, ie nie w Jezusie, lecz w Maryi posiada Polska sym- 
bol chrze^eia^skiej religii, jest Ona duchem opiekui&czym narodu, 
jego Pallas Atkaene. Walczyta Ona wielokrotnie za Polsk§, jak 
w Cz§8tochowie przeciw Szwedom. Wielekro6 uratowala Polskg 
od zaglady. Dla tego lud oblokt j% aureol% majestatu, bito na 
Jej czeS6 medale pami%tkowe, uczyniono J% Krdlowq, Polski, je- 
dynq,, rzeczywist% Kr61ow%, i w pewnych oznaczonych czasach i 
miejscach, jak w Berdyczowie, Sokalu, a gMwnie neLJasnej Ga- 
rble w Czgstochowie (gdy4 kaida prawie prowincya posiada cudo- 
wny Jej obraz u siebie), a w Wilnie u Ostrej bramy odbyto uro- 
ezyst% koronacyg, kt6r% czgsto powtarzano. — Nic w tem nie ma 
poni^aj^cego dla uczucia narodii. 

Ftzeciwuie, swobodne narody, czuj%ce sig w pelni swej wol- 
noSci, zwykly majestat swego panowania podnosi6 do sfer nad- 
ziemskich. W rzeczy pospolitej atenskiej Zeus byl jedynym kro- 
lem, i nikt nie smiat my^led o innym majestacie. Pallas Athaene 
tamie opiekunk% miasta. W Rzymie Joiviss Jcapifolinski strzQgl 
rzeczy pospolitej i jej wJadzy. W Polsce tem samem byla Matka 
Boska. — Leleivel powiada w rozprawie o Prawowitosci dynastyi 
Polski^ ie sto razy lepszym jest ten niepokalany symbol macie- 
rzynskiej opieki nad dziedzic6w i dziedziczki dynastyezne i te 
klamliwe a szkodliwe iikcye uosobionej personifikacyi panstwa i 
jej nieusprawiedliwionej nieomylno6ci. Dla tego te^: ci, kt6rzy ro- 
zebrali Polskg, sprzeciwiali si§ zawsze tym uroczysto^ciom i temu 
tytulowi panie6skiej Maryi, zdzieraj^c z niej korong i kr61ewskie 
szaty. Moskale kazali nawet pozabierac ksi%5:ki nabozne, w kto- 
rych byla kr<ilo\v% nazywana, i kazali je spalic, jak gdyby tym 
sposobem wyt§pi6 mogli z posrod narodu wiarg w bezpo^redni% 
nad nim opiekg. Szczeg61niej uczucie religii w nowszym czasie, 
prze^ladowane przez rz%d rossyjski, schronilo sig do glgbi serca 
i nadalo mu nadzwyczajB% silg, kt6r%, do najioyzszego stopnia 
rozwinigt%, dzi^ widzimy w partyi katolichiej^ a szczegdlnie w Mic- 
Uewicm i SisJcole Towianshiego^ a nawet w saraym kraju. To re- 
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ligijne uczucie, jeSli pochodzi z prawdziw^o wewngtrinego prze- 
j§cia sig, a za nim nie s% ukryte jezuickie cele, nie powinno by6 
w naszym czasie ^vy^Iniewanelll i lekcewa^onem, jak to pospolicie 
czyni^ ci, ktorzy ani z rozumem wtasnym, aui z wiar% do tadu 
przyjSc nie mog%, zwykle maloduszni ludzie; uczucie to bowiem 
jest czyst^;, swobodn% religi% serca, zamykaj%c% w sobie zr6d}o 
cnoty i poSwigcenia, i zachowuj^c^ charakter ludu naszego niepo- 
kalanym. Dzi^ wszystko ze^rodkowywa sig w jego sercu. Rozta- 
pia sig ono w plomieniach i dla tego nie naleiy pozbawiac ludu 
tego, CO sig dlan stalo 2y\viotem ziycia. Czein innem jest teore- 
tyczna nauka tego przedmiotu. Zawczesne zastosowanie jej mo- 
globy byd szkodliwem dla nieprzygotowanego i pozbawionego wol- 
nego rozwoju iycia ludu. Na tern konczg, co mialem powiedzied 
religijnem uczuciu Polski. Znaczna czgSc naszej nowej poezyi 
spoczywa na niem, i m6wiq;C nastgpnie o niej, powotam sig na to, 
CO w tym przedmiocie sig rzeklo. To uczucie religijne potrafil 
Mickiewicz ui^yd za materyal do swych poezyj, podobnie jak 
materyal ^wiatowy. Mito^d dla Boga, milosd dla ludu, milord dla 
kochanki i przyjaciol, s% to jakby trzy stale gwiazdy o^wiecaj^ce 
firmament jego poezyi. Tniduo wybrac, ktore z tych uczuc prze- 
petnia wigcej serce poety, a podziwiac trzeba, jak to serce potra- 
filo te trzy wulkany wewngtrznego 4aru, choc tak z sob% spo- 
krewnione, pol^czyd w jednem ognisku, dot%d nie daj%c sig im 
iwzred! 

Nie byto jeszcze poety, u ktdregoby te trzy struny tak wy- 
soko byly nastrojone jak u Mickiewicza. Jeden tylko Byron mo^e 
byi z nim por6wnanym, lecz i ten nie nastraja strun do akordu 
harmonii calego ^wiata jak Mickiewicz, — ale tylko do jednego 
toigku. Dysonanse, kt6re jak kl%twg szatansk% rzuca na ze- 
psuty ^wiat terainiejszoj§ci , brzmiq, w nim nieustannie. Dzwigki 
zas poetyczne Mickiewicza s% nietylko glosami tera^niejszoSci, ale 
w nich slychad oddzwigk tysig,coletniej przeszto^ci ^.ycia narodo- 
wego. We wszystkich kierunkach, w jakich sig slyszec daje, wy- 
powiada ^wiadomoSc tego 2:ycia. I tak n. p. gdy ni6wi w nast^p- 
nej poezyi: 

Fowstaje prorok i wola: 
TJderzam organ twej chwale, 

CfhvUkiegOi Odczyty. ^ 
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Leez z bdsiwa idzu godme bdstwa pieaie^ 

§r6d twego bty^nij ko6do}a 

I spusc anielskie wejrzenie. 

Duchy me bostwem zapal^. 

Glosa mi otworz stromienie! 

zagrzmi§ pie6ni%, jak§ Cheraby 

Zagrzmi% dwiata na skonanie, 

Gdy proch zapadly w wiek6w otchlanie 

Ze snu nicodci wybij^. 

Takim grzmotem twoje chlnby 

Gdzie pieklo, gdzie gwiazdy Swiea|. 

Niesko6czouod<5 niech obleo|, 

Wiecznofid prze2yj%! 



W ten sam sposob j^o glos rozl^a gdy zabrzmi w strung 
tnitosciy w strung ojczyzny, A gdy jedna lub druga slyszed si§ 
da, wtedy nie jest ona % jedyn^, ktor^ sig slyszy , lecz zdajq, 
sig wszystkie razem brzmiec, bo w kazdej, jakby ealy glos ludu, 
sig odzywa. Najwyiszym wyrazem t^o uniesienia, polotu trzech 
brzmien pol^czonych z sob% jest znakomita improwizaeya w trze- 
eiej czg^ci Dziaddtc, gdzie sig poeta staje prawie wieszezem uczud 
calego narodu. Wr6cimy jeszcze do tej pie^ni. Teraz, dalej. 



Poezya ta jest tresci dydaktycznej ; rodzaj ten w Polsce byt zda- 
wna uprawiany. Kochanowski thunaczyl, czyli raczej na^ladowal, 
podlug wloskiego poety Wida, Smchy. Rej opiewat dydaktycznie 
sw6j Wizerunek czyli zwierciadto ^:ycia, Klotiowicz Flisa, Trem- 
becki w tym rodzaju dal opisowy poemat Zofijotvka , W§zyk Okolice 
Krakowa^ Kozmian Ziemianstwo^ pomijaj%c Satyry od Eeja a2 
do Krasiekiego i Naruszetvicza i bajki a powie^ci ai do czasu 
Niemcmicza obficie tworzone. Miekiewicz znajduje wigc sig tu na 
gruncie klassycznym. Lecz jak zn6w Swie^o, i;ywo, obrabia on 
ten rodzaj poezyi? Nie s% to tylko suche prawidia w formie po- 
etycznej zestawione na szachownicy, lecz wiaSciwiej charakterys- 
tyka r64nych sposobow gry, u^ywanych przez rozmaite narodo- 
wo^ci. — Poeta przedstawia nam grg pomigdzy przyjaciohni i ko- 
chankami, nie maj%c% nic wsp61nego z gr% hazardown%, kt6ra nie 
bawi ani serca ani umyslu, lecz owszem podia je chgciq. wygrania. 



Warcaby. 
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t^iechaj si§ czasem umysi; i do gry naUoni, 
Nie do tej, gdzie az w p6lQoc oczekiy^iC nudnie, 
Drgcz§ cialo, a wdzi^cznie my^li nie zatrudnie: 
Tak zwykle gmin si§ tylko bawi malowarty, 
Kr§c^c ^kaz6wki, ko^ci miotaj^c, lub karty ; 
Kruszec jest grania celem, graczow wabi S^dza. 
Podlod^ walczyc o zyski, slepy los przys%dza. 



Ale warcab§ czule ulubity serca; 
Hucznych znikaj^c zabaw, nie iakome zysku, 
Dzionek na towarzyskiem skracaj% igrzysku. 
Precz od nich z ulicznego wydobyty steku, 
Obyczajem i twarz% nieznany czlowieku. 
Dobransza tylko para wychodzi do szranek: 
Przyjaciel z przyjacielem , z kochankq, kochanek. 



Mickiewicz czyni tu widocznie alluzyg do sposobu ^ycia bogat- 
szej arystokratycznej mlodziezy uniwersytetu wilenskiego , kt6ra 
trawi^c dnie i noce na hulankach i grze w karty, nietylko nie 
pojmowafa wcale swych cichych, skromnych koleg<}w promieni- 
stych, ale ich nawet xvT^miewala. Stworzyia ona towarzystwo an- 
tipromienistych^ ktdre, wedle swych statut6w, bylo parody% pro- 
mienistych. I tak: promieni^ci pili tylko czyst% wodg lub mleko 
w swych wycieczkach i zebraniach, a wyrzekli sig pijatyki, gry 
w karty i nocnych szalow, zobowi^jzywali si§ szanowac spokdj do- 
mowy, familig, plec i:ensk%, ^ycie towarzyskie, pracowac tylko 
i uczyc sig i t. d. 

Towarzystwo antipromienistych^ ua ktorego czele stal szala- 
wila Zablocki, poprzysiggto wieczn^ nienawisc napojowi z pod pompy, 
wieczn% nienawisc mlecznemu nektarowi, jakim na Popiawach 
(zwyktej wycieczce promienistych pod Wilnem) ugaszczaia ich zy- 
dowska bogini Hebe; przeciwnie wzi§li sobie za obowi%zek wiele 
.pic i je^d, a pid tylko p%cz, wino i porter; grac w karty, uwo- 
(Izic dziewczgta, a nadewszystko nie sig nie uczyc. 2e takie 2:y- 
cie jeszcze i dzi^ podoba sig bogatszej mlodziezy, nie mamy mo- 
wic potrzeby; ubolewad tylko nad tern nale:fcy. 

Poeta przedstawiwszy swemu przyjacielowi,fkt6remu tg poezyg * 
przypisai (byt nim Franciszek Malewski), naukg gry, powiada, ze 
byloby daleko stosowniej wylozyd mu praktycznie na stoliku grg, 
ktoraby sig stata najmilsz^ jego przyjemno^ci^, ale mu jej mhro- 
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niono. Gdy stracil serce dla swej kochanki, le4% od tego czasu 
warcaby rozrzucone , raz tylkoodwaiylsig gry sprobowac, by swe- 
mu ul^yc smutkowi, lecz i w6wczas duch kochanki , kt6ry mu sig 
objawia , kazal jej zaprzestac , dla tego udziela rad§ swemu przy- 
jacielowi , aby nigdy nie wyzy wal do waJki corki nieba , i walczyl 
tylko chwalg z synami zieini. Zakonczenie to rzuca znow pro- 
mien Swiatla na stosuuek poety do kochanki. 



Naostatek w^rod r6znych poezyj uwydatnia sig jeszcze je- 
dna; przedstawiajaca najglgbszq, rozterkg powstal% wsercu poety, 
z dawna ju^ przygotowan%, ktora stanowi niejako granicg migdzy 
jego przeszlo^ci^ a przyszloiSciq, — tytut jej: Zeglarz, Znajduje 
sig on w chwili najgwaltowniejszej burzy, w chwili zw^tpienia i 
widzi, wszystkie jego pragnienia, ktdre dot%d zywih zmarniaJy. 
Nie mo4e 0yn%c naprz6d ani w tyl sig cofn%c. 

Nie mo^na p}ynq,6, cofD%6 niepodobna bicgu? 

Co pozostaje do czynienia? zabic sig. 

SzczgSliwy ten , wola on , komu cnota i pigknosc^ dwie cory 
nieba, ^cieszki 5:ycia oznaczaj^ ; i ten takie szczg^liwy, komu sama 
mota towarzyszy, lecz temu, kogo bogini pigkno^ci wzigla w opiekg 
i zdradziecko w polowie drogi opuscita , temu ju^ cnota nie po- 
moze , Smierc jest jedynym ratunkiem , ulg% jedynq,. Zdaje sig, 
iz Mickiewicz rzeczywiScie wpadi na tg mySl, gdy miloSc jego 
przez poSlubienie kochanki innemu ztamang. zostala; pocieszaf sig^ 
jako duch nieSniiertehiy zyc bgdzie. — Przyjaciele *y\vy udzial 
brali w jego smutnem poto^eniu. — Wola on do nich: 



„Wyz to, bracia moi, przyjaciele moi — 

Dot%d stoicie na nadbrzeznej skale,* 

1 tak si§ oko wasze zuudzenia nie boi, 

Ze a4 dot%d patrzycie na mnie i me fale. 

JeSli si§ rzuc§ k§dy rozpacz ciska — 

B§d% Izy za szaleustwo — za niewdzi§czuo§6 skarga! 

Bo warn mniej widne te czarne chmurzyska, 

Nie stychad zdala wichru, co tu liny targa, 

Grom, CO tu bije, dla was tylko btyska! 



Bo los wynosz^c ciebie mi^dzy jasne rody, 
Z sami^ nadzieja, wicczne przykazal rozwody. 



2 e g I a r z. 
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I razem ze mn^ pod strzatami gromu, 
Co czuj§ — inni czu6 chcieliby daremnie! 



Odpycha ich — nie uznaj^c nad sob% zadnego 8%du — gdyz, 
oi>owiada: Bog jedeii s%dzi6 go bgdzie. 

Chc^c mnie s%dz\6 nie ze mn% trzeba byd, lecz we mnie 

— Ja plyn§ dalej wy idicie do domu," — 

Chce przeto sam jeden zostad i isc dalej sam drogij nowq,. 

Byta to wla^nie chwila zw%tpienia. Mickiewicz, jak kaMy 
siluy umyst nie odebraJby sobie iycia, nawet gdyby sam jeden 
by} pozostat. Od czasu jak Napoleon w swem prometeuszowem 
cierpieniu na skale Stej Heleny, nazwat wszystkie stare i nowe 
teorje samobdjstwa, ktamstwem; zadenpewnie rozs%dny czlowiek, 
gdy nie idzie o dobro ojczyzny lub ludzkoSci nie przetnie sw^o 
iycia samobojstwem. 

Tego taki:e nie uczynit Mickiewicz, owszem otrz^jst sig z tej 
smutnej mysli , chocia:^ gl^b' rozbitego serca czgsto si§ jeszcze 
w nim odslania. 



Poini§dzy obecnie rozebranemi przezemnie poematami, tworz%- 
cemi pierwszy torn poezyj Mickiewicza, z jakiemi naprz6d wyst%- 
pit, znajdujg, sig jnt wszystkie rodzaje p6iniej przez niego upra- 
wianej poezyi. Z balladami t%cz% sig poezye epiczne ; z romansami 
lirycznemi , szczegolniej niektore cz§5ci Dziad6w, r6wniel: niektore 
male tre^ci mitosnej; z Hymnem za^ doMaryi, podobne religijne 
wylania, poezye refleksyjne. 

A nawet z tyra pigknym, milym sonetem : Przypomuienie do 
Laury^ kt6ry wystgpuje jak obraz rodzajowy, lekkimi nakre^lony 
rysami, id% w parze Sonety mitosne, kt6re znow s% w 6cislym 
zwi^zku z egotyczneuii tak nazwanemi Jcrymsiiemi sonetatni. Po- 
migdzy tymi s% rozrzucone tlomaczenia, osobliwie z Byrona, bg- 
d^fCe jakoby owocami spocjs;ywajacej fantazyi poety^ kt6ry czyni 
wycieczki napole innego wieszcza. 

Rodzaje poezyj, ktore Mickiewicz utworzyl, s% zupetnie no- 
wemi w poezyi polskiej, nietylko wszystkie odpowiadaj% charak- 
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terowi i kierunkowi Dowozytnej europejskiej poezyi , lecz nadto 
kierunkowi i rozwojowi polskiej literatury narodowej, jako tez 
charakterowi ludu. 

Gdy dot%d rozebraue poezye byiy wszystkie mniejszycii roz- 
miar6w, za to dwie, stanowi^ce drugi torn, mianowicie : Grazyna 
i Dziady na daleko szerszej i wigkszego znaczenia podstawie sig 
opieraj%. 

Przyst§pujg do blizszego zastanowienia sig nad niemi, a naprzod 
nad Grazynq. 



jest opowiadaniem epicznem z historyi litewskiej. — MoChnacki, 
pisz%c zarys nowej literatury polskiej w roku 1831., nie ziial 
jeszcze p6zmejszych utwor6w Mickiewicza. Graiyiia^ Dziady^ Wal- 
lenrod byly dla niego glownemi dzielami poety; z pomigdzy tych 
daje on pierwszefistwo Grazynie, Moina mu w tym wzglgdzie 
przyznac sluszno^c , gdyz rzeczywi^cie Grai:yna tak pod wzglgdem 
pomyshi jak wykonania, uwa^:aii% bye moze za prawdziwe arcy- 
dzielo sztuki. To jednak stauowisko , z jakiego Mochnacki Gra- 
zyng ocenia i po nad inne wynosi, nie ze wszystkicli wzglgdow 
da sig uspraNviedliwic. Mochnacki dzieli poezyg na przedmiotowq, 
i podmiotow%, pierwszq, opiera na podstawie historycznej tak, ze 
indywidualnosc poety zupelnie w niej niknie, staje sig on po 
prostu opowiadaczera tylko faktu historycznego ; drug% subjekty- 
wn%, opiera na wngtrzu tworzq-cego indywiduum, ktore uwyda- 
datniac winno jego Ja, Zt%d przewaga pierwszej nad drug%. Po- 
gl%d jednak ten jest jednostronnym. 

Okreslenie to bowiem Mochnackiego , poezyi przedmiotoivej^ 
chocia^ z jednej strony jest stosownem dla poezyi epicznej^ i dla 
podmiotowejy lirycznej; przeciez wedle tego pogl%du, niewiado- 
mo , jakieby miejsce przeznaczyc przyszlo poezyi dramatycmej. 
— Z drugiej znowu strony, wywyzszenie jednej dzieje sig ko- 
sztem drugiej, tylko dla tego, ze tak przedmiotowa jak pod- 
miotowa poezya, nie majq, stalych granic. Wreszcie poezya pod- 
miotowa, jakoczysto indywidualna, wyptywa tylko z prostej wJa- 
6ciwo^ci tego Ja poety, jak j% Mochnacki okre^la , i w tem bl%dzi, 
bo ten stopien podmiotowej fantazyi, jest zaledwie pierwszym, 



Grazyna 
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a wigc jeszcze nierozwiiiigtym ; przeciwnie podmiot w swem rozwi- 
nigciu i uksztaltowaniu, mo4e byd Swiatem przedmiotowym, a jego 
utw6r, jakkolwiek mo4e nosid na sobie barw§ tendencyi podmio- 
towej, uwaianym jednak bywa jako przedmiotowy a przeciwnie 
znow, tre&6 sama w sobie, moie by 6 przedmiotowy a tylko barwa 
jej bye nadana podmiotowa. Zatem ani w pierwszym ani w drugim 
wypadku nie mo4e byd poeeya podmiotowa uwaiana jako wynik 
samej indywidualnoSci poety. Jest ona tak dobrze jak pierwsza, 
przedmiotowy, a forma tylko 1 pomysl nadajy jej charakter 
iNZCzeg61nego rodzaju poezyi. Mochnacki przeto nie zrozumiai pod- 
miotowej strony poezyi Mickiewicza, je4eli j% uwaAa jedynie za 
odbicie jego serca i nie usprawiedliwia wcale wy^szo^ci Graiyny 
nadDziadami, zwlaszcza, je^li mamy na uwadze te dodatki, jakie 
pozniej Mickiewicz do nich poczynil, kt6rych Mochnacki znac 
nie ra6gl. Zgota niesluszny jest rzeczy chcie6 w ocenieniu jakie- 
gokolwiek ptodu sztuki wysnuwac warto^c z "poriwnania, tak 
jakby n. p. niewta^ciwem bylo historyczne obrazy Daunda lub 
Vemeta z czasow Napoleona, dla tego, ie przedstawiajy tre^c 
history czny — przedmiotowy, chcied wyiej stawia6 n.p. od Ma- 
donny Rafaela, ktdry malarz wedle swego jedynie idealu stwo- 
rzyl. Dzieto sztuki naleiy sydzic podhig jego wlasnej wartoSci. 
Jeieli przejdzie przcz pr6bg krytyczny, w takim razie jest ono 
skonczonem dzietem sztuki, chodby mialo barwg przedmiotowy 
czy podmiotowy , byle tylko bylo rzetelnem i prawdziwem, to jest: 
byle tylko byto odbiciem rzeczywistego materyalnego lub ducho- 
wego iycia. Zobaczmy jak sig przedstawia Graiyna^ tak co do 
pomyslu jako te2 co do samego wykonania , niemniej co do cha- 
rakteru podanej tre^ci. Jednakie potrzeba oznaczyd przedewszyst- 
kiem rodzaj poezyi, do ktorego ona naleiy. 

Gmiyna, jak ju4 powiedzialem, jest opowiadaniem epicznem, 
naleiy wigc do dziedziny poezyi epicznej. Jaki jednak nam ona 
swiat ukazuje? Przedstawig go w krotko^ci, bt) nasz mniemany 
najwigkszy krytyk Grahowski, wswem dziele, Literatura i Tcry- 
tyJca, napisal zawiklany rzecz o poezyi epicznej, stawiyc sobie 
w niej pytanie; „czy mozemy w naszym czasie stworzy6 epopeg 
narodowy?'' W Europie gtownie, a i u nas po czg^i, jakis czas 
panowalo mniemanie, 2e epopea narodowa jest najwigkszym poe^ 
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tycziiym prodiiktem sztuki, literatura wigc uarodowa miala sobie 
za najwigkszy punkt houoru koniecznie j% wytworzyc. 

Z odrodzeniem nowej europejskiej poezyi, zakwitta tak5:€ i 
dramatyczna, kt6r% odt%d uwaiajg, slusznie za punkt kulmina- 
cyjny sztuki poetycznej. Dalsze wywody pomijam, gdyz na nie 
przyjdzie kolej nastgpnie, teraz powracam do rzeczy. 

Trzeba przedewszystkiem odpowiedziec na pytanie, jakiej 
natury powinien bye stan powszechny ludzko^ci — aby sig mo- 
gla w nim rozwin%c poezya epiczna? — Pytania tego zmuszony 
jestem dotkn^-c tern bardziej, it Grazyna nie jest jedynq. poezy% 
epiczn^, kt6r% Mickiewicz utworzyl; przy rozbiorze wigc innych 
jego tego rodzaju poezyj, powolam sig na to, co obecnie powiem. 

Przedewszystkiem glown^ jest rzeezq, aby stan ^wiata z kt6- 
rego poezya epiczna czerpie s\v% tre^c, posiadal formg juz wyro- 
bionej rzeczy wisto^ci dla jednostek, takq, jednak, kt6raby jeszczc 
w scislym, ^ywolnym zwi^zku z niemi pozostawala. Je^li bowieni 
stan ten nie bgdzie ju4 iywym, je^i dopiero bohaterowie epopei 
inaj% ustanowic now% podstawg swiata, wowczas charakter jej 
bgdzie podmiotowym i chybionym. Na tej podstawie Swiata musz^ 
juz: istniec wyrobione stosunki iycia obyczajowego, familijnego, naro- 
dowego choc nie do tego stopnia rozwinigte, aby sig staly niejako 
skonczonymi i stgialymi, by tylko wyl^cznie przemawialy do rozumu 
a nie do serca. Taki stan skonczonych form mogl sig nam przed- 
stawic w Graiynie^ w Konradzie Walleiirodzie lecz nie w Panxi 
ladeussu , gdzie wszystko jest jeszcze w ^ywej pamigci. 

Jednak okaig, te tego stanu nie ma vv pierwszych dwdch 
poematach. Zupelnie uorganizowany stan panstw taki , jaki w dzi- 
siejszej Europie widzimy, z sejmami , wojskami , maszynami , szo- 
sami, kolejami zelaznemi i t. d. nie nadaje sig do epicznej poe- 
zyi. Poraigdzy ludami Europy, moze tylko stotvianski przedstawia 
do poezyi epicznej odpowiedni stan Swiata, a wsr6d niego szczegol- 
niej Czechy i Pol&cy. Wymaga ona rozwoju mtodzienczego, a nie 
nigzkiego wieku. Trzeba, aby w tym ^wiecie istnial jeszcze jasno 
stosunek czlowieka do natury z ktorej czerpie ^rodki zaspokoje- 
nia swych potrzeb. 

To czego.cztowiek do utrzymania zycia potrzebuje, nie powinno 
mti sig przedstawiac jako ^rodek martwy, powinien w tern czuc 
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sig z cala sw^ dusz% czyli niejako tcydsnqc pigtno ducha sweyo 
na naturze. — Czlowiek nie powinien nam si§ wydawad odoso- 
bniony, jakby zerwal zwi%zek z siln%, §wie2%, po czg^ci wal- 
cz%cq,, po czgSci przyjain% mu iiatur%. — Taki stan w calyra 
blasku poezyi i bogactwie charakter6w o nigzkich rysach, wi- 
dzimy w Homerze. Stosunk ten do natury znajduje si§ jeszcze 
4ywym w krajach slowiaAskich , gdzie rolnictwo tworzy podstawg 
wszystkich zaj§6 iiycia. Jak4e4 pigknie podnosi t§ strong Mickie- 
wicz w swych poezyach, szczeg61niej w Tadcuszu ! Pr6cz tego, stan 
ten nie powinien istniec tylko dla siebie i w sobie, lecz obejmo- 
wac ma og6l caly iycia narodowoSci, i byd ^wiatem pewnego 
oznaczonego narodu, ktory sig w nim powinien odzwierciedli6. — 
Dla tego wszystkie pierwotne epopee daj% nam obraz ducha na- 
rodotcego, oraz wizerunek, stopien jego i charakter wlaficiwy na- 
rodowo^ci uznaj%cej sig sob%. Ale s% dwa rodzaje narodowej rze- 
czywisto^ci. — Najprz6d zupelnie pozytywny swiat szczegdlnycli 
potrzeb i sposobu iycia pewnego oddzielnego ludu w danym ozna- 
czonym czasie , w pewn6m historycznem , klimatycznem , i jeogra- 
ficznem potoieniu ; powtdre , sSwiat narodowej istoty z jej umy- 
slow% wiedzq,, religi%, rodzin%, obyczajami i t. d. Oba muszqj 
by (5 6ci61e polq-czone , jesli epopea, z:e tak powiem , ma byd bibli%, 
wiekuistn% ksigga ludu. Jezeli za^ ta narodowa epopea chce po- 
zyskac trwate uznanie i u obcych i hidow czasow trzeba , aby 
swiat ktory przedstawia, byl tego rodzaju , aby w nim 6w 
wyt^czny narod niost na sobie , odcisn%l w sobie ducha calej ludz- 
kosci. (Iliada wtasnie przedstawia niejako pienis^szy stopien rozwoju 
Europy). — Oprocz tego , ten ogolny stan pojedyficzego ludu, 
jaki ma bye tresci% epopei , powinien opierad sig na takiej pod- 
stawie, aby dotykat wszystkich strun raeczywistoSci narodowej 
i aby j% w pehii, calkowicie przedstawia}. Poezye epiczne Mickie- 
wicza majq, wla^ciwie tylko podstawg narodowq. — og61ny wzgl%d 
na swiat niknie w nich , dla tego te4 one gWwnie Polak6w tylko 
zaj%c mog%, mniej za^ obcych. 

Prdcz tego stan tak ujgty musi bye nalury bojuj%cej. Ta 
walka mo:^e sig w ogole najlepiej uwydatnid czasu wojen. Jed-na- 
kowoi wojny powinny bye prowadzone z narodami obcymi , a naj- 
mniej nosic na sobie ten charakter, jaki maj% w Kmradzie^ 
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Wallenrodzie i Tadeussu, W Grazynic walka bylaby chybionq;, 
gdyby miala charakter wojny domoivej, gdyby nie byla zmienionq, 
przez zjawienie sig Graiyny, na walkg przeciw odwiecznie nie- 
przyjainym Litwie Krzy^:akom. Poeta nadal jej stusznie ten obr6t. 
Wojny domotce wigcej przypadaj% do dramatow. Nieprzyjazn obcych 
narod6w ma wigcej w sobie treSci; jest walk%, kt6ra wigcej 
iisprawiedliwia konieczno§6 obrony praw swego istnienia. Tutaj 
nadmienic wypada, 2e walka musi mied swiatowo -history cztw 
usprawiedliwienie , jak to wszgdzie znajdujemy u Mickiewicza. 

To sq, rzeczywiste wyraogi dia poezyi epicznej. Z t^o wi- 
dzimy, wJa^ciwa poezya narodovva, ballady epiczno-historyczne, 
opowiadania, narodowa epopea, tworz^ tylko stopnie coraz spoj- 
niejszej, coraz obfitszej i bardziej sig rozszerzaj^cej rzeczywisto^ci 
narodowej, wszystkie wyplywaj^ z tego samego zrodta t. j. z rze- 
czywistego fizycznego i uraysto^Yego stanu narodu. Rozw6j poezyi 
epicznej w Mickiewiczu, pocz^wszy od ballady ludowej a4 do epopei, 
naturalny jest i dobrze przez poetg poj§ty. Forma przedstawienia 
w pierwszej mianowicie balladzie jest tak%, jaka pospolicie sig 
przedstawia tarn, gdzie jeszcze zwyczajna swiadomos6 siebie nie 
doszla do ostatecznych granic, to jest, gdzie jeszcze znajduje sig 
pomi§dzy wladzq, spostrzegania a my^leniem, to jest, w poSrodku 
pomigdzy ostateczno^ci^ bezpo^redniej zmyslowej wladzy spostrze- 
gania, a podmiotowo^ciq, my^lenia. Pierwiastkowa poezya ludowa 
a szczeg61nie ballada, nie przedstawia przedmiotu ani w bezpo- 
sredniem jego wypadkowem odosobnieniu, ani w fomiie jego we- 
wngtrznej istoty, ani te^: w oderwanych og6lach , lecz przedstawia 
go takim, jakim sig on widzi, tak wiecdaje nam pojgcie o rzeczy 
i j€j bycie jako o jednej i tej samej catosci we wngtrzu sig od- 
bijaj%cej. Narodowa epopea jest tylko bardziej konkretnym, hi- 
storyczniejszym rozwojem tego ludowego pogl^du. Co sig tyczy 
zewngtrznego przedstawienia czyli formy tej poezyi, musi bye 
ona obrazowq. — Dla tego tet widzimy, ii jest, nietylko opisu- 
j^c%, okre^laj^c^, (przez co wigcej sig uprzytomnia okolice, 
osoby, ktore sig n^im w niej ukazuj^,, z tego tet powodu i Homer 
ci%gle dodaje swym bohaterom, stale przymiotniki okre^laj^ce), 
ale nadto uzywa przeno^ni, obrazow, porownan, aby tym sposo- 
bem przedmiot bli^ej oznaczyc. Jak bogatym jest Mickiewicz w tym 




wzglgdzie, kaidy przekonac sig mo^e, kto czyta jego ballady 
i poezye epiczne. — Wszystko to maj%c na wzglgdzie, zgodzic 
sig musimy, iz ani pewne jakies uczucie, ani railo^c, ani cze^c 
dla Boga, ani wojenny duch, ani poszanowanie cierpienia, kt6re 
pierwotna poezya przedstawia , nie stanowiq, wyl%cznie podstawy 
poezyi epicznej, ale , rozwinigty w niej obraz caloSci Swiata du- 
chow^o , ktdry w formie zewngtrznej rzeczy wistej wciela wewn§- 
trzne pojgcie, przez co podobnq. sig ona staje do rzeiby, ktora 
nawet rzeczy nieujgte, widoraemi czyni. Jest to ^wiat potgg du- 
chowych, samoistnych , boskich i ludzkich, kt6rym poeta poru- 
iszac sig ka:&e w zewngtrznej formie wjakiej sig mu one stamaj%. 
— Przez to, jego stanowisko do przedmiotu naprzdd jui jest 
oznaczone. 

Sam za^ poeta usuwa sig z widowni przedstawianego swiata. 
Nie jest to wymyst jego wlasny, utw6r jego namigtnoSci , kt6ry sig 
powinien objawic w tym ^wiecie widzianym i uczutym zarazem, ale 
obraz tego Swiata, jaki sig przedstawia zwyczajnym oczom t^o 
ludu, ktory poeta maluje, opowiada, opiewa, rozwa^nie licz%c 
gloski, mierz^jC wiersze, nieraal mechanicznie. — Taki co do jej 
tre^ci i formy jest charakter poezyi epicznej. Zobaczmy teraz o 
ile jest wla^ciwym poezyi epicznej przedmiot przez Mickiewicza 
w Grazynie opracowany. 

Przedmiotem tej poezyi jest walka Litwin6w z Krzyiackim 
zakonem, ktory w Prusach panowanie swe ustalil w czasie ci%- 
glych wojen przeciwko poganom, w celu ich nawrocenia. Gdy jednak 
ten eel zostat osiqgnigtym i dhiiej nie m6gl slu^y6 za pobudkg 
do wojny, bo litewskie plemiojia przyjgly jiu^ wiarg chrze6ciafisk%; 
wowczas Krzy^acy zaczgli sig migsza6 w stosunki polityczne s%sia- 
dow, aby utrzymac przez to swe znaczenie i wojnom da6 materyal 
nowy. Dla tego IqjCzyli sig z pojedynczemi ksi^igtami, starali sig 
ich milo^c wlasn% i chg6 slawy podniecic , aby tym sposobem we 
wngtrzu s%siednich paAstw ciqgly pozar utrzymywac. Tre^c przed- 
miotu, kt6rym obecnie mowimy, przypada na pocz^tek 15. wieku, 
w czasie , w ktorym Jagiellonowie na tron Polski powolani zostali. 
Byl to punkt kulminacyjny bohaterskich czas6w historyi litewskiej. 
Wngtrze Litwy dlugo bylo nieznanem historyi. Na p61nocy mie- 
szkaj^ce ludy Litwin6w, Prusak6w, Lett6w, ktdre pierwotnie na- 
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leteity dojednego szczepu, w XIII. wieku przez tych5:e Krzyzak6w 
powciane zostaJy do wyiszej historycznej dzialalnoSci. Byla to 
epoka bohater6w tak Krzyiak6w, jak i poganskich lud6w, epoka 
dla poezyi niestychanego bogactwa wypadkow; czas pod tym 
wzglgdem pelen Swietno^ci. JagieHo pol^czyt nominalnie Litwg 
z Pplsk^. Rz^dzili m% jednak wta^ni Avielcy ksi%2gta. Pod6wczas 
stal na czele Witold, syn bohaterskiego Kiejstuta, a krewny Ja- 
gietly. Podniosl on Litwg do najwyiszego znaczenia. Jego pano- 
wanie rozciqgalo sig nietylko na kraje ojczyste, lecz nadto na 
cal% tg czgSc Rossyi , kt6ra nie ulegla zaborowi Mongolow. — 
Nowogrod wielki, Pskow, jako Rzeczypospolite staly pod opiek% 
Litwy. HoMowali jej takie Tatarzy krymscy i ludy mieszkaj%ce 
nad morzem Czarnem. Niezliczone wojny i zwycigztwa uczynily 
imig Litwy i jej owczesnych bohaterow, wielkich ksi^i%t Kiejstuta, 
Olgierda, Witolda postrachem Wschodu. Wewnq-trz panowanie bylo 
samowladnem. Dzielili kraje zdobyte poinigdzy ksi%2:%t krajo\s7ch 
1 pan6w, jako swoich wasalow. Ci znowu rozkazywali niiszemu 
stanowi szlacheckiemu i wydzielali mu grunt i ziemig, tworzq-c 
pewien rodzaj feudalizmu , senioratu. Witokl ze swej strony uzna- 
wal brata swego, kr61a polskiego, za pana zwierzchniego. Mimo 
to panowal niezale^inie i uciskal podlegljxh sobie ksi%^q;t z tego 
samego szczepu Gedymhwiv pocliodz^cych , a z trudnoSciq, zno- 
sz^cych jego panowanie. Witold umial jednak powstrzymac wszelki 
wybuch i zamierzal nawet sam sig ogfosic krolem Litwy. Zada- 
niera zakonu bylo szczegolniej wgzly braterskie Polski i Litwy 
rozerwad, jednych i drugich podburzac, przez wojny wewngtrzne 
oslabiad. Dla tego te2 pomagali malym udzielnym ksi%^gtora 
przeciw wielkiemu ksigciu Witoldowi , a potem jemu sainemu w za- 
miarach osiggnigcia korony Litwy, przyczem i polityka cesarza 
niemieckiego czynnie sig objawiala. Do Witolda czuli jeszcze Krzy- 
2:acy osobist% nienawi{5d. Gdy bowiem Jagiello, po ^mierci wwig- 
zieniu starego Kiejstuta, opanowai Wielkie Ksigztwo Litewskie, 
Witold (ucieklszy z wigzienia) udal sig do zakonu, 4%dajq;C pomocy 
przeciwko Jagielle.. Wrocit nastgpnie do Wilna, zrzucil z tronu 
namiestnika W. ksigcia Swidrygellg, brata Jagielly i sam na 
nim zasiadl. Jagiello nie przeszkadzal mu, owszem pojednal sig 
z nim i do wsp61nej walki z zakonem powolal. Z tych powodow 




zakon poprzysiqgl dlaii zerastg. Do t^o to czasu poeta odnosi swe 
opowiadanie. Wzi%l:, on do niego pochop ze starego dokumentu 
(z. epilog, wzorowie naSladuj%cy dawn% mowg), oraz ze ^piewu 
ludowego i z nazwiska pola boju , na ktorym jedna ksieina li- 
tewska walcz%c, polegta za swego in§za (pole Litwinki). Wypa- 
dek ten, krotko mowi^c, jest nastgpuj^cy. Ksi%5:g na Nowogrodzie 
Litawor^ kt6ry jako wasal Witolda niechgtnie znosi jego pano- 
wanie; bo ten wydarl mu dobra posagoNve ^ony; zawiera zwi%zek 
zwielkim komturem zakonu, aby zjegopomoc^ pokona6 Witolda 
i si}% odebrac mu wiano zony. Wojska posiJkowe nadchodzq,. Li- 
tawor w czgsci za namowg, swych wasaWvv przeciwnych wojnie 
domowej, w czgsci po dojrzalszej wlasnej rozwadze , porzuca sw6j 
plan pierwotny i wojska pogardlivvie odprawia. Posilki krzyiackie 
oburzone, przeczuwaj%c tajemne pojednanie sig z Witoldem , zwra- 
caj^ sw% bron przeciw niemu samemu. Dlaodparcia ich, ksigina 
nie nie mowi^c swemu raezowi, wychodzi przeciw wrogowi, stacza 
z nim bitwg, w ktorej wprawdzie ginie smierci% bohaterskq,, ale 
ocala malzonka i ojczyzng od wojny domowej. W bitwie tej kom- 
tlir zostaje wzigtym do nievvoli a Krzyi^acy pobici. Zdarzenie to 
jest tylko pobudkq. dopoezyi, tylko tlem historycznego obrazu, przed- 
stawiaj^cego w wiernem svvietle czas bohaterski. Nie ma wigc ono 
wielkiego znaezenia, nie jest glown^ rzeczq,, kt6r% poeta chce przed- 
stawid, jest m% charakter ducha czasu , ktory wla^nie poeta gMwnie, 
uwydatnia. Aby tego dopi%c miisial wynalezc fakt, ktoryby si§ opie- 
ra} na podstawie historycznej, a procz tego zyl jeszcze w wspo- 
mijieniach ludu. Wamnek to, ktory uznaliSmy za konieczny w poe- 
zyi epicznej. — Wprawdzie wspomnienie w podaniach ludowych 
pew^ego historycznego zdarzenia, nie usprawiedliwiatoby jeszcze 
wyboru przedmiotu, gdyby caly owczesny stan az do obecnej 
chwili nie trwat w 2:ywej pami§ci u ludu. Wprawdzie pomigdzy 
tym czasem a terazniejszym lez% wieki , Litwa jako W. Ksi§ztwo 
i jej wrog , zakon , ust%pili z widowni historycznej, stosunki lud6w 
s%siednich sig zmienily, namigtno^ci wojenne owego czasu wysty* 
gly, Litwa przeszta cala do przesztosci, z czego moiinaby s%dzid, 
^:e i ci bohaterowie z owycli czasow ju2 dla nas nie maj% ^adne- 
go ^ywego interesu. Co do mnie, jestem odmiennego zdania z poet%, 
kWry tak m(5wi w przedmiocie do Wallenroda, z tego^ samego 
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czasu go zaczerpn%w8zy; wtaSnie te czasy, w kt6rych poeta mote 
zajmowa£ si§ tylko uj§ciem przedmiotu i sztucznem tego2 wykoA- 
czenieni, nie potrzebuj%c odnosic do interessu, namigtno^i lub 
ducha terazniejszoSci, sq. najwlaSciwszemi dla epiczuego opowiada- 
nia, jak to wreszciu twierdzi Schiller, m6wi%c: 



S^jd ten tyle tylko jest shisznym, o ile, daj%c poecie wy- 
padek gotowy, ulatwia mu przez to plastyczne jego przedstawie- 
nie. Lecz to samo czyni i historya, a z niej poznad mo^na lepiej 
charakter czasu ni^ z poezyi. — Gdyby nam wiec Grazyna i 
Kmrad Walle^irod zamarlq, przeszlosd tak wiernie, jak tylko 
byd moie, przedstawiaty, wowczas wprawdzie uNvielbialiby^my ta- 
lent poety historyczno-epicznego przedstawienia, lecz rzecz by nas 
bynajmniej nie poci^gala ku sobie. Jakiej^e natury jest to, co nas 
podczas czytania tych poezyj tak zywozajmuje? WMnie ^wiado- 
mo66, ie w nas ciqgle iyje nietylko samo wspomnienie owych 
czas6w, jako pamigciowa rzecz tylko, ale nadto, jako rzeczywista 
naszego bytu cz%stka, ktora uaszemi sercami porusza, a w czgSci 
nawet na nasz charakter sig sktada. Nietylko dla tego, te nas 
nasze polo^:enie dzisiejsze wigcej ni^ kiedykolwiek usposabia do 
karmienia sie ^ywotem ubiegiych wiekow, ale ze walka, ktortj 
poeta opiewa, po dzieii dzisiejszy jeszcze nie jest skonczonq,. — 
Wprawdzie boj ten nie toczy sig jui przeciw niemieckiemu zako- 
nowi, lecz z jednej strony przeciw niemieckiemu, z drugiej prze- 
ciw moskiewskiemu ^ywiolowi. 

Walka poczgta przez Boleslawa Wielkiego, potem Lokietka, 
Gedymina, Jagiellg i Witolda, ciqgnie sig ai do chwili podzialu 
Polski i trwa do ostatniego powstania, az sig znow moiie rozpo- 
cz%6 na nowo. 

To jest zy wy 6w moment narodowy , nadaj%cy poezyom epicz- 
nym Mickiewicza tak przewa5:n% sitg. — Poeta mo4e nie pomySlal 
tem w Grazynie^ lecz z pewno^ciq, mial to na celu w Konra- 
dzie Wallenrodzie. 



Co nie^miertelnem &y6 ma w piedni, 
Musi obumrze^ wprzdd w iyciu.* 



* Was uusterblich im Gesang soU leben, 
Muss im Leben untergehen. 
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Okoliczno^ ta nie zbija mego twierdzenia; jest bowiemprze^ 
znaczeniem geniuszu wybran^o do podjgcia jakiegokolwiek kie- 
ranku ducha czasu, pomimo woli, bezwiednie, musi czgsto to 
czynic, czego od niego czas wymaga. Czytajcie Grazytig^ a na- 
st§pnie powiedzcie mi, czy dzis nie znajdziecie ludzi, kt6rzyby, 
jak Litawor, nie t%czyli si§ z wrogiera, nie szukali u niego po- 
mocy i opieki, zamiast wyrzec sig osobistej pychy i swych egoi- 
istycznych pragnien? a z drugiej strony, nie jestie to ten sam 
charakter, ten sam uparty indy widualizm , ktdry sig przeciw do- 
bru ogdlnemu ojczyzny, przez cal% nasz% historyg snuje? i z ka- 
sty mo^nych pod koniec nasz^o polityczn^o bytu tylu zdrajcow 
wydaje: Potockiego, Rzewuskiego, Branicki^o, Kossakowskiego, 
Krukowieckiego i t. d. i t. d. Czy z drugiej strony nie pozna- 
jemy w Bymwidme prototypu tylu gor^cych patryot6w, ktorzy 
tylko dla ojczyzny zyjq, i oddychaj^, ktorzyby raczej zgingli, niz: 
by mieli oddac krew lub dobro narodu wrogowi, jak Rejtan, So- 
wifiski? Czy nie poznajemy w Gra^ynie tego wzoru bohaterki, 
jaki w czasach ostatnich widzielismy jeszcze w szpitalach i na 
placu boju? Moze ten sam obraz 6ra2yny bJyska} Emilii Plater, 
gdy wystgpowata do walki przeciw wiecznemu wrogowi Polski.— 
Kozwa^ajqjC wTeszcie wyrazy, jakie poeta polski wklada w usta 
os6b opowiadania swego, czy^ nie uwydatnia sig ten sam stan, 
w jakim, w podobnym wypadku, dzis bySmy jeszcze tak samo m6- 
wili. Wymienig niektore miejsca a zarazem wskal:g iil:ycie mate- 
ryahi podlug wymagan sztuki. 

Noc. — W blasku ksie^yca Isni zamek Litawora (jest to 
wstgp do poematu). Trzech rycerzy zbli^ia sig szybko przez pola. 



Byli to Krzyiacy. — Wkrotce po uzbrojeniu poznaty ich czu- 
waj^ce warty. 

To jakiS urwisz od psiarni Erzyzakow etc. (str. 123). 

2%dajqj wpuszczenia do ksigcia. — Widac jeszcze ^wiatlo u 
niego w oknach, lecz wrota wzbraniaj% wstgpu. — Jest jui pora 
sp6zniona. — Chcq, budzid Rymwida, pierwszego doradzcg, i do- 
w6dzcg wojsk ksigcia, lecz ten jest w pokoju jego na tajnej 



•A gal^z cienia etc. (str. 122). 
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rozmowie. (Ta rozmowa jest najpigkniejszym epizodem poematu; 
w niej odiwie'rciedla sig caly duch owej epoki). Litawor poleca 
Rymwidom trzyma6 wojsko w pogotowiu , aby ze ^witem wyru- 
szyd i sil% odzyskad posagowe ksigstwo Lidg, kt6re mu Witold, 
wbrew przyrzeczenia, wydarh Siwy w6dz, zdumiony tym planem, 
stara mu sig wybic z glowy napad podobny do rozbojii, i radzi, 
by u4yl drogi zgody dla odzyskania swych grod6w. Wtem, przy 
blasku ksigiyca, spostrz^a rycerzy przybylych, w ktorych Krzy- 
2ak6w poziiaje, i pyta, czy ich ma przyw(rfac czy odprawid? — 
W6wczas odkrywa mu Litawor zwi§jzek zawarty z mistrzem za- 
konu przeciw Witoldowi. Wiadomo^c ta napelnia starego przyja- 
ciela gniewera i ialem. W stowach ognistych, niena^vi^ci% ziejq,- 
cych przeciw wrogowi, usiluje zmiekCzyc Litawora: 



Naprozno Litawor w rowniez: gwaltownej mowie zali si§ slu- 
sznie na panowanie Witolda, obstaje przy swem przedsigwzigciu, 
nakazige wszystko trzymac w^ pogotowiu, sam zai udaje sig na 
spoczynek. Kaidemu wyda sig dziwnem, dla czego Litawor nie 
ka2e wpuScic wyslancow, dla czego nawet Rymwidowi nie pozwala 
da6 im odpowiedzi? Wie, oni tarn i ze wtaSnie z nimi roz- 
m6wi6 sig bylo dla niego rzecz% niezmiernej wagi. Tu widocznie 
popelnil poeta bl^d w kompozycyi, uczynil to jednak dla tego, 
aby na mm oprzec nastgpny w^gzel wypadk6w. — Rymwid oddala 
sig i stosownie do rozkazu, zwoluje rycerstwo, nie troszcz^jC sig 
obcych wystancow , wraca do zamku , lecz juz nie do ksigcia, 
ale do jego malionki Graz:yuy, bohaterki opowiadania. — Pigkny 
jest charakter ksiginej, wyraiony trafnemi rysy: 



Gra^yna zaledwie wierzyc chce temu, co jej Rymwid opowiada. 
^dy jej jednak donosi o zebranem wojsku i bliskim wymarszu, 
przestrasza sig tem przedsigwzigciem. 



.,0 Panie! 

,Bods^bym nigdy nic doiyl tej pory, (str. 136). 



„Byla naonczas ksi%i§ciu zam§zna" etc. (str. 147) 



,Co slyszg etc. {8tr. 151). 
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Biegnie do pokojow ksigcia, na kt6rego zawsze wywieraia 
wplyw wielki, aby go od tego planu odwie66. Go miwili z sob%, 
nie wypowiada poeta, albowiem musialoby to byd powt6rzeiiiera 
pierwszego dyalogu. — Dosyc, ze ksig^na opuszcza pokoje ksigcia 
i rozkazuje kr6tko odprawic poslannik6w i rycerzy. — Eomtur, 
kt6ry sam przybyl, wpada w w^cieklo^d na takq, obrazg dumy 
rycerskiej : 



Nastala godzina spokoju w zamku. — Rymwid czuwa i roz- 
mawia z giermkiem ksiginej o pogardliwej odprawie Krzy:&ak6w, 
obawia sig ^miatego kroku ksiginej je^eli go uczynila bez wiedzy 
mal^onka. Nareszcie ta wzywa go do siebie, lecz zaledwie rozpo- 
czgto narad§, co naleialoby dziatad, wpadajq. straie z okolicy i 
oziiajmuj%, ze komtur z swemi wojskami ciqgnie na zamek. — 
Tu akcya zawi§zuje si§ coraz z:ywsza i zbliia do rozwi%zania. — 
Gdzie s% wyslancy? — pyta ksi§l;na strwo^ona groi^cem niebez- 
pieczenstwem. Zapomniala, sama dala rozkaz odprawienia ich. 
Prgdko jednak odzyskuje przytomno^d i szybko rodzi sig w jej umy- 
51e postanowienle. (Miejsce to jest pigknie przez poetg skreSlone). 



Nakazuje Eymwidowi wszystkich zwoiac pod bron i czeka6 
na ksigcia, kt6rego biegnie obudzid. Po kr6tkiej chwili przybywa 
Litawor; — zdaje si§, i:e niepok6j i bojain go opanowuj%. Nie 
wyrzeklszy slowa, wskakuje na kon, i na czele rycerstwa spieszy 
naprzeciw nieprzyjacielowi. Bitwa sig rozpoczyna. (Po mistrzow- 
sku jest ona opisan%). Litawor, wbrew swemu zwyezajowi, bez 
komendy wpada pomigdzy nieprzyjaci61. Rymwid czyni to^ samo. 
Wrogi ustgpuj% po pierwszem natarciu. Gdy jednak widzq,, ^e 
ksi^ig tylko goni a nikogo swym mieczera nie mo4e razi6, ni- 
kogo dzid% sw% nie powala na ziemie, zwracaj^ sig i otaczaj% go 

CjfluUkiegOy Odciyty. 10 



„Zbieg}, chwycit konia, poskoczyt na siodio, 
Frzysiggam etc." (str. 153). 



„04je&d2aj% i powoli znikaj% za g6r^. 
Eiedy niekiedy zbroja zamigoce.'^ (str. 153). 



,Tak, rzecze ksi§zna etc. (str. 161). 




ze wszech stron. Lkwini staraj% sig przebic. Bitwa ttwa Ahxgo 
nierozstrzygnigt^;. 



Wtem komtur wprowadza do bitwy ostatniq. rezerwg. — Od- 
dzial litewski sig chwieje. Tymczasem na tylach wroga rozl^ 
sig grzmi^cy gtos rycerza czarno uzbrojonego. Orgzem przez te 
massy toruje sobie drogg a^: do miejsca, gdzie Komtur i Litawor 
rozpoczynaj^ pojedynek. Ale zanim ten przybyt, pada z konia 
ksi%4g postrzelony przez Komtura. I w tej samej chwili przybyly 
rycerz obala Komtura o ziemig. Bitwa wygrana; w zalobie jednak 
wraca rycerstwo do zamku, dokq.d nieznajomy rycerz i Rymwid 
z rannym ksigciem naprz6d przybyli. Z ran tych niedhigo ksi%4g 
umiera. Przygotowuj% uroczysty pogrzeb. Podtug zwyczaju po- 
gafiskiego wystawiaj% wielki stos drzewa , ktad% na nim trupa 
zmarlego ksigcia, przywiqjzujq. komtura do pnia d§bowego, aby go 
razem z nim spali6. Wtem wystgpuje 6w czarny m%4, odstania hehn, 
a lud wykrzykuje z rado^ci, widz%c przy ziyciu ksigcia. Zabitym — 
byla jego malzonka Graiyna. — Litawor rozkazuje stos zapalic 
i komtura, w catej zbroi, przywigjzanego do drzewa, spali<5; po- 
tem rzuca sig sam w plomienie i wyziew^a w nich bohaterskiego 
ducha. 

Tak sig konczy opowiadanie. Jak powiedzialem, to, do cz^o 
tu najwyisz% przywi^zujemy cen§, nie jest sam wypadek jako 
fakt historyczny, nadaj^cy poezyi znaczenie, ale charakterystyczne 
odmalowanie czasu. Ani te^ gl6wn% rzecz% poematu, jak Mochna- 
cki utrzymuje, jest czyn wspanialomySlny pigknej Litwinki. Podo- 
bnie jak w Konradzie Wallenrodzie po^wigcenie sig Litwina za 
ojczyzng rdwniei nie stanowi gl6wnej istoty rzeczy. Osoby s% tylko 
dziataczami, pfzez kt6rych czynno^6 sig spehiia. 

Czynno^d za^ sama jest walk% historycznych dw6ch wrogich 
si}, kt6re przeciw sobie jako uprawnione wystgpuj% ; szczeg61niej 
widzimy to w Wallenrodzie. W Graiynie objawia sig zamiar we- 
wngtrznej niezgody, kt(5ra jest najbole^niejszym powodem walki 
z zakonem. 

Co sig tyezy stylu, do czasu zjawienia sig Graiyny, nie mo4e 
poezya polska wykazac nic pigkniejszego, silniejszego, doskonal- 



„Ni wtyt ni naprzod nie ruszono kroku" (str. 168). 
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szego. Cala literatura klassyczna^ z cal% okrqglo§ci% swych forni, 
musi ust^pic przed poematem Gra^yna, ktory, jak obraz Michata 
Angelo, nakreSlony amialo, sihiie, wyraznie, zapowiada nowq, po- 
ezyi epokg. 2aden poeta ai do Mickiewicza nie umie tak rjxer- 
sko swym bohaterom kazad m6wi6, jak on. Po sto razy powt6- 
rzyli teorycy i krytycy slowa z wojny chocimskiej Krasickiego o 
tureckim sultanie Osmanie: 



prozaicznie brzmi% nam te wyrazy obok tych, na kt6re tak li- 
cznie natrafiamy w Graiynie. Poeta zreszt% snut sw6j poemat 
w duchu rycersko-romantycznym, wprowadzil don tajemnicg, ktora 
dopiero pod koniec rozwi^zaniem sig wyja^nia. Podnosi ona inte- 
res poematu i jest r6wnie potrzebn% w opowiadaniu poetyczno- 
epicznem, jak w nowelli lub romansie. Tajemnica ta byla tu nie- 
zb§dn% tern bardziej , ^e sam fakt jest ciemny, jako z niedokla- 
dnej kroniki i pie^ni ludowej zaczerpnigty. 

W takim stanie rzeczy fantazya poety ma otwarte pole; mo4e 
wyst%pic twdrczo, a doskonalsz% bgdzie, je^eli przedstawi zamiast 
Sci^le historycznej rzeczy, historyczne prawdopodobienstwo, Poeta 
ze szczeg616w tych utworzyl pigkn% calo^c ; tylko w jednera miej- 
scu nic opowiadania jest stab^, mianowicie w tem, o kt6rem tylko 
CO wspomnialem ; stab%, bo zanadto sztucznie wyprzgdzon^, w sku- 
tek czego nawet poz6r naturalno^ci traci. 

Poemat Grmyna m6gihym por6wnac ze starym grodem, w kt6- 
rym jui nikt nie mieszka, ale w kt6rym jest zbrojownia obwie- 
szona portretami przodk6w, z wieiami siggaj^cemi nieba, ocienio- 
nemi stuletniemi dgbami, kt6re jeszcze sig zdaj% zion%c tchem du- 
ch6w wielkiej przeszlo^ci, przejmuj%cemi powag^, dum% i wznio- 
sto^ciq, odwiedzaj^jCego to miejsce, pobudzaj^c go zarazem do glg- 
bokiego rozmyglania, rodzq^c w nim nie zal i wspdlczucie, ale 
przeciwnie sitg, odwagg, ufnoSc i nadziejg. 2e poeta dozwala od- 
by6 pogrzeb Grazyny w spos6b poganski nic nie szkodzi, gdy 
rozwaiymy, ie chrzescianstwo dopiero pod Jagiel}% na Litwg 
wprowadzone zostalo, ze niektore poganskie zwyczaje jeszcze dhi- 




10* 
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iej pozostaly, a nawet do dzi^ dnia istniejq,- Palenie cial u da- 
wnych Litwin6\v i Slowian byto powszechnem, i zwyczaj indyjski, 
i ^^ony razem ze zmarlymi mgiami na jednym i tym samym 
stosie kazaly sig palid, panowal r6wnie u plemion slowiansko-li- 
tewskich. Tu przeciwny wypadek jest czeraS niezwyczajnem. To 
jednak wyplywa po czg^ci z osobistoiSci charakteru Litawora, po 
cz§5ci wythimaczyc mo2na jego uwielbieniem i mitosci% dla tony 
w owych rycerskich czasach bardzo powszechn%; zreszt% 4ona u 
Litwin6w nie byla tak wysoko uwa^an^; byla tain raczej nie- 
woInic%, u Slowian za& woln%. Zt%d tei slowianskie kobiety u 
Litwin6w mialy wiele znaczenia. Jednak wyj^tki s% \vsz§dzie. — 
Inne obja^nienia mieszczq. sig w przypiskach do samego poematu. 

D z i a d y. 

Zwracam sig teraz do wyjasnienia i ocenienia poematu no- 
sz^cego tytul Dziady^ to jest przodkowie. Jest on dla estetyczno- 
naukowej krytyki najtrudniejszem dzielem, jakie Mickiewicz utwo- 
rzyl. Mimo to ^adne moze z dziet poety z takiem upodobaniena 
nie jest czytanem. Niema zapewne pomigdzy Panami nikogo, kto 
by przynajmniej z dwoch poprzednio wyszlych czgsci nie nauczyl 
sig na pamigc calych wyj^tkow. Poeta przemawia w taki sposob 
do serca, ze kaidy zdaje sig widziec w tern obraz wlasnych uczuc 
swoich, ka2demu zdajq, sig lub s% istotnie zrozumialemi pojedyn- 
cze czgsci poematu i to jest zapewne powodem, dla ktorego sig 
nikt nie pyta o my^l, o glown^ ideg tego poematu. A wla^nie ta 
idea jest najistotniejszq. rzecz% dla naukowej krytyki. Nikt takie, 
ile mi wiadomo, nie mowil o tem jeszcze w naukowej rozpra- 
wie. Zdawac by sig prawie moglo, tQ widmo Gustawa, gtownej 
osoby poematu, odstraszylo wszystkich teoretyk6w od spojrzenia 
bliiej w twarz upiorowi chlodnemi oczyma. 

A z Shakspeare'a wyjgte motto polo^one na czele poematu 
przez poetg: 



Dziej% si§ cuda w nicbie i na ziemi, 
kt6rych ani marzyli nasi filozofowie. 



(There are more things in heaven and earth 
Than are dreamt of in our Philosophy.) 
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zdaje sig w rzeczy samej tak usposabiac filozof6w z samego po- 
cz^jtku, gdy ten poemat czytad zaczyiiaj%, iz: s^dzq., ie wobec 
slow tych nie maj^ potrzeby przedstawienia rozwadze ludzkiej 
tresci tego poematu zapo^yczonej z ^wiata Cttd6w. To co Moch- 
nacki o tem powiedzial, pod wzglgdem gtdwnej idei poematu, tyle 
CO nic znaczy, zawsze jednak jest to jeszcze najlepszem. Nie mo- 
2iia jednak Mochnackiemu poczytywa6 zazle; pisal bowiem swoje 
zarysy polskiej poezyi prawie w r. 1830., a trzecia czgSd Dzia- 
dow ukazala si§ dopiero w r. 1832. w Paryiu. — Z dw6ch wigc 
pierwszych czgsci nie m6gl on poj%6 dokladnie kompozycyi calo- 
sci. Przytoczg to, co Mochnacki o Dziadach m6wi. Oto jego slowa : 
„Podr64ni opisujq, napowietrzne omamienia w Egipcie i na 
pustyni Libijskiej. Slawne te fenomena! Bywa nieraz w Egip- 
cie, 4e zrana i ku wieczorowi, za wzniesieniem sig lub zaj^ciem 
slonca, dalekie plaszczyzny, wiejskie osady, caly krajobraz na- 
okolo inny ksztalt, niieli zwykle, przybiera. Okolica wydaje sig 
natenczas jak obszerne je?ioro — wioski zdaj% sig bye wyspami. 
Plyn szklanny przezroczysty widokres oblewa, gdzie sig rzeczy 
ziemskie dwoj%, troj%. Po kilka godzin trwa to zjawisko. Czy2 
duch ludzki w swoim widokresie, w swoim powietrzokrggu, takich 
wdzen nie miewa? Czy:^ w tej optyce fantazyi nie postrz^amy 
niekiedy tego \yszystkiego, co sig kolo nas dzieje w naturze, w spo- 
lecznoSci? A poeta liryk, melancholijny rozmy^lacz, filozof, czyi 
nie mami nas, nie zachwyca t% czarodziejsk%, napowietrzn^, albo 
gdy >Yzrok sw6j obr6ci w przeciwlegl% strong, to i podziemn% 
wladz^ fantazyi ducha? Znam takiego poetg, rodaka, m6wi on,— 
znamy go wszyscy. Jest nim Mickiewicz !*' — ile s%d taki jest 
rzetelnym, sami mo^ecie os^dzic. Sluiy on jednak za podstawg 
do ocenienia Dziad6w. Dalej powiada: „Niewiedzie6 gdzie sig to 
dziato, na tem tei nic nie zaleiy. Pustelnia, ksi%dz, dzieci — otdi 
osoby, kt6rym autor poruczyl gWwne role. Niepoczesny cichy do- 
mek na wiejskiem ustroniu — to scena jego poematu. Nie jest 
to jednak sielanka. iPozbierawszy rozrzucone ulomki tego utworu, 
moznaby je zloiyt w caloSd do^c naturaln^, prost%. Mlodzieniec 
tkliwy, naraigtny, z 2ywa, ognist^ imaginacy% — pigkna kobieta 
lecz proina, wietrznica, bo komu innemu rgkg swq. oddala, blask 
i mienie przenosz^c nad szczgscie kochanki — wkoncu rozpacz. 
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samobojstwo, skutki zawiedziouej . jdomienistej milosci — taka 
jest tre&c czwartej czg§ci Dziad6w." (Czyiby istotnie ta pospolita 
tre^c miala bye tre5ci% poematu? Na to odpowiadam krdtko: tak 
i nie! Zaraz sig z tego lepiej wytlomaczg). 

„Tg rzecz, mowi dalej Mochnacki, zwi%zal poeta z obrz%d- 
kiem siggaj^cym poganskich czasow, kt6ry posp61stwo wielu oko- 
lie Litwy, Prus i Kurlandyi obchodzito potajemnie na dniu zadu- 
sznym ku ezci zmarlyeh, w pustkach, kaplieaeh, zrujnowanych 
eerkwiach. Uroezysto^c ta zaleiala na przyzywaniu dueh6w. Gu- 
Slarz ezy ggiSlarz sprawowal ezamoksigzki obowi^zek. Seiqgnione 
rot% wyrzeezonego przezen zakl§eia, po zawarciu drzwi i okien, 
jawily sig widma, kazni% niepokoju drgezone, oblgdne w hierar- 
chii bezeielesnyeh jestestw duehy migdzy niebem a ziemi%, kto- 
ryeh eierpieniom za przeszle winy na ^wieeie, skoro ani modlitwa 
ani ofiarowane nie pomagaly przysmaki, wowczas sprawea obrzgdu 
odganial je krzyi:em panskim w imig Ojca, Syna, Ducha. Na tak^ 
uroezysto^c przybyl takie nieszezgSliwy mlodzian, kt6ry sobie 
z rozpaezy iycie odj%l, ktoremu z tajemnych zrz%dzen przypadlo, 
ieby rok rocznie wstawal z grobu i ponawial na sobie wykonan^ 
zbrodnig. My^i poetyeka, powiada Mochnacki, ale tylko wielki poeta 
w tym wieku niedowiarstwa i wstrgtu od zabobon6w, mogl osnuc 
poema na takim szez%tku starych podan latwowiernej prostoty. Nikt, 
opowiada Mochnacki, pigkniejszego od czas6w Julii Shakespear'a 
nie skre^lil obrazu! Nikt z wspolczesnych Mickiewicza nie prze- 
m6wil namigtniejszym, ognistszym jgzykiem mito^ei ; nikt mocniej- 
szym urokiem nie zaczarowal i nie podbil pod posluszefistwo po- 
etyckiej wiary rozumu i imaginacyi swoich czytelnik6w !" 

„Ta czwarta czg^d Dziad6w jest wMciwie, mowi on, drug% 
czg^ei% i dokonczeniem Werthera Goethego. Botakim, jak 6w upior 
z rozdart^ piersi%, jak 6w obl%kany pustelnik w mieszkaniu ksig- 
dza, niegdyS swego nauezyeiela, z t% rozpacza na duszy, z t%bo- 
le^cia na sercu, z tem melancholijnem, pochmurnem, fantastyckiem 
wejrzeniem na przeszMc i naturg, nie kto inny m6gl by bye, 
tylko koehanek Karoliny, wywolany z grobu, jeieli rozciqgn%wszy 
ni6 cierpien tego zapalenca, wystawic sobie zdolamy, jakby m6- 
wil i czul, rozmy^lal i dumat po ^mierci." Oto, co Mochnacki 
mowi idei Dziadow, Calo^c, powiada on, jest wyplywem ogni- 
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st^o ducha, strumieniem najczy^ciejsz^o natchnienia, najwyiszym 
polotem lirycznym, plomieniem miloSci. Koloryt stylu, namietno- 

I Sd, uczu(S, mimo to jest niejako, powtarzamy, my^lq, czlowieka 
z grobu powstalego, Wakaj%cego sig w krainie zmariych." 

Stanowisko poety w nowej poezyi polskiej Mochnacki cha- 

I rakteryzuje w og61noSci w ten sposdb: 

I „Rozpostarl sig i mistrzuje pierwiastek indywidualny w pi- 

smach Miekiewicza. — To ja samego poety wszgdzie sig przebija, 
wszystkiemu swej uzyczaj%c wlasciwoSci. My61 jego wewngtrzna, 
samotna, wielka, melancholijna, jest jego ogniskiem i gwiazdq. na 
finnamencie jego poezyi; jest jego i i&ywiotem i 6wiatem, gdzie 
duch tworczy zamieszkat, gdzie sig bezprzestannie objawia, wszyst- 
ko z siebie snuj^c, jako pajq,k wije z siebie pajgczyng. Cokolwiek 
kdo siebie postrzeze w naturze widomej, w spotecznoSci , w hi- 
! storyi, to wszystko ku sobie odnosi, i £arb% swego jeniuszu, swo- 
jej jednostki, farbuje. Jest to poeta, rozmySlacz, namigtny, 
liryk z daru i u^;yczenia nieba, filozof wlasnego serca. — Zawsze 
duma i marzy i miewa swoje widzenia. W jednej tylko Graiynie 
sobie zapomniai." 

Co bylby powiedzial Mochnacki, gdyby przeczytat trzeci% 
1 ' czgsc Dziaddw? — coby byl powiedzial, gdyby by! doliyl epopei 
' Tadeusjsa? Z pewnoSciq, zmienitby sw6j s^jd. Zawodn% wigc jest 
I rzecz% naprz<5d rozprawiad o mistrzu, zaniin ten^e rozwinie wszyst- 
kie strony swego geniuszu. Co do mnie, pod wzglgdem lirycznej 
strony Miekiewicza, objawilem jui: moje zdanie, tu mogg sig tylko 
; na nie powola^, i nie potrzebujg sig wigcej rozwodzi6 nad niesto- 
! sownym pc^l^dem Mochnackiego o indywidualnej wlaMwoSci po- 
ety, jego ja. 

Wyzej ju^, CO tu w kr6tkosci powtarzam, powiedzialem, ie 
tej podmiotowo^ci, ie tej wngtrzno^ci, tego poety, w 2aden 
8pos6b brae nie moina za co& indywidualnego, przeciwnie, nawet 

^ tam, gdzie sig co^ podobnego przedstawia, jest wszgdzie w zasa- 
dzie charakter ogdlny, kt6ry ma sw6j grunt w podmiotowo^ci du- 
cha narodu, pocz^wszy od bezposredniego poglq,du a& do stopnia 
samowiedzy, albo innemi slowy, ^:e nawet materyal wlasnego po- 

' 6ty, w^ zyciu do^wiadczenia wzigty i opracowany, jest niejako 
wspolnym uczuciu narodu i jego duchowi, a gdzie podniiotowoSQ 





indywiadualna poety — co jest koniecznein w kaMem wielkiem 
dziele sztuki — przedstawia si§ tylko jako usposobienie, jako ko- 
loryt lub jako oSwietlenie w obrazie. Tak nazwanych poezyj oko- 
licziio^ciowych, ktorych dawna poezya polska miala- za wiele, po- 
ezyj, ktore tylko z powodu pewnego wypadku, albo stosunku, o- 
budzaly niejaki interes i to zwykle dla samego poety, Mickiewicz 
nie pisal prawie. 

Nawet te, ktore sig takiemi wydaj%, n. p. niektore sonety, 
albo poezya do Lelewela^ lub inne pomniejsze dla innych os6b 
przeznaczone, maj% obok szczeg6lowego takte i ogolny charakter. 
To wlaMe jest oznak% i natur% tworczego ducha, a jeszcze wig- 
cej geniuszu, te nawet w szczeg6lach swych og61nym si§ przed- 
stawia. — Z tego stanowiska patrz%c przekonywamy sig, i2 po- 
gl^d Mochnackiego na indywidualn% przedmiotowo^6 naszego po- 
ety jest z gnmtu falszywym. Zdaje mi sig, te to jui; udowodnilem 
w rozbieranych przezemnie poezyach, a postaram sig wigcej jesz- 
cze wykazac na najwigkszym lirycznym utworze Mickiewicza 
Dziady, Przyjmuj%c pogl^d Mochnackiego, wydobgdziemy Mickie- 
wicza z pod kupy wierszo-klet6w, ktorzy nie maj%c ani j^o du- 
cha, ani jego serca, ani iskierki jego natchnienia, s%dzili, te go 
nasladuj^j w swych utworach, dowodz%c, te cale piekto bole^ci, 
lub caly raj roskoszy w piersiach nosili od ludzi uciekaj%c, ^al%c 
sig na nich, te nie majq. serca, te ich nie rozumiej% ; woiaj%c, te 
lepiej unie^d sig z ziemi w inny Swiat, szybowad z wiatrami, 
chmurami, mieszkac na gwiazdach, i tarn dalej. A wyposaiywszy 
podobnym fantastycznym wierszowym kramem swoj% lirykg, w kto- 
rej wszystko bylo affektacy% a nie uczuciem, chyba to, na co sig 
•zal%, ze ich ludzie nie rozumiejq;, wlaSnie oni sami powinni sig 
byli przedewszystkiem nauczyc siebie rozumie6. — Uwai:aj% sig 
oni nietylko za poetow, lecz za wieszcisow, Robotami podobnych 
wierszo-kletow wypelniano po wigkszej czg^ci dzienniki nasze. Oni 
to s% tem, CO Mochnacki w Mickiewiczu chcial uwydatnic, a mia- 
nowicie czysto indywidualnem objawem ja^ podnosz%cem wszystko 
do swego wngtrza; a poniewai: to wn§irge nie jest niczem wigcej 
tylko pr64ni%, do ktorej gwiat rzeczywistoSci nie mogl wstgpu 
znaleid, wpadaj% wigc w abstrakcyjn% pospolito^c. 2e ta jest oder- 
wan% wiedzq., jest jpromiq;^ ktora do rzeczywisto^ci doj^c nie mo- 
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gla. Tacy poeci nie s% niczem innem, tylko cieniami dficMSw bl%- 
dz^cych pomigdzy niebem i zieini%, ktore ziemi nigdy nie do- 
tkngly i dlatego wzleded do nieba nigdy nie m(^%. Do nich mo^;na 
zastdsowac stowa poety: ; 

Kto nie doznal goryczy ni razu, >,^' ; 

Ten nie dozna slodyczy w niebiQ , 

^ , lab slowa Goethego: 

tto nigdy we Izach nie poiywal cBleba, 
Nigdy w bole^ciach nie przesiedzial nocy, ■ 
Ptacz%c na loin samotnem... 
Nie zna was niebieskie mt)cy. . 

' (Wer nie in Tbranen sein Brod ass, 

Nie die kummervoUen Nachte ♦ 

Auf seinem Bette weinend sass , — 

Der kennt auch nicht ihr himmlischen Machte.) 

Prawdziwa objektywno6c jest w sobie na wskroS rzeczywistsj,, 
jest calym ^wiatem podmiotowej tre^ci, — i jako taka tylko przez 
to CO tworzy, w jakiejkolwiekb%d^ formie, wy\>iera nieslychany 
vvptyw na rozum i ,na wyobrainig widzdw lub czytelnik6w, a nie 
przez optykg, nie przez ztudzenie, kt6remi fantazya nas omami6 
mo^e, jak Mochnacki twierdzi. To tez i ton poematu nie jest glo- 
sem z grobu wyszlego, w krdlestwie cieni6w bl%dz%c^o widma, 
ale poematem rzeczy wistoSci samej ; ani tet drugq, czg6ci% Wer- 
thera Goethego, z kt6rym nasz poemat nie ma nic wsp<51nego; 
lecz przypuszczaj%c nawet to porownanie, to nie Werther zjawia- 
j%cy sig po Sniierci, lecz iyjq-cy Werther sam, i jaki^ Werther 
w por6wnaniu z owym Goethego! — nie ow Werther zabij%cy 
sig z chorobliwej i przesadzonej milo^ci, ale Werther podnosz%cy 
miJo^ ze zdruzgotanej zmyslowej rzeczywisto^ci do wyiszej ducho- 
wej rzeczywisto^ci wspomnienia. Tylko zewngtrzny stosunek milo- 
^i jednostki znikn%l:, a stosunek duchowej, razem z jednostk% 
pozostai, a zatem ^mierc zmyslowa jest tylko pozornq, ; indy wi- 
dualno^6 duchowa Avychodzi zwycigzko i nie ginie. 

Lecz nie chc§ uprzedzac bli^szego objasnienia poematu, chciat- 
bym tylko powiedziec, ^e idea Dziad6w, jak j% Mochnacki przed- 
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stawia, i jaka po wigkszej czg^ci, przynajmniej w drugiej czg^ci, 
pani\^G, nie jest wcale oznaczonq., ni ^adn^; miarq, wyczerpuj%c% 
tak, aby o kompozycyi poematu dawala jasne pojgcie. 

cot tu wla^ciwie chodzi? Materyat w poemacie dostate- 
cznie sig uwydatnia, po czgSci sam z siebie, po czgSci ze stosuu- 
kow zycia poety, po czg^ci z dreszczem przejmuj%cej katastrofy, 
przez jak% mlodziez litewska przeszia w oslawionym procesie 
rz%du rossyjskiego, przez barbarzynskiego inkwizytora stanu No- 
wosielcowa prowadzonym, kt6rqj katastrofg trzecia c^gSd Dziad6w 
opiewa. Uwaiam to za rzecz powszechnie \viadom%, wdawa6 sig 
wigc w jej bli5:sze szczeg6ly nie my^lg, bo to prowadziloby nas 
za daleko. Zreszt% poeta sam w przedmowach objaSnil jui ten 
charakter materyalu. Tu chodzi wla^ciwie o to, jaka jest gWwna 
idea poematu, ktorqj teraz w trzeciej czgSci posiadamy? Czy dzielo 
to stanowi artystyczn% calo^c czy nie? Czy wykonane zostalo przez 
poetg wedlug oznaczonego planu, podlug poprzednio ujgtej idei, 
lub tez jest owocem r6i:nych zapatrywan i roMych czasow? Gdyby 
to ostatnie pytanie zyskalo wagg, jakimby sposobem daty sig 
z sob% spoic w jedno te rozdzielne czg6ci? Muszg wyznac, ze ze- 
wngtrzna architektonika i wewngtrzny organizm poematu stano- 
wi% najtrudniejsze zadanie dla naukowej krytyki, pod wzglgdem 
poezyi Mickiewicza. Sprobujmy, jak dalece nam sig to uda. (Mu- 
szg jeszcze nadmienic, 2e ^^^jq-tkowo odstgpujg od raego w tej 
rozprawie ^ledzenia za rozwojem poety podlug czasu^ i }%czg trze- 
ci% czg^6 Dziadow, po rewolucyi w r. 1832. w Paryiu wyszlq,, 
z dwoma poprzednio wydanemi. Tego naturalnie wymaga rzecz 
sama. Zreszt% czas zdarzenia, w trzeciej czgSci opowiedzianego, 
przypada zaraz po wypadkach w dw6ch pierwszych czgSciach opo- 
wiedzianych). 

Z g6ry jednak muszg zastrzedz, iz w%tpig, czy poeta z ideq, 
jakq. chcial nadac poematowi za podstawg, byl od pocz%tku w zgo- 
dzie. Gdy dwie pierwsze czg^ci utworzyl, ktore zatytulowal drug% 
drug% i czwart% czg^ciq,, musiat miec w glowie zupelnie inny ma- 
teryaf, nie ten, jaki ostatecznie osnul, a ktdry obecnie w trzeciej 
czgki wystgpuje, gdyz tre&c historyczna tej czg^ci dopiero w dwa 
lata poiniej nadan% nm zostala, a to po zjawieniu sig drugiej 
i czwartej czg^ci. Moie. mial juz w pogotowiu dla trzeciej czg^ci 




podobny materyal; ale i to zdaje si§ niemoiebnem , gdy^ mate- 
ryahi trzeciej czgsci, jako charakteru historyczno-politycznego, nie 
podobna wsuii%6 pomi§dzy cz%&6 drug% i czwart%, kt6re ^ciSle i 
zupelnie naturalnie stojq, z sob% w zwi^zku i zupehiie inny ^wiat 
przedstawiaj^. — GdybySmy to dopetnili, rozerwatyby sig dwie 
piei-wsze czg^ci i wigcej jeszcze uiiiemoi:liwily zjednoczenie czgSci 
oddzielonych. Przeciwnie, je^ie^li sig polony trzeci% czg^6 jako 
czwartq,, a czwart% jako trzeci^, tak ze dwie naprz6d wydane czg- 
sci razem i ^o siebie bgd% nale5:ec, wtedy te czgfici utworz% jedn% 
calo^c, jak kaidy latwo spostrzeze. Na ostatku utworzona czg^c 
stanowic bgdzie w sobie samej cala4c. W takim razie naleialoby 
tylko zbadac, jaka jest idea l^czaca jq. z dwoma pierwszemi. Nie 
mo^a przypu^cic, aby poeta, wiedz^c o rozerwaniu, kt6re dzielo 
jego powierzchownie przedstawia, p6zniej utworzon^ cz^i6 dla tego 
tylko wsun^l w srodek migdzy dwie pierwsze cz§Sci, it te, jako 
blizej zwi^xane, latwiej j% zatrzymaj^. Byloby to tylko zew&gtrzne 
spojenie nie wzmacniaj^ce wxale wewngtrznej spojni. Co jednak 
mial poeta zrobic z czg^ei% poMej wyszlq,? — Dzielo bylo po- 
cz%tkowo obliczone na cztery czgSci. Czy z najnowsz% czg^i% 
miatby wystapic jako z czg^ci% pi%t^? Byloby to jeszcze najsto- 
sowniejszem. Wowczas czg^c pierwsza i trzecia, podlug pierwiast- 
kowego planu, pozostawalyby jeszcze do wykonczenia. Co jednak 
mialyby te dwie brakuj§jCe czg^ci zawlerac? Tresc trzeciej czg^ci 
w kaMym razie moinaby jeszcze odgadn%c. W drugiej czg^ci zja- 
wia sig pod koniec uroczysto^ci , gdy juz: wszyscy zabieraj^ sig 
kaplicg opu^cic, widmo z grobu, na ktorem usiadla pasterka. To 
widmo zbli^a sig do pasterki. nie m6wi§jC ani slowa , — pokazuje 
tylko swe zakrwawione serce i swq, piers rozdart%. Na pytanie 
czarodzieja, czegoby i;%dalo, nie odpowiada ani slowa; na jego 
formulg zaklgcia: w imig Ojca, Syna i Ducha ^wigtego, nie od- 
dala sig. Wtedy zapytuje sig ducb pasterki, w ^:alobie b§d§jcej, 
czyby jej mq,^; lub kto z rodziny umarl, zdaje si§ poznawac wi- 
dmo, u^miechaj%c sig mile do niego. Lecz i ona nie odpowiada 
ani slowa. 2adne Srodki, ani woda ^wigcona, nie mog% naklonic 
widma do oddalenia sig. Wtenczas wzigto pasterkg pod rgce i wy- 
prowadzono; widmo jednak postgpuje za ni% krok w krok. Tak 
sig konczy uroczysto^c w^ drugiej czg^ci temi slowy: 
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Gdzie my z ni^, on za ni^ wsz§dzic, 
Co to b§dzie, co to b§dzie? — 

Teraz l%czy sig wprawdzie czg§6 czwarta poematu z poprze- 
dzaj%c% cz§Sci%, gdy to samo widmo, czyli duch, na innem miej- 
scu, jak opisane, u jednego duchownego sig zjawia wchwili, gdy 
wla^nie ten odbywa z dzie6mi naboiefis^o Mobne i .modli sig 
za du&ZQ zmarlych, cierpi%cych ogien czyscowy, i temti , w ktorym 
swego iiauczyciela poznaje, opowiada ciofpienia, jakie nieszczg- 
^liwa mitosC sj^owodowal^ ; znowu ppiorne samobojstwo popetnia 
a z brzaskiem dnia znika z temi siowy: 

Bo sluchajcie i zwazcie u siebie , 
Ze wedlag Boiego rozkazu, 
Kto za iycia c\xo6 raz hyt w niebie, 
Ten po Smierci nie trafi od razu. 

Utrzymujg , ie ta czwarta czg^c naturalnie l%czy sig z drug^,, 
wigc na jej miejscu stoj^ca *nie jest wcale w prostym zwi^zkii 
z drug^ czg^ci%, i pytam sig jak^ pierwiastkowo sceng mial 
tu poeta opisywac? — Obja^ni6 by to m6gl tylko poeta, Mic- 
kiewicz, wszak5:e nigdzie tego nie uczynil. Umie^cil trzeci% czgsc 
w Srodku , ktora przez krytykg usiluj%c% sprowadzic jedno^c w ca- 
loSci, nigdy w tern miejscu cierpiang, bye nie mo2e. Je^eli sig 
wolno domy^lac, s^jdzg, ie Mickiewicz w tej trzeciej czgSci pier- 
wiastkowo chciai w'prowadzi6 sceng, w kt5rejby jego kochanka 
jako gl6wna osoba byla wyst%pila i razem zeszla sig z widmem. 
Przynajmniej tak sig zdaje z tych sl6w prologu Upi6r (Wampir) 
zatytutowanego, 

Tylko o luba, tylko ty z upiorem 

Powitaj si§ po dawnemu, 

Wejrzyj i przem6w, daruj mal% win§, 

Ze fimiem do ciebie raz jeszcze powrocic, 

Mara przeszIo§ci na Jedn§ godzin^, 

Obecne szcz§§cie zakl6ci6, 

Wzrok twoj .nawyWy do ^wiata i slonca 

Moze si§ trupiej nie ul§knie glowy, 

I moie raczysz cierpliwie do koiica 

Grobowej dosluchaiS mowy. — 

Zapewne, czgsc ta musialaby sig roznic od czwartej nie tyle 
tre^ciq, ile rozwinigciem jej, bo inaczej musial by poeta tylko 
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czwartq. czgSc powt6rzyd. Lecz taki poet^ jak Mickiewic^, J:atwo 
mogt tego uniknqj6. Pewn% jest rzecz%, w tej cz§Sci uczucie 
mito^ci musialoby bye przedstawione w innej chwili , nie do szahi 
dochodz%ce, jak w czwartej czgsci. 

S% to zaiste tylko domysly, nad ktorymi wigcej sig nie bg- 
dziemy rozwodzic , gdy^ sam poeta , poematowi swemu nadal inny 
zwrot, tym sposobem pierwiastkow% czgSd trzeci% porzuciwszy, a 
w jej miejscu tworz^c now%. Wla^nie z obecnej czg^ci trudno 
odgadn^c co poeta chcial wprowadzic do tej pierwszej czg^ci. 

Poemat w drugiej czg^ci zaczyna sig tak naturalnie, ie innego 
rozpoczgeia nie podobna wymarzyc. Pocz%tkowo skre^lony prolog, 
przedmowa dla obja^nienia tytuiu i tresci poematu, nic pod tym 
wzglgdem nie obja^niajq,. Co do mnie, staram sig poematu, jakim 
jest, dociec my^l glownq, i pojedyncze czg^ci pol^czyc w jedng 
calo^c. Uwazam poemat, jako z trzech czg^ci zloiony, do kt6rego 
zapewne, nie przybgdzie ju^ wigcej ^adna inna; czg^c drug% biorg 
za pierwszq., czwart% za drugjjj, a trzecia czg^c pozostawiam w swem 
miejscu. Czyby sig to zdalo dobrem poecie, nie wchodzg w to. 
M6gl on je inaczej swym umy^le ulozyc. 

Krytyka trzyma sig tego co ma, i nie mozna jej za z^e brae, 
gdy z jednej strony wytyka niedostatki dzieia sztuki, a z drugiej 
hMej oznacza strony usprawiedliwiaj^ce warto^c dzieia, a nawet 
wynosi to, o czem poeta bezpo^rednio wcale nie my^lal, lecz swym 
geniuszem stworzyl dzielo przynajmniej w istocie swej tchnq,ce 
jednym duchem, id%ce w tym samym kierunku i w glgbi serca 
poety, jak w ukrytem zrodle dochodz^ce do zupelnej jedno^ci. 

Z tego, CO dot^d powiedziano, pokazuje sig, 2e poeta pier- 
wiastkowo mial przed oczami inny plan Dziad6w, nie ten, jaki 
wykonal, i ktoremu calo^c nadan% zostala dodaniem czg^ci trze- 
ciej, tak ^e podlug slow prologu i przedihowy, mo^naby sig do- 
my^lac, iz rzeczywiscie chcial tylko poeta przedstawid poety cznie 
mystycznq, uroczyto^c Dziadow i z ni% pof^czony zabobon ludu o 
zjawianiu sig i bl%kaniu umariych na ziemi i po nadziemskich 
obszarach, ktore wystgpuj% stosownie do pierwiastkowych stosun- 
kow iycia i naznaczonych im kar, jak w pierwszej czg^ci chc^c 
podnie^c najwa^niejszg, postad ducha, w ktorej wyrazila sig miloSc 
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26 wszystkiemi objawami swojemi. Taki by} plan poczq,tkoMgr, 
Jest to widocznem ze sl6w przedmowy: 

„Cel naboi:enstAYa, miejscowo^, czas nocny, zwyczajne fanta- 
styczne zajmowaly czgsto mojqj wyobrainig, przysluchiwalem sig 
ciekawie powie^ciom, podaniom, pie^niom powracaj%cych umarlych 
z pro^bami i napomnieniami, a w tych dziwnych utworabh mo- 
glem pochwycic pewn% moraln% tendencyg i odpowiednio do wy- 
ksztalcenia ludu uzmyslowionq, naukg." 

„Przytoczony poemat przedstawia w podobnym duchu takie^: 
obrazy, fipiewy ceremonialne , formuly czarodziejskie i zaklgcia, 
kt6re po wigkszej czg^ci wiernie, niekiedy co do slowa, >^7jgte 
sq, z poezyi ludowej." 

I motto poematu: „Dziej% sig cuda na niebie i ziemi o kto- 
rych zaledwie marzyli nasi filozofowie" zdaje sig toz samo po- 
twierdza6. tre^ci trzeciej czg^ci mowi Mickiewicz: „Wszyscy 
pisarze , kt6rzy wziankowali o prze^ladowaniach mlodziezy na Li- 
twie, zgadzaj%sig na to, ze wprocesie wilenskich student6w bylo 
C0& mistycznego , cos pelnego tajemnicy. Mistyczny, spokojny lecz 
niewzruszony charakter Tomasza Zana, przewddzcy mlodziei?:y, 
religijna rezygnacya, braterska zgoda i milo^c mlodych wigzniow, 
kara Bo^ia kt6ra widocznie uderzyla w przeSladowcow, pozosta- 
wily glgbokie wrazenie na umyslach tyck, ktdrzy wypadk6w byli 
Swiadkami, lub w nich brali udziai, a ich opisy zdaj% sig czy- 
telnika przenosic w dawne czasy, w czasy wiary i cudow." Zdaje 
sig, wigc te ta cudowno^c, ta zagadkowo^c, mistycznosd, naj- 
wigcej zajmowaly poetg i 2e najbardziej wyszukiwal takich przed- 
miot6w do swych poezyj, kt6re ten mistyczny charakter na sobie 
nosily. Ezuca to jasne ^wiatlo na osobiste, religijne, marzyciel- 
skie , fantastyczne usposobienie poety, w ostatnich czasach do naj- 
ostateczniejszych kraiic6w dalej rozwinigte, ale zarazem wydaje 
nam sig tylko jako oSwietlenie, jako ^wiatlo, w kt6rego blaskii 
przedstawia nam opracowywane przedmioty. Przedmioty zaS same 
nie ^, wcale wymyilone, nie s% utworem fantazyi, ale rzeczy- 
wisto^ci% z iycia samego zaczerpnigt^. Chc%c wigc s%dzid gtdwne 
utwory poety, musiray to, co^my powiedzieli, odmienid i w ten 
spos6b sig wyrazid: ie przedmioty, okolicznoSci , stosunki iycia 
i przygody, jednem slowem materyaf poetycznego przedstawienia 
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jest rzeczq. gJ6wi)%, zaS cudownoSc, fantastyczno^c, mistyczno^^ 
tylko ramaini, form%, lub wedle poprzedniego por6wnaiiia, 
kt6regoi§iiiy u^yli, s% tylko malarskiem oSwietleniem , mog^cem 
si§ uwa^ac za wlaSciwo^ poety. Te przedmioty jednak s% tak 
naturalnemi, takprawdziwemi, tak plastycznie oddanemi, 4:e przy 
ich og^daniu o formie, o^wietleniu, o indywidualnem usposoble- 
niu poety zapomimany zupetnie, napawajq-c sig tylko rzeczywi- 
sto^ci% przedmiotu samego, kt6rego tre^c nas przepetnia. Wpierw- 
seej cB§sci Dziad6w, ktora za wstgp, za pierwszy akt dramatu 
lirycznego^ mo4e byd uwazan%, bo poemat ten jest prawdziwym 
dramatem, i odpowiedniego szukaj%c, m6gftym go tylko porownac 
z ^^Boshq komedyq'^ Dantego lub z Goethego ^,Faustem'\ powta- 
rzam, ze w pierwsjsej tej cz§sci^ prawdziwy materyai ^cisle jest 
pol^czony z fantastyczn^ fonn%, a ta ostatnia ma przewagg nad 
pierwszym. Wra^enie jest tu takie same, jakiegoby^my doznali, 
gdybySmy znajduj%c sig w teatrze, nagle ujrzeli uchylaj%c% sig 
zaslong, i przy pierwszem wejrzeniu na sceng, spostrzegli naprzod 
miejscowosc, dalej osoby wystgpuj%ce, ich stosunek Wzajemny, 
cafe przedstawienie tylko powierzchownie obejmuj%c z razu, dopiero 
po mahi w rzecz sam§ zostali wprowadzeni stopniowo, nie wie- 
dz^ w pocz%tku CO chodzi i jaki eel sluzy za podstawg. To 
tez ta pierwsza czg^c Dziadow tylko w g}6wnych rysach, tylko 
w og61nym rzucie Swiat rzeczy wisto^ci nam przedstawiad powinna 
i musi CO do formy zewngtrznej byd tak ^ci^le z otaczaj%cem 
pol^czon^, te z nich jeszcze tre^ci nie moiiemy oddzielid. Zmu- 
szeni jeste^my tre^c tg bezwiednie w postaci zewngtrznej przyj- 
mowac. Ujrzemy zaraz , co tg tre&6 samg stanowi. 

W drugiej czgsd czyli \v diiigim akcie dramatu prawie znika 
zewngtrzne oblicze przedstawienia, zapominamy o scenie, na. ktdrej 
si§ znajdujemy i przedmiot sztuki tak silnie nas poci^a , 2e nam 
sijzdaje, jakoby ten rozwijal sig nie wuludnych fantazyi obrazach, 
tecz zyw przed naszemi oczami, w rzeczywistoSci. Pytam sig ka^:- 
dego zPanow, czy podczas czytania drugiej czgiSci, wktdrej nie- 
szczgSliwy Gustaw w domu duchownego opowiada sceny swej mi- 
losnej historyi , gdzie waloey z poi:eraj%cym ogniem serca, gdzie 
si§ zabija , pomy^leli^cie o uroczysto^ci Dziad6w, lub o pehym 
pi*zestrachu zjawieniu sig Gustawa, czyi5cie nie uczuli rzeczywi- 
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sto^ci tego zjavdska tylko ? Fantastyczny spos6b w jaki sig on 
zjawia , jest tylko poetycznym dodatkiem. Poeta m6wi motto wy- 
jetem z Jean Paula: „Podnioslem wszystkie caluny z trup6w le-i 
4q,cych w trumnach , odepchn^lem wzniosl% rezygnacyi pociechg, 
dla tego tylko, by sobie ci%gle powtarzac : — a ! nie tak to bylo ! 
Tysi%ce pociech na >Yieki wrzucono do grobow, a ty sam stoisz 
tu i iiczysz je tylko! — Ngdzarzu ! ngdzarzu I nie otwieraj calkiem 
podartej ksiggi przeszlofici ! Czy4 nie dosy6 ci smutku jeszcze?" 
Jednakie przedstawia sig tu wlainie 6w ^wiat przeszMci, kt6ry 
poeta prze^yl , kt6ry setki prze4yj% , ^wiat stanowi%cy niezbgdny 
moment w 2yciu czlowieka. Przychodzim do trzeciej czg^ci , trzed 
akt jest sam% rzeczywisto^ciq, , kt6r% historycznic przeiylKmy, 
w SwieAej jeszcze pamigci narodu 4yj%c% jako fakt obiadzajq.- 
cy grozg i postrach. — Jest tez: on przedstawiony przez poetg 
jako prawdziwy, tjwy dramat. — Fantastyczno^6 czgSci pierw- 
szej, kt6rg; i w drugiej znajdujemy i tu sig jeszcze objawia, ale 
zupelnie w inny spos6b pojgta. Tu ona ju^: jest religijn% fanta- 
zyq, wplecionq, w tre^c prawdziwej przygody; religijn% fantazy%, 
cudown%, rozumovvi bezpoSrednio nieprzystgpn^, tak%, jaka wiele- 
kro6 w przypadkowych przygodach sig objawia; odnosz^c ich 
znaczenie do B6stwa i wy^szych potgg nadziemskich. Ze ta trzecia 
czg^d jest jeszcze w pewnym zwi%zku z uroczysto5ci% Dziad6w, tego 
domyfilamy si§ jedynie z ostatniej sceny, przedstawiaj^cej obch6d 
w kt6rym wystgpuje duch, co sig nam ju^ wpierwszej czgfici ob- 
jawil, lecz jako osoba zyj%ca. Zdaje sig , ^e poeta wsun^l tylko 
tg sceng, aby ni% spoid calo^c. Wprawdzie scena ta odbywa sig 
wklasztorze, ale ten klasztor je^t wi§^wiicm. Tu tak^e zjawiajq, 
sig duchy, ale nie duchy umariych z grobu powstalych, tylko 
dobre i zle , Boskie i szatanskie duchy, ktore wedle religii chrze- 
Scianskiej strzeg% ludzkich czynow, popychajq-c do j^tego lub do- 
hrego, S% to dwa pierwiastki zlego i dobrego , kt6re w czlowieku 
w katastrofach jego ^ywota walkg z sob% wiod%. Zresztq, rzecz 
cala jest wypadkiem tylko dramatycznie sig roz\iijaj%cym. Poeta 
sam powiada w przedmowie do tej czg^ci: 

„Kai:dy" kto z owczesnymi wypa(ftami jest dobrze obeznany, 
odda ^wiadectwo autorowi tego dziela, ^e sumiennie narysowal sceny 
historyczne i charaktery osob dzialaj^cych ; nic nie dodal , nic 
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nie przesadzif; — gdyi: pocoz mialby dodawac lub po coi mialby 
przesadzac? Czy dla tego, aby ozywic w sercach swych ziom- 
kow nienawi^c do wroga? — lub tei: aby w Europie obudzic dla 
nich wsp61czucie? — Czem sq, dawne okrucienstwa w porowna- 
nia z temi, jakie nar6d polski dzisiaj cierpi, a na co Europa 
obojgtnie patrzy? Autor, mowi on dalej, chcial tylko narodowi 
przedstawic wiern% pami%tk§, z kilku lat litewskiej historyi. Nie 
chcial przeciei: przed swymi bracmi zohydzad wrogow, ktdrych 
od wiekow znaj%. Do litofeiwych lud6w Europy, ktore nad za- 
glad% Polski plakaly jak bezsilne kobiety Jeruzalem nad Chry- 
stusem, nasz narod odezwie sig tylko slowy Zbawiciela: „C6rki 
Jerozolimy nie placzcie nademn%, lecz nad sob% samemi!" Wida6 
z tego , i,e znowu znajdujemy sig w ^wiecie rzeczywisto^ci jak 
w dwoch pierwszych czg^ciach. 

A teraz zobaczmy, c64 jest t% rzeczywisto^ciq,? Wjakim ona 
jest zwi^zku z sob% w tych trzech czg^ciach? Jaka my^l gtowna, 
siuzy jej za podstawg? Na te pytania z poetycznego stanowiska 
poety, gWwnie i z samej tre^ci d^iela, ktore mamy przed sob^, 
odpowiemy? Co do poetycznego stanowiska Mickiewicza o tern 
juz obszerniej zdanie moje wypowiedzialem. — Dwa s% ^wiaty 
duchowe, jak mowiiem, z ktorych plyn% wszystkie jego poezye: 
podmiotowy^ juz w przeszlosci caly, ^ skonczony i tylko w wspo- 
mnieniu iyj%cy, swiat mitosci i przedmiotowy w niekt6rych swych 
czg^ciach miniony, w innych istniej%cy wr6:^nych dolach i stosun- 
kach, pocz^wszy od bezpoSredniego pogl%du narodu, od zycia w sta- 
nie natury, od rodziny, spoieczenstwa obywatelskiego, az do histo- 
rycznej ^wiadomo^ci zycia narodowego. Swiaty te tworz% czgSciowo 
kazdy w sobie podstawg jego utworow poetycznych ; po czg^ci 
oba razem harmonijnie zl^czone, stanowiq, ich materyal. Wypa- 
dek drugi jest czgstszy, jake^my juz; mieli widziec sposobno^c. 
Toz samo daje sig postrzegac w Dziadach. Czg^c pierwsza i trze- 
cia wyplyngly ze swiata przedmiotowego, druga z podmiotowego. 
Stanowisko jednak^e ducha, z ktorego na ten materyal zapatry- 
wal sigi opracowywai go poeta, mniemam bye we^vngtrznem du- 
chowem tchnieniem , napelniaj^cem i ozywiajq-cem materyal , jest 
one dusz%, poruszaj§jC% go, jest uczuciem i na niem opieraj%c% 
rfg refieksyq. Takim szczegolniej okazuje sig Mickiewicz , sadzony 
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jako liryczny poeta. Liryk% t% nie wyJamuje sig wiedza zupelnie 
ze Swiata zewngtrznego , nie jest ona liryk% wyswobodzonq,, wolng., 
niezalezna, sam% z siebie i sam% w sobie, ktora by sama wyro- 
bila i uksztalciia swoj materyal ; nie jest ueieczkq, jednostki od 
{^wiata zewn§trznego w swiat swoj wewngtrzny indywidualny, jak 
po wigkszej czgfci Byronowska , czasem Schillera , przeciwnie, jest 
ona w tym 6wiecie zanurzon%, od niego zalezn%, bierze zen sw^ 
treS(5 i tylko j% lirycznie upostaciowuje. Zatem ten rodzaj liryti 
pokrewnym jest poezyi, epieznej, ktora po czg^ci ma tre^c tg samg 
tylko j% w inny sposob obrabia, pozostawiaj§jC tak% jak W3rnaj- 
dzie , nie ubarwiaj^c jej wewngtrznem usposobieniem poety jak to 
widzimy n. p. w Graiynie i Tadeusm^ w ktorych Mickiewicz 
okazuje sig czysto epicznym poet%. W Sonetach, niektorych po- 
mniejszych poezyach jak: Arcymistrm^ jak Rozum i mar a; Mgdr- 
cow wyj^wszy, odnosi sig liryka Mickiewicza zawsze do rzeczy- 
wistoSci, lez%cej poza obrgbem wewngtrznego swiata poety. Nawet 
slawna Oda ^^do mtodzieztf' w tem co najznakomitszego poeta 
w obrgbie tego rodzaju utworzyl, najwyzszym polotem lirycznej 
fantazyi , (movvig o Jmprowijsfact/i''' znajduj§jCej sig w trzeciej czg^ci 
Dziadow), odnosi sig cala do stanu obecnego iycia narodowego. 
Nie wyjmujg z tego drugiej czg^ci Dziadow, chocia:^ ona treSci%, 
zdaje sig nalez:e6 do Swiata.podmiotowego. Z tego sig zaraz wy- 
tl6maczg. Je^eli to za sluszne iiznamy, musimy tei zgodzid sig, 
te cata tre^d zjycia narodowego, slu^^ca za podstawg poezyom 
Mickiewicza, nosi na sobie pigtno liryczne. I tak jest w rzeczy 
samej, przynajmuiej co do naszej terainiejszo^ci , do ktorej szcze- 
g61niej poeta sig odnosi. Uczuciami s%: nadzieja, niiloi§6 i wiara, 
ktore massy naszego narodu przejrauj% i ozywiaj%. — Zewngtrzna 
rzeczy wistoS6 zostala zniszczon%, duchjej schronit sig we wngtrze 
narodu. Tu zyje on jako uc^ucie^ a malo jest takich , ktorzy z niego 
sobie czyni% rozs^jdek. Przy ogdlnem terainiejszem rozprzg^eniu 
wgzi6w religijnych, familijnych i^ycia narodowego, jest to uczucie 
jedynem, jeszcze w spojni go utrzymuj^cem. — Uczucie to nie 
mo4e sig rozprasza6 na zadne szczeg61ne kierunki, kt6re dzii 
'Zyviot lud6w tworz%, nie mote zlac sig w jeden lub drugi kie- 
runek, lub w jednym czy drugim znikn^c. Ci, ktdrzy w jeden 
z tych kierunk5w wpadlszy, wyl^czaj^ catkowicie inne, staja sig 
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przez to ni mniej ni wigcej tylko ksi§4mi, albo gospodarzami, lub 
tei rgkodzielnikami , lub wyrobnikami , lub prostymi teoretyczny- 
mi politykami, lub tez teoretycznymi filozofami, s% egoistami, a 
w ostatku zdrajcaini ogolnego dobra ojczyzny. Ojczyzna nam jest 
religi%, ojczyzna rodzinq., ojczyzna spoteczefistwem obywatelskiem, 
ojczyzna pblityk%, ojczyzna filozofi%, ojczyzna ludzko^ci%. Omnes 
omnium vanitates patria complectitur , mo2;emy zawoiac z m6wc% 
rzymskim, i slowa te do siebie bardziej ni4 kWrykolwiek inny 
iiar6d na Swiecie, zastosowa6. Gdyi dziS nic nam wigcej nad tg 
miio^c nie pozostalo — ona te^ tylko jedna przy ogromnej rozmai- 
to^ci usposobie6 utrzymuje nas w spdjni jako nar6d i moie stad 
sig ir5dtem nowego ^wiata. 



To jest mysl zasadnicza, ktora mojem zdaniem, tworzy pod- 
staw§ poematu Dziady. Przedstawig ]% wskazuj%c, o ile ona w poe- 
macie sig objawia. Czy poecie ona naprz6d byta jasn% czy nie, 
trzecia czg^c dramatu, wyciska na nim dobitnie ten charakter. 
Takie dzielo nie mogto te^ od razu ani w jednej chwili, sig na- 
rodzic. S% my^li i idee, ktore w sztuce i w historyi zwolna a 
stopniowo przychodz^j do swiadomoSci, i dopiero na6wczas mog% 
by6 urzeczywistnione. Historyczna przeszlo^d 4ycia ludowego uka- 
zywata sig jasno oczom poety, ale terazniejszo^d widzial: jeszcze 
zajgt% walk%, jak to zdziela widoczna. Przeczuwal swym wiesz- 
czym duchem prgdkie jej rozwi^zanie, sam bral najzywszy udzial 
w biez^cych wypadkach,'byl: ofiarq, prze^ladowan, kt6re rozwi%- 
zanie niezno^nego stanu przyspieszyc musialy. Lecz 6wczesna 
terainiejszo^c musiala wyj^c wprz6dy ze stanu wrzenia, a przejfi5 
do wybuchu, co sig te^ stalo wskutek ostatniej walki o niepod- 
leglo^d, nim ten5:e dojrzal do dziela politycznego, \vkt6rym uzna- 
nie wypadkdw przez sumienie narodowe zMonem bye moglo. — 
Dla tego trzecia czg^6 Dziad6w z swq, cal% tre^ci% na p6iniejsze 
czasy zachowan% zostafa, jakkolwiek mo:&liwem jest, 4epoeta jui 
wowczas jej poetycznem opracowaniu zamy^lal, zamierzajq,c ui;yc 
jej do czg^ci ktdre pozniej mial utworzyc. Historycznego inate- 
lyalu, prawdopodobnie z nieda\jmo ubieglej historyi, uiyc chcial 



Wyjdzie z zam§tu fiwiat ducha, 

MUo56 go pocznie w swem lonie, 

A przyjaz6 w wieczne utwierdzi sp6jnie. 
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do cz§iSci Dziad6w maj%cych nast%pi£, tego si§ domySlam z dw<Sch 
miejsc poematu. Mianowicie ku koficowi pierwszej cz§i§ci przed 
qawieniem si§ ostatni^ ducha , gdy ju2 uroczysto^ si§ ma zam- 
kn%6, powiada Gudlarz: 



Gasas odemkiui^ dnewi kaplicy, 
Zapalcie lampy i ifiwiecy, 
Pxzesa^ p6hioc, kogut pieje, 
SkoAczona straszna ofiara, 
Gzas pnyponmied ojc6w dzicje-- 
Stdjcie..... 



W tern okaz^je si§ niespodziewanie duch i przeszkadza temu 
przypomnieniu czyn6w przodkdw. — Na ko6cu trzeciej cz§Sci 
powtarza sig ta2 sama my&l. — Gu^larz m6wi: 



By6 mo4e, 4e to tylko prosta wzmianka o tem, it przy uro- 
czystoSci Dziaddw w koncu jeszcze w Spiewach uroczyScie czczone 
byly czyny ojc6w. Jakkolwiekb%di, dosy6, 4e w trzeciej czgSci 
mamy podobne Spiewy nie o czynach , ale cierpieniach narodu. 

Je&M tedy uczucie miloiSci ma byd og61n% zasadniczq, mySlq, 
Dziaddw, zobaczmyi teraz jak ono sig w tem dziele objawia. Mi- 
lo&6 ta przedstawia sig wszgdzie dotknigt^ boleSnie, a poiiiewa2 
ona jest koniecznym momentem iyeia czlowieka, irddtem moral- 
noSci , a tem samem jego stosunkow, dotknigcie jej przeto musi 
pociqjgac zawsze za sob% karg. To moralna tendencja poematu. 
W pierwszej czg^i uczucie siilodci znajduje sig na stopniu zwy* 
czajnego 2ycia narodu w r6£Qych stosunkach i zwi%zkach ludzi 
z sob%. Najprz6d na zaklgcia GuSlarza pokazuj^ sig powiewne 
duchy. — 



Naprz6d my lekkiemi ducby, 
W6r6d tego padola 
Ciemnoty i zawienichy, 
N^dzy, placsu i mozolu, 
Zabtysn§li i sj^on^li. — 



Wkr6tce, wkr6tce koniec Oziaddw, 



Styszysz, trzeci kur jai picje , 
Tarn ifipiewaj% ojc6w dziq'e - 
I rozchodz% siQ gromady. — 




Zjawiaj% si§ duchy 1. dwojga dzieci: 
Do mamy lecim, do mamy, 
G6i to mamo, nie znasz Jdzia? 



Ja to J6zio — ja ten samy, 
A to siostra moja — R6zia. 



To slosunek miloSci rodzicielsMcg do dzieci, ktdre skutkiem 
nadmiaru uciech jakich doznawaty od rodzic6w nieszcz^Sliwe- 
mi i nie mog% wniji§6 do nieba. 



Kilka ziarnek gorczycy jakie im na ich pro6b§ podano, przy- 
no6z% im wyzwolenie, — Oto sens moralny: 



Potem okazuj^ sig 2. Dachy, kt6re obrazity miM^ ludzk% 
ci§2kiemi zbrodniami; Poeta przedstawil dziedzica w stosunku 
do swycb poddanych, kt6rych uciemigial i glodzit: 



Tylko jedn^ kroplg napoja , tylko o odrobin^ pokarmu 
prosi, — 



Przepyszne s% przemowy ptakdw nocnych, duchdw przeSla- 
diy^cych go , Kruka i Sowy. Przera4aj%co wystawiona nielitofici- 
wcmSc i okradefistwo pan6w, kt6rzy dawniej, a pocz§^i i dziS 
jeszcze w niekt6rych czgfoiach Polski, a szczeg61niej Litwy, gdzie 
chlop jest jeszcze poddanym , postgpuj^ sobie z chlopami. 



Zbytkiem slodyczy na ziemi, 
Jesteimy nieszcz^liwemi. 



Bo sluchajcie i zwa&cie u siebie, 
^ wedtug Boiego rozkaza , 
Eto nie dozna} goryczy ni raza, 
Ten nie dozna stodyczy w niebie. — 



Dzieci, me znaciei mnie dzieci? 
Przypatrzcie 8i§ tylko z blizka, 
Przypomn^jde tylko sobie! 
Ja nieboszczyk pan wasz dziedzic, 



Gdyby mala wody miaika! 
Ach gdybyScie -mrpodali, 
Ghodby dwa pszenicy ziarka! 



Eruk: Nie labisz amiera6 z gloda i t. d. 
Sowa: Nie labisz amierad z gloda i t d, 
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Sens moralny: Tak mu8z§ dr§czyc si§ wiek wickiem — ! 
Sprawiedliwe zrzi|dzema Bo2e! 
Bo kto nie byl ni razu czlowiekiem, 
Temu czlowiek nie pomoie. 

Teraz nastgpuj% 3. po niewinnych i wystgpnych duchach, sre- 
chiie^ ktdre za iycia tylko wegetowaly bez ^otytkn dla ludzi i ^wiata. 

Wy CO u tego padolu 

Giemnoty i zawieruchy. 

Zy^yScie z ludimi pospotu; 

Lecz od ludzkiej wolne skazy, 

Zytydcie nie nam, nie dwiatu. 

Jako te d§by i 61azy. — 

Ni z nich owocu, ni kwiatu. etc. (str. 32). 

Zjawia sig dalej duch dziewicy, kt6ra szydzila cale zycie 
z mitoSci i z tych, kt6rzy jej mito^ci poi^dali. 

Tak, Zosi^ by]:am,~ dziewczyn^ tej wioski; 
ImiQ moje u was gloSne etc. (str. 36). 

Tak wigc widzimy tu wszystkie stosunki miloSci obu ptci do 
siebie, w kt6rych brakjej lub lekkomy^lnosc serce ludzkie oburza. 

Sens moralny: Bo s^uchajcie, i zwaicie u siebie, 
2e wedlug Boiego rozkazu: 
Kto nie dotkn^t ziemi ani razu, 
Ten nigdy nie moze by<5 w niebie. 

Nakoniec 4. wszystkie duchy spolem przywoiane s% i prze- 
shichane, a gdy ju4 uroczystoSc sig konczy i wszyscy zabieraj$ 
sig kaplicg opu^cic, wtedy zjawia si§ jeszcze jeden duch powstaly 
z grobu, zwraca sig do pasterki ubranej ^atobnie i spoglg-da na 
ni% ostro, lecz nie mowi ani slowa i nie odpowiada na pytanie 
Gui§Iarza. 

Zwraca stopy ku pasterce, 
Bia^e lice i obslony, 
Jako 6nieg po Nowym Roku. 
Wzrok dziki i zas§piony 

Utopil calkiem w jej oka. etc. (str. 43). j 

I 
I 
I 
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Pasterka poznaje go — jest ona zamg^ii% ; -— aui m%z , ani 
uikt z rodziny jej nie umaii — jednak chodzi w zalobie, gdyz 
serce jej rozdarte. Przybyla na uroczysto^c, bo s%dzila, 4e ko- 
chanek jej nie i^yje — rzeczywiscie umarl on i zjawil sig, aby uj- 
rzec kochankg. 



Gromada wyprowadza jq,, lecz duch w Slad za ni% postgpuje. 
Na tern konczy sig pierwsza czg S<5 Dziadow. 



Cz§^c druga nie zajmuje sig og61nem uczuciem milo^ci, ale milo* 
sci^f \vtasciw%, indywidualn% , osobist^, pomigdzy dwoma jednost- 
kami zawartq,, stosunkiem, jaki natur% ludzkiego serca jest u^wig- 
conym. Jest to wy^szy stosunek od poprzednich, poniewai; do- 
chodzi do tego stopnia, na ktdrym znajduje sig jednostka, co 
ju5; wystqjpila z ogotu i doszJa do osobistej ^wiadomo^ci swego^a. 
W tym stanie zamyka ona w sobie caly zewngtrzny ^wiat, w nim 
4yje, rozwija sig, w nim marnieje i umiera. 2e za^ stan ten nie 
jest oderwanym, jest rzeczywistym, uznania sig, objawu swego 
szuka i znajduje w drugiej podobnej jednostce, kt6ra ze swej 
strony w nim tylko otrzymuje ui*zeczywistnienie, dopelnienie swej 
istoty. To jest pojgcie prawdziwej milo^ci ; jest ono nawet logicz- 
nem pojgciem, ma tg sam% tre^c, co ono, tylko przedstawia sig 
jeszcze w stopniu bezpo^rednio^ci, wrazenia, uczucia. Podmiot ro- 
wna sig przednjiotowi i na odwrot. Dwie tak nawskroS zl^czone 
jednostki maj% jedno i to^ samo serce, jedng i t%i sam% wolg, 
jednego i tego samego ducha, a to doprowadza do nadzwyczaj- 
nego wytg^:enia uczucia milo^ci, jej egzaltacyg, entuzyazm, ocho- 
czo^c do ofiary, jej *niebo. W tem jednak^e pol^czeniu istniej^ 
zawsze dwie jednostki, dwie niezalezne, wolne, z kt6rycli ka^da 
posiada ^wiadomo^c swego uczucia, jako czynu swobodnego. Mi- 
lo&c z natury swej jest swobodq,. Je^li wsr6d jej rozwijania sig, 
przy jej urzeczywistnieniu spotka jakq, przeszkodg od ^wiata ze- 
wngtrzn^o, liib wskutek przeksztalcenia wewngtrznego uc25ucia 



To jest nad rozum czlowieczy. 
Pasterko, znasz t§ osob§? etc. (str. 47.) 
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zrodzoii%, wowczas iiastgpuje migdzy jednostkaftii rozerwanie, ktore 
niszczy zgodg i harmoni§, to jest, znosi i^y w% rzeczy wisto^ mito- 
Sci. Natenczas 2:yje ona juz tylko jako duchowe wspomnienie, jako 
pevvien moment nie^miertelnej duszy, ktdra w niej doszla do 6wia- 
domo^ci swego ja. Jest ona do tego stopnia niezlagodzon%, nie- 
wygasl%, wieczn% i niedaj%c% sig zastqjpid ^ladn^ inn% w tej samej 
sferze, 2:e przedstawia sig jednostce jako niebo szczg^liwoSci w po- 
r6wnaniu ze stanem terazniejszym , ktory jest dla niej piektem 
cierpien i bole^ci. W tym stanie jednostka jest moralnie umarl%. 
Swiat, w kt6rym cale swe ja zawarfa, byl jej rzeczywisto^ci%, a 
gdy ta zostala zniszczon^, ona musi ze swq, podmiotowo§ci% gi- 
n%6. To walka, jak% ma do przebycia mitoSd, je^li sig jej szczg- 
§cie skoficzyto. JeMi czlowiek nie mo4e sig jej oprzed, wtedy 
popelnia na sobie samob6jstwo, jak Werther Goethego, znie^c nie 
raog^jC tera^niejszosci. I Mickiewicz znajdowai si§ w tem potoze- 
niu, ze chcial co^ podobnego uczynid. Lecz z zagtad% miloSci nie 
wszystko jeszcze w sercu jego zamarlo — pozostalo ono jeszcze 
zdolnem do wy^:szego rozwoju, jak to zaraz zobaczymy. A wigc 
4yje — lecz 2ycie jego w grobowym ^wiecie wspomuieii si§ za- 
wiera. Z tego to ^wiata, z tej pozornej ^mierci, wyplywalo to, ze 
w tej drugiej czgiSci Dziadow ci^le do iycia powraca i przezyt% 
historyg znowu duchowie wspomnieniem przywoluje. To my^l po- 
j§cia Wampirach, o — Upiorze. 

Oto podstawa drugiej czg§ci Dziadow. Poeta tre^c jej starau- 
nie ohmyslvt. Mogl to uczynid, bo ]% napisat nie w gor%czce na- 
migtnej mito^ci, lecz w chwili rozwagi, gdy ta jiiz wygasla, roz- 
wagi, ktora wiernie opowiedziala to, co przez;yt i wycierpiat. Nie 
ulega bowiem iadnej w%tpliwo^ci, ie tu za podstawg wzi%t swojof 
milosc. Okazuje sig to nietylko z tej cz§^ci, lecz z innych miejsc 
do niej odnosz^cych si§, a nawet z Frologu. Byto to konieczno- 
^ci%, gdy^ przez to pozyskalo przedstawienie pigtno uczucia, kto* 
rego prawda i plasty czrie oddanie obudza w nas podziwienie w naj- 
wy^szym stopniu. Mistrz musiai by6 tym przedmiotem zupel- 
nie przejgty, chc%c stworzyc dzielo najwy^szego wykonczenia. — 
Gdyby sam nie czul, dzielaby jego przebrzmiaty, jak wielu innych 
obrabiaj%cych podobne przedmioty i nie stalyby si§ tem, czem s%, 
a mianowicie slowami uczuciem milosci przepojonemi. Gdyz i tu 
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osobista milosc Mickiewicza jest tylko materyalem, wypadkiem, 
t%cznikiem, z ktdrego on rozwin^d pragnie caly rzeczywisty Swiat 
milo^ci. Nie jest to jego tylko serce. ale serce czlowieka, ktore 
on sw% poetycznq. fantazyq. otwiera nam z dziwnq, gl§boko§ci% 
psychologa. Jest to t^i serce Polaka, ktore tu po raz pierwszy 
przemowic potrafiio. — MiloSc religijna , milord ojczyzny , miloSd 
ludzka, jeszcze przed Mickiewiczem miaiy w Polsce swoj jgzyk; 
lecz wla^ciwej tak zwanej milo^ci, miMci piciowej, dopiero nas 
nauczyl Mickiewicz. — Raz juz wyrazilem sig, 4e Polacy, jak- 
kolwiek lud chrzeScianski , pod wzglgdem serca, podobni byli do 
staro^ytnych lud6w. — Polityczne Aycie , na wskro^ nas przepel- 
niajq,ce, byio przyczyn%, ^e zawsze naprzod w czlowieku doba- 
dywaliSmy sig politycznego usposobienia , a mniej nam chodzilo 

usposobienie indywidualne czlowieka prywatnego. Mito^d, o kt6- 
rej m6wili^my, odgrywala u nas w porownaniu z miio^ci^ ojczy- 
zny rol§ podrzgdn%. Mamy setki przykiaddw, iz; ta ostatnia by- 
wala po^wi§can% dla pierwszej, i dzi& jeszcze u nas uwaiia sig za 
tchorzostwo i lianbg, gdy kto w chwili fatalnej mito§6 indywidualn% 
przeklada nad milosc ojczyzny. Nasze kobiety nawet nie mog% 
poszanowac takich m§^6w, ktorzy w chwilach podobnych spokojnie 
w domu siedz%. Zmusilyby one ich iSc do walki i wzi^c udzial 
w 4yciu publicznem. 

Gdy zycie polityczne Polski ustalo, jednostka usungla sig na 
lono rodziny, lecz mogla2 tani znalezd szczg^cie osobiste? Nie! 
„SzczgScia w domu nie znalazl nikt, bo go nie byto w ojczyznie", 
powiada poeta w Wallenrodzie. Pomimo to byto ono tam, gdzie 
si§ zwr6ciio serce. Szczeg61niej na Litwie, kt6ra od widowni po- 
litycznego ^;ycia oddalon% byla, wyksztatcita sig rodzina, zar6wno 
ze strony wewngtrznego uczucia, i zewngtrznie wedle konwencyo- 
nalnych form Swiata. Dwie te strony s% z sobq, w sprzeczno^ci, 

1 obie pragn^swe prawa utrzymad. Jedna to prawo widzi w po- 
jgcia samej mitosci, w zwi^zkach przyrodzonycb, ktore bez wzglgdu 
na zewngtrzne stosunki, ludzi z sob% t%cz%, druga opiera sig na 
stosunkach tradycyonalnycli , spotecznych , wedle ktorych zwykle 
l%cz% sig z sobf}; osoby tylko r6wnego rodu, na sposob kastowy, 
a nawet bez wlasnej woli i wiedzy, bo czgsto rodzice i opiekuno- 
^vie czynili umowy przedwczesnie i do skutku je doprowadzali. — 
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Plyuglo to z gory od krolow i krolowych, ktorym stany nazna- 
czaly mal^onki i maJzonk6w, az doszlo do spodu, do najniz- 
szej szlachty. — Zt^d te ckliwe rasowe rodowody, w kt6rych, jak 
w ewangelii, o rodzie Chrystusa, (bo ta za pierwszq. szlacheck^ 
genealogi% par excellence moze bye uwa;&an%) kaz:da szlachecka 
rodzina zwykia byia prowadzic rejestr swych powinowactw. Na 
Litwie, a czasem u nas, znajdziecie .osoby, kt6re mog% warn po- 
wiedzie^ o kaMej znakomitszej familii/kto tego, lub tg, urodzit, 
kto tg poSlubil lub kogo ona poSIubiia, co zwyczajnie rozpoczyna 
sig od prastarych dziejow, od czasow bajecznych podania. Do tego 
rejestru nalez:% krewni, szczegolnie krolowie i ksi%igta. Sq, nawet 
tacy, ktdrzy z tych bogatych w szczegoly wiadomo^ci, czyiii% wy- 
}%czny przedmiot swych badaii. Sam znalem dawniej jednego ta- 
kiego pana z Litwy, kt6ry z pamigci umial opowiedziec genealo- 
gig kaidej znakomitszej rodziny, jak z Almauachu Gotajskiego re- 
jestr genealogiczny panuj%cych dom6w. — Wyborne epizody tego 
rodzaju znajdziecie w „Paww Tadeuszu.^^ To konwencyonalny zwy- 
czaj rodzin w Polsce, z powodu ktorego niejeden stosunek z czystej 
naturalnej milo^ci zawi^zany pomigdzy dwoma jednostkami, zer- 
wanym bye musial, z rzadkiemi wyj^tkami. 

Z poetow, Mickiewicz nie jest pierwszym , ktorego osobiste 
szczg§cie zniweczyla ta konwencyonalna forma, kt6rej jednak na 
uasze szczg^cie, zawdzigczamy po wigkszej czg^ci najznakomitsze 
jego dzieJa. Pomigdzy obcymi wiemy, 2e Tasso cierpial na podo- 
bnym stosunku, przez co poezyj jego natchnienie sig podnioslo. 
Z po^rdd polskich wspomng tylko naszego Kniamina i jego ro- 
wnie^ nieszczg^liw% milosc w domu ksigcia Czartoryskiego, z kto- 
* rej wpadl w obJ^kanie i umart w szpitalu. Zawdzigczamy jej li- 
ryczne jego poezye. Temu samemu losowi bylby ulegl i Mickie- 
wicz; przynajmniej takie wraienie sprawia na nas druga czgSc 
Dziadow. — Lecz wyiszego ducha obdarzony potgg%, w zaszJych 
wkrotce potem politycznych wypadkach, znalazi dla siebie ^wiat 
nowy dzialalno^ci, a milosc, poniewaz: byia uczuciem prawdziwem, 
mogla w nim trwale pozostac jako wieczne duchowe wspomnienie. 
Poeta przedstawia nam w drugiej czgsci to przeciwienstwo przy- 
rodzonego, naturalnego, wewngtrznego uczucia miMci podnosz^cej 
sig do najwyz:szego uniesienia, z zinrnym konwencyonalnym obja- 




wem swiata ; to nieuaturalne z^y^Yanie wgzlow przyrodzonych, dla 
panuj^cych form spolecznych. Toczy sig tu tragiczna walka. Obie 
strony s% ze swego' stanowiska uprawnione, i poeta bardzo slu- 
sznie uczynii, :&e jednostce uledz ka^e panuj^cemu zwyczajowi, 
ktorego jakkolwiek nie iisprawiedliwia rozum, przeciei: on, jako 
istotnie panuj^cy i utrzymujacy sig od wiekow, ma i miec musi 
swoje znaczesie, dop6ki go nie usunie inny spoleczny porz%dek. 
Jednostka wszak^:e ze swej strony, chocia^ bgdzie zmuszonq, pod- 
dac sig zewngtrznemu prawn, musi dla wtasnego usprawiedliwie- 
nia uratowa6 wewngtrzn% strong prawa swego. — Dzieje sig to 
w ten sposob, i^: duchowe wgzly miJo&i istniej% we wspomnieniu 
dwoch wzajemnie zwl^zanych dusz, niesmiertelnie i wiecznie z sob% 
zl%ezonych. To jest doczesne niebo, ktore stoj^cy mu na prze- 
szkodzie 6wiat zewngtrzny rozklada, i karze go do pewnego sto- 
pnia, czlowiekowi za^ ka^e d%zy6 do celu nie w tym ^wiecie, ale 
w wyzszym, duchowym. To tez jest sensem moralnym, kt6ry po- 
eta wypowiada w koncu drugiej czgsci poematu, w tych slowach : 



To gigboko pochwycone pojgcie wla^ciwej wrodzonej czlowie- 
kowi miio^ci plciowej, prawda w przedstawieniu zgodnem z na- 
ture ludzkiego serca, narodowy charakter stosunkdw w tym obra- 
zie podniesionych, a szczegolnie przedmiptowo^c uczucia objawio- 
nego w polskiej ^wiadomoSci i mowie, jak% od czasu Kochanow- 
slciego tren6w nikt nie przemdwil , byiy powodem , ze Dziady 
nieslychanie oczarowaly serca Polakow, i do dzi^ dnia jeszcze 
czaruj^. 

Znalezli oni w nich mowe swego serca, a obecnie pomigdzy 
Polakami zrodzila sig wyraznie mania milo^ci, ktorej ka^:dy sto- 
sownie do wysoko^ci pojgc swych, usiiowat idealnie lub rzeczywi- 
^cie do^wiadczac w swem ^:yciu. Byli marzyciele i marzycielki mi- 
lo^ci, uganiaj^cy sig za podobnymi stosunkami miJosnemi, jakie 
Mickiewicz opisal. Sam znalem tak% panng szlacheckiego rodu, 
kt6ra zmuszata nolens vohns ogrodniczka, by sig w niej zakochai 



Bo stuchajcie i zwazcie u siebie, 
Ze wedtug Bozego rozkazu: 
Kto za zycia cho6 raz byt w niebie, 
Ten po ^mierci nie trafi od razu. 
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z zamiarem o^enienia, a wowczas, gdy rodzice ten stosunek od- 
kryj%' i naturalnie pol%czeniu sig jej z tym Gustawem przeciwni 
bgdq., chciala sig uwaiad za nieszczgSliwq; i 7muszon% wyjfifi za 
innego. — Nie trzeba sig temu dziwid, gdy4 Werther Goetb^o 
podobuiei nie jedno spowodowal samobdjstwo ; u nas konczyly sig 
podobne stosunki cokolwiek lagodniej^ chwilowem, prawdziwem lub 
wymarzonem obl%kaniem, ktore wprawdzie nikogo nie doprowa- 
dzilo do tego, by sobie kulg w leb wpakowal, ale przeciwnie^ 
z chimerycznej owej slaboSci umyslu wkr6tce do siebie powrdcil^ 
gdy nowy stosunek nadal inny kierunek jego iyciu. Od tej chwili 
mianowicie zrodzilo sig mn6stwo lirycznych poet6w, ktdrzy wy- 
twarzali namigtn% mito^d, i na wz6r Gustawa, jako najnieszczg- 
aiwsze w ^wiecie niezrozumiane ludzkie istoty, U^dzili. 

Do obrzydzenia prame bylo tych sentymentalnych skarg, 
tych chorobliwych usposobiefi umystu, i B<5g wie coby sig stalo, 
gdyby Mickiewicz tych upiorowych ja^ ktdre skrycie dobrze z^a- 
daly i pify, i milosnych pociech wcale sobie nie sk%pily, nie byl 
wystraszyt ze swego panstwa nowo objawionym duchem. To byfa 
wszakie tylko strona odwrotna ^YplJ^\vu, jaki Dziady wywarly. — 
Z drugiej strony bowiem potrzeba przyznad, 4e wywarly najsku- 
teczniejsze wra^enie, wyrywaj%c serca z odrgtwienia, lub przynaj- 
mniej z pod jarzma pospolitych uczu6 powszednich, konwencyo- 
nalne wgzly mal^enskie w czgSci stargaty, zmusUy do uszanowania 
uczucia prawdzi\yej mito^ci, wywolaly ekstazg uczucia, kt6ra po- 
winna byta i musiala sobie wkrdtce znaleid now% podstawg w rze- 
czywisto^ci. 

Tyle drugiej czgSci; — bliiszy jej rozbidr i przedstawienie 
treSci pomijam, gdy^ tego kaidy sam najlepiej dokonad mo4e. 



PrzechodzqjC do trzeciej czg^ci Dziad6w, ktore Mickiewicz na 
wygnaniu po ostatniej wojnie we Francyi utworzyl, muszg zau- 
wa2yd, George Sand napisala rozprawg o niej, kt6ra, je61i sig 
nie mylg, drukowan% byla w Berne de deux mondes, Rozprawy 
tej nie znam, dla t^o tei o niej nie mogg nic bliisz^o przyto- 
czyc i post^pid tak, jak uczynilem z Mochnackim, ktory o dwdch 



Cz^&6 trzecia. 
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pierwszych czgsciach pisat. Tyle wiem, iz powiedziaia: „0d czasu 
lez i modWw piorokdw Sionu nie podnidsl si§ iaden glos, kto- 
ryby z takq, sit% opiewal przedmiot tak rozlegty, jakim jest upa- 
dek narodu. („Depuis les larmes et les imprecations des prophetes 
de Sion, aucune voix ne s'etait 61ev6e avec autant de force pour 
chanter la chute d'une nation." (Slowa u4yte za motto w biogra- 
fii Mickiewicza, — w Gallerie des confemporains Ulustres par m 
komtne de rien. Paris 184L) 

Co do mojego pojgcia tej czgSci Dziad6w, pod wzglgdem zwi%- 
zku jej z dwoma pierwszemi, jest tu, je^li sobie przypomnicie, co 
dw6ch pierwszych czgsciach m6witem, przedstawiona mitoSd je- 
dnostki bgd^cej czgSciq, ojczyzny, narodu, w stosunku do innej 
jednostki, ktora jest wladzc^ innego panstwa i tyranem pierw- 
sz^o, czyli innemi stowy : jest to cale ^ycie narodu, kt6re w je- 
dnej jednostce przyszlo do swiadomosci, i wypowiada z cal% swo- 
bodq. ucisk, jakiego si§ na wszystkich dopuszcza ciemigzca, ktdry 
zapomniat o wszelkich prawach ludzkich, zngcajq,c sig i drgcz^c 
z fanatyczn^ zacigtosci%. — Za podstawg tej my^li stuiy tu hi- 
storya sprzysigionej mlodzieiy wilenskiej i warszawskiej. W o- 
statniej przyjgly udzial rzeczywisty wy^ej stoj%ce osoby. Pod- 
stawa,. na kt6rej sig opiera, jest najwtasciwsz% , gdyi: z jednej 
strony najlepiej sig okazuje w podobnych okolicznoSciach patryo- 
tyczne usposobienie narodu, z drugiej za^ najwidoczniej wystgpuje 
charakter, drogi i ^rodki nieprzyjaci61 w sposobie tyranizowania. 

Dla zrozumienia poematu, kt6ry sam w sobie rzecz jasno 
przedstawia, muszg w kilku rysach skreslic jego przedmiot, wiq.- 
t2fi to z tem, CO wyzej powiedzialem pod wzglgdem stanowiska 
Litwy i Polski do Rossyi. Pomimo konstytucyi w Polsce i danego 
przyrzeczenia przez Aleksandra, it Polska i Litwa w prawach 
zr6wnane zostan^, rz^zit samowolnie ksi%2g Konstanty za po- 
6rednictwem swych kreatur w obu krajach. W Warszawie wkr6tce 
zawi%zala sig walka z obroncami praw konstytucyjnych na sej- 
mie, powstrzymywano jednak wszelki jawny wybuch, dzigW rojom 
szpiegdw i sile wojskowej. Wilno, gdzie opinia publiczna co do 
polityki, w braku odpowiedniego organu nie mogla sig objawic, 
lecz widoczn% byla w ^:yciu uniwersyteckiem mlodzieiy, strzeiono 
j% za poi^rednictwem piatnych siepaczy. Ten poUcyjny nadzdr nad 




usposobieniami narodu, jak w podobnych systematach rz%dowych 
zawsze sig dzieje, zmuszai patryotycznie usposobionych do two- 
rzenia tajnycli zwi^zkow dla zachowania ducha narodowego. Wi- 
dzieli^my je pomigdzy mlodziez% wilenskq,, nie mialy one jednak 
^adnego politycznego celu, tylko moralny i naukowy — dlatego 
nie potrzebowaly go okrywac tajemnic^. To jednak nie podobalo 
sig Konstantemu. Jui w roku 1822. oznajmil professor matema- 
tyki w Wilnie, przejeidiaj%cemu ksieciu Adamowi Czartoryskiemu, 
owczesnemu kuratorowi uniwersytetu, ze w z\vi%zku Promienistych, 
ktorym wiedzial swiat caly, utworzyl si§ tajny oddzial polity- 
czny pod nazw% Filaretdti\ kt6ry znowu byt rz^dzonym przez 
wydzial Filomatow. PoniewaA Wyrwicz z urzgdu doniosl o tem 
kuratorowi, musial wigc ksi%z§ otworzyc komissyg dla dochodze- 
nia denuncyacyi. Calq, tg sprawg^powierzyl iiczciwemu professo- 
rowi Bojanusowi, ktory, po krotkiem sledztwie, wykazal rzecz tg 
jako nie zasluguj%c% na dalsze dochodzenie. Wtedy dobrowolnie 
rozwi^zali sig Filareci i Filomaci, aby nie dac rzqjdowi najmniej- 
szego powodu do przesladowania mlodziezy. Zan zwoial nadzwy- 
czajne zgromadzenie , spalil papiery dotyczq,ce zwi%zku, i pod 
przysigg% zobowig-zai czlonkow do milczenia. 

Dzialo sig to wiosn% roku 1822., lecz Nowosielcowowi, pra- 
gn^cemu usun%c z posady kuratora ksigcia Czartoryskiego, nie 
podobaio sig prgdkie przytlumienie tajnego zwi^zku uczniow. — 
Czytal i komentowal niemieckie dzielo Goluchowskiego , przypi- 
sane Schellingowi, obserwowal Lelewela i widzial we wzrastaj%eej 
popularnoSci obydwoch, (na ktorjxli odczyty uczgszczala cata u- 
ksztalcona publiczno^c Wilna, nawet damy), groi^ce niebezpie- 
czenstwo panstwu rossyjskiemu. Wypadlego z Jaski kuratora 
(Czartoryskiego), przedstawii carewiczowi jako naturalnego pro- 
tektora rewolucyjuej mlodziezy, rewolucyjnych professorow i nie- 
bezpiecznej nauki. Lecz jakimi:e sposobem bylo mozna sig pozby6 
tych trzech ludzi? Do tego szukal tylko zrgczno^ci, nastrgczylo 
mu j% nastgpnj%ce zdarzenie; 

W Maju 1823. r. dziesigcioletni miody chlopiec, Michat Pla- 
ter, uczen klassy pi%tej gimnazyum wilenskiego, napisal kred% na 
tablicy wyrazy: ^^Niech iyje konstytucya 3, Maja 1791. roku" — 
Ostrowski, lub, jak go nazywano, Iwanoimz Ostrotoskoj^ nauczy- 




del jgzyka rossyjskiego w gimnazyum, zawiadomii o tym nact- 
sigyczaj waznym^ wypadku gubernatora wilenskiego, a ten ksigcia 
Konstantego , kt6ry natychmiast poslal do Wilna Nowosielcowa, 
aby odkryc tak niebezpieczne sprzysigzenie. Od tej chwili zaezglo 
sig dhigie prze^ladowanie mlodzieziy. Nowosielcow ukaral przy- 
kladnie mJodego rewolucyjnego chlopca, pigciu innych uczni6w 
gimnazyum kazal mnie^ci6 w puikach, by, jako proSci 2:o}nierze, 
kontynuowali swe wyksztaicenie, i przesylal postrach wzbudzaj^ce 
raporta do carewicza o stanie rewolucyjnym uniwersytetu. Wilno 
znajdowalo sig naowczas w rgku Nowosielcowa. — Znaleziono 
w mieszkaniu ucznia uniwersytetu Jankowskiego listg pewnego 
literackiego i moralnego towarzystwa, ktore r. 1820. w Swisloczy 
zamknigte i dobrowolnie rozwi%zane zostalo. Ten 61ad poslu:&yl 
Nowosielcowowi do przedsigwzigcia licznych aresztow^an. Sci^gnigto 
Jankowskiego i Zana. Ostatni nic nie zeznal i zostal uwolnionym. 
Lecz pierwszy musiai sig przyznac do wszystkiego co wiedzial o 
Filaretach, a przez to sci^n^l uwigzienie Zana, Czeczota, Je^ow- 
skiego, Mickiewicza (23. Pazdziernika 1823.). Do tego czasu od- 
nosi sig poemat. — Nowosielcow, by rzeczy tej nada6 znaczenie, 
uzywal gwaltu (to jest kijow), i zmusii Jankowskiego do wielu 
nowych zeznan, tak z;e 1. i 2. Gmdnia prawie wszyscy ucznio- 
wie uniwersytetu byli aresztowani i badani. Wielu pochwytano 
za granic%, jak Franciszka Malewskiego i Maryana Piaseckiego, 
ktorzy w powrocie z podrozy naukowej zostali zatrzymani w Ber- 
linie i wydani. Szesc miesigcy trwalo sledztwo, z ktorego rz%d 
nie mogl nic doj^c, az nareszcie Zan wzruszony losem tak wielu 
kolegow, cal% odpowiedzialno^c przyj^l na siebie i ofiarowal sig 
za wszystkich poswigoic. W tym celu opisai obszernie zwi^zek 
Filaretow, ich prace i zamiary, przyznal, ze sam jeden byi tego 
zwi^zku tw6rc% i glow%, sam oddal sig rz%dowi, jako winny za- 
shigujqjcy na karg. Ten czyn byl nowym dowodem szlachetnego 
usposobienia Zana, lecz nie ocalil jego towarzyszow. 

Ukaz cara Aleksandra z d. 14. WrzeSnia 1824. r. usun^l 
od urzgdu ckerech professordw : Joachima Lelewela, Ignacego Da- 
nilowicza, Jozefa Gohichowskiego i Opata Michala Bobrowskiego, 
oddalil z uniwersytetu Kazimierza Kontryma, adjunkta biblioteki, 
wyslal w gl%b Eossyi lub na Syberyg czterech Filomatow i dzie- 
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^igciu Filaret6w za to, „ze cii (s% slowa ukazu) w zdobytych 
krajach chcieli rozszerzyc merozs%dn% polsk% narodowo^c." Zan 
zostal wyslany do Orenburga. Do dwych FilomaWw naleieli: Jan 
Czeczot^ Adam Suein^ Onufry PietraszJdewic^ ^ Wincenty Budre- 
ivicz; do Filaretow: Mikolaj Kozlowshi^ Jan Hejdatel^ Jan Kry- 
nicJd^ Feliks KolaTcowsk% Jan Wietnikowski ^ Cypryan Dasshie- 
tvicjs;^ Hilary £ukas£sewski i Jan Jankowski. Wielu iimych ucz- 
ni6w, ktorych ten ukaz nie wymieuit, wyslano jako soidatdw do 
putk6w. Wielu musialo sig sowicie oplacic Nowosielcowowi, kt6ry 
w nagrodg mianowanym zostal, w miejsce ksi§cia Czartoryskiego, 
kuratorem uniwersytetu, i od tego czasu rz%dzil, albo raczej ra- 
bowal uniwersytet za po^rednictwem swych slug: Pelikana^ Baj- 
kana, Lawrynowlcm, Sztykowa^ Botioinki^ Bern i wielu innych. 

Podobne zwi%zki, ktore mialy wprost tendencyg polity czn% 
nietylko w Warsza\Yie, lecz i ua provvincyach, na Litwie, Woly- 
niu i w Poznanskiem istnialy; popadJszy raz w podejrzenie , po- 
ci^nigte do sledztwa, po czgsci ukarane, na nowo sig organizo- 
waly i utrzymywaJy az do wybuchu rewolucyi, potajemnie tlej%cy 
ogien wolnoSci narodowej i uczucia niepodlegloSci. S% one znane 
pod nazwiskiem Towarzystwa patryotycznego, Glownemi ofiarami, 
ktore wycierpiaJy najwigksze tortury, s%: Eukasinski i Cichowski. 
Ci, gdy na nich wymuszono zeznania za po^rednictwem okmtnych 
tortur, po ustaniu icli natychmiast to, co zezuali, odwolywali, 
twierdz^c, • ze m6wili tylko przymuszeni, a jako przymuszeni, 
klamali. 

Podziw budzi mgczenstwo tycli boliaterow, ktorzy mimo to 
nie ulgkli sig, i ciggle sig na nowo organizowali. 

Znajdziecie w Mochnackim opowiedzian% liistoryg sprzysig^en 
w Polsce, dlatego zadowalniam sig tylko opowie^ci% tego, co od- 
nosi sig do mlodziez:y litewskiej, wi^ze sig to bowiem z naszym 
przedmiotem. Lecz nietylko w Polsce, w Rossyi taki^e bylo w tym 
samym czasie ogolne wojskowe sprzysigzenie, na ktdrego czele 
stali: Murawiewj Bcstugew^ Pestel i inni. To sig z czasem polq,- 
czylo z towarzystwem polityczno-patryotycznem, a celem ich bylo 
utworzenie panstwa Slowianskiego ze zjednoczonych rzeczypospo- 
litych. Stowarzyszenie to w Rossyi, przy wst%pieniu na tron Mi- 
kotaja, pr6bowalo wybuchu nieszczg^liwego, i z najwigkszem okni- 




deAstwem zostato akarane. Go do Polak6w, skutkiem tego wybuchu 
hfl znakomity process w r. 1826. przeciw tak nazwanym prze- 
st§pcom stanu, ktorzy tylko, dzigki silnej oppozycyi, jak% w iz- 
bach, szczeg61niej Niemojowski, podnidsi:, zostali uratowani od sa- 
mowolnego os%dzenia, i nastgpnie, wskutek wyroku s%du, kttry 
sig odbywal przed temi samemi izbami, mimo wszelkich machi- 
nacyj rz%du, uniewinnieni zostali. 

Tak rozbily si§ o sitg woli narodu przez jego reprezentan- 
t6w okazan%, bezprawne i oburzaj^ce usilowania wroga, zgngbie- 
nia ruchu narodowego. To jednak jeszcze wigcej rozj%trzyto prze- 
ciw sobie obie strony. — Pogrzeb senatora Bielinskiego, kt^ry 
w sprawie spiskowych okazai tak wielk% obywatelskq, odwagj^ 
sta} sig publiczn^ maiiifestacy% uczucia narodowego. GaisL ndo^ 
dzie£, pomimo woli Konstantego, wzigla w niej udzial, a policya 
chc^ca temu zapobiedz, zostala pobit%, cahin zai§ pogrzebowy na- 
r6d na pamiq,tkg w kawatki poszarpa}. Niemcewicz mia} mow§ 
pogrzebowq,, a Czartoryski, ktdry w tym czasie jako wypadJjr 
z lask chcia} odzyska6 popularnoSc, czytal mowg pochwaln^ dla 
Bielinskiego w Towarzystwie Przyjacidl Nauk. Zdarzenie to do- 
wiodlo wtedy, oczekiwano tylko dc^odnej sposobnofici, aby 
spr6bowa6 ogdlnego powstania przeciw wrogowi, i ie podobnie jak 
na drodze prawa, spodziewano sig r6wniei w drodze walki orgi- 
nej zwycigiyd. W tym celu utworzyto sig w szkole podchor%4ydi 
w Warszawie sprzysig^enie, na kt6r^o czele stal Wysocki. Na- 
dt^pita koronacya Mikotaja (1829.), podczas kt6rej chciano jego 
jflany przywieS6 do skutku. — OkolicznoSci zniweczyly te drugi« 
Spcylijskie Meszpory. Gzas naglil:. Eonstanty by} ostrz^ny ze 
wszech stron, gdy rewolucya wybuchla w Paryiu, ktdra Europg, 
a nadewszystko naturalnie Polskg, rozplomienila. Nast%pily lata 
1830. i 1831. i dziewigciotniesigczna walka o wolno^d. 

Czas sprzysig4e6 z jednej strony, a przeSladowafi z drugiej, 
stanowi materyal: trzeciej cz§Sci I)ziad6w. £q,czy sig ona z drugq, 
za po^rednictwem prologu^ w kt6rym w kr6tko^ci przedstawiona 
jest myfil shiiq-ca za podstaw§ calo^ci. — Ta my^l uwydatnia sig 
w osobie Konrada^ kt5ry jest gl6wnym bahaterem poematu. Kon- 
rad wszakie jest tym samym Gustawem drugiej czgSci, tam na 
stanowisku mitosci indywidmlnej^ tu mitosd naradu. Ten Gustaw 
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siaje sig Konradem wskutek wewn^trmego rozstroju^ jaki w mlo* 
dziencu zachodzi. Ka^dy podlega w :&yciu swem podobnemu roz- 
strojowi. W sobie hyt cztowieka ginie, a zaczyna si§ jego lyt dla 
siebie. Tam wyobraznia panuj%ca, z uczuciem zl%czona. Tu, procz 
niej, my^I jeszcze przenikaj^ca uczucie. Ta my^I w prologu jest 
tylko ogdlnikowo wypowiedzian^, lecz przyznad trzeba, te jest 
gt6wn% , rozstrzygaj%c%. — T% mySl^ , ogrzanq, uczuciem , ktora 
sily pojmuj^cej i tworczej udziejja czlowiekowi, tq, my&l% przej- 
muj%c% naturg i historyg, czuj%c% i widz%c% w sobie i serce i du- 
cha calego narodu, t% my^l% jest uksztaltowanq. osobisto^c Gu- 
stawa tam — tu Konrada, i tq, samq. spodziewa sig sw% ojczyzng 
od upadku uratowac, m% napelnic wszystkich wspohiczestnikdw, 
przepowiadaj^c im przyszlo^ narodu. 

MiM6 ojczyzny w walce przeciwko tyranii jest my^l% prze- 
wodni% tej czg^ci poematu. Poniewa^; walka tych dwoch wrogich, 
przeciw sobie stoj%cych idei, jest tu najcharakterystyczniejszq, 
form%, musiala sig wigc ona stac dramatycmq. Jest te^ tak% 
w dw6ch pierwszych czg^ciach, lecz tre^c sama nie nakazywaia 
jej tak stanowczo, jak tu. Tarn ona bardziej opisow%, gdyi i tre^d 
sama miala gWwnie uwydatniad walkg wewngtrzn%. Tu za^ jest 
ona przez to niezbgdniejsz^, gdyz pojedyncze indywiduum nie 
mo^e uj%6 w siebie calego ^wiata, na kt6rym r6z:ne charaktery 
dzialaj%. Jak poeta wi%4e tg czg^c z dwoma pierwszemi? Doko- 
nywa tego za poSrednictwem prohgu^ skladaj%cego sig z trylogu, 
pomigdzy wigzniem marz^cym we ^nie a archaniolem nad nim 
czuwaj^cym i zlymi duchami nocy, kt6re chc% go uwie^d. Dobre 
i zle duchy staraj% sig zagarn%c duszg marz%cego. Niepor6wnan% 
jest rozmowa tych potr6jnych duchdw. SpiqjCy wigzien przebudza 
sig na my61, ie ma byd wolnym, lecz ta my^l staje sig dlan gorzk^, 
gdy zastanawia sig, co to jest pozyskac wolno^c od wroga: 

Masz by<S wolny — tak! nie wiem zk%d przysrfa nowina? 
Lecz ja znam co by6 wolnym z ];aski Moskwicina. (str. 23.) 

2yjqjC, pozostanie ju5; umarlym dla ojczyzny, to jest bgdzie 
jej duchem, i tak, jak w drugiej czgki, jako duch utraconej rze- 
czywisto^ci sig objawil, tak i teraz okazuje sig jako duch miJo^ci 
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ojczyzny w jej stanie pehiym udrgczefi, wobec rzeczywisto^ci bu- 
clz%cej zgrozg. 

I pisze na ^cianie napis swego przeistoczenia: 

D. 0. M. 

Gustavus obiit 1823. Calend. Novembris. 

a z drugiej strony: 

Hie natus est Conradus 183... Calend. Novembris. 

i znowu zasypia. — Duch objawia mu stowo, za pomocq. kt6rego i 
czlowiek wszechwladnie trony ^wiata mote opanowad, mianowicie ' 
my&\?j. i wiar%. My^l ta rozsnuwa sig przez poemat c^. 

Akt L 

Pierwsjsy akt rozpoczyna sig scen% w wigzieniu, w ktdrem 
osadzeni zostali przyw6dcy wiMskiej mtodzieiy. Jest prawie p6l- 
noc, podobnie jak i w innych czg^ciach Dziad6w, godzina duch6w. 
Przytem jest to wilia Narodzenia Chrystusa, a wigzieniem klasz- 
tor. Wszyscy wychodzq, ze swych celek, gdyi na strawy stoi sier- 
2ant, stary polski ioinierz, katolik , dobrze usposobiony dla wig- 
inidw, i zgromadzaj^ si§ w cell Konrada, gdzie naprzemian z hu- 
morem i fantazyq,, oburzeniem i pogardq,, tyvfo rozprawiaj% o swem 
poloieniu, o dziennych nowinach i torturach, jakich u4ywa No- 
wosielcow wzglgdem mlodzie4y i dzieci. Po mistrzowsku wystg- 
pujq. narysowane w kilku slowach charaktery kaidego z wigini6w; 
prawdziwie chrze^ciafiskie braterstwo i milord }%czy wszystkich. 
W ten spos6b przedmiot ju4 sig sam przez sig maluje. Serce sig 
krwawi czytaj^c, i niepowstrzymana chgc zemsty przeciw ciemigicy 
zawlada umystem. Tylko Konrad, poeta i wieszcz nie bierze 4a- 
dnego udziahi w rozmowie i Spiewach. P6hioc jest godzinq, jego 
natchnienia. 

Bracia! duch jego uszedl: i bt^^dzi daleko etc. (str. 57). 
W takich chwilach zwykl on ^piewac i improwizowac jaJco 

12* 
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wieszcz i prorok. — Spiewa piefift palaj^c^ zemstq, — szataAtdcf, 
bezbo2D%. . . 

Fiaiii ma by}a ja2 grobie ; jni chlodna etc. (str. 58). 

potem wpada w ekstazg prorocz%. — Wsp6hiczestmcy pragn% go 
uspokoid, w tem s}ysz%, ii patrol zbli^ sig do bramy. Wszyscy 
spiesznie wracaj% do celek. Konrad zostaje sam jeden w swojej. 
Teraz nastgpuje scena druga, w kt6rej sig znajduje slawna impro- 
wizacya przerywana rozmow% dobrych i zlych duch6w. Jest ona 
szczytem najwy^szym tego, co Mickiewicz utworzyl. Jest on w niej 
Bogiem-poet%, jednocze^nie mydl%cym i tworz%cym, i ^wiadomym 
swego utworu. Uszy i oczy pospoUtych ludzi nie wznoszq, sig tak 
wysoko. — Przywoluje on Boga i naturg, poniewai, jako nristrz, 
iSpiewa pieSn Ich godn%. 



^Prostym rozumem niepodobna tego przenikn^^. Kto jednak 
raz w ^yciu znajdowal: si§ w ekstazie, czuje, czem jest chwila na- 
tchnienia dla poety. DIatego te2 m6wi on: 



A jako duch, podni6sl:szy sig a2 ku obliczu Boga, zwraca sig kit 
niemu z calem uczuciem cierpiq.cego narodu w piersiach, i 2%da 
od Niego si}y, aby mu pozwolit zawladnq^d duszami upadtych lu- 
dzi, opanowa6 je tem uczuciem, kt6re w piersiach nosi. Tem pra- 
gnie ich uczynid szczgSliwymi 1 Bye prorokiem, jest dla ni^o za 
mato. On chce mied wladzg nad duchami, jak% B6g posiada. 



Tem sig obja^nia cale stanowisko Mickiewicza, jakie on jesz* 
cze dzid zajmuje. — Nie pragnie on m%dro^i, bo ta nie czyni 
szczg^liwym. Szatan walczyl z Bogiem orgiem rozumu, on pra- 
gnie walczyd uczuciem, w kt6rem sig skupila cala dusza narodu. 



Warn pieSni — ludzkie oczy, uszy niepoirzebne. 
PJyficie etc. (str. 62—66). 



Depc§ was wszyscy poeci etc. (str. 66—67). 



I mam ji| etc. (str. 67). ' 



On cierpi, a Bdg mu nie pomagal 



Milczysz! milczysz! (str. 71—76) 




I 
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Je^eli mitoSc jest Boskiem przykazaniem, chce uiy6 tej mi- 
]:oi§ci dla uszczg^liwienia swego narodu, inaczej ziorzeczyd b§dzie 
przeciw temu, kt6ry j% nakazat. 



Konrad upada znu^ony, zte i dobre duchy walczq. o jego du- 
sz§. Wtem przywotany przez sier^nta. wchodzi ksiq.dz do bez- 
przytomnie le2%cego Konrada, Spiesz%c do niego z pomoc%. Kon- 
rad m6wi znowu oderwanemi slowami, przepowiadaj%c tortury 
nieszcz^^liwego mtodzienca BoUisona, kt6ry naostatek z rozpaczy 
wyskoczyl na ulicg i zabil si§. (Nie jest to poetyczn% ozdob% lecz 
rzeczywist^ prawd%.) Ten stan duszy jest psychologicznie praw- 
dziwy. Podobne przyklady przeczucia miano ju4 w staroiytnoSci, 
i na nim opiera sig He zrozumiany zabobon zjawiania si§ duch6w. 
Kaplan bierze to za ztego ducha, ktdry w wielu ludziach prze- 
mieszkuje i stara sig go zaklgciami wypgdzid. — Jest to zajmu- 
j%ca rozmowa we wszystkich j§zykach : po tocinie, po francusku, 
po wtosku, niemiecku, angielsku. Ksi%dz dowiaduje si$ od ztego 
dacha, odpowiadaj%cego z Konrada wszystkich szczeg6}6w co do 
Rollisona i sposob6w, jakiemi go mo^na ocaIi6. Nie jest to nic 
innego nad zwyczajny stosunek dw6ch jednostek , kt6re sig spo- 
tykaj% z sob%, jedna w stanie przytomnoSci, druga w jasnowidze- 
niu. Jest to zwierzgcy magnetyzm, stopieA uczuda, kt6ry tylko 
w najwy^szej ekstazie mo2ebnym si§ staje. Konrad powraca do 
przytomnotei, poznaje gdzie si§ znajduje — zasypia. Ksi%dz mo- 
dli si§ nad nim. W sq.siednim ko^ciele stychad pieSni zwyczajnie 
^iewane podczas narodzenia Ghrystusa. Gh6r anio}6w, Uagaj^cych 
przebaczenia dla upadtego, koi&czy tg scen§. 

W tej improwizacyi, jak mdwilem, wypowiada sig dzisiejsze 
religijne stanowisko Mickiewicza. Jest niem milosc^ przez kt6r% 
jedynie B6g w nas tyje. Ta jest spraw% najwy4sz%, gdy sig do 
niej wzniesiemy i w niej iyjemy, bo na6wczas jedynie moiemy 
poj%6 Boga. Rozum temu nie podola, podobnie^ roesqdek; s% to 
sily ludzkie, nie mog%ce poj%6 boskiej strony czfowieka, a zatem 
musz% sig poddac mitoSci. MiloSd wigc jest podstawq, ka^dej re- 
ligii. Otoczyd sig niq., 2y6 ni%, to stan normalny ka^dego czlo- 
wieka. — Jest to stan ekstazy, entuzyaamu, natchnienia* 2yj^ 
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w tym stanie, posiada sig cal% prawdg Boga. W takiin stanie 
zaprawdg czlowiek jest synem Boi:yni. — Duch l§wi§ty hyczy go 
z Bogiem Ojcem. Nastgpnie moze caly 6wiat, cal% ludzko§6; 
widzi wszystko, wie wszystko, gdyi: ma Boga w swem sumieniu, 
a Duch 6wigty przez niego m6wi. Nim dojdziemy do tego stanu, 
znajdujemy sig tylko na stopniu rozumu. Szukamy ciqgle czegoS 
wyiszego, i do niczego oie dochodzimy. Jest to stan pragniefi po- 
et6w. Ten stan ustaje, skoro podnosi si§ sumieniem do Boga. 
W6wczas pozyskuje ju4 wszystko. Ale do stanu tego moina tylko 
do}^ w6wczas, gdy siebie sig zaprzeray, gdy zupetnie zapomniemy 

stronie zmystowej, a staniemy sig czystym duchem. W6wczas 
nikn% wszystkie r64nice czasu, i staniemy sig wiecznymi, nie^mier- 
telnymi, szczg51i^vymi. Jest to wla^nie celem czlowieka, polq-czyd si§ 
w jedno z Bogiem. Wdwczas czlowiek staje sig sam stw6rc%, mote 
ludzkoSci objawiad wszystkie prawdy i wszystko, co czyni6 po- 
winna, naprz6d okreSIid i oznaczyd i t. d. Wszystko to ma w so- 
bie pewn% prawdy podstawg, gdy4 kaitde wzniofilejsze tworzenie, 
szczeg61niej w Swiecie duchowym, jest pewnym rodzajem intuicyi, 
natchnienia, jest stanem stawiaj%cym nas zewn%trz siebie. — Ale 
jest takie rojhiica, kt6ra polega na tem, 4e natchnienie bywa 
skutkiem bezpoSredniego uczucia, lub tei Swiadomego siebie ro- 
zumu. W obu przypadkach mote ono mie6 za podstawg tg samq. 
tre66, to jest to, co jest najwy4sz% absolutn^ — Boga, ale kwes- 
tya, z kt6rej strony przychodzi do ja^niejszego zapatrywania sig. 
Niech sobie pierwsza strona, kt6ra dla poety i dla ludu z po- 
wodu zywego i wybitniejszego stowa jest odpowiedniejsz% i wy±- 
szego znaczenia, tworzy podstawg religii ni% przesi%klej w og61e, 
przez to jeszcze nie bgdzie usunigta strona druga rozumowa, na 
kt6rej sig opiera filozofia, bo filozofi zastrzegajq, sobie te same 
prawa dla rozumu, jakich domagajq, sig religijni dla sumienia. — 

1 oni takie, gdy swych mySli ^wiat chcq, do harmonii doprowa- 
dzii, pragn%c w nim absolut pomie^cid, s% w pewnym rodzaju na- 
tchnienia, w pewnego rodzaju poetycznego widzenia, ale jako czy- 
ste duchy, i przez to wolni od wszelkiej zmyslowo^ci , od wszel- 
kiego zewngtrznego wplywu, ^wiadomi bgd%c swej pracy, mog% 
w kaMej chwili zda6 z niej rachunek, Tej strony natchnienia nie 
uznjge wprawdzie nowa. filozofia; CiesjgJcowsJci tylko, jak wprz6dy 
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Schelling^ uwaiaj^ je za rodzaj widzenia, za dar przyrodzouy, ktory 
Die ka^dy posiadad mote. 

Wa^niejszem daleko je^t pytanie, czy religijni swem natchnio- 
nem sumieniem mogq, co^ stworzy6, co6 da6 nowego, mog%cego 
ludzko^c oSwiecic i pchnq.^ j% na nowe drogi iycia. Wq,tpig o tem 
i sg-dzg, ie wpadnq, raczej w stan otrgtwiatego Braminigmu^ kt<Jry 
na jednem miejscu siedz%c lub stojqjC meporuszenie, patrz^-c tylko 
na koniec swego nosa, om, om, po sto razy powtarzad bgd%. — 
Brak im zwtaszcza wszelkiego criterium pojgcia, wszelkiego pun- 
ktu oparcia. Zt%d twierdzq, tei, nie mogq, pisad, tylko iywemi 
m6wi6 slowy. WyiszoSc za^ filozoficznej intuicyi polega na tem, 
ze rozumem chwyta 4yw% tre§6, a tym sposobem zmienia j% na 
dzieio, na prawdziwq, ksiggg ewangeliczn%. Ta wlaSnie walka glg- 
bokiej intuicyi uczucia z rozumem i intelligency%, kt6ra zjawia 
sig jui w trzeciej czg^ci Dziad6w , a wre po dzien dzisiejszy 
w Mickiewiczu, zda mu sig, 2e uj%l z jednej strony absolutne, 
a z drugiej strony czuje sig w niemoino^ci je poj%c. Zt%d twier- 
dzenie, ze rozum musi uledz sumieniu, ie filozofia nie mo4e nic 
iywotnego wydac. RzeczywiScie, jeSli sig j% pojmuje jako filozofig 
oderwanq,, lecz je^eli jest filozofi% przedmiotow%, musi, chodby jesz- 
cze do tego nie dosiggla, stad sig filozofi% rzeczywistego, na pier- 
wiastkach absolutnych spoczywaj^cego iycia, a w6wczas i reli- 
gijn% partyg musi uzna6 jako filozofig sumienia, i bgdzie filozofi% 
zyw% rzeczywisto^ci% przesi%kt%. Tego pragnie i domaga sig czas. 

Cmarfa scena dramatu odbywa sig w domu wiejskim pod 
Lwowem, w pokoju sypialnym mtodej dziewicy, kt6ra przed ob- 
razem Matki Boskiej modli sig za nieszczg^liwe ofiary w Wilnie. 
Jest p6hioc godzina duch6w. Aniolowie unosz% sig ponad ^pi%c%, 
a poeta przedstawia nam znowu jasnowidzq-cq,. W obrazie tym 
kobiece uczucie najczystszej niewinno^ci przedstawia sig nam uro- 
czo, z milo^ciq- ojczyzny i glgbokiem przejgciem religijnem , kt6re 
niewiasty polskie cechuje. 

Piqta scena mie^ci monolog ksigdza, kt6ry byl w celi Kon- 
rada. Monolog ten jest modlitw% za drgczone, wygnane dzieci, 
a zarazem proroczym glosem, kt6ry odslania jasnowidz^co przy- 
szlo^c Polski. — Przejmuj^cym jest opis cierpien narodu , por6- 
wnanych z derpieniami Chrysttisa. — Jest w nim przedstawiony 
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podzia} Polski, dokonany przez trzech s%siad6w i przepowiedzia- 
nem jej odrodzenie przez cztowieka, symbolicznie oznaczon^o 
liofbq 44. Nie wdajemy sig w ^adne domys]y dla wjja^menia tej 
tcyemnicy, Ito nam na tern nic nie zale^y. Ale w tern uwidocznia 
si§ idea messyanizma, kt6ra dzi^ u emigracyi w jej rel^jnem 
usposobieniu ma tak wielkie znaezenie. 

Zbawc% ma byd dziecko, zbiegte z pomigdzy zeslanych na 
Syberye, kt6re ma hj6 jui doroslem. — Czy nim ma by6 To- 
wianski lub te2 sam pacta? kt6ry z pomi§dzy wygna6c6w sam 
jeden dostal sig isi granic§ i ocalil? — M^glbym w to ostatnie 
ptrawie uwierzy6, gdy2 poeta przytacza w przedmowie, i!;e on je- 
den tylko uciec zdolal, a w pierwszej improwizacyi, gdzie ksi%dz 
modlitw^ ratuje Konrada, ten powiada: 

Panie, alem ja staga dawny, grzesznik stary, (str. 98). 

Je2eli do t^go weimiemy nazwisko Adam Miekieuncjs^ tatwo si§ 
przekonamy, 4e imi§ ma 4 litery, nazwisko rodziny 10, a wigc: 
4 razy 10=40, a imig 4,=44. — Inni s%dzili, i4 w podobnym 
diwigku, soroh czatery^ nazwa Czartoryski^o znajduje sig, gdyz 
tutaj ukazujq. sig te same litery. Pod tym wzgl^em nie mo^na 
nic stanowcz^o powiedzied, jak r^wnie^ ezy 44 jest rokiem 2ycia 
przyszlego messyasza, lub rokiem, w kt6rym jego poslannictwo 
ma sig dokona6. 

Scena szosta wprowadza nas do sypialni senatora Nowosiel- 
cowowa, ktdrego ju4 diabli pilnnjq,, jak swego. Ma on znowu ja- 
snowidzenie, w kt5rem mu sig objawiaj% taski i oznaki honorowe, 
maj%ce nafi splyn%d od cesarza, poczem ma wpaSd w niciaskg.-- 
I to widzenie jest wybornie wypowiedziane. 

Scena siddma przedstawia salon warszawski, wysokiego u- 
rzgdnika, kilku tuzinkowych literat6w, wiele dam, jeneral6w, 
sztabsoficer6w, kilku patryotycznie usposobionych mlodych ludzi 
i kilku starych Polak6w, stanowiq, gl6wne postaijie. W iqh roz- 
mowie znakomicie odszkicowane s% 6wczesne towarzystwa i 6w- 
czesne wrzenie umysfeSw, Tu wlaSnie mieSci sig opis cierpiefi Ci- 
chowskiego, tak przeraiaj^cy, jak one byly rzeczywi^cie. 

Bcma oma wprowadza nas do salonu Nowosielcowowa w Wil- 




nie. Z jednej strony znajduje sig izba ^ledcza, do kt6rej przypro- 
wadzig% wigzm6w, z d,rugiej pokoje senatora, w ktcSrych gra 
muzyka i tai&cz%. Sq. tarn gldwni inkwizy torowie Pelikan i Btijkow. 
Zjawia si§ taki&e matka mlodego BoUisona i jut nam znany ksi%dz. 
Ftzechodzi wszelkie pojgcie, w jaki spos6b sig z nimi obchodz%. 
Oburza sig serce na t§ nieludzko^. Ksi^dz przepowiada imier6 
dwdch inkwizytordw, a mianowicie ^mierc Bajkowa i jedn^o le- 
karza, kWry rzeczywi^cie w tym czasie, podczas fledztwa, ude- 
rzony piorunem, zabity zostal. To cudowne zjawisko rozprasza 
towarzystwo. Wychodz^c, ksi^dz spotyka Konrada, ten poznaje 
go, cho(S tylko widzial go we 6nie, i m6wi do niego: 



Ksi%dz przepowiada mu jego przyszlo^d. 

Wreszcie trzeba uwierzyd, ie tym m§4em musi hy6 Towian- 
ski. — CzgSi mistyczna Dziad6w wskutek dzisiejszych wydarzen 
sig wyjaSnia. Dodad muszg, te to usposobienie, ju4 w czasie opo- 
wiadanych prze^ladowan wilenskiej mlodzieiy, pomigdzy ni% sig 
rozkrzewiio. Do tych, co je przedstawiali, nale2al Dr Gut^ obe- 
cnie jeszcze w Pary4u iyj%cy. Ja sam mialem sposobnoSc pozna6 
go w r. 1832. ; j^o religijna egzaltacya byia jui: wdwczas tak%, 
te staral &ig ka^dego na ni% nawraca6. Odbywat on czgste po- 
di6te do kraj6w czeskich, starajq^c si^ tarn swe marzycielstwo 
rozszerzyd. Jaki^ czas wywieral wplyw pewien na Skrzyneckiego. 
TowiansM byl mu podobnym. W domu nic zdzialad nie mog%c 
(prorok6w przeSladuj% w ojczyznie) poszedl kierowad migkkiemi 
sercami emigrantdw. — Udalo mu sig najlepiej z Mickiewiczem, 
kt6ry, jak to widzieli^my w czwartej czg^ci, naukg jego prawie 
calkowicie rozwin^l. W Mickiewiczu usposobienie to stanowi jego 
charakter, lecz w mistrzu jest hipokryzy^ lub przynajmniej ^rod- 
kiem dzia}:ania na massy, bo niedorzecznoSci, jakie co dzie6 po- 
petniaj^, podajq^c ka^dy zabobon za objawienie niebios^ musi ich 
wkrdtce uczynid Smiesznemi. 

Ostatnia scena dziewiqjta tworzy koniec Dziaddw i przedsta- 
wia nam to samo miejsce, gdzie sig najpierwsza odbyla. Ten sam 
Guslars i ta sama kobieta, przed kt6r% wkoAcu zjawil sig duch 
krwi^ zbroczony, ukazuj% sig znowu. Gu^larz obja^nia 5wczesne * 
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zjawienie sig tem, ±e wowczas byl duchem jeszcze ^j%cego, kto- 
rego molma takie wywola6, lecz kt6ry, dop6ki cialo zyje, mdwic 
nie mo4e. Kana, kt6r% otrzymat w pier6, trafita w duszg. Zn6w 
wystgpuj% tu duchy, ale tylko w opowiadaniu Gu^larza; pomigdzy 
jiimi jednak nie wida6 ju4 owego ducha. Zjawiaj% sig tu takie 
duchy zabitego od piorunu, Boktora i Bajkowa^ ktorzy w ^ledz- 
twie prowadzonem przez Nowosielcowowa brali udzial. Jednemu 
z nich wlewaj% rozpalone zioto i srebro w 4yly i wTi§trzo^ci, — 
drugiego po4eraj% w§^e i tnij%ce robaki, rozrywaj% psy, a 4e na 
nowo ci^gle sig zrasta, to4 samo ci^gle sig powtarza. Ducb, kt6- 
rego kobieta oczekuje, nie zjawia sig mimo wywolania go po imie- 
niu. Wowczas m6wi GuSlarz: 



To jest wta^nie powodem dia czego sig nie zjawil, gdyz te- 
raz nazywa sig Konradem. Gdy uroczystoS6 ma sig ju^: ku kon- 
cowi, widzi kobieta pomigdzy wigzniami uprowadzonymi na wo- 
zach tego, kt6rego szuka. On takie spostrzega. Tysi^ce ran, 
kt6re krwawi^ jego serce, zadali mu wrogowie ojczyzny, a jednq. 
rang ma na czole; ta najbole^niejsza, bo tg zadal sobie sam. — 
Tym sposobem l^czy poeta dramat swdj w calo^d. 

Widzimy, ze w istocie calo^d daje sig zwi%za6 ci%gl%, coraz 
sp6jniejsz% my§l%. GdybySmy jednak chcieli oznaczyd jednosc czg- 
§ci trzeciej w samej sobie, szukaliby^my jej napr64no w rozwija- 
jacej sig czynno^ci. Szczegolowe sceny }%cz% sig jedno^ci% idei. 
Sceny te s% tylko jej momentami. 

Epizod, dol%ezony do trzeciej czg^ci, stoi z calo6ci% tylko o 
tyle w zwi^zku, o lie nam bliiej uprzytomnia iycie i charakter 
wrogdw. S% to mistrzowskie szkice charakter6w, przedstawione 
w zy wych kolorach, ktore w sobie tworz% calo^c. Pomigdzy niemi : 
Broga do Bossyi^ Pr^edmiescie stolicy^ Petersburg^ Pomnik Pio- 
tra PF., Prseglq/d wojska, Oles^kietm^. Ten ostatni byl polskim 
malarzem, zamieszkalym w Petersburgu, znanym dobrze ze swej 
f cnoty, nauki i mistycznej przepowiedni zniszczenia miasta od po- 



kobieto! Twoj kochanek 
Albo zmieni]: ojc6w wiar^, 
Albo zmienit iini§ stare. 
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wodzi. Epizod ten poSwi§ca poeta swym rossyjskini przyjacioiom, 
dofq-czaj^c do mego poezyg pelnq. jadu i przeklenstwa przeciwko 
jarzmu, kt6re ich wlasny tiar6d uciska. 

Od trzeciej czgSci Dziad6w, kt6re pozniej od innych poezyj 
utworzone zostafy, lecz je w tern miejscu z koniecznoSci dia ob- 
jasnienia dwoch pierwszych czg^ci Dziad6w rozbierali^my, wracamy 
do przerwanego rozbioni poezyj, przed rewolucyq, wydanych. 

Z dot%d jni: rozebranych znamy dostatecznie ^wiat, z ktorego 
Mickiewicz tre^d do swych dziel czerpal. Swiata tego wewngtrzny 
uklad rozwingli^my przed wami. Wprowadzili^my go w zwiq,zek 
z calem ^yciem narodowem, znamy osobiste stanowisko poety, 
zcharakteryzowali^my jego indywidualnoSc. Mo^emy wigc teraz, 
mowi^jC nastgpnych poezyach, zwigzlej sig wyraiad, znajq,c ich 
zrodto, a zwr6cic wigcej uwagi na ich kompozycyg, aniieli na tre^c. 

Eezultat ^ledztwa, kt6re Nowosielcow przeciwko mlodziezy 
litewskiej prowadzit, w r. 1824. ukonczonego, wypadl dla naszego 
poety lagodniej, ni^ dla niejednego z jego wsp6ltowarzysz6w. — 
Zostal on z Litwy wydalony, i tymczasowo za miejsce pobytu 
przeznaczono mu Petersburg, gdzie mial mieszkac pod dozorem 
policyjnym. Jeszcze wprz6dy, nim wyjechat z Wilna (co nast%pilo 
24. Pazdziernika 1824. r.) napisal niektore pomniejsze poezye, 
nie wdaj^jC sig w ich rozbior, wymienig je tylko. Do nich na- 
letq,: 1. Znany wiersz do Marylki 

„Precz z moich oczu" 

gdzie jest wspomnienie o jego milo^ci , ktora jest nierozdzielnq, 
czg^ciq, jego duszy. 

Wsz§dzie i zawsze b§d§ ja przy tobie, 
Bom wsz§dzie cz^stk^ duszy mej zostawi^ 

2. Pigkna sielanka : Panics i Djsiewc^yna, ktorej czgiSc pier- 
wszq, Odyniec, a dwie drugie Mickiewicz napisal. 

3. Improwizacya J9a5ja i improwizacya Do Olesia. Jest nim 
Aleksander Chodzko, r6wniei poeta, kt6ry przed wyjazdem Mic- 
kiewicza, w towarzystwie 5;egnaj%cem go, utworzyt kilka wierszy: 

Orzet z l:ab§dziem raz juz ostatni 
Mo4e swe pienia wywodzi; 
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Jeszcze go orszak otacza bratni, 

Leez straszna chwila nadchodzL C1825. Wilno). 



Mickiewicz byl sklonnym do improwizacyi, gdy widziat obok 
siebie serca czuj^ce, palaj%ce, na ktdre rachowal, go zrozu- 
miejq.. Wtedy napisat tak2e w album narzeczonej Ignac^o Chodzki 
wiersz: NieznajonUj daUJciej. 



A kiedy niema komu §piewa<S serce wdowie, 
Spiewa piosnk§ kochance swego prz^rjaciela. 
Lecz nim piosnk§ przep§dz% echa ka jej stronie, 
Mo2e jai podr62nego wieczny §meg pocUonie. 



Inna poezya w albumie dla S. B., tego4 samego wieczora, 
zaczyna sig: 

Min^y chwile szcz§dliwe niestety! 
Kiedy na bloniach byt kwiat6w dostatek, 

4. Godsinay el^a, smutne wspomnienie znikt^o szcz^ia. 

5. Niekt6re tlomaczenia z Byrona; pomniejsze poezye, jak 
Sen, z ktorych niejedna odnosi sig do jego mttosnych dziej6w. 



Zbudzilem 8i§ — jak dziwne wyrok6w zrz^dzenie! 
M6j sen dla dwojga ludzi smatny koniec znaczy. 
Jednema w obt%kania — drugiemu w rozpaczy. 



Dalej Eutanaeya^ naSladowanie z Byrona. Po^egnanie z ko- 
chankq, przed jego odjazdem. 



Po CO naj§te p}aczk6w korowody? 
Samemu wsti^pid pozw61cie do dota. 
Nie chcialbym chmurzyd niczyjej pogody 
I brad wesela kochanemu czohi. 
Przecie^ mitodci, jedli w twojej sile 
Poskromid j§ki, marnym ialom sprostad, 
Ty sama ostod^ rozstania 8i§ chwile 
Mnie, co odchodz§, i tej, co ma zostad! 
Marylko moja, kiedy przesz^e bole 
Z ostatnim paszcz§ w niepami^ oddechem, 
Kiech boski pok6j widz§ na twem czole, 
A w b61ach na ci§ patrzalbym z udmiechem. 



Dalej: Fo^egnank & Ghild-Hordlda. Mickiewicz zegna sig 
z ojczyzn^: 




Witiycie g6ry, stepy, jaskmie) 
Luba ojczyzno b%di zdrowa! 



Nakoniec takie Ciemnosc, 



Okolo r. 1824. przybyl Mickiewicz do Petersbuiga. Tu zostai 
oddany pod doz6r policyjny. Wyrwany ojczyMe, swym przyjado- 
lom, nieznany w obcem mieScie, popadl w smutek, odiwiercia- 
dlaj^cy sig wyraznie w poezyi Notvy Bok Zabawy, miloSd, przy- 
jaifi przyczynialy sig tylko do do zwigkszenia boleSci. Wszystko 
zdawalo mu sig byd straconem. Pragnq.} tylko samotnoSci, z pod 
kt<5rej by nie widzial ani ^miechu wroga, ani lez przyjaini. 

Tarn do koikca, a nawet i po kotca llwiata, 
Chciaibym we dnie, z kt6rego nic mnie nie obudzi 
Marzy6, jakem przemarzyt moje mtode lata. 
Kochad iSwiat, sprzyjad dwiatu, zdaleka od ludzi. 

Widzimy z tych wyraz6w, Mickiewicz pogr%4ony byi w snrn- 
tku, kt(5ry sprowadzil zw%tpieme o wszystkiem. To usposobienie 
wszakie bylo w nim tylko stanem przechodnim. W tem usposo- 
bieniu widzieli^my go ju4 raz, gdy bgd%c w Kownie, dowiedzial 
sig zam%2p6j&;itt swej ukochanej. Wtenczas widzial, i4 szczgScie 
jego osobiste na wieki zostato zniszczone. Teraz widzi sw^ oj- 
czyzng stracon% na zawsze. Lecz jak wtenczas tak teraz podiwi- 
gn%} sig z tego stanu energi% swego ducha. Wkr6tce otworzyl 
mu sig nowy, pelen nadziei Swiat, o kt6rym pocz%tkowo nie my- 
^lal, Znalazl w Petersburgu nietylko wielu swych rodak6w, ktd- 
rzy cal% dusz% w now% przyszloSd patrzali, lecz nadto zawarl 
znajomoS6 z szukaj^cym go duchem spokrewnionym, poetq, Pusj^- 
Unem , ktdiy w6wczas , sw% slawn^ od% ,,rfo Sztyletu'\ obudzil . 
umysly caiej rossyjskiej mlodzieiy. Byla to chwila, gdy Rossya 
podminowana spiskami, wyczekiwala og61nego jakiego^ poruszenia. 
Poeci poznali sig wkr6tce, i zawarli migdzy sob% przyjaifi serde- 
czn%. Za po^rednictwem Puszkina poznal sig Mickiewicz z Bestu-^ 
zewem i Rylgewem^ jak wiadomo, stoj^cymi na czele spisku. Gi 
ju4 byli z Polakami weszli w ^isle porozumienie, aby wsp61- 
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liemi silami obalic znienawidzony rz^d, Poeta, zaledwie z wigzie- 
nia wypuszczony, znaj^cy dokladnie stosunki Litwy, byl dla nich 
poi^danym czlonkiem. Wkrotce zaprzyjainfli sig z nim i pobra- 
tali. W6wczas, a byto to w r. 1825., Mickiewicz, jakby nowo- 
narodzony, jakby po raz pierwszy, uczuwszy w sobie znowu ogien 
mlodzienczy, pod okiem cara, jakby szydz^c z jego materyalnej 
sily, pod najstraszniejsz% w ^wiecie ceDzur%, kt6ra zdawala sig 
by6 o^lepion%, utworzyl i oglosit sw% znakomit^ odg „Do mtodo- 
sci^\ Z szybko^ci% blyskawicy, jak grom grzmotu, rozlegl sig ten 
hymn od Newy az po Odrg. Mtodzie^ zrozumiata my^l jego. My^l 
ta wydala jej sig jakby haslem, prokIamacy% przed walk%. Dla 
niej ona byla z serca wy^piewanq,. Wgzel duchowy wi%zal j% co- 
raz ^ci^lej, i zadna sila nie byla w stanie rozerwac. — Od tego 
czasu stal sig Mickiewicz bo^;yszczem mlodzie^y. Byt on zwiastu- 
nem lepszej przyszlo^ci. Z jego s16\y ^wiecil tak jasny promien 
prawdziwie proroczego natchnienia, \t zdawalo sig, 4e ^yje sig 
tylko z dnia na dzien, wyczekuj%c z niecierpliwo^ciq, rychlego 
wybuchu. Urok, jaki ta oda wowczas na mlodziez wywarla, dzis 
mo4eby nie byl ten sam, gdy2: okoliczno^ci czasu i og61ne uspo- 
sobienie zupelnie dzi^ jest innem. 
Dzi^, ^piewa poeta: 



Stowiczku moj! a led a piej! 

Na pozegnanie piej; 
Wylanym tzom — speJnionym snom, 

Sko^iczonej piosnce twej. 

Stowiczku moj! twe pi6ra zlej, 

Sokole skrzydta we^, 
I w ostrzu szpon — ztoto-stron 

Dawidow hymn tu nieS! 

Bo wyszedl glos 1 padt jui los 

I bojne brzemi^ lat; 
Wydato plod! i stal: si§ cud 

I rozraduje Swiat! 



A dzisiejsza mlodzie:^ — jej serce nie plonie 4q4z% walki o 
wolno6c, owczesna nienawi^6 ucisku nie dziala w jej wngtrzu jak 
pozerajq-ca trucizna. Milo^e ojczyzny zeszla do obojgtnoSci. Entu- 




zyazm zmienil sig w refleksy§ — cMopaki my^l% jui: o reformach 
religijnych. Los narodu wi%^e sig z og61ii% history% ^wiata. Ener- 
gi§ narodowego ducha zu^ywa si§ na obce przedsigwzigcia lub na 
odlegle teoretyczne reformy ludzko^ci. A terazniejszo^d paruje 
krwi% zainordowanych pokolen! Lecz coz to nas obchodzi? Tan- 
czy sig w spos6b straszliwy na grobach ojc6w, braci i dzieci, a 
kierowanie losami narodu powierza sig Bogu lub szatanowi. — 
Czlowiek na swym wlasnym swiecie poprzestaje. Nic wigc dzi- 
wnego, ie 6wczesna oda Mickiewicza do Mlodo^ci dzisiaj stracila 
sw6j urok, a jednak jest jeszcze stosown% i dia nas. Oda ta uwy- 
datnia zwrot w dotychczasowym kierunku poezyi Mickiewicza. — 
Gdy dot%d Mickiewicz w swych poezyach czerpal tre^c z prze- 
szlo^ci historycznego zycia narodowego lub z swej indywidualnej 
samowiedzy, i tg staral sig zastosowac do charakteru czasu i wta- 
snego umyslowego usposobienia, dzi^ bierze tg sam% tre^ z prze- 
szto^ci, bliiiej nas bgd^-cej lub z samej terazniejszo^ci, nadaj%c jej 
cbarakter ducha czasu. Na\vet w poemacie Konrad Wdllenrod^ 
kt6ry sig w tym czasie zjawil, a ktorego tre^c jest wyjgtq. z da- 
wniejszej historyi, widoczn% jest tendencya czasu. W tej chwili 
jest on wieszczem przygotowujqjcym przyszto6c. 

Co sig tyczy mysli powy^szej ody, mog% one sig wydawa6 
obcemu lub starszemu, praktycznemu mgzowi, ogdlnikami nieprzed- 
stawiaj^cemi nic nowego, niemal trytoialnemi. Ale oda ta przed- 
stawia jak najtrafniej ^wiat mlodo^ci, ktora sig w swych ideaiach 
i pragnieniach rzeczywi^cie na stopniu og61nik6w znajduje. Dla 
tego tez w odzie tej pelno my^li, na ktore starzec lub chtodny 
filister kiwaj% glow%, choc one zdolne s% miodziez: rozognid. — 
I chybilaby tez celu, gdyby byla przepelnion^ wykonczonemi spe*- 
cyalnemi my^lami. Tak% tylko, jak jest, mogla wywrzec wptyw 
potg^ny i skutecznie oddzialywa^, a zie mlodzieiy uczuciom od- 
powiadata, przekonywamy sig z jej og61nego rozpowszechnienia 
pomigdzy Slowianami karpackiemi, czeskiemi i illyryjskiemi, gdzie 
po dziefi dzisiejszy iiyje w ustach calej mlodziezy, budz%c jej za- 
pal i przedsigbiorczego ducha. tern przekonywamy sig i z tego, 
i2; gdy wybila jej ostatnia strofa, na stu miejscach w Warszawie 
wybuchia ostatnia rewolucya polska. Smiate wyraiienia, w kt6re 
przybrai poeta tg odg, nadaj% jej jeszcze w1gksz% 5:ywo^6 i wjt^ 
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826 znaczenie. — To jgzykowe bogactwo przy^zynito sig takie do 
wywotania zapahi. Dla tego inusz§ zgani6 poprawki, kt5re Mie- 
kiewicz poczyntt co do formy w wydaniu paryskiem. Oda ta, b§- 
d%ca owocem natychmiastowym natchinenia, powinna niezmienion^ 
pozosta^. Charakterem jej byl Smialy okrzyk do mlodzie^. Poe- 
cie, kt6rcgo umysl okolo roku 1838. coraz bardziej stawal sig 
religijnym, lagodnym, spokojniejszym, umiarkowaAszym, wydal sig 
ju4 niestosownym ten porywczy ton ody. Przeciw temu gwalto- 
wnemu tonowi, jak wiadomo, walczyl on ustnie, a w ostatku i pi- 
Smiennie w swych pdczytach, mianowicie przeciw Gosaaeynskiemu 
i Slotoackiemuy dowodzq;C, it ten charakter stosowniejszy jest ros- 
syjskiej poezyi. Dlat^o te4 usun^l z tej ody w mekt6rych wier- 
szach silniejsze wyra^enia, w miejsce ich stawi%c tagQdniejsze. — 
2e na tern oda stracila, ka^dy to tatwo dostrze^e. 

To byla jedyna poezya, jak% Mickiewicz w Petersburgu u- 
tworzy}. — Przypadek chcial, te te dwie, najgwaltowniej rewo- 
lucyjne poezye Od§ i Kanrada Wattenroda^ ostatniego, gdy tarn 
powt6rnie przybyl, oglosit tamie i rozpowszechnil, Rz%d rossyj- 
ski nie mog%c obojgtnie patrzed na pobyt wielu polskich polity- 
cznych skaza6e6w w Petersburgu i na ich }%czenie sig z mlodymi 
Bossyanami, wydal polecenie wyslania ich do innych wewngtrz- 
nych prowincyj panstwa. Mickiewicz zeslany zostal do Odessy. 
Tu, w mieScie, gdzie razem 4yli Rossyanie, Polacy, Grecy, Wlosi, 
Anglicy, Francuzi, w tem jedynem mote miejscu w Rossyi, w kt6- 
rem mo4na sig byfo najswobodniej porusza6 pod najpigkniejszem 
pohidniowem niebem, nie in6g} duch Mickiewicza pozosta^ bez- 
czynnym. Slawa j^o poetyczna otworzyla mu wszystkie salony 
wy^szego towarzyskiego Swiata. Naturalnie, 4e tu wszedl w bli4- 
sze stosunki z kobietami. Zdawalo si§, 2e jego dziatalnoSd na 
chwilg oderwaJa sig od ojczyzny, a nawet, 4e pod wplywem mi- 
losnych rozry wek, doznanych przy innej osobie, wspomnienie pierw- 
szej milofici sig zatrze. Okazuje si§ to z napisanych tu poezyj. 
Najwa^niejsze z nich s%: 

S o n 6 t y. 

Sonety w poezyi s^ tem samem, czem obrazy rodzajowe w ma-^ 
larstwie. Majq, one sw% okre^Ion% miarg, jak tamte ograniczon% 




przestrzen. Tre&6 ich tworzy jedna i jedyna scena mitoSha, ozna- 
czona mysl, okre^lone uczucie we wszystkich stosunkach 4ycia^ 
silnie, charakterystycznie, jasno oddane. Jak wiadomo, PetrarJca 
wyksztaJcil je najznakomiciej. Poezya hiszpanska i francuzka po- 
siadaj% ich wielk^ liczbg. S%dzono jednak powszechnie, zwigzla 
forma sonetow jest tak trudnq,, iz ze stu sonet6w ledwie jeden 
szcz§Sli\vie sig uda. Ta mniemana trudno^c nie odstrgczyla Mic- 
kiewicza. W nich obrat sobie Petrark§ za wz6r, znalazlszy w Odes- 
sie sposobnoS6 obznajomienia si§ z mowq, i literature wloskq,, 
kt6re tam jakby ojczystemi byty. Pierwsze jego, sonety w liczbie 
23 tre^ci mito^nej. Dwana§cie pierwszych poiSwigconych jest 
wspomnieniom pierwszej milo^ci. W|nich przedstawia sig ona 
w roznych pojedynczych'momentach, jak w drugiej czg^ci Dzia- 
d6w byla przedstawion^ w calo^ci. Jak pigknemi s% te rozsypane 
perly wspomnien, niepodobna opisac. — Potrzeba te pojedyncze 
obrazki samemu czytad. Koloryt ich melancholiczny i ^entymen- 
talny, lecz gtgboki, prawdziwy, i bez affektacyi, kt6rych tyle sig 
spotyka u pozniejszych poetow, staraj^cych sig Mickiewicza na- 
^ladowac. Pozostale 11 s% utworzone na cze§6 innych ju4 wspom- 
nien milo^nych, mianowicie dla pewnej osoby D. D., z kt6r% 
Mickiewicz, jak sig zdaje, zostawat w bardzo bliskich stosunkach. 
Lecz poznawszy pr6zno66 serca kobiecego, napisal sonet Danaidy^ 
i nim pozegnal sig z ptci% pigkn%. 

Danaidy! rzucatem w bezdeA waszej ch§ci 

Dary, pie^ni i we tzach roztopionq, dusz§. 

Dzi^, z hojnego jam sk%py, z czulego szyderca; 

A cho6 mig dot%d jeszcze nadobna twarz n§ci, 

Chod jeszcze was opiewad i obdarzad musz§, 

Lecz dawniej wszystko dalbym, dzi6 wszystko — procz serca. 

Ostatni sonet Ehskum^ odpowiada na zarzuty shisznie mu 
czynione przez przyjaciof, \t zdaje sig zyd jedynie dla milo^ci, gdy 
tymczasem wazniejsze mie<5by powinien do opiewania przedmioty 
(str. 157). Do tej samej jego kochanki D. D. s% potem pomniej- 
sze poezye, jako to: 

1. Bozmotca. 

Kochanko moja, na co nam rozmowa? 

CybuUkiego^ Odczyty. t 13 
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\ Sen, 



Ghociai zmnszona b^dziesz mnie porzacid, 



3. Niepevmosc. 

Gdy ci§ nie widz§, nie wzdycham, nie ptacz§; 

4. Moja piesjgfcisotka. 

Moja pieszczotka, gdy w wesotqj chwili 
Pocznie szczebiotad i kwilid i gruchad, 

5. Elegia. 

Gdybyd ty na dzieh jeden byta w mojej duszy ; 
gdzie zdajersig, ii zupehiie jest oddany nowej mito^i. 



gdybym zyskat pewnoSd, ie jestem kochany, 
Gdybym z serca na chwil§ wygnat boja^n zmiany, 
Et6r% mnie straszy nieraz dodwiadczenia zdrada! 

W twe r§ce powierzywszy moj% przysd^ dol§, 
Ka twem zloiytbym tonie moj rozum i wol§. 
Fami^tki nawet serca gt^boko zagrzebi§, 
Aby nigdy nie nie czud, — oddzielnie od ciebie. 



Widzicie ztqd? 4e stal sig zMpelme praktycmym^ i 4e pierw- 
sza miM6 w nim przebrzmiala. 

Jeszcze podczas swego pobytu w Odessie^utworzyl : 
1. Czaty. Ballada ukrainska. 



Mateefiski stosunek konwencyonalny. 

2. TJckczha, Ballada podhig^wzoru Lenory. 

3. Popas w Upicie. Opowiadanie z historyi polskiej o Sicifi- 
skim ; rozmaite pogl%dy nad historycznemi wypadkami, w kt6rycli 
poeta wypowiada trywialn^ mySl, 4e cala historya jest mcoSci%. 

4. Do doktora S., kt6ry zamierza, jako badacz natury, przed- 
sigwzi%56 podr6^; do Azyi. 

Potem ttomaczenia: 

Szanfary^ z arabskiego. — Poz^iianie przyw6dcy z swymi 
wsp<ytowarzyszami. 

Morlach, z serbskiego. Tgsknota poety za ojczyznq,. 
Almoteszaby, z arabski^o. — Arabskie sentencye czlowieka 



Z ogrodowej ^altany, wojewoda zdyszany 
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skar4%cego sig na troski iycia, kt6ry jednakie poddaje sig z re-^ 
zygnacy% losowi, 

Ugolino. Scena z Boskiej komedyi Dantego. 

Prsypomnienie z Puszkina. 

Wszystkie te poezye przypadaj% na r. 1825. pobytu w Odes- 
sie, z czego widzimy, jak w6wczas byt czynnym Mickiewicz. — 
Lecz to nie wszystko jeszcze. Z Odessy odbyt Mickiewicz, w to- 
warzystwie wielu swych przyjaci6i, podr64 do Krymu. Jako ma- 
larz poetyczny, uj%l tu, z prawdziwie wschodni^ fantazyq, poety- 
natury, najwazniejsze punkta, kt6re albo z swego poloienia, albo 
z historycznych vvspomuien s% slawnymi i opisai je w 21 Sone- 
tach nazwanych Krymshiemi. Wykazala sig w nich wielka ge- 
nialno6<5 poety, ktory jakby podsiuchal ducha oliywiaj^cego naturg. 
Z tych poezyi zostalo wiele na jgzyk perski przelo^ionych. Byly 
one dla warszawskich klassykow ko^ci% niezgody. Zarzucano im 
niezrozumialo^c i uiywanie nazw wschodnich. Niezrozumialymi s% 
dla tych, kt6rym na fantazyi zby wa , lecz gdyby i tak byto , poeta 
mowi w swem motto, wzigtem z Goethego Chuld Naraeh, z:e: 

Kto chce poet^ rozamie<S! 
Musi p6j§6 do kraju pj9ety. 

- W rzecz)' samej Sonety te obchodz% nas mniej nii inne je- ^ 
go poezye ; lecz dowodz% nam , jak poeta umiai obc% treSd prze- 
sadzid do naszej literatury. Sonet: Grob Potockiej^ jest z reszt% 
takiej wartoSci , ze dla niego samego warto poj^c do Krymu, aby 
wSr6d panoramy pojedynczych obrazow natury i ten gr6b tak4e 
zwiedzid. 

Sonety Mickiewicza milosne i krymskie zjawily sig naprz6d 
w Moskwie 1826. r. Bylo to w tym roku gdy Mickiewicz skut- 
kiem wstawienia sig swych licznych przyjaci6l w Petersburgu, a 
Bzczegdlniej za wplywem 1c$i§£nej Zeneidy Wotkomkiej^ otrzymal 
pozwolenie powrotu do Petersbuiga. Tymczasem spisek Beztuiewa 
i Rylejewa poprzednio zdradzony, wybuchl, podczas wst%pienia 
na tron Mikolaja, i gwaltownie przytlumiony zostal. G16wni 
przywodzcy krwawo ukarani lub wygnani — z nimi wystane zo- 
staly cale pulki gwardyi na Kaukaz. Puszkin wyszedl szczg^li- 
wie i Mickiewicz takze nie sci%gn%l na siebie nawet podejrzenia, 

13* 
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W roku 1827 spotykamy poete w Moskwie , gdzie napisal pi§kiiy 
poemat ! 

Na pokoj Grecld w domu Icsiemej Wolkomhiej. 

Ksig^na byta mtoda i pigkna , sama jcdna oprowadzata go po 
staroiytno^ci pelnych pokojach. Ogl%dali starozytne sarJcofagi^ wazy 
i b6zt\va, a pomigdzy innemi najpigkniejszego amora. Poeta s%dzil, 
4e zyskaliniio^6 ksiginej i 4e w krotce ze swa przewodniczk^j 
ujrzy sig w raju. 

Jednak omylila go nadzieja. — 



G6z powicm wrocony do §miertelnych kraju — 
Ach opowiem, 2e bylem wpol drogi do raju, 
Z dusz^ na poly t^skn^ , na poty radosn%. 
Styszs^cm juz t§ rajsk^ rozmow§ p61glodn^, 
I widziatem to rajskie pdtdwiata, polcienia 
I doznatem niestety! tylko p6} zbawienia. 



Inn% poezy% odnosz^iCq, sig do stosunku z ksigin%, jest tto- 
maczenie z PetrarU: Chiare fresche edolci aque. 



Zostala ona wykonan% w Ostafijeivie 1827. r. w dobrach 
ksig^inej, gdzie poeta ba\vil czas dluiszy, leez i tu zawiodly go 
mitosne nadzieje. Jak widzimy, poeta byi natury bardzo kochliwej 
i §wigto6c pierwszej milord nie tkwila gtgboko w jego sercu. — 
Zobaczymy, jak pozniej jeszcze kilka razy wpl^tal sig w podobne 
milo^ne stosunki. W roku 1828. przybyl Mickiewicz do Petersburga. 
Ostatni% z jego mniejszych poezyj, kt6re uwaiac moina jako owoc 
podr6iy do Krymu, jest znakomita kassyda. 



pod kt6r6m nazwiskiem na wschodzie znany byl Waclaw Ezewuski. 
Poeta dowiodl w niej najwyiszego przejgcia sig wschodem i ukaza}, 
ze gdyby 4yl pomigdzy Arabaini , tarn takz;e bylby wielkim poet^. 
Poezya ta zostala przypisanq, Janowi Kozlowowi, r6wnie4 poecie 
i jego przyjacielowi. Po mistrzowsku przedstawia podr6i!: przez 
arabsk% pustynig. Zwi%zek ducha arabskiego beduina z ^yciem 
natury, jest 'zupehiie naturalnym rysem lud6w wschodnich. (Poe- 



jasne, slodkie, przezroczystc wody. 
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zya ludowa przedmioty uosabia). Tak sig jeszcze zyje na Ukrai- 
nie. Slusznie zganiono dwa ostatnie wiersze 



szkodza one bowiem wzuiosloSci, skutkiem slabego porownania. 



Jii4 przy rozbiorze Gra^iyny scharakteryzowaliSmy historyczn% 
podstawg, na ktorej opiera sig poemat epiczny Konrad Wallenrod 
przez poet§ nazwany „opo\viadaniera historycznem." Tu tyiko 
parg slow tern, co ma bli^szy zwi%zek z poematem. Chwila, 
wkt6rej przypada dzialanie , jest ta4 sama co i w Gra^ynie, mia- 
nowicie epoka ksi%4q,t litewskich JagieUy i Wiiolda. Jest to 
przeci^ czasu od 1382—1394. czyli chwila wielkoraistrzowstwa 
Konrada Wallenroda, a wigc w caloSci lat dwanaiJcie, co wedle 
przyjgtych zasad nie jest stosownera w poemacie epicznym. lUiada, 
jak wiadomo, miesci w sobie dziesigcioletni okres. Glownymi 
momentami dzialania s% nastgpujjjjce. Od czasu panowania Gedy- 
mina Wielkiego. kt6rego uwa^iac nale^y za tworcg i zaloziyciela 
panstwa litewskiego , przybraly w^ojny rycerzy krzy^iowych w Pru- 
sach po zwalczeniu przez nich spokrewnionego bratnio pruskiego 
ludu z poganskimi jeszcze Litwinami, coraz gwaltowniejszy, na- 
pastliwy, lecz podobnie jak w Palestynie i Syryi, przeciw Sara- 
cenom , charakter rycerski. Gdy Gedyrain 1340. w bitwie z zako- 
nem pod Wielonq^ zabity zostal kul% karabinow^% (ktory to rodzaj 
broni byl w6wczas rzadkoSci%), ^vyst%piIi na widownig history czn%, 
jako bohaterowielitewscy, dwaj mlodsi synowie Gedymina: Olgierd 
i Kiejstut. — Pierwszy jako Wielki ksi%2;g litewski, kt6rego sto- 
lic% bylo miasto Wilno nad Wilj%, zafoione przez Gedyraina. Za 
ich iycia potgga Litwy doszla do najwyiszego stopnia. Od wschodu 
do morza Czarnego wladali wigkszq, czg^ci% Kusi , posytali rozkazy 
carom Moskwy i Tatarom Mongolskim w Krymie 1 nad Wolgq,; 
z drugiej za§ strony walczyli z powodzeniem przeciwko dziedzi- 
cznemu wrogowi , zakonowi krzyiackiemu w Prusach i przeciw 
rycerzom mieczowym w Inflantach , gdy w r. 1370. pod twierdz^ 



Jak pszczoia topi^c etc. 



Konrad Wallenrod. 

1818 w Petersburgu. 
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Budau klgskg ponie^li. W r. 1378. wtargiigli Niemcy prawie az: 
pod Wilno — ale otoczeni przez Olgierda i Kiejstuta, korzysta- 
j%c z ich wspaniaiomySInoSci , iiszli zupehiego zniszczenia , otrzy- 
mawszy wolny odwrot. Wojna jednak nie ustala, gdyt zakonowi 
ciqgle przyplywaly posilki z Niemiec — - ale sig lagodniej toczyla. 
* Prowadzono uklady z niedowierzaniem , nieufno&iq, pilnuj%c sig 
wzajemnie. Zgrzybialy Olgierd umarl r. 1381. — Jagiello, syn 
jego, aby sobie tron zapewnid, szukal pomocy zakonu.i starai 
si§ pozbawid iycia stryja, starego bohatera Kiejstuta i jego syna 
Witolda. Lecz Kiejstut ostrze^ony przez jednego Krzy^aka, uprze- 
dzit go, oblegl i zajq.1 Wilno, wypgdzil z ni^o Jagiellg i tylko 
za wstawieniem sig Witolda wydzielii mu ksigztwo. Przy piem- 
szej jednak sposobno^ci , Jagiello zawladn%l znowu Wilnem, schwy- 
tai Kiejstuta i Witolda,' wtr^cil ich do wigzienia, kazal w niem 
Kiejstuta zamordowa6, gdy tymczasem Witold przy pomocy 4ony, 
kt6rej przywdziai suknie, ratowal sig ucieczkq. i udat sig do za- 
konu z pro6b% o pomoc. To sig dzialo w r. 1382. Byl wtenczas 
wielkim mistrzem zakonu Vinrich Halstock v. Kniprode^ kt6rego 
znamy z Graiyny i ktory na Litwie iycie zakonczyl. — Daty sig 
nie zgadzaj%, gdyi wowczas jeszcze Witold nie byl w}adzc%. Od 
r. 1382 — 1390. rzq.dzil w zakonie Kmirad Zolner v. Bottmstein. 
Za jego wigc rz%d6\v musial sig Witold po raz pierwszy udac do 
zakonu, nie wsk6rawszy tarn jednak wiele. Przynajmniej widzimy, 
it \vkr6tce z JagieH:% sig przejednal i z nim, gdy ten na kr61a 
polskiego powolanym zostal 1386, udal sig do Krakowa, gdzie 
razem chrzest przyj^l. Niezgoda jednak pomigdzy bra6mi po raz 
drugi wybuchla, gdy Jagiello osadzil na Wielkiem Ksigstwie Li- 
tewskiem mlodszego brata Skirgellg 1387. W skutek tego Witold 
rozgniewany, po raz drugi szukal opieki zakonu, i z jego pomocq. 
starai sig tron odzyskad dla siebie. ~ To sig dzialo w r. 1389. 
Z pomocq. Krzy4ak6w rozpocz^l on wojng przeciw swej ojczyznie, 
stracit w niej Grodno i usun%l sig na 2mud4. — W r. 1390. 
zostaje >Yielkim mistrzem Konrad Wcillenrod. Z jego wyborem 
zaczyna sig poemat. Opowiadana w nim wojna przypada na rok 
1391. Witold i wojska krzy^ackie nachodz% Wilno , oblegaj% je, 
podkanclerzy kr61a Jagielly, Moslcorzewski ^ stawia im tak silny 
op6r, 2e musz^ odst^pid z wielk% strat^. Witold zamieszkuje 
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Marienburg i nieustannie napada na Litw§ z Krzy^akami , lecz 
naprdino. W r. 1392. godz% sig bracia. Skirgielto zostat usunig- 
tym, a Witold na tron wstgpuje i teraz po czgSci samodzielnie 
z nieprzyjaciotmi na wszystkich punktach walczy. W tak niepo- 
mySlnej chwili przedsigbierze Konrad Wallenrod wyprawg krzyio- 
w% na Wilno, marnuj%c ogromne skarby zakonu, na zebranie woj- 
ska. Okolo pigd milion6w grzywien, jak powiada Kotzebue w hi- 
storyi Pruss. Oblega Wilno, lecz 4e to nie zdaje mu sig by6 wainem, 
traci'Czas na hulankach, nakoniec sam nagle opuszcza ob6z i 20- 
stawia w klopocie wojsko, kt6re Litwini podczas ostrej zimy, 
zupelnie znosz%. Poczem w kr6tce Konrad nagle umiera roku 1394 
W jego postgpowaniu jest istotnie co^ tajemniczego^ czego hi- 
storya nie wyjaSnila. Nagle opuszczenie wqjska przypisywali kroni- 
karze obl^kaniu. Podlug nich, nie miai Wallenrod pochodzid, z Nie- 
mieckiej rodziny Wallenrod6w chociai sig za czlonka jej podawal, 
mial on bye synem naturalnych nieznanych rodzic6w, dziecko 
ksigie. — Prawdziwy potw6r. — Po wojnie m§4nie stawil czolo 
kiotniom i niezgodom i czy byl Bogu uleglym jako zakonnik, nie- 
wiadomo, to tylko pewna, 4e wszystkich duchownych i poboinych 
ludzi postgpowanie jego napawaio zgroz% (Dawid Lucas). Pano- 
wat niedhigo , gdyz B6g drgczyl go wewngtrznie trawi%c% gor%cz- 
kq,. Inni znowu przypisuj% mu wspaniaiomySlno^d, waleczno66, 
szlachetno^d i sile charakteru, bez kt6rych przymiot6w rzeczy- 
wi^cie'nie m6glby sig utrzymad jako wieiki mistrz. Jego rz%dy 
w kaldym razie zadaly zakonowi glgbokie rany. jego Smierci 
opowiadaj%: „4e uraart w szalcnstivie bez ostatniego namaszcze- 
nia, bez kaplmiskiego blogostawimstwa, — Kr6tko przed jego 
^mierci%, szalaly wichry, sroiyly sig ulewy deszczowe, wylewy 
wod, Wisla i Nogat poprzerywaly groble, natomiast wyryly sobie 
ich wody nowq, glgbing, tarn gdzie teraz stoi Pilawa. 

Na tych historycznych danych rozwija poeta swoje epiczne 
opowiadanie. — My^l slu4%ca za podstawg poematowi , kt6ra jak 
wiadomo, ka4d% epopeg musi o^ywiad, a tu obok tego slu4y do 
sprowadzenia harmonii w sprzecznych podaniach, co do charak. 
teru i osobliw^o zjawienia sig Konrada, my^l ta jest domystem 
poety, ±e Konrad Wallenrod byt rodowitym Litwinem i pod zmie- 
nionem nazwiskiem, jako rycerz niemieckiego pocbodzenia, tylko 
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dla tego do niego wst^pil, aby swoj% ojczyzng pomscic zgub% 
zakonu. Jakkolwiek my^l ta \\7daje sig bye zuchwal^,, jednakze 
przy owoczesnej obu potgg walce i w obec wzajemnej ich niena- 
wiSci, nietylko byta moiebn%, ale nawet tatwo daj%c% si§ prze- 
prowadzic, je^ieli si§ zauwazy sposoby, ktoremi zakon starat si§ 
zawsze ludzmi, rycerzami i wojskiein z Niemiec wzmacniac. Aby 
jednakie temu samowolnemu przypuszczeniu nadac pewne histo- 
ryczne prawdopodobienstwo, przypuszcza poeta, te niejaki Wdl- 
titer Stadion^ ktory podhig opowiadania kron^karzy byl rycerzein 
niemieckim i w niewoli' na Litwie po^lubit corkg Kiejstuta, a 
z ni% z Litvvy potajemnie uciekl, i,e ten to Stadion stal sig 
potem Konradem Wallenrodem. Corka ta nazywala sig Aldona, 
uwiedzenie jiej jest faktem historycznym. Fakt ten miatby punkt 
oparcia, gdyby mu nieprzeczylo to, ze Walther rzeczywi^cie byl 
rycerzem niemieckim. — Ale sig to czgsto trafialo, ze poganscy 
Prusacy i Litwini dzie6mi uprowadzeni do niewoli i w Niemczech 
wychowani, poiniej powrociwszy do ojczyzny, wystgpowali jako 
najzacigtsi wrogowie zakonu. Takim jest znany w historyi zakonu 
Hercus Monte ^ o czem poeta w uwagach do poematu wspomina. 
Stosunek milo^ny Walthera i Aldony tworzy czgSc romantyczn% 
poematu. Jeszcze jedna trzecia osoba historyczna wchodzi do poe- 
matu. Jest ni% Halhan , nierozlq.czny towarzysz Konrada Walleu- 
roda. U kronikarzy nazywa si§ Dr. Leander Albanus zakonnik, 
obhidnik w poboino^ci, kt6ry mial by6 kacerzem i poganinem a 
nawet mo^:e czarodziejem. 

jego ^mierci nie ma blizszej wiadomoSci. — Mial podlug 
jednych uton^d, podlug innych potajemnie ueiec, a wedlug innych 
wreszcie, mial go djabel pochwyci6. Poeta czyni go litewskim 
wieszezem, Spiewakiem czyli Wajdelotq,, a ci jak wiadomo nale- 
zeli w Litwie do kasty kaplanskiej, a powolaniem ich bylo opie- 
wanie czynow przodkow. Rzeczywi^cie, materyal do wigkszej hi- 
storycznej epopei jest bardzo trafnie wybrany. 

MySl, kt6ra sluzyla mu za podstawg, jest wprawdzie nieco 
dziwaczn%, lecz szeroko pomy^lan^ i pojgt%. Odpowiada ona naj- 
zupelniej charakterowi owczesnych wojen, kt6re mord, podstgp, 
zdradg, lamanie przysi^g, slowem wszystkie ^rodki u^wigcaly, 
byle tylko sprawie, za ktorq, walczono, wyrobid zwycigztwo. Zakon 
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prowadzil walkg w celu rozszerzenia chrzescianstwa, a raczej pod 
plaszczykiem jego, dla zwigkszenia sily politycznej, catego cesar- 
stwa niemieckiego, kt6re po za nim staJo. Gdy bezpo^rednia walka 
z ludami siowianskimi ustata za Ottonow i Bolestawow, teraz oiio 
prowadzito jg, za poSrednictwem Krzy^:ak6\v, przeciw tym^;e , szcze- 
gdlniej przeciw pol^czonym od czas6w Eokietka i Giedymina, Li- 
twinom i Polakom. Dla Litwinow byla to walka o niepoleglo^c, 
wolnoSc i zbawienie ojczyzny, ktora teraz skutkiem poljjczenia 
sig z Polsk%, stala sig chrzeScianska i doszia do uznania swego 
wielkiego historycznego stanowiska. My^I ta zasadnicza poematu 
odpowlada nietylko przeszlo^ci , ale i charakterowi a usposobienia 
terazniejszoSci, wprawdzie przeciw innej lecz niemniej niebezpie- 
cznej sile, zagraz:aj^cej narodowej niepodleglo^ci, wolnoSci, religii 
litewsko-polskich ludow, ktorej zniszczenie przemocy i jarzma, 
jest tylko mo^ebnem, za po^rednictwera takich i podobnych ^mia- 
Jych przedsi§wzigc , nie przebieraj^jCych w srodkach. To nadaje 
wzniosty interes poematowi. Nakoniec mysl poematu odpowiada 
osobistemu stanowisku poety i jego charakterowi narodowemu Li- 
twina, ktdry sig nauczyl na wygnaniu: 
Kry6 rado^d i gnicwy 
I byd jak otcbtan w mySlach niedo§cigty, 
Mowy mied ciche, zgubue jak wyziewy, 
I postal skromn^, jako wystygly. 

I jak sam o sobie w innym poemacie wypowiada — jakim 
byl w okuciach: 

Pe}zaj%c milczkiem jak wj|^ tudzitem despot§. 
Tak podaj^ sobie rgce wazno^c i idea historycznego faktu, 
usposobienie terazniejszo^ci i duch poety, aby stworzyc wielkio 
dzielo sztuki. 

Ale ta my^l glowna poematu, mianowicie zdrada, kt6ra 
narod ma uratowac, uwaiaiia ze stanowiska chrze^ciafiskiego, 
poniewai; z przysiggi, obowi^zku, uczucia honoru szydzi, (bo te, 
gdy sig raz przyjglo, nawet wrogowi ojczyzny dochowad nalezy); 
my^l taka, powtarzam, mo:^e si§ wydawac niemoraln%. Zastan6w- 
my sig nad tem bli^ej. Bez w^tpienia nie ma dla czlowieka w je- 
go stosunkach Swiatowych nic wyzszego nad ojczyzng , do kt6rej 
urodzeniem, religiq,, obyczajem, mow^, prawem pienvej ni2 do 
innego jakiegokolwiekb%dz stosunku, jakby naturalnie jest przy- 
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\vi%zany. Ten wgzel natiiry, krwi , obyczaju narodu, ze swej istoty 
jest nierozwi^zalnym , jeieli go samowolnie nie zerwiemy. W6w- 
czas dobrowolnie wstgpujemy w innq, spolecznoSc, a wyrzekamy 
sig dotychczasowej. Jakkolwiek jest to nienaturalnem, jednak sta6 
si§ mo2e bez obrazy rozs^dku i sumienia czlowieka, byleby tylko 
czystym zostal charakter. Je2eli sig jednak czy to w skutek po- 
litycznych lub innych stosunk6w zmuszonym jest przyj%6 zobo- 
wi%zania, ktore usposobienie wprowadzaj^ w kolizyg z obow^z- 
kami natury i wgzlami spotecznemi, wtedy zobowi^zania te maj% 
tylko byt chwilowy, i istniej%, dop6ki tnva 6w przymusowy sto- 
sunek. Ich rozwi^zanie nie mo2e obciq;4y6 sumienia, wlainie dla 
tego , 4e mu \volnoS6 jego przywraca. Tak uwaia koSci61 wymu- 
szon% przysiggg. Tak wypowiada de jure et facto istniej%c%, jedna 
panstwo drugiemu, \vykonan% przysiggg, jako niebyl^ i niewi%- 
4%c% go. Jeszcze wainiejszem jednak jest dobro ojczyzny, dobro 
calego spoleczenstwa ludzkiego , IMre ro^ci prawo do jednostki 
i uwalnia j% od innych zobowiq-zafi. Jest to sprawa obyczaju, kt6ra 
musi podlegad sprawie moralno^ci. Mog% tu zachodzic r6ine ko- 
lizye wypty\vaj%ce ze specyalnej Swiadomo^ci , nad kt6renii nie 
bgdziemy sig zastanawiac. W jednem z takich stard znajduje sig 
Konrad Wallenrod. Jest on Litwinem, czuje sig by6 nieroz}%- 
cznie zwiq-zanym z swojq; ojczyzny samq, natur% i zwi^zkami krwi. 
Jednakie , jest wielkim mistrzem zakonu , zobowi%zanym przysiggq., 
tylko jego pomy^lno^d mied na oku. Urz%d ten uzyskal dobro- 
wolnie, przysiggg takie dobrowolnie wykonal. — Potem przecie± 
dziata na szkodg zakonu. Popelnia wigc w kaidym razie wystg- 
pek, zdradg, nie wzglgdera ojczyzny, ale wzglgdem panstwa, kto- 
remu sig sluiyc zobowi%zal. Nie mo2na go uniewinnic, chodby 
sig poSwigcal dla dobra swej pierwotnej ojczyzny. Ulega on ka- 
rze i jego osobisto^d musi odpokutowac. Poeta czul to dobrze, 
nie dozwala mu wigc nawet osobi^cie tryumfowac, lecz owszem 
pozwala zgin%c. Jego po^wigcenie sig, zaparcie siebie sam^o, ja- 
kie tylko w owczesnych stosunkach, i w dzifiiejszych stosunkach 
Polak6w do Rossyan jest moiebnem, przedstawia nam do najwy^- 
szego stopnia doprowadzon% milord ojczyzny. Ten wszakie rodzaj 
usposobienia jest szkodliwym dla narodu walcz%cego o swe praw^a, 
gdy2 jak Slowacki shisznie w swym BeniowsJdm m6wi, usposo- 
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bienie to systematyzuje zdradg. Nale^y przyzna<5, ie ta my&\ wy- 
warta straszliwy wptyw na charakter polsko-litewski. Wydala 
ona shisznie wyszydzon^ przez Strashitrgskiego PsmiJe§ Wallen- 
rodoina7ii§. Egoi^ci, szpiegi, przedajni, stuialczy ludzie oslaniaj% 
sig pozorem sluienia ojczyznie, jak Konrad Wallenrod, nie b§- 
d%c dla niej niczem innem , tylko zdrajcami. Poczekajcie , m6wi% 
oni, az nie nadejdzie godzina.czynu^ pokaiemy ojczyznie , jak my 
dobrze jej slu^iyli^my; choc tymczasowo musiray i56 dalej drogami, 
ktore nas ^anbq. okrywaj%. Dowodem najwy^szej ofiary jest, 4e 
honor wiasny po^wigcamy ojczyznie. Nie takira byi staro^ytny 
charakter Grekow i Rzymian, nie takim najpierwszego chrzeScian- 
skiego rycerstwa. Grecy, Rzyinianie i rycerstwo zaledwie znali 
zdradg. Charakter ten zjawil si§ dopiero w Swiecie wschodnim, 
za cesarstwa Greckiego. Cooper w swym ^^Szpiegu^^ a u nas Mic- 
kiewicz w Wallenrodzie, rozwijali go. Wszystko, to co tylko w chwi- 
lach, gdzie idzie o dobro ojczyzny, moie znale^c uznanie, a po- 
niek%d uniewinnienie , choc nigdy usprawiedliwienie , staje sig 
w sferach podrzgdnych czynu wystgpkiem i moze charakter je- 
dnostki skazid na zawsze. Pomahi w skutek nawyknienia moina 
zostac tem, o czem sig pocz%tkowo nie my^lato , to jest pochlebc% 
i prawdziwym zdrajc%. Tyle co sig tyczy idei epopei. Jestera prze- 
konany, poeta priy dzisiejszem swem religijnem usposobieniu, 
potgpilby kai;d% nienawi^c , nawet przeciw ^Yrogo\vi i naprz6d spa- 
lilby Konrada Wallenroda. Jak wiadomo, mial sig Mickiewicz sam 
niedawno wyrazic, ±e gdyby to moi;ebnem bylo, wigksz% czg^c 
swych poezyj wrzucilby w ogien. Tyle co do glownej my^li poe- 
matu. Zobaczmy teraz w jaki sposob poeta zuiyl materyal do 
poematu uiyty. Samo przez sig rozumie sig, taka my^l, jaka 
jest w epopei, tylko w epoce walki raoi;e sig objawid. Walka 
przeto jest tu tlem czynno^ci. Poeta zawarl cale to opowiadanie 
w sze^ciu pie^niach. Jedng tylko pi%t^ i to najkr6tsz% pieSn po- 
^wigcii on wlasnemu opowiadaniu. Jest to poniek%d btgdem kom- 
pozycyi, tyra bowiem sposobem, cala podwalina poematu spoczywa 
na zbyt ciasnej podstawie. Wprawdzie daloby to sig w ten sposob 
usprawiedliwic , my&\ zemsty mogJa by bye urzeczywistnion% 
dopiero w ostatniej jedynej walce i w najkrytyczniejszej chwili, 
w kt(irej zguba zakonu byla jnZ nieochybn^. Dla t^o te^ Konrad 
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tak dlugo zwtoczy tg walke , dopoki nie odbierze chwili stosownej, 
gdyz: caly zakon oburzony napadarai Litwin6w do najwy^szego 
stopnia, postanowil przeciw nim wszystek tlumnie wyst%pic. Mo- 
zna te^ przypuszczad takie, ii zwloka sama, by la juz szkodliwq, 
dla zakonu, daj%c Litwinom czas do wzmocnienia si§ i zape- 
wnienia sobie naprz6d zwycigztwa, a zatem zdrada Konrada ob- 
jawia sig we wszystkich jego czynnos^ciach. Te wszakze uwagi jak- 
kolwiek daj% sig zwi%za6 z uporz^dkowaniem tre^ci, nie uspra- 
wiedliwiaj% jej jednak ealkowicie. — W6wczas tylko bylby on 
usprawiedliwionym, gdyby obraz walki, byl troskliwiej uwyda- 
tniony i z wigksz^ wydany sztuk%. Tymczasem poeta opowiada 
nam zgubg zakonu, zaledwie w stu loierszach i oznajmuje nam 
niej prawie prozaicznie, jako o prostym wypadku, chociaz: tu 
wlaSnie nadawaia sig poecie sposobno^c przedstawienia rozkoszy 
zemsty Konrada. Dodamy jeszcze: dlaczego przed wystqjpieniem 
nie widzimy obcych rycerzy z ich oddzialami, jak w Illiadzie? 
Dla czego nie podniesiono mySli tej walki? Dla czego nam s% 
tylko odmalowane walki przed Kownem i Wilnem? Dla czego 
wydatniej skre^lon^ jest sama ucieczka? Dla czego nie jest uwy- 
datnionym powstaly w Marienburgu przestrach. Nic sig nie przed- 
stawia nam plastycznie, tylko kr6tko , pobie^iaie. Poeta stworzyt 
to bardzo pospiesznie jakby znaglony koniecznosci%. Mochnacki^ 
z ktorym w ocenieniu tego poematu po wigkszej czg^ci sig zga- 
dzam, pyta sig slusznie: „dla czego nie widzimy Wallenroda 
razem z Halbanem w obozie ? dla czego nie widzimy go razem 
przychodz^jcego z Witoldem?" To podniosJoby nadzwyczajnie ca- 
losc. Witold przeciei krotko przed rozpoczgciem walki jest go- 
sciem zakonu. Ucieka potem potajemnie i nagle z swoim oddzia- 
tem rycerstwa i morduje po drodze zalogi w zamkach zakonu. 
Zdaje sig, ze sig porozumial z Wielkim Mistrzem. 

W zamki Teuton6w lei!i|ce po drodze, 
Wszedt z wymySlonyra od Mistrza rozkazem, 
A potem or§z wydarkzy zatodze, 
Wszystko wyniszczyl ogniem i ielazem. 

Jest to tem wigcej uderzajq-cem ze poeta pomin%l to, iz Wi- 
told w czwartej pie^ni, (pod tytulem: „Uczta"), obrazonym zo- 
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staje w swem narodowem uczuciu pieSniami Halbana i samego 
Konrada prawie rozmy^lnie, i gdzie mu zostaje uczyniony wyrzut 
zdrady, jakoby mial naocznie przepatrzec plan Konrada. Gdyby 
nawet tak nie bylo, to nakazywalo samo 6wczesne prowadzenie 
wojny, aby gotoAvano wzajemn% zgubg' ukladami , i dtu^szem prze- 
ci%ganiem walki. Witold z reszt% pedlug poematu jest szwagrem 
Konrada, ktory Aldon§, jego siostr§, c6rkg Kiejstuta poj%i za 
2ong. Tu wi§c poeta mial sposobno^c przedstawienia rozmaitych 
tych seen w pochodzie na Wilno jak i pod samem miastem. Je- . 
zeli poeta w teni opowiadaniu wojny, s%dzil sigzmuszonym trzy- 
mac ^ci^le historyi, mogl sobie w tern dozwolid wigcej swobody, 
nizeli w innych czg^ciach budowy. Mozna wigc wyrzec, ^e po- 
migdzy calosci% a czgsciami niema prawdziwej harmonii, niema 
wla^ciwego stosunku wymiarow. Sceny opisuj%ce charakter Kon- 
rada, stoj% w sprzeczno^ci z wypadkami, \\ ktory ch sig my^l 
wyja^nia. Calo^c olbrzymio pojeta i zalozona i wpierwszych pie- 
^niach wykonana, w ostatku okazuje sig niedostatecznie rozwi- 
nigt^j. Mochnaohi porownywa ten brak proporcyi, z budowy ge- 
nialnego budowniczego , ktoryby swoj% mysl cal% wyszafowal na 
obmyslenie i upigkszenie frontouu, resztg budowli dopelniajqjC jako 
tako. Podobnym budowom niozecie sig Panowie przypatrzec na 
tutejszym zandarmskim rynkii. Wiei:e wspanialemi , olbrzy- 
miemi dzielami , a koscioly przy nich bez proporcyi i * sniaku 
poprzyezepiane jak budy jarmarczne. Dalej jest jeszcze \vadliw% 
nieproporcyonalnosc czgsci tych, ktore glown^akcyg tworzg,, z temi 
ktore sig z ni% wi%z% tylko jako epizody dodatkowe. Tyczy sig 
to glownie epizodow w czwartej piesni o dziejach mtodo^ci Kon- 
rada i rozmowy w tej samej piesni z Aldonq. To by nie szko- 
dzito wcaJe, gdyby sama akcya glowna poematu troskliwiej potem 
byla obrobion%. Z tego moznaby wnosic , ze poeta obok gldwnej 
my^li , miai jeszcze na celu przedstawienie tragicznego stosunku 
milo^nego. Przynajmniej wkoncu ostatniej piesni odzywa sig: 

Taka piesn moja o Aldony losach, 
Niechaj j% aniot muzyki w niebiosach , 
A czuly stuchacz w duszy swej do^piewia, 

To wigc mialo by6 celem poematu. 
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Nie mam nic przeciw temu, aby w treSd epopei wzigtej ze 
swiata chrzeSciafisko-rycerski^o , mitosc^ ktora wowczas wSr6d 
4ycia wojennego , zawsze wazinq, odegrywala rolg , nie miala bye 
wplecion%. — Mochnaclci bl%dzi , czyni^c zarzuty tej stronie 
miloSci swiata przedstawion^o , mniemaj^c, ze wtedy wystgpuje 
dopiero chwila wspomnieii mito^nych, melancholii , sentymental- 
noSci, gdy ludzko^d za poSrednictwem rozumu, zimnego wyra- 
chowania, za poSrednictwem refleksyi stala sig zimn% i star%, gdy 
#urok uczucia, wyobraini i iiatchnienia prawie prz^min^l. Co do 
ostatniego, ma sluszno^c, lecz ^wiat ktory Mickiewicz przedsta- 
wia, takim nie jest. Jest on wlasnie swiatem ^wiez^o, mtodo- 
cianego , rycerskiego natchnionego zycia , dla tego te^ milo^c w tym 
poemacie wystgpuje jako moment konieczny odmalowanego Swiata. 
Znajdujemy j% we wszystkich chrzescia6skich epopeach w Tassk 
i Arioscie. Nie jest przeto ^:adnym anachronizmem, jak Mochnacki 
mniema, ^;adn% tegoczesn% affektacy% w pojgciach , ^adn^manier^ 
kolorytu, romans Konrada zAldonq i nie szkodzi tei on bynaj- 
mniej poematowi. Mochnacki zdaje sig zupelnie zapominad, ze 
poeta nie opiewa wspdlczesnych nam wypadkdw i ze miai naj- 
zupelniejszepraw^o, tak post%pi6 nawet w epopei, kt6r% Mochnacki 
tylko csysto objektywnie pojmowah Co do mnie, powiadam, ze 
poeta jest calkowicie iisprawiedliwionym , ii wpl6tl stosunek milo- 
iny do swego poematu. MiloSc osobista podlega mitoSci ojczyzny, 
poSwigca sig nawet dla niej, zatem jest jeszcze zdrowq, i zdoln^ 
do ofiar. Nietylko nie stoi ona na przeszkodzie tragicznemu rozwi- 
nigciu glownej mySli , owszem pomaga mu jeszcze. Nawet to co 
Mochnacki powiada, z:e sentymentalnoSd, melancholia, wspomnie- 
nie i refleksja , dopiero wtedy Nvystgpuj%, gdy zimny rozum ju2 
prawie odczarowal swiat natchnienia i fantazyi , nie m6wi przeciw 
poecie, lecz ow^szem za nim, bo tutaj miloSc, kt6r% ju^ czas 
dawno zniszczyt, wlaSnie sig na tym stopniu znajduje. Wszakie 
Mochnacki ma poniek%d sprawiedliwe poczucie i sq^d i musimy sig 
dziwid jego genialnoSci , ze jxxi wowczas s%d ten i uczucie m6gl 
wyrobid w sobie. Napada on na chorobliw% lirykg, ale popelnia 
bl%d potgpiaj%c obok formy zlej treSc sam%. Mianowicie coz tu 
jest ra4%cem nas w^ miloSci Konrada i Aldony? — Oto spos6b; 
wjaki sig wyrai&a tamitoSd. Konrad i Aldona nie s^przeciei ko- 
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chankdfini, lecz mal;2;onkami*; s% osobami niem]:odemi , w doi^^ 
podeszlych latach. Wiele lat minglo, jak si§ pobrali i rozl%czyli; 
on aby przywie^d do skutku sw6j plan zemsty, ona by tgskni^ 
w klasztorze , a potem na pustyni. Czas i nowy stosunek ^lycia nie 
m(5gl pozosta6 bez wplywu na ich pierwiastkowe uczucie. Obecnie s% 
znowu razem , a miio^ne rozmowy tak s% opracowane, jak gdyby 
te osoby byly w pierwszej mlodofici, jak gdyby nie byly maJion- 
kami, jakby dopiero pragngly i staraly si§ z sob% pol^czyc. To 
czyni t§ milord nienaturaln%. Przywoluj^ oni ca^ Swiat wspo- 
mnien, w nich sig rozplywaj%, radziby dawno ju^ uplynione 
czasy znowu do 2ycia przywoIa6 Z tern moi;naby poniek%d zgo- 
dzic sig , gdyby uczucia miMci nie byiy rozwinigte , az: do tego 
stopnia, 4e na nas czyni% wra^:enie sentymentalnej przesady. — 
Z reszt% obojgtnem to dla nas , pragniemy rozwinigcia przed na- 
szemi oczarai czego^ wigkszego. Ta przesadzona sentymentalno^d 
podnosi sig az: do smieszno^ci w szostej pie^ni „w po^egnaniu", 
gdy Konrad objawia Aldonie zagladg zakonu, gdy jej maluje 
miejsca, gdzie sw% mlodoSc przeiyla; naostatek gdy j^ pragnie 
uwieSc na Litwg, a ona na to sig zgodzid nie chce dla tego, z;e 
zestarzala, prosi go tylko, aby urz^dzil okolicg kolo jej pustelni 
tak aby jej ta przypomiuala miejsca, w kt6rych przebyla lata 
mlodoSci. Konrad wymaga od niej przynajmniej upominku — nitki 
z jej sukni, kamienia z jej wiezy pustelniczej i t. d. Osiabia to bardzo 
charakter bohatera poematu , kt6ry zreszt% wybornie jest prze- 
prowadzony. To co ju^ przy innej sposobno^ci wyiej powiedzialem, 
ze tak prawdziwie i czule przedstawiona przez poetg* miloS(5, w in- 
nych pie^niach, u jego na^ladowcow, nie ezuj^cych jej, przerodzila 
sig w chorobliw% sentymentalno^c i affektacjg, tu do samego poety 
sig stosuje. Sam wlasnym by} naSladowcq., ale kopia nieudatna. ■— 
Widzieli^my, jak swq, pierwsz% miloSc utopil w Srod rozrywek, 
kt6rym sig oddal w Odessie , tu zdaje sig jakby sig chcial uspra- 
wicdliwic w Wallenrodzie , kre^lqjC niezwigdl% miloSc swego bo- 
hatera i bohaterki — tak, ona dopiero z ich ^mierciq, ma ustad. 
Zaprawdg nieiatw^ jest rzecz% okre^lic i stalq? oznaczyd granicg, 
jak silnie ma sig wypowiedzie6, milo^c w tej fazie wspomnieA, 
lecz gdy tre^d tu do innego zadania sMyd miala, milo^cpowin- 
na byla wigcej na dnigi plan bye cofnigtq, i tak wyrazifeie nie 
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wyst§powad jak tutaj. To s% slabe strony poematu, ale mimo to 
zawiera on cale ustgpy odziiaczaj%ce sig najwy^iszem wykoncze- 
niem. Najwyborniejszq; jest czwarta pie^ii pod tytutem „Uczta", 
kt6r% iirz%dza Wielki Mistrz na cze^c zakonu. Gdyby nawet inne 
pie^ni calkiem slabemi byly, ta jedna uratowalaby epopeg i zape- 
wnilaby jej nie^miertelno^c. W niej sig odzwierciedla przed nami 
nietylko cala rycerska przeszlosc, ktora sig wyrobila w zakonie. 
ale i terainiejszo^c odbija sig w ni^j takie. Okoliczno^ci owczesmi 
odpowiadaj% nowym. 

Kogo^ nie zachwyci pies6 Wojdeloty: 



Lub gdy wypo^iada , jaki urok i czar ma ^plew narodowy, 
kt6rego sila moze z kosci ojcow zbudzic m^cicieli ojczyzny. 
Gdybym byl zdolny i t. d. 

A gdy Konrad wzruszony tym Spiewem , jak chmura burz% 
brzemienna grozi wybiicliem i wola: 



a potem sam spiewa slawng. balladg, ktora tre^ciwie zamyka cat^ - 
my^l poematu. 

Wybornie w kilku slowach oddany charakter Witolda, gdy 
shicha piefini Wajdeloty, spiewaj%cego o zdrajcach: 



i jak Konrad obudzone tern usmierza poruszenie towarzystwa, 
choeiai; i Witoldowi nie szczgdzi gorzkiego przycinku. 



Wybornie takze odrysowany Konrad , w chwili , gdy po nie- 
pomy^lnym pochodzie wraca do Marienburga: 

Czyficie widzieli gdy z tego pogromu — 

Dalej s%d tajny jest jednym z najpigkniejszych ustgp6w i zna- 
komicie odmalowana chwila, gdy spiskowi napadaj% na Konrada, 
aby go zabid za zdradg (str. 103). 

Zdrajco etc. 



Ja Spiewam, zawota i t. d. 



Gdzie koniec piesni — wraz mi koniec spiewaj. 



Postrzegli wszyscy — str. 47. 



Jt*o§r6d nas widzisz ksi%z§cia Litwinow str. 48. 
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Pod wzglgdem poezyi lirycznej pigkny te^ Hymn przed wy- 
borem. — 

Duchu, ^wiatto Boze! str. l5. 

potem milutka pie^n Halbana do Wilji i pie^n Aldony z wiezy. 

Wallenrod wigc zawsze zostanie jednera z najwigkszych dziel 
naszej nowszej poezyi , chociaz poemat jest tylko fragmentem. — 
Mickiewicz sam wyrazil sig, l;e jako calosc uwaza. pracg sw% za 
mniej udatnq,. Dzielo to jednak zrobilo mu imig u klassykow 
warszawskich. Grazyn§ przyjgli oni dobrze , a od czasu ukazania 
sig Konrada^ juz liczyli go do swoich, gdy^: podlug ich zdania 
zblizal sig do klassycyzmu. Mickiewicz byl im jednak diuznym 
odpowiedz , na raassg recenzyj, jakiemi walczyli przeciw niemu od 
lat szesciu we wszystkich pismach czasowych i broszurach. Jak 
wszgdzie zjawienie sig wielkiego poety, toruj^cego nowe drogi 
ciggnie za sob% pewny zamgt w literackim Swiecie, tak i u nas 
zjawienie sig Mickiewicza wywolac je musialo. Po wyrazie rozbie- 
I rano wszystkie jego poezye, az do najmniejszych drobnostek, wy- 
^miewano je, trawestowano. Dmochowsid gtowny recenzent w War- 
szawie, ktory z francuzkiego fie przetlomaczyl Illiadg, uczynit 
toz samo z Dziadarai, i przekrgcil te wiersze: 

Ciemno wszgdzie — glupio wsz§dzie, 
• Co to b^dzie — gtupio b§dzie. 

Mickiewicz odpowiada im w znanej przedmowie wydrukowa- 
nej w pi%tym tomie jego poezyj (w wydaniu Poznanskieni). Jest 
ona datowana z Petersburga 1828. r. z tern motto: 

Krzykn^li: nie pozwalaml uciekli na Prag§... 

wyjgtem z Nieracewicza, Powrot Posta, Poniewaz wyszla z Peters- 
bui^a, mozna by ja uwa2;ac za uJcaz nakazuj^cy milczenie klas- 
sycznym jarraarcznym krzykaJom. 2e zas pochodzi od poety pe- 
wnego swego zwycigztwa, majq^cego juz: po swej stronie cal% pol- 
skq, mlodziez, mozna j^ uwa^iac za mow§ pogrzebowq^ kt6r% 
mial nad grobem liter acMch filistroic. — Z czasow mej mlodoSci 

CjfhulskiegOi Odczyty. 14 
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^ przypominam sobie, 4e wszyscy starzy, podeszli ludzie do naj- 
wyiszego stopnia byli oburzeni tern zuchwalstwem i tonem, zja- 
kiemi wyst%pil niby mlody, niedo^wiadczony, dumny czlowiek. Sy- 
paly sig jak grad artykuly i broszury przeciw poecie; osobliwie 
rok 1829. byl pod tym wzglgdem obfitym. Gala Polska brala 
w nich udzial. Ludzie, kt6rzy na wsi trawiq,c 4ycie kontentowali 
si§ dot%d czytaniem Kurjerka Warszawskiego , chwytali za pi6ro, 
by walczyc z mlodym zuchwalcem drgczonym przez upiory, obra- 
caj%cym w po§miewisko cal% literack^ gromadg przeszlo^ci. Byly 
to ju:^ ostatnie znaki uchodz%cego 2ycia. Mickiewicz m6g} do nich 
shisznie zastoso\va6 slowa Krasickiego: 



a my mo^emy dodad co Mickiewicz w usta ktadzie GustawoAvi 
ku koncowi drugiej czgSci Dziaddw o rozmaitych klassach litera- 
tdw, krytykdw, cenzordw: 



Na Litwie , Galicyi i Wielkopolsce , Mickiewicza poezye skoro 
si§ tylko zjawily, z nsgwigkszym zapalem przez mlodziei; byly 
chwytane. W Krdlestwie', mianowicie w Warszawie, usposobienie 
dla nich dhigo sig waiylo. Profesorowie: z towarzystwa klassyk6w, 
utrzymywali ^wiat czytajq.cy w zawieszeniu. — Mochmcki byl 
pierwszym, kt6ry zaraz w poczq,tku uznal, 4e Mickiewicz wy- 
cisnq.! znami§ narodowosci, na polskiej poezyi i stal sig jej 
pierwszym tw6rc%. Staral sig to wyrazi^ciej oddad w zarysie pol- 
skiej literatury, wydanym podczas wojny 1830. r. — Brodzimki 
w rozprawie o klassyczno6ci, w pamigtniku Bentkowskiego, po- 
mie^cil wiele trafnych uwag. General Morawski^ obecnie 4yj%cy 
w Poznaniu, ktory jako dyletant pisal i pisze wiersze^ wSr6d 
ktorych jest wiele pigknych, byl wowczas posrednikiem pomigdzy 
klassykami a romantykami, staraj^c sig ich ulagodzid znanymi 
listami oddrukowanymi w Poznanskiem wydaniu jego poezyj. Dla 
t^o przywodzimy go tutaj. 

Wreszcie okres ten zbliial sig ku koncowi. W krdtce nastg- 
puje, CO poeta w swym Konradzie Wallenrodzie opiewa: 



Trzcba sig uczy<5, up}yn%l wiek ztotyl 



Za tych wszystkich moje dzieci, 
I9ie warto zm6wi<S i Zdrowad Marya. 
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Niemnie! wkr6tce raii% do twych broddw i t. d. 

I tak skoficzyla si§ epoka klassyczno^ci, nad kt6r% romantyczna 
poezya odniosla zwycigztwo. 

Dzielo, jak Konrad Wallenrod, ktore z najwigkszym zapa- 
lem w calej Polsce przyjgtem zostalo, kt6rego tendencya rowniei 
uznan% byla, nie moglo, pomimo 4e przeszio przez cenzurg ros- 
syjsk% i w samym Petersburgu bylo drukowane, nie zwr6ci6 na siebie 
podejrzenia rz%du. — Wyst^piono z oskarieniem przeciw poecie 
i poci^gnigto go do odpowiedzialnoSci. Na szczgScie mial pomigdzy 
pierwszymi znakomitoSciami Petersburga, wielu taskawych czci- 
cieli i przyjaci61, kt6rzy go swq. opiek% otoczyli. Zawdzi§cza on 
J^, osobliwie ksiginie Wolkonskiej i poecie Zukowskiemu ^ pod6w- 
czas nauczycielowi nastgpcy tronu Aleksandra. Przez te osoby 
czlonkowie komisyi ^ledczej, tak zostali przerobieni, 4e uniewin- 
nili poetg od zarzutu wszelkich nieprzyjaznych tendencyj przeciw 
rz%dowi i nietylko uratowali go od podr6iy na Syberyg , ale jeszcze 
przyczynili sig wielce do wzrostu jego wzigtoSci. Przyjaciele starali 
sig go nam6wi6 , aby przyj%l: miejsce Attache przy jakimkolwiek 
poselstwie , przyrzekaj%c mu je wyrobid , jako bieglemu w wielu 
jgzykach. Chciano mu takze dad rz%dow% misyg do dworu brazy- 
lijskiego, a pdzniej do turynskiego. Poeta jednak skromnie wy- 
ni6wil sig od tych zaszczytdw i prosil tylko o pasport za gra- 
nicg , kt6ry za po^rednictwem swych przyjaci(5l wkr6tce uzyskal. 
Przy poiegnaniu ofiarowali mu przyjaciele puhar , na kt6rym ka- 
zali wyryc swe nazwiska. Wdwczas to improwizowal poeta nie- 
}ft6re ustgpy, wywolane najwyiszem natchnieniem. Migdzy nierai 
mialy byd sceny z trajedyi Zygmmt^ kt6r% zamierzal napisac, 
z czego jednak do nas nic nie doszlo , tylko Tygodnik Petersburg- 
ski z entuzyazmem zdawal z tego sprawg. 

Z Petersburga przybyl Mickiewicz do Berlina. Bylo to w le- 
cie 1829. r. Wtedy miatem sposobnoSc go poznac. Pomigdzy mlo- 
dziei% uniwersyteckq, panowala w6wczas, po kr6tko trwalej nie- 
zgodzie pomigdzy partyq, tak nazwanq, arystokratyczn% i demokra- 
tyczn%, na czele kt6rych staly dzi^ znane imiona Garczynskiego 
i Libelta; powtarzam, panowala wowczas harmonia, zgoda, pil- 
no^d, braterstwo, jak rzadko. Przybycie .Mickiewicza hannonig tg 
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podnioslo jeszcze wyiej. Wszyscy ubiegali sig o to, by Mickie- 
wiczowi okazad uwielbienie lub ofiarowac uslugi. Codzien mialy 
miejsce zebrania prywatne i obiady, zwlaszcza, to byla chwila 
jarmarku na welng , na kt6r% wielu oby wateli z Poznanskiego 
przybylo. Podczas jednej z tych uczt, poeta, gdy ju^: wstano i za- 
czgto C0& Spiewac przy fortepianie, nakazal milczenie. Wszyscy 
byli posluszni. Poeta improwizowal ^piewaj^c przy akompania- 
mencie fortepianu na notg: Za smmnym Bnicstrem, Pie^ni tej, 
poniewaz nie bylo pod rgkq, ani papieru ani olowka, a wszyscy 
byli rozochoceni, nikt nie byl w stanie spisac. Przyporainam so- 
bie.tylko, ze obudzila w6wczas zapal nieslychany; rownie, jak 
druga pie^ii, takze improwizowana , kttSrej tre^d dotyczyta unii 
Litwy z Polsk%, tg juz pisad sig przygotowano , lecz ka^dy 
wolal sluchad niz: spisywac. Poeta ^piewal na melodyg poloneza 
Ko^ciuszki. Przypominam sobie tylko cztery wiersze, kt6re sam 
zapisalem : 



Po obiedzie udano sig do mieszkania Eulogiusm Zalcrzew- 
sldego^ poznanczyka, gdzie ofiarowano poecie przez niego utwo- 
rzon^ poezyg, i uwienczono go wieneem laurowym. Poeta byl tern 
tak ucieszony, \t kilka minut w najwyiszem natchnieniu impro- 
wizowal tak, ze wszyscy uczuli, i4 maj% w^rod siebie geniusz. 

Tu sig mieScily te slowa: 



Wdwczas jeszcze Hegel; — cala mlodzie^ uniwersytecka 
sluchala go, mianowicie Polacy byli najgorliwszymi. Nie bylo ^a- 
dnego zebrania, na kt6remby nie rozprawiano o przedraiotach fi- 
lozoficznych. Wprowadzono taki^e Mickiewicza na jeden z jego od- 
czyt6w, a mianowicie na odczyt z logihL Przedmiotem wykladu 
byl rozwoj rozumu i rozsq,dku. Hegel nie mial daru do wykladu — 
trzeba sig bylo do niego- przyzwyczaid. Mickiewicz nie bardzo lub 



Czy to z Litwy, czy z Poznania, 



Chociaz r62ne nosim bronie, 
Nic nam bracia nie zabrania 
Wspolnie sobie poda6 dtonie. 



Czyfi ty mi Schiller lub Goethe 
Widziat rdwnego poet§. (?) 




r 
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Avcale nie okazat wraienia, i wyprowadzil tylko wniosek, ze m%z 
ktory tak niejasno mowi i tak sig mgczy calutenk% godzing, by 
rozjasnic znaczenie dwoch pojgc, pewnie si§ sam nie musi rozii- 
mice. Libelt odpowiedzial na to, ze niepodobna wystawic sobie 
psychologicznego stanu czlowieka przy pigciu zdrowych zmyslach, 
kWryby mogl mowic godzing sam siebie nie rozumiej%c, i wywie- 
ral podobne wrazenie na sluchaczach, kWrych na setki liczono? 
Wydatnie jui wdwczas okazal Mickiewicz wstrgt do filozofii. — 
Pi'zypominam sobie, 4e pewnego razu, gdy bylem u niego, rzekl 
do mnie: zamknij filozofa do ko^ciola lub ciemnego lochu piwni- 
cznego, lub ka^ mu w nocy i^d przez cmentarz, zobaczysz jak 
sig bgdzie modlil i zcgnal. — Zapoznano go z Gansem^ ktory 
wkrdtce sig bardzo zaprzyjaznil z poet%, i na jego cze^c dal obiad, 
zapraszaj^c zarazem znaczn% liczbg Polak6w. Gans mial podow- 
czas swe znakomite odczyty o rewolucyi francuzkiej. Gala mlo- 
dziez uniwersytecka ich sluchala. Najwigksza sala nie starczyla 
na pomieszczenie sluchacz6w. Kre^lil wdwcz^s historyg traktatu 
wiedenskiego, przyczem po mistrzowsku , swym docinkowym spo- 
sobera, charakteryzowal rz^jdy udzial w niin bior^ce. Wybornie 
przedstawil nowe zapatry wania na Rossyg ; dziwiono sig tym wy- 
bitnym wta^ciwo^eiom, kt(5re wykazywal. Nie wiedziano, te sig 
ich. nauczyl od poety, a niemi wysoko podni6sl swoje odczyty, 
Lecz przy tej sposobnosci dal dowod dla poety najivieJcszego pu- 
hlicznego uznania, — M6wi%c o historyi stu dni po wyl%dowaniu 
Napoleona z Elby, kt6rego przedstawial sw% porywaj%c% wymow^ 
jako boga wojny w tej olbrzymiej walce przeciw calej Europie, 
jako Tytana, ktory raz jeszcze na swe barki chwyta historyg 
Swiata — bylaby to, dodal, najznakoraitsza tre§6 do tegoczesnej epo- 
pei, gdy^ wszystkie ludy Europy, jak niegdy^ greckie szczepy 
z Illionu, wystgpuj% do wsp61nej walki przeciwko ^historycznemu 
ludowi, przeciw temu jednemu m§£otvi^ kt6ry stal na jego czele. 
Aby ten wielki przedmiot opiewac, nie znam, powiedzial on, po- 
mi gdzy zyj^cymi poetami zadnego innego, pr6cz tego, kt6ry zasz- 
czyt mi uczynil, i jest obecnym na tym odczycie, jako czlonek 
narodu walczq,cego do ostatniej chwiU przy boku bohatera. Oka- 
zal on nieslychane zdolno^ci w swych dotychczasowych utworach 
ducha, i dla tego s%dzg, ie jest jedynie godnyra opiewa6 tre^Q tak 
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wzniosl% ! Oczy wszystkich szukaly po sali tego wymienionego po- 
ety bez nazwiska, i wkrotce z ust do ust przechodzilo imig jego 
podane przez znajomych, a nast§pnie cisngli sig przy wyj^ciu 
okolo niego, gdy mdwca, uj%wszy go pod ramig, salg z nim opu- 
&cil. Lecz cho6 poeta uczul sig glgboko wzruszonym przeraow% 
Gansa, jednakie duch jego w6wczas jui sklanial sig ku innemu 
kierunkowi. Pojechal do Wloch, i naprzemiany biblia stala sig 
dla niego gl<iwn% lekturq,, a obok niej|historya rzymska Niebuhra. 
Tymczasem myfil narzucona mu przez Gansa do epopei z histo- 
ryi now^o czasu, nie pozostala bez skutku. Jak wiadomo, uwy- 
datnil j% w innym niemniej wainym utworze, a mianowicie ma- 
luj%c r. 1812. w Tadeuszu. 

Na po^egnanie zgromadzili sig jego znajomi jeszcze raz na 
wieczorne zebranie. Poeta spotkal tu reprezentantow wszystkich 
czg^ci dawnej FolskL Brakowalo tylko Galicyan. Bawiono poetg 
Spiewami patryotycznemi narodowemi i ludowemi, o co szczeg61- 
niej prosil. 

Wiele rzeczy nieznanych zanotowal sobie. — Fotegml sie 
z towarzystwem ju4 p6zno. — polnocy odprowadzono poetg do 
hotelu. Gdy mu jego towarzysz podr64y, hr. Plater, robil wyrzuty, 
ie tak dhigo pozostal, wowczas, gdy konie pocztowe juz od go- 
dziny czekaly, odpowiedzial : Patrz na tych naszych braci, a jeSli 
masz serce, ode^lesz konie, aby^ sam w ich towarzystwie moment 
przeiyl, jakich malo w twem iyciu miec bgdziesz. Ale wkrdtce 
ju4 toczyl sig pow6z go^cincem ku Dreznu. 

Rzu6my poetg w jego podr64y do Drezna do Tiecka^ do 
Wejmaru, do slaw% okrytego Goethego, kt6ry go udarowal pio- 
rem, ktdrem napisal swego Fausta^ i kazal sobie zrobid jego por- 
tret w medalionie, wla^nie bgd^jCemu tarn podowczas rzezbiarzowi 
Datvidowi; —r pozniej do Wloch, gdzie z niekt(5rymi z swych 
przyjaci61: GarceynsMm^ Odyncefn, Janusjshiewicjs^em^ wgdrowal 
migdzy ruinami i ogi'odami klassycznej ziemi, — a zwrddmy sig 
na smutkiem brzmi%ce stepy Ukrainy, aby sig tu przyshichac 
^piewom, ktore z jednej strony lec% ku nam zdal» z jgkiem roz- 
dzieraj%cym serce, jak skarga zdruzgotanej piersi na mogilach 
prastarych, z drugiej wprowadzaj% nas w roinofarbne, niespokojne, 
tulacze, rycerskie :^ycie miejscowej ludnoSci, 1 maluj% nam krwawe 
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sceny i czyny, iotsyi jeszcze napehiiaj%ce umysl odraz%, zgroz% 
i strachem. Poetami, kreSI^cemi nam ten obraz ukrainskiego ^y- 
cia, sq,: MalcjsetvsM, Bohdan Zaleski^ GoseczynsU. — Tych pra- 
gniemy poznac, bo oni obok Mickiewicza wydaj% nam si§ jako 
jedyni wspdlpracownicy kolo podwalin stawianych pod Swi%tyni§ 
narodowej polskiej poezyi, i oni w drugiej epoce, po roku 1830., 
nie ustaj% przy jej ukonczeniu. 

Zdaje si§ rzecz^ stosown% naprz6d w og61noSci wspomnie6 o 
udziale tych poet6w w rozwoju polskiej poezyi, to jest scharak- 
teryzowad w krotkich zarysach okoliczno^ci, z kt6rych zaczer- 
pngli treSc do utwor6w swego ducha. 

Wi§c naprzdd skreSlim charakterystyk§ momentu ukrainskiego 
iycia ludotvego w poezyi polskiej. 



Jak w pierwszych poezyach Mickiewicza iycie narodowe two- 
rzy przedmiotow% podstawg poemat6w, iycie litewskie poganskie 
i chrzeScianskie, domowe i historyczne, gl6wnie z czasow wojny 
z zakonem Krzyiackim — tak Swiatem poezyi trzech wspomnio- 
nych poetow podobne stosunki 4ycia w zetknigciu sig z polsko- 
rusinskim Swiatem. Miano przeto shisznoSc, daj%c mu nazwanie: 
momentu ukrainskiego zycia. (Pod tem nazwiskiem obejmujemy 
gWwnie cz%&6 polsk% dzisiejszej poludniowej Rossyi, czyli pro- 
wincye malo-rossyjskie.) 

Grahoicski w swej lAteraturze i krytyce^ Mochnaclci w Histo- 
ryi literatury 19. wieku, dotkn§li tego punktu. W tym ^wiecie 
wydatne s% trzy momenta charakterystyczne. Tymi s%: 1) wla- 
gciwe swojskie 4ycie ludowe ludno^ci kozackiej nad brzegami 
Dniepru i do niego wpadajq-cych rzek, a2 do morza Czarnego, 
ktore polega na wiecznych wojnach przeciw Tatarom i Tijrkom, 
na powtarzajq-cych sig corocznie wyprawacb przeciw nim na 1%- 
dzie i wodach, w poludniowych, na wp6l koczuj%cych, na pdl na 
uprawie roli opartych zwyczajach 4ycia, na organizacyi demokra- 
tyczno wojskowej. Z niego rozwingla sig 4ywa, ^wieia, fantasty- 
czna poezya ludowa, w calem znaczeniu tego slowa, znana pod 
nazwiskiem Dumeh ukrainslcich^ kt6re nam przedstawiaj^ praw-i 




dziwe zwierciacllo miejscowych stosunkow, podobnie jak u Ser- 
how, jakby bajeczno-podaiiiow^ historyg. Ten cliarakter mozeniy 
oznaczyc nazw% TJkraimj Icozaclcuj, kt6r% szczegolniej obral so- 
bie za przedmiot swych utworow Bohdan Zdleski. 

Drugi moment tworzy zycie polskie, ktore w po^rodku lu- 
dno^ci rusinskiej sig szerzylo, nios^c z sobg, obyczaje, zwyczaje, 
nalogi, jgzyk, religig, prawa, przywileje szlacheckie, takie, jakie 
byly panuj^cerai w Rzeczypospolitej. — To zycie wydzielalo sig 
osobno, tylko walki przeciw Kozakom i Turkom zblizaty je do 
kozackiego, i przez to dlugi czas w zgodzie braterskiej z sob% 
trwaly. Charakter ten mo^na oznaczyc nazwjj, pdlskO'Szlacheclciej 
Vhrainy, ktorq, nam uprzytomnia Malcmvshi, a po wigkszej czg- 
^ci Bohdan ZaleshL 

Moment trzeci stanowi potem walka obu narodowo^ci, kt6ra 
szczeg61niej pod panowaniem Jana Kadmkrm prowadzon% jest 
z najwigksz^ zacigtoSci^, i wiedzie z jednej strony do oderwania 
Kozakow od Polski, a z drugiej strony przyczynia sig do Polski 
upadku. Charakter ten kozackich wojen mozna nazwa6 Jioliszczy- 
^nq lub Ukrahiq hajdamacJcq, ktorq, glownie obral Gos^cisynshi 
Seivcryn i nam uprzytomnil. 

Wszyscy ci trzej poeci, zyj^c w tym samym czasie co Mic- 
kiew'icz, zajgli zupelnie inne ni^ on pole, lecz niemniej narodowe; 
zajgli je dosyc wcze^nie, nim mogly byd z niego wytgpione ^lady 
zywiohi polskiego. — Podzielili niejako pomigdzy siebie Ukraing 
i starali sig caly materyal swojski, domowy i historyczny obj%c 
w swych mniejszych i wigkszych poezjach , aby go przekazac 
pamigci przyszlych pokolen , jako narodowy pomnik przeszlych 
czasow. Poezya ich spoczywa wprawdzie na swojskim gruncie i 
przyjmuje nie\vg,tpliwie nowy przez' nich obrany kierunek, o ile 
ten wyplywa z poezyi ludowej, i z history! , ale ogranicza sig 
zarazem na mjciu proivincyondlnem , nie odnosz^c go do ogolnego 
5;ycia narodowego, i dla tego tez on jest tylko ulamolcwym, roz- 
dziela sig na wiele malych obraz6\v i szkicdw, a jezeli sig pod- 
niesie do wigkszych produkcyj, nie obejmuje mass i nie przed- 
stawia organicznej caloSci jak to widzieliSmy u Mickiewicza , — 
ktory bral za podstawg my^l og61n% narodowy i wielkie chwile 
bistoryczne. Tylko Malc^ewsJci idzie za uim i wyprzed^ja dw6ch 




— 217 — 



innych. Muszg tu nadniienid, ze nam tez i zycie ukrainskie wy- 
daje sig poczlonkowane , oderwane. Obo\vi%zkicm jest tez: poety 
odszukad w szczegotach ogolnego ducha i w jego ^wietle, przed- 
stawic szczeg61y, je^eli ich przy sposobno^ci nie umie polq,czyc 
w organiczn^ calo^c. Dalej poezya trzech wzmiankowanych poe- 
tow przedstawia nam uhiegle csasy. To nic nie znaczy pod wzglgdem 
odpowiedniego wyboru materyalu do utworu sztuki. Poetyczny 
materyal MickieNvicz bral takze z przeszlo^ci. Oto tylko chodzi, 
czy w nim moze bye uj§ta wy^isza idea moralna. Tak opraco- 
wane tylko dzielo, moze sig wydawad wykonczonem, a jest niera 
istotnie Marya MalczeivsMcgo, Leez od poety naszego czasu wy- 
magamy, aby opracowany przez niego materyal, choc do prze- 
szlosci nalezy, przedstawia! terazniejszo^ci ducha, chocby pod 
oslon^. Poeta moi^e wowczas tylko uwaianym bye za reprezen- 
tanta czasu, za wieszcza, za kaplana, .za tlomacza ^wiadomo^ci 
narodowej, gdy skojarzy przeszlo^c z terazniejszo^ci^. Tego jednak 
nie znajdujemy u trzech wspomnionych* poetow, co tak wydatnem 
jest w Mickiewiczu, a p6zniej w Krasinskim. Poezya jest wie- 
cznie zyj^cq, i pomimo pewnych stalych prawidel, kt6rym pod- 
lega, wiecznie jak]by rozwijaj%c^ sig z duchem czasu sztuk%. Jako 
naj^wietniejszy kwiat ducha narodowego, wformie fantazyi, musi 
zgodnie ze swq, istotg,, nosic na sobie pigtno czasu, objawiac 
w sobie ducha , ktory ]% wywolal. To jest wla^nie, czego w pierw- 
szych poezyach Malcseivlcsiego ^ Zaleshego^ GoszcjsynsJcicgo nie i 
znajdujemy. Sq, to poezye przeszlo^ci bez charakteru czasu. Jako 1 
takie moze je sobie Mochnacki wysoko stawiac , bo posluguj^, si§ 
materyalem czysto przedmiotowym , ja za^ dla braku wielkiej idei, 
nigdzie w nich nie zjawiajq-cej sig, nie mogg ich cenic tak wy- 
soko. — Ten brak Goszczynsld i Zalcshi wypelnili wprawdzie 
w epoce po rew^olucyjnej — pierwszy przerzucil si§ do i:ywiolu 
ogolnego narodowego , drugi zostaj%c przy swym ukrainskim pun- 
kcie wyj^cia, staral sig go pol%czy6 z duchem narodowym tera- 
zniejszoSci. Widad to z jego wtasnej poezyi : Kivinta w mej g§sli^ 
znajduj%cej sig w Paryzkiem wydaniu 1841. roku. 



Bog — ^wiat — Stowiaiistwo — Polszcza — Ukraina, 
W pig(5strunnej g§8li pigciorakie d^wi^ki! 
Czemu^ gdy w rozmiar g^§l mi brzmied zaczyna, 
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Bylem podrainit palcem nieco r§ki, 

Piskliwa kwinta, struna ta matczyna, 

W fipiew uroczysty, czy ni^zki 8w6j mi^ki, 

Puszcza roznodniej, inne niemal gluszy. 

Oh ! tajemnica tkwi — w poi^rodku duszy ! 

OstatDia stnina brzmi zawsze najwyzej. 

Hej Ukraina? szepc% mi jej dzieje, 

Z pod mogi} — miecza — to g§61i pastuni, 

Szepc% — niezmienn^ na wiecznoiSd nadziej§! 

To4 w posluch kwinty mojej — rw§ si§ ku niej, 

I rwa<S si§ b§d§ — ai duch 8i§ z ni% zleje, 

I B6g inaczej kiedyS g^dl ostruni! 

Nie wMciei bracia! wieszcza nie wincie, 

Ze rad za snem uderz§ ku kwincie. — 



Brak ujgcia w sobie calego ducha narodu, byl powodem, ie 
trzej ci poeci, a4 do rewolucyi pozostali nieznanymi. Potrzeba 
bylo genialnego piora Mochnackiego , aby ich wyrwac z tego za- 
pomnienia. Wiele na to \vp}yn%l g(irujq,cy geniusz Mickiewicza, 
sam on jednak byl dopiero pocz%tkujq,cym poet%. Tymczasem 
poeta, kt6ry litewski grunt opuszczaj^c, appellowal jednak do 
serca i ducha narodu, wprawial w ruch wszystkie momenta ^wia- 
domo^ci narodowej, nawet wprost wzywal do walki i jako arcy- 
kaplan narodowej 6wiq,tyni , wy^piewywal pieSn z mieczem i glo- 
sem archaniola, zwiastuj^c narodowi lepsz% przyszM^. Wplyw 
przeto ukrainskich poet6w na poezyg polsk% nie jest wiele zna- 
cz%cym , jakim go Mochnacki i Grabowski chcieli uczynic. S% oni 
' tylko obok Mickiewicza wainymi , poniewaz daj% Swiadectwo , ze 
gdy Srodkowy punkt Polski, Krdlestwo, zajmowalo sig gl6wnie 
politycznymi tendencyami odrodzenia, a literaturg uprawialo tylko 
jako rzecz podrzgdn% i tylko dla przyjemno^ci w zmarlej formie 
francuzhiego Tdassycyzmu ; prowincye przeczuwaj^c rychly zwrot 
ksztalcily strong duchow% ^cia narodowego, zawracaly j% wtym 
samym kierunku, lub przynajmniej usilowaly utrzymad w czyn- 
noSci. Jest to znacz^cem dla literatury polskiej, ie najwigksza 
liczba polskich poetow przeszlo^ci i terazniejszoSci , pochodzi 
z prowincyj szczegdlniej rusinskich i litewskich. Ze starszych Sza- 
rzynski, Szymonowicz, Rej z Naglowic, Zimorowicz, Waclaw 
Rzewuski, Krasicki , Karpinski wszyscy w rusinskich prowincyach, 
Kniainin, Naruszewicz na Litwie; z nowszych: Woronicz, Bro- 




dzinski, Korzeniowski Fredro w rusinskich ; Niemcewicz w Litwie, 
z najnowszych : Odyniec, Chodzko, Korsak, Gorecki , Mickiewicz, 
Siowacki , Kraszewski w Litwie ; Witwicki , Malczewski , Zaleski, 
Goszczynski , Bielowski , Siemienski , Pol , Padura w czgSciach 
rusinskich. Inni przypadajq. na Krolestwo, Wielkopolskg i Krakow: 
Krasinski , Garczynski. — Jednaki;e w najwigkszej liczby iywiol 
polski jest podstaw% poezyj. Tylko w najnowszym czasie, po 
dzielach uwydatniac sig zacz%} ^ywiol prowincyonalny. Nawet sam 
Mickiewicz nie jest od tego wolnym. ZalesJci w tern ugrz%zl cal- 
kowicie, MalceeivsU ma tylko holoryt prowincjonalny, zreszt% 
w rzeczy samej jest calkiem narodowy. Goseczynski po rewolucyi 
zostal ^upelnie narodowym. Stoivacki ma jeszcze oddzwigki iycia 
prowincyonalnego. Lecz Pol^ Goszczynsik^ r6wnie4 Mickiewicz a 
szcz^olniej Krasinski s% zupelnie narodowymi , obejmuj% cale 
zycie narodowe w zupelno^ci. W Krasinkim zwlaszcza l%cz% sig 
lub te:^ l%czyc bgd% wszystkie kierunki , jak w ognisku. Jest on 
jedynym , kt6ry, gdy dzi§ wszyscy inni poeci porzucili poezyg , a 
zagrzgzli w mistyczne marzycielstwo , z ktorego nic si§ nie 
da utworzyc {Krasinski^ powiadam, gdy^: Zaleski pozostaje 
w swym religijno-ukrainskim kierunku), — Krasinski jest jedy- 
nym, do ktorego przeszto wladztwo polskiego pamasu. Gdyby 
go takze wci^gngli do zabijaj%cej ducha sekty, wowczas zgingtaby 
dzisiejsza nasza poezya, lecz na szczg^cie Krasifiski jest zu- 
petnie niezale^:nym geniuszem , jest sloficem i calym Swiatem i 
nie bgdzie na niebie poezyi satelit% ju4 zachodz%cej gwiazdy. Przy 
tern jest on w duchowem zetknigciu z genialnym mgzem , ktory 
z swej strony reprezentuj%c u nas nowy filozoficzny kierunek, naj- 
mniej jest sklonnym do tego, aby Sklonic Krasinskiego do przej- 
6cia ku nowej mistycznej sekcie w czasie niemistycznym. Ta sekta 
wyrz%dzila nieslychanq, krzywdg polskiej poezyi, odci^-^^wszy poe- 
tow pelnych talentu Mickiewicza, Slowackiego i Goszczynskiego 
zupelnie od poezyi. Mo^:naby nawet s%dzi6, gdyby^my nie byli 
przyzwyczajeni uwaz;ac charakter Mickiewicza za czysty, it wie- 
dziony poetycznq mzdrosdq^ chcialby wymordowad wszystkich 
poet6w nie idq-cych w jego kierunku , w kierunku, pod kt6ry stara 
sig podsumowac wszystkie dotychczasowe wigksze poetyczne dziela, 
wlafinie dla tego , ze potem stanie na ich czele jako najwyiszy 
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niistrz. — Mnicnianie to przy taczam , nie przywigzuj%c do niego 
wszakze najmniejszej wiary; to tylko pewna, ze poezye Mickie- 
wicza , przy wykladzie jaki nadaje polskiej poezyi , w kazdym 
razie, chocia^: o sobie samym nie m6wi ani slowa, wydaj% sig 
jako najwyzszy wyraz dzi^ przyjgtej idei messyanicznej, gdy tym- 
czasem wigksza czg6c pozostalych , jezeli nie calkowicie z histo- 
ryi usimigt% bye powinna to zaledwie nieznaczne stanowisko zaj- 
raowac moze. Dla tego doszedlem do wypowiedzenia pobie^nie tej 
my^li , bo Mickiewicz wydaje ten sam sq-d i na ulcrainsJcq szJcot§ 
poezyi, widzi w niej A^.tuo&6^ ktorej ja nie mogg dopatrzyc sig, a 
tern samem nie zgadzam sig z nim. Mowi on: „Dwie szkoly zaczy- 
naj% nabierac znaczenia w literaturze polskiej, litewska i ukra- 
inska. Poeci litewscy wprowadzajq, naprzod do literatury swiat 
duchow, szukaj^c w nim tajnych sprgi^yn tego wszystkiego, co sig 
'dzieje na ziemi. George Sand ^ powiada on, scharakterj^zowala 
w rozprawie nad dzielami jednego poety tej szkoly (t. j. Mickie- 
wicza) cale jego stanowisko, t^ uwag%: „^te poeci litewscy punkt 
^rodkowy dzialalno^ci , przenosz% do ^wiata duchowego, a uwa- 
zaj% ^wiat wjdzialny i ludzi tylko za narzgdzia." Ta sama ten- 
dencya^ naowi on, daje sig spostrzegac w szkole ukrainskiej. Wpraw- 
dzie nie idzie oua tak daleko jak litewska, dozwala jednakze 
wywierac wplyw tamtemu ^wiatu na tutejszy. W ka^dej poezyi 
obydwoch tycli szkol, mo^.na odr6^nic dwie strony : jedng wi- 
dzialn%, prawdziw%; drugq, niewidzialn% , fantastycznq, t. j. du- 
cbow%. Szkola ukrainska porzuca blgdne drogi dawniejszej pol- 
skiej poezyi, nie wyszukuje swych bohater6w pomigdzy polity- 
cznyrai mgzami , lecz wyslawia przywodzcow ludu , wyprowadza 
dot%d nieznane imiona , przedwszystkiem jest popularn%." Tutaj 
muszg zauwaiyc, ze co sig tyczy wprowadzania duchow do poezyi, 
ze ono ma miejsce tylko w poezyach Mickiewicza i to tylko w poe- 
macie Dziadzy, zas ani W Malczewslchn ^ ani Zaleskim ani Gosz- 
czynskim nic podobnego nie spotykamy — sluzTyc wigc to tylko 
moze do charakterystyki poezyj Mickiewicza. Zjawienie sig Kseni 
w zamku Kaniowskim u Goszczynskiego , ktora prze^laduj%c az do 
^mierci swego uwodziciela, kozaka Nababg, dowodzi tylko ^lepej 
wiary ludu w czarownice, w strachy, zapowiadaj%ce nieszczgScie 
zmory i nie mo^e bye uwa^:anem za zrz%dzenie i po^rednictwo 
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Boga, kt6reby moglo wywierafi wplyw na zieiiiig. Co zaS prze- 
ciwnie George Sand twierdzi , ze : „^rodkowy punkt dzialalno^ci, 
zostaje przeniesionym w i§wiat duchowy, a ^wiat rzeczywisty i lu- 
dzie s% tylko niejako narzgdziami" — s%d ten odnosi si§ tylko do 
trzeciej czg^ci Dziadow Mickiewicza, oprocz niego bowiem, nie 
znajdujem nic. podobnego u ^:adnego litewskiego poety. Powt6re 
George Sand , pomimo jej genialno^ci , w iaden spos6b nie jest 
wla^ciwym sgdzig, naszej poezyi , a nawet nim bye nie mote , gdy 
do tego potrzeba posiadac zupelnie inne wiadomo^ci , aniz:eli zna- 
jomo^c pojedynczego dziela, i jedynego poety. Fotrzecie^ przypa- 
trzywszy sig bli^ej temu s%dowi, widzimy, i^ jest niedorzecmym, a co 
do Mickiewicza niepraiodziwym ^ gdyz wtedy czlowiek bylby ma- 
chinq, pozbawion% woli , kti5r% rzqjdzi ^lepy przypadek. Gdyby Mic- 
kiewijcz przedstawil nam takie stosunki dwoch ^wiatdw, jego poe- 
zye bylyby godne wrzucenia w ogien. Wprawdzie ^wiat duchowy 
jest panstwem, w kt6rem czynno^ci ludzkie sig rozwi%zuj%; lUdzie 
przeto mog% by6 uwazani za narzgdzia, nie s% jednak maryonet- 
kami, kt6femi poruszaj% tajne sprg:^yny, lecz dziatajq, samodziel- 
me i dobrowolnie jako osoby, ktore osi%gaj% nagrodg lub karg 
za swoje czynno^ci, a zatem przystaj% do og61nego ducha ^wiata, 
bgd^cego duchem bozym w dziejach ludzko^ci. Mickiewicz tern 
zapatrywaniera niszczy §wiat duchow, kt6ry kieruje losami ludz- 
kiemi a nawet same stanowisko chrze^cianskie , kt(5re wta^nie 
zdolnoSciom ludzkim nadalo swobodg dziafania. Lecz mimo, 
zostawia wrzekom% wolno^c dzialania swym bohaterom, pragnie 
przeciez w siebie i w czytelnika wm6wic : „ze czfowiek czyni tylko 
wszystko pod wplywem nacisku owego ^wiata duch6w." Czy^ nie 
jest on sam w swej improwizacyi w trzeciej czg^ci Dziad6w do 
najwyiszego szczytu wzniesionym ludzkim duchem? Lecz znajduj% 
si§ ludzie w W72szych i ni^szych sferach, tak na polu politycznem 
jak i religijnem a do tych nalezy dzisiejszy Mickiewicz, ktorzy 
w miejce tego, co wczoraj m6wili, lub robili i w czem od w^szyst- 
kich byli rozumiani, podsuwajq, zupelnie inne znaczenia i obja- 
fenia od tych, jakie istnialy pocz%tkowo. — W skutelc innego 
kierunku, jaki obieraj%, nowej idci, za ktorq, postgpujq,, wyobra- 
^ajq, sobie wszystko w innem ^wietle ani^:eli poprzednio. Wstydzq, sig 
bye sami z sob% w sprzecznoSci , starajq, sig wigc wej^c w harmoniq,, 
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aby usan%6 poz6r nawet hipokryzyi, b§d%cej koniecznem nast§p- 
stwem. Co dalej mdwi Mickiewicz: „4e szkola ukrainska, uznaje 
wplyw duchowego Swiata na ^wiat ziemski, ie w kaMej poezyi do- 
strzedz mo2na strong rzeczywist% i duchow%, s% to mySli niedo- 
rzeczne, o kt6rych jui kaidy czwarto-klasista sfyszal, gdy mu 
wykladano pierwsze artykuly wiary, religii , i pierwsze poj§cia 
sztuki. Gdy dalej wychwala szkolg ukrainsk%, 4e nie bierze swych 
bohater6w z poSrodka m§5:6w polityczno-historycznych, lecz opiewa 
przyw6dzc6w ludu, ilio^naby go zapytac, dla czego sam takich 
nie obieral, a daleko chgtniej poslugiwal sig historycznemi osoba- 
mi? Nale4aloby takie zapytad co to za jedni s% ci przywddzcy 
ludu ? i jaki to lud ? Oto Gonta , 2elainiak , Nebaba , Szwaczka 
i wszyscy ci bohaterowie na czele cbciwy/ih rabunku i krwioierczych 
bajdamakow, dla kt6rych obojgtn% jest rzecz% czy sig pot%cz% 
z Tatarami , Turkami lub Rossyanami , byle tylko w tern znale- 
ili dla siebie korzy^d? Za jak%4 to wielk% ideg walcz% oni? Czy 
maj% pojgcie, a raczej poczucie wolno^ci? i czy to nie dzikie 
koczuj^ce walgsanie sig, nie dopuszczaj%ce wprowadzenia praw- 
dziwej karno^ci? DziS s% ci bohaterowie i ten wyslamany lud 
kozacki w zupelnie innej karno^ci trzymani. Ich historya nie zro- 
dzila iadnej wielkiej my^li. WielkoSc jej istnieje tylko w pie^niach 
naszych poet6w. W nowszych czasach zasypano nas Jcozackiemi dum- 
kami i szumlcami^ mrzonkami^ opowiadaniami ^ notcellami^ ro- 
mansami^ w tym calym pochodzie kozackim prawie^my nie wi- 
dzieli Polski naszej. Ta przesadna sympatya do kozakdw, objawiona 
za pomocq. literatury, kt6rej oni nie rozumiej% i pojgcia o niej 
nie majq,, jest przedewszystkiem za p6zn%. Przez to nie oczy^ci- 
my sig z ucisku , jaki przeciwko nim wywierali^my, a przychylno56 
niekt6rych z nich dla nas bynajmniej skutkom literatury przypi- 
sa6 sig nieda. Grabowski w swej Krytyce i literaturze, kt6ry, 
m6wi%c nawiasowo, mial talent podziwiania drobnych rzeczy, a 
pra\vdziw% wielko^d mimochodem traktowal, przetlomaczyl wigk- 
sz% czgS6 rusinskich pie^ni ludowych i takowe podawal polskina 
poetom do na^ladowania, jako najobfitsze 4r6dlo prastarej poezyi. 
Podobnych poezyj przez sam lud tworzonych, nie na^laduje sig; 
ci, kt6rzy je na61aduj%, jak Zaleski, ani pomigdzy ludem, ani 
pomigdzy czytaj%cym ^wiatem nie sq, popularnymi, nie wcisn% 




si§ do g}§bi narodowego iycia, a z drugiej strony, cho^ majjjj 
pretensyg, nie wzniosq, sig nigdy do prawdziwej sztuki. Zupelnie 
inaczej si§ rzecz ma z obrobieniem materyalu, jakiego dokona} 
Mickiewicz tak wybornie w swoich balladach. Lecz podobnych 
utwordw nie przedstawia nam 4aden z ukraifiskich poet(5w. Co 
pomo4e chodbySmy sobie przywlaszczyli caiy kram obraz6w, prze- 
no^ni, sl6w, gdy z niemi nie spoim wyiszej my^li. Grabowski 
podziwia opis pogrzebu Kozackiego : „Ten gr6h wykopany szabla- 
mi, ziemia wyniesiona na plaszczach, trq.bienie na piszczatkach 
siedem st6p dhigich , ten orzel przelatuj^cy z rozpostartemi skrzy- 
dtami, kukulka zamiast si6str i braci optakuj^ca zmartego i t. d/^ 
Wszystko to wydaje mu si§ tak czaruj^cem, ie go prowadzi do prze- 
konania, jakoby to byly oddiwi§ki przebrzmialej dawnej kultury i te 
poeci, ktdrzy tak pisali, s% pol%czeni z owymi czasami wgzlem 
somnambulicznym lub magnetycznym. Ale do&6 natem: nie pra- 
gn§ zaprzeczad wplywowi poezyi ukrainskiej na tegoczesn% polsk%, 
lecz szukam go tam tylko, gdzie on stoi prawdziwie w zwi^zku 
z og61nym polskim duchem narodowym; nie chcg przecenia6 aini 
j^o miary ani wartoSci. Tyle w og61no5ci. 

Co sig tyczy pojedynczych dziel ukrainskich poetow, o nich 
tylko w krdtkoSci m6wi6 b§d§. Najcelniejszem pomigdzy niemi jest: 



MalczewsM urodzil si§ na Wolyniu 1792. r. Ojciec jego Jan 
byl generalem naprz6d w wojsku polskiem, potem rossyjskiem, 
matka byla z domu Bleszynska. Pierwsze nauki pobieral w Dubnie, 
gdzie j^o rodzice jakiS czas mieszkali. W6wczas znajomoSc jgzy- 
ka francuzkiego byla gl6wnym przedmiotem nauki, osobliwie 
w wyzszych stanach. To tei Malczewski az; do p6iniejszych lat 
nie rozumial po polsku. W koficu uczyl sig w Krzemieficu w sla- 
wnej w6wczas szkole wyi;szej, kt6r% zaloiyl nie^miertelny, wielce 
zasluliony pod wzglgdem ojczystej oSwiaty Tadeusz CmcU^ w tym 
samym czasie w kt6rym nast%pila organicya uniwersytetu wilen- 
skiego przez Czartoryskiego^ bgdq,ca dla prowincyj pohidniowych 
tem, czem 6w uniwersytet stal sie dla p6tnocnych. Najwigksza 
liczba po wigkszej czgfci jeszcze 4yjq,cycb autordw z prowincyj 
poludniowych pobierala w tej szkole wyksztalcenie. Istnialo te^ 
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pomi§dzy ni% a uniwersytetem wilefiskim, chociai byla ona tylko 
wyiszem o o^miu klassach liceum, pewne \vsp6lzawodiiictwo, kt6re 
po wigkszej czgSci odbilo sig na mlodzie^ tu i tarn sig ucz%cej. 
Oprocz innych przedmiotdw nauki, MalczewsJci szczeg61niej stu- 
diowal materaatykg. R6wnocze^nie oddal sig rysunkora, w ktorych 
robil wielkie postgpy. Czacki, przebywajq,c wiele w domu rodzi- 
cielskim Malczewskiego , polubil bardzo tego mlodzienca z powodu 
gorliwoSci do nauki i pigknej powierzchowno^ci. Wywarf on nie 
maly wplyvv na jego przyszle, osobliN\ie religijno-fantastyczne 
usposobienie. W r. 1811. gdy ju^ wojna Napoleona przeciw Rossyi 
prawie byta pewn% , zaci%gn%l sig Malczewski do wojska polskie- 
go. Do tego sklonila go naraigtna milo^c , kt6r^ powzi%l ku swej 
krewnej Antonitiie Malczcwskicj, Nierowno^c maj^tku byla prze- 
szkod% do oienienia , pragn%l j% wigc usun^c wojskowemi zaslu- 
gami dla ojczyzny. Pod pulkownikiem Mallet, poiniejszym gene- 
ralem Maleckim , mial sig odznaczyc jako zdolny oficer in^:ynieryi. 
Przydaty mu sig tu wiadomo^ci matematyczne, napisal broszurg 
obwarowaniu Modlina^ gdy w nim w 1812. r. stal zalogq.. Za- 
wiedzione nadzieje co do ojczyzny, rownie jak osobiste, napehiily 
umysl jego melancholia, ktora sig w Maryi uwydatnia. Krcwna 
jego poSlubila bogatego dziedzica dobr, i z tym sig rozwiodla. 
W roku 1812. stal zalog^ w Modlinie. P6zniej, nalezal do ^wity 
cesarza Aleksandra. 1816. r. zlamawszy przypadkowo nogg, wy- 
st^pil ze sluzby. Dla wytchnienia uz:yl kilka lat na podr6ze po 
Niemczech, Francyi, Szwajcaryi (gdzie 1818. wszedl jeden z pierw- 
szych na gorg Montblanc), i po Wloszech. W tym czasie zapoznaJ 
sig z literature, zagranicznq,, a mianowicie angielsk%. Byron ^ jak 
sig zdaje , wywarl na niego wplyw najwigkszy. 

Od r. 1821. z:yl po czg^ci we wsi Hojnowie na Wolyniu, 
kt6r% dzier;&a\v% trzymal , po czg^ci w Warszawie i zajmowal sig 
w tym czasie literature. Umarl 2. Maja 1826. w 34. roku zycia. 
Szczuple kdlko przyjaciol , powiada Mochnacki , odprowadzilo jego 
zwloki do grobu , nad kt6rym nie m6wiono : „wielki poeta umarl.'^ 
Pogrzebiono w nim geniusz nieznany. Z jego poezyj znamy tylko 
Maryg , opowiadanie ukrainsko-epiczne , wysztij, naprz6d 1825. 
w Warszawie, potem 1833. w Lipsku , dwa razy we Lwowie, 1836. 
ze zmienionjj. ortografi% w Londynie , 1840. w Poznaniu w galeryi 
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polskich poet6w i t. d. Mial tak2;e pisa6 poezye liryczne , trage- 
dyg Helena^ opowiadanie historyczne Samuel Zborowski. — Tych 
dziel jeszcze nie znamy, — maj% sig one znajdowac w Warszawie 
w rgkopismie u niewiadomej osoby. 

Wielki polityczny proces zajmuj%cy w owym czasie wszyst- 
kich umysly, g6ruj%cy geniusz Mickiewicza, ktory swemi balla- 
dami, Dziadami, Grazynq,, zacmii wszystkich innych poetdw, ma- 
le znaczna tre^6 poematu Malczewskiego byly powodem, ze go 
sprawiedliwiej nie oceniono, gani%c jego twardy, nieogiadzony 
wiersz, az Mochnacki, jego przyjaciel, wzi%l na siebie obrong i za- 
z%da} wawrzynu poetycznego dla zmarlego poety w genialnej roz- 
prawie slusznie wynosz%c wielki, mistrzowski talent Malczewskiego. 
Odsylam was, moi Panowie, do rozbioru Mochnackiego, kt6ry tern 
rozciqjglejszym tarn jest, ^e poemat odpowiada wigcej jego syste- 
matowi poetycznej literatury, kt6rej w^arto^c widzi w przedmioto- 
woSci przedstawienia. Gra^yng i Maryg uwaia on za najwybor- 
niejsze dzieia naszej poezyi az do 1830. roku. 

Poemat ten jest malego rozmiaru (1467 wierszy.) — Tre^ci^j 
jego romans maj^cy za podstawg prawdziwe zdarzenie, zaszle za 
panowania Augusta III., jak sig pokazuje z poematu. Jest ono 
nastgpne: Syn bogatego i dunmego polskiego magnata i wojewody 
na Ukrainie (byl to wojewoda kijowski Franciszek Salezy Po- 
tocki, a synem Stanislaw , starosta belzki) ; tu pod imieniem Wa- 
clawa, wyslany przez ojca w podro^, poznaje przypadkowo, w domu 
mniej bogatego i mo2;nego, lecz r6wnie szlachcica znacznego rodu 
ukrainskiego, piastuj^cego nii:sz% godno^d mieeznika (Jak6ba Ko- 
morowskiego, kasztelana Santockiego), poznaje jego c6rkg Maryg 
(nazywaia sig Gertruda), poczuwa miloSc dla niej i 4eni sig po- 
tajemnie bez wiedzy ojca. Oburzony tym krokiem syna, w ktorym 
widzial, z powodu nierowno^ci stanu i maj^tku, poniienie swego 
wysokiego imienia i znaczenia, ojciec stara sig naprz6d rozerwad 
ten zwi^jzek przez wyjednanie w Rzymie rozwodu. Z drugiej strony 
czuje sig ojciec Maryi obra^onym dumq, wojewody, i jako polski 
szlachcic rownego [rodu, niemniej dumny jak on, zamyka sw^dj 
dom przed mg^em corki. — 2e za6 wojewoda nie mo^e naklonic 
syna ani pro^b% ani grozb% do ziamania zaprzysig^onej wiary, 
zamierza zwi%zek ten si}% rozerwac. Na pozor jedna sig z syneni, 

Cjfbulskiegoj Odczyty. l5 
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udaje, ie jego staioS^ rozbroila nareszcie ojcowskie serce, urz%- 
dza na swym zamku sut% ucztg, stara sig tsMe pojednac ze 
starym miecznikiem, ojcem Maryi, wysylaj^c do niego z najprzy- 
jainiejszym listem kozaka, prosi o przebaczeiiie i zapomnienie 
t6go CO sig staio i zaprasza go do siebie — obok tego nakazuje 
synowi na czele uzbrojonego oddziahi, udad sig do niego, aby 
w chwili, w kt6rej Tatarzy napadli na Ukraing, mogl pod do- 
wodztwem te^cia odznaczy6 sig czynem bohaterskim w walce prze- 
ciw Tatarom, a tym sposobem sta6 sig godnym jego c6rki, na 
kt6r% dot%d nie zashiiyl. Tymczasem, gdy stary miecznik z wtaSnie 
CO przybylym a od Maryi rado^nie powitanym i z smutem prze- 
czuciem 4egnaj%cym sig Waclawem pol%czyl, i na czele bratnich 
oddzial6w wojownikdw (wprawdzie nie bez podejrzywan o zle za- 
miary wojewody) wyruszyl przeciw wrogowi, gdy ukoficzyi cig4k% 
lecz Swietnq, z nim walkg, nakazuje wojewoda w nocy wyslad do 
d6br miecznika zastgp kozakdw, przebranych jak na maskaradg, 
przeciqgaj%cq. w czasie karnawatu po Polsce z zamku do zamku, 
napa^c na dom bez opieki pozostawionej Maryi, schwytad jq, i za- 
bi6. Rozkaz sig speinia. Waclaw lotem Wyskawicy, peien nadziei 
po chwalebnie odniesionem zwycigztwie, wraca do swej Maryi 
i znajduje j% umarl:%, a caie swe szczgto zniszczonem. R-zybyly 
ojciec wkr6tce umiera na grobie cdrki. Co sig staio z Waclawem, 
nie wiadomo. tem nam nie powiada poeta. Odgadn%6 tylko mo- 
4emy, it w rozpaczy zamierzal wiasnego ojca zabi6, a potem sa- 
mego siebie. Rzeczywisto^d cale byla odmienn%. 

To cala tre^6 Maryi. — Widocznie, Panowie, jest ona za 
malej wartoSci do poematu epicznego. Nie jest ona historycznq,, 
publicznq,, lecz prywatn%, familjn% spraw%, mezaliansem, kt6ry tu 
shiiy za podstawg. Dalej jest ona zbrodniq,, obrzydliwem zab6j- 
stwem, ktdre tu przedstawiono i przedstawiono tak, cnota, do- 
bra sprawa upadaj% bez pomsty karz^cej Nemesis. — Pozostaje 
nam tylko zw%tpienie i wstrgt do spehiionego czynu, Poeta czul 
to, i dozwala nam domy^lac sig, 4e Waclaw stanie sig sam m^ci- 
cielem. (Wiersz 1415.) Lecz t% pomst% bye mote tylko nowe za- 
b6jstwo, i to wla^nie ojcob6jstwo. Slusznie poeta nam tego nie 
przedstawii, gdyi wtedy bylaby konieczn% trzecia ^mierd, miano- 
wicie kara Waclawa, nast^piioby moie jeszcze samobdjstwo, przez 
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CO potem dopiero zbrodnia, do ktorej Waciaw stai sig niewinnym 
powodem, we wszystkich swych nastgpstwach spelnionq, by byia. 
Podobne sceny przypominajq, Byrona poezye, a Bonissetti pewnieby 
z nich zaraz bezwarunkowo utworzyl operg. Zdaje sig, 4e poeta 
obrai sobie za wz6r Byrona. — Podobne sceny mord6w sq. prze- 
ciwne charakterowi polskiemu. Dla usprawiedliwienia jednak po- 
ety potrzeba doda^, 4e tre^6 tg wzi%l z czasu, w kt6rym wszelka 
prawno^6 w Polsce upadla, w ktorym arystokracya poczgla sig 
wytwarzac z wladztwa demokratyczno-szlacheekiego, dopuszczaj^c 
sig przeciw ni^szej szlachcie (gdy ju2 stan chlopski sprowadzony 
zostal do niewolnictwa) wszelkiej samowoli, wszelkich bezprawi^ 
powtarzam, z czasu, w kt6rym panowalo prawdziwe prawo pig^ci, 
jak t^o dowodzq, znane zajazdy. GlinsJci by} pierwszym, kt6ry 
zemsty dokonal knvawej na familii Zahrzeeifiskich. — W wieku 
XVn. i na poczqjtku XVIII. powtarzaly sig sceny podobne. 

Poeta dalej nie kre^li tych seen mord6w; nie dozwala sig ira 
odbywac przed oczyma naszemi. Pod tym wzglgdem kieruje nim 
prawdziwe estetyczne uczucie. Nawet tw6rcy tej zbrodni nie wy- 
prowadza na sceng. Raz tylko jeden okazuje nam wojewodg w po- 
koju potnocy, rozmySlajqjCego nad swym planem. — Zreszt% 
pozostawia go w dali knuj^cego czyn krwawy. — Z tej samej 
przyczyny wzmiankuje tylko o zem^cie , jak% chcial Waciaw wy- 
konad na ojcu, nie opowiadaj%c o niej. Przy takiem usposobieniu 
traktowania materyahi, opartem na rzetelnem estetycznem uczu- 
ciu, znika cata obrzydliwo^6 zbrodni, kt6r% w Goszczynskiego zamku 
kaniowskim tak zawzigcie przeprowadzonq. widzimy, a natomiast 
mocniej wystgpuje to, co jest prawdziwie tragicznem. A jest nim 
nie morderstwo, lecz wla^nie przygotowania do niego budz%ce od- 
razg. Morderca zdaleka, potajemnie i w cienmo^ci czoigaj%cy sig 
za sw% ofiar%. Oto, co nas w catym poemacie napelnia zgroz%. 
Z samego pocz^tku czu6, 4e co^ zlego ma na mySli. Wszystko 
pokrywa niedoScigniona tajemnica. Zaraz z pocz%tku przy wysiar 
niu kozaka, kt6ry jak wiatr pgdzi przez stepy z tajnym rozkazem 
swego pana, opanowywa nas cieJcatoosc. Potem nagie pojednanie 
sig ojca z synem, jego odrazu zmienione usposobienie, uzbrojenie 
Waclawa przeciw Tatarom i to pod rozkazem teScia w chwili po- 
jednania, budzi w nas nieufiioSc. Nowe dzialaj%ce osoby doznaj^ 
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pomirego pizeczucia. Wyprawa syna z oddzialem , dom star^o 
miecznika, scena z c6rk%. — Stary miecznik zaledwo chce uwie- 
rzy^ treSci listu przysianego od wojewody przez kozaka. List ten 
rodzi podejrzenie , ale zacny umysl tego mg^a nie przypuszcza 
zamiaru morderstwa swego dziecka. Zjawienie sig Waclawa, od- 
zyskana wesolo^c Maryi, daj% im o wszystkiem ^pomniec. Mi- 
lord 2yje nadziejami. Leez przy rozstaniu migsza sig mimowolnie 
z bole^ciq, smutne przeczucie gro^^cego nieszczgScia. W^rod bitwy 
nie moie sig Waclaw od niego btrzqjSn^c. Rzuca sig w najwigk- 
sze niebezpieczenstwa, szuka ^mierci i znalezc jej nie moie. Mal- 
<5zewski podni6si w spos6b genialny psychologicznie strong serca 
ludzkiego. Tymczasem w domu miecznika niewidzialna rgka kie- 
ruje zbrodni%. Zjawienie sig jakby upiora, biednego narzekajq-cego 
chiopca, oznacza zbliiaj^ce sig nieszczg^cie. Podtenczas nadci^ga 
poch6d maskowy. Str6i domu, oezarowany ich tancem i zabaw%, 
otwiera podwoje, a poch6d oznajmia, ze przybyi na wesele i dziwi 
sig, pana niema w domu. — Jeszcze nie wiemy co sig stanie. 
Marya nie pokazuje sig. Zab6jstwa samego nie widzimy. Widzimy 
tylko Waclawa powi'acaj%cego z pola bitwy przyblasku ksigzyca, 
nocq, jak ducha po stepach do swej Maryi, pelnego nadziei i nie- 
pokoju. Przed brzaskiem dnia przybywa ; — na okol domu cisza. 
Puka, nikt nie otwiera, tylko echo odpowiada. Obchodzi na ok61 
dom. W pokoju sypialnym przez otwarte okno widzi poruszaj%c% 
sig firankg. Wskakuje tarn i znajduje Maryg umarl%. Jeszcze nie 
wiadomo dlan jak sig to stalo. — Tu zjawia sig 6w zagadkowy 
chlopiec, ktory pokazal sig na dziedzincu w chwili, gdy maski 
tam nadciqgaly, i opowiada pocichu wszystko. Waclaw wskakuje 
na konia, poza nim, trzymaj%c go sig, chlopiec. Oba uciekaj% — 
zapewne aby tg zbrodnig pom^cid na wojewodzie. Stary miecznik 
wkr6tce umiera z rozpaczy. 



Niema w calej polskiej poezyi drugiego poematu, wyj^\vszy 
mo5:e Gragyn§ jedng, kt6ryby we wszystkich swych czgkiach tak 
harmonijnie jak ten w jednoSd sig zlewal. Wszystko tu w odpo- 
wiedniej mierze, wszystko w jeden pomysl razem zwi^zane, czego 




— 229 — 



zwykle tylko najwigksi mistrze dokonywaj%, i to stanowi wtasnie 
najwigksz% zasiugg poematu, a nawet jest w nim rzecz% iiajcel- 
niejszq, sama kompozycya. Procz tego w calym poemacie rozlany 
tak prawdziwy, smutno-melancholiczny, bojazliwy, tgskny ton, 
obronic sig nie moiemy jego urokowi i wra^eniu. Jestem przeko- 
nany, kazdy, kto po raz pierwszy ten poemat czytac pocz%l, 
od razu doci^gn%l do konca, by znowu na nowo z pocz%tku roz- 
pocz%<5. Lecz trzeba czytac z namyslem. Wowczas dopiero wy- 
datniej% pigknosci, nie sam urok banvy; niekiedy bowiem lez% 
one ukryte. Potrzeba zstgpowac do glgbin serca, by podziwiac tg 
tkankg skladaj%cq sig z poziomych i wielkich uczuc. — Z jednej 
strony pycha, zemsta, zaparcie sig, z drugiej strony uczucie ho- 
noru, prawo^c, rycersko^c, przebaczenie wyrz^dzonych uraz, potem 
znowu najczystsza, najzacniejsza miio^c, niewinnoSc, poswigcenie 
sig, cierpliwo^c. Potrzeba podziwiac charaktery wojewody, mie- 
cznika, a przedewszystkiem Maryi i Waclawa takie — wystgpuj^ 
tu bowiem cztery glowne osoby, kt6re s% tak wydatnie, tak cha- 
rakterystycznie nakre^lone, 4e zdaje sig, ii: w nich skupilo sig 
cale moralno-obyczajowe iycie Polski. Miecznik, Marya, Wactaw, 
s% idealami starego polskiego szlachectwa, obywatelstwa, kobiety, 
jaka z polskiem uczuciem wigcej ni^ gdzieindziej, jako niezalezna 
osoba stoi obok mg^a, dzieli z nim wszelkie losy, wszelkie nie- 
bezpieczenstwa ; potem rycerskiego mlodziana zyj^cego dla chwaly 
wojennej i milo^ci, a obok tych trzech jeden egzemplarz magnata 
wydobytego z czasow zepsucia, kt6ry pr6cz swego egoizmu, wy- 
nioslo^ci i pychy nie zna iadnej innej cnoty, nie szamij^c nawet 
przyrodzonych wgzlow. Do tego wchodz% epizodycznie wojny ta- 
tarskie, w kt6rych zjawia sig inna strona charakterow Miecznika 
i Waciawa. Przepysznie i silnie wojny te sq, nakreSlone. Od nich 
Ukraina najwigcej ucierpiaia. A jak ^lywo sg, tu odmalowane miej- 
scowo^ci, cala natura ^ycia ukrainskiego temi znanemi slowy: 



Tem koficzq, sig dwie pie^ni, na ktore poemat jest podzie- 
lony. Nie przytaczam zadriego pigkniejszego miejsca, bo prawle 
wszystkie s% pigkne. Poeta dokonal wielkiego studium psycholo- 



I pusto, smutno, t^skno w bujnej Ukrainie. 
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gicznego nad cztowiekiem. Czasami wystarcza pojedyncze slowo, 
kt6re nam jak piorun oSwieca caly charakter. — Poeta jest roz- 
wainy ; jego fantazya na ka^dym korku pewn% siebie. Mickiewicz 
genialniejssy jest, chwilami widoczne w nim natchnimie. Malczew- 
ski jest poetq wi§cej myslqfiym; nigdzie sig nie unosi, i z kaz- 
dego slowa mo4e zdac rachunek. Dlat^o te2 trudniejszym jest 
do czytania nii Mickiewicz, a jego jgzyk silny, scisly, oderwany, 
gdy u Mickiewicza raczej plynny, lekki i promienisty. Malczew- 
ski podobniejszy jest do Goeth^o; Mickiewicz do ScWUera. — 
Chcg tylko tu jedno jeszcze zaznaczyc, mianowicie, 4e pigkna scena 
poiegnalna Waclawa i Maryi w pierwszym fipiewie: 

Maryo! tyd tak blada, 

sparodyowal w obrzydliwy sposob jeden polski mlody pisarz, ba- 
wi%cy przed kilku laty w Berlinie. Taki najazd na dzielo geniu- 
szu z jednej strony jest bluMerstwem, z drugiej, dowodzi calko- 
wit^o zepsucia serca w czlowieku. Takie zdroino^d zasliiguj%, 
aby za nie odpokutowano w domu poprawczym, a ten, ktory je 
wywotuje, powinien shisznie bye stawionym przynajmniej pod prg- 
gierzem opinii publicznej. 

Zaleski Bohdan. 

Malczewski przedstawil nam polsk% strong ^ycia ukrainski^o, 
Zaleski wla^ciwe zycie kozackie Ukrainy. — Wyiej juz wypowie- 
dzialem zdanie moje o poezyach Zaleski^o przed r. 1830. Tu 
chcg nim tylko kilka sl6w dodac, gdy2 glowne jego dziela, do 
kt6rych, podlug mego zdania, zaliczam jako najwigksze: Ducha 
od stepu i Swi§tq Eodsin§^ przypadaj^ dopiero na czas p6Mej- 
szy, nie mogg wigc tu sig niemi zajmowac. 

Bohdan Zaleski urodzil sig r. 1800. na Ukrainie, — iycie 
jego i stosunki nie sq, mi znane. — Bardzo mlodym przybyl do 
Warszawy. W tym czasie, gdy zycie narodowe Polski zaczglo sig 
z grimtu rozwijac na nowo, gdy obce materyaly klassycznej lite- 
ratury nie przedstawialy ^adnego powabu dla czytaj%c^o, w tym 
samym czasie, prawie instynktowo, skierowal sig duch Zaleskiego 
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ku tym sferom 4ycia narodowego, kt6remi wy4sze stany pogar- 
dzaly, a jednakie w nich najwieniiej dochowywal sig prawdziwy 
duch narodu, objawiaj%c sig ju4 to w ustnej, jui pisaoej literatu- 
rze, a inianowicie w poezyi ludowej. — Godnem jest uwagi, 4e 
zwlaszcza Zaleski w6wczas, kiedy jeszcze nie bylo iadnych zbio- 
r6w pieSni ludowych Rusin6w, bo dopiero p6:^mej, dokonai tego 
Maksimomcz^ ju2 w tym duchu ludu swej ojczyzny, kt6r% znal 
tylko z czas6w pierwszej mlodo.4ci, jakby skutkiem zwi%zku du- 
chowego, z samego wspomnienia tworzyl pieSni i ^piewy znane 
pod nazwiskiem Dumek i Szumek^ nosz^ce na sobie calkowite 
pigtno miejscowo^ci. Przedstawia on iycie kozak6w w ich wal- 
kach z Tatarami i Turkami ju4 to samodzielnie, ju4 to }%cznie 
z Polakami, z ktdrych najczg^ciej wybierali swych ataman6w, na- 
stgpnie maluje nam walki z niemi. Wojenne wypadki, czyny bo- 
haterskie, ^miale przedsigwzigcia na wodzie i l%dzie ai do Krymu 
i Turcyi, potem domowe stosunki ^ycia koczujqjCego w stepach. 
Jest to treSci% gl6wn% jego poezyj. Cale b(^actwo tych poezyj 
czerpie on z wia^ciwo^ci kraju, klimatu, nieba, z calej natury 
ukrainskiej. Cztowiek iyje tam w kislym zwiq,zkqj z nature, z zie- 
mi%, z swym stepem, z swym koniem, hikiem, dzid% i szabl%. 
Zupehiie tak jak sig Malczewski wyraza: 



Swiat, kt6ry Zaleski maluje nale^ do czasu ubieglego. Bo- 
haterowie i wypadki przypadaj% na owe chwile, w kt6rych Pol- 
ska byla panujqjC% w Ukrainie. Przedstawiaj^j wigc nam one sto- 
sunki dawniejsze. — Z dawniejszych czas6w a nie z dzisiejszych 
snuje sig nic ^ycia historycznego. Poezya wigc opiewaj%ea takie 
okoliczno^ci, musi nosi6 na sobie charakter przeszMci, i nie do- 
tyka stosunk6w 2;ycia terainiejszo^ei. Zaleski chwyta ducha wie- 
j%cego w poezyi, i tym stara sig o^ywid swq, historycznq, tre^d. 
To mu sig udalo wybornie w wielu dumkach, lecz w wielu za- 
trzymal sig na srodkowym szczeblu, pomigdzy poezy% ludu a po- 
ezyj sztuki. — Stanowisko to po^rednie w poezyi, dla kt6rej nie 
mamy nazwy wMciwej. Do celniejszyeh nale^q.: Duma o hetmanie 



I przez paste bezdro2a kr61 pustyni rusza, 

A step, ko6, kozak, ciemnodd^jedna dzika dasza. 
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KosinsJcim^ Majsiepa^ Seturm do Statvisjscjg ^ Spiew historyczny 
(jak u Niemcewicza), CzajJci pod Konassewiczeni i inne. Co na- 
dewszystko odznacza Zaleskiego, to zwrotno^c jgzyka, kt6ry umial 
po mistrzowsku zastosowa6 do natury iycia kozackiego. Czgsto 
trzeba sig dziwic, zk%d bierze swoj rytm, swoje rymy. S% one u 
niego tak ruchliwe, tak lekkie, zwinne, jak kozak na §wym ko- 
niu, przytem tak czysto polskie, pod tym wzglgdem nikt mu 
nie mo2;e wyrownac. Caly ten jgzyk jest jakby melodyq^ towarzy- 
sz%c% ukrainskim pieSniom. 

Wigkszem dzieiem Zaleskiego jest Rapsodya rycersJca. Jest 
to walka Polak6w i kozak6w pod hetmanem Wyhowskim prze- 
ciw Tatarom. Znaray tylko z niego uiamek : ^mierd Janmm JBie- 
niaiosUego ; o calo^ci wigc nie moiemy s%dzid. Uiamek ten tylko 
upowa^nia nas do s%du, ^e jakkolwiek Zaleski moie kre^lid szcze- 
goly pigknie, trafnie i plastycznie, nie zdola sig wszakie podnie^c 
do wyiszej idei, wigkszego poemata. Wigcej bySmy go podziwiali, 
gdyby ^ umiat te szczegoly ^ycia kozackiego pol%czy6 w jeden 
wielki obraz, bo nuiy nas ta ci%gia wgdrowka z kozakami po 
stepach Ukrainy w spos6b awantiirniczy, bl^dz^cymi nieco mono- 
tonnie. Nie znajdujemy tez tego w jego poemacie : Buck od Stepti. * 
Inaczej rzecz sig ma z 

Sewerynem Goszczynskim. 

Ten staral sig wielkie massy pol^czyc w catosd i mial na 
celu przedstawienie ^ycia hajdamackiego Ukrainy, walkg zywiolu 
rusinskiego z polskim. 

Goszc/sysnki urodzil sig 1805. r. naXJkrainie. Uczyl sig na- 
prz6d w Winniey^ potem w Warszawie. — ZalesJci jest naiwnym, 
pelnym uezucia, gigbokim, cichym, Gosecisymki namigtnym, ogni- 

♦ Zostawilifimy w calofici wyrazy prof. Cybulskiego o naszym ukocha- 
nym Bohdanie, bo§my przekonanie poszanowa6 musieli, sq-d ten jednak, nawet 
ze stanowiska professora, zdaje si§ za lekcewai^cym, za surowym, a nade- 
wszystko za summaryjnym wobec Ducha od stepu i PrzenajSwi§tszej Ro- 
dziny. Ten, kt6rego Mickiewicz nazwaf Shwikiem, nie sam% melody^ slowa 
celuje; nie jest on poetq, sztuki i rozmyslu, ale rodzimq, ow^ g^Slij ukraifi- 
sk%, CO §piewa pod naciskiem ducha. S%d o nim dzli zawsze nie pelen, bo 
i dzieto nie peJne. (P. j. i. Kr.) 
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stym, poniiiym i na p6i dzikim, jak jego ojczyzna. Takim przy- 
najmniej wydaje sig w swych pienvszych poezyach i opowiadaniu 
historyczno-epicznem , kt6re z podania ludowego objq-l w swym 
ZamJcu TcaniowsMm. Mochnacki zadaje sobie pracg daremnq,, by 
ten poemat postawic obok Malczewskiego i Mickiewicza. Ani tre^i 
ani wykonanie nie daj% mu do tego prawa. Widoczny tarn talent 
poetyczny^ ale nie iadne arcydzieto^ je^:eli je {5ciSlej rozebrad ze-^ 
chcemy. 

TreS6 jest nastgpujq,ca: Bohaterem poematu kozak Nebaha. 
Mlody, dziki, zwinny, pigkny, przezyl pierwsze lata we wsi Bia- 
loz6rce na Ukrainie. Zycie swe hajdamackie rozpocz^l od figla^ 
kt6ry splatal dziewczynie. — Lud ukrainski jest bardzo zabo* 
bonny ; wierzy w strachy -i czarownice. — W tej wsi 2yla dziew- 
czyna Ksenia, kt6ra noce cale przesiadywala nad brzegami je- 
ziora i Spiewem wzywala do siebie z chmur wymarzonego ko* 
chanka* Gala wieS wiedziala o tern i wierzyia w mo4noS6 zja\\1enia 
sig nadziemskiego ducha. Nebaha nie byl jednak latwowiernym. 
Poszedl w nocy nad owe jezioro i przedstawii sig jej jako (5w 
wymarzony kochanek. Ksenia uwierzyia i przez niego uwiedzion^ 
zostala, a wkrotce matk% dziecigcia. Milo§c jej ku uwodzicielowi 
coraz namigtniejszq. sig stawaia, w miarg wzrostu pomigszania 
umyslu. — Sciga ona Nebabg po^r6d tiumu ludu, w kt6rym 
stara sig ukry6, gdy ten czyni mu wyrzuty za jego szkaradny 
wystgpek. Aby sobie spokdj zapewnic, postanawia Ksenig zabi^, 
i topi j% w jeziorze. Ale ona nie ginie; — eudem uratowanq, zo- 
stala. Od tej cliwili zjawia sig jako straszydio, jako zmora i prze- 
Sladuje kochanka a4 do smierci, a wreszcie go zamordowuje. 

Nadzwyczajne zjawiska nieba, upiory, zwykly, wedle mnie- 
mania ludu, przed ka^dem nieszczg^ciem na Ukrainie wystgpo- 
wa6 i pokazywac sig. Takie tez znaczenie nadaje poeta Kseni, 
dozwala jej przed ukraiAskiera powstaniem bl^kac sig po stepacli 
i ciq-gle przywolywa6 kochanka. Nebaba, aby'unikn%d jej prze^la- 
dowan, ucieka i przychodzi do Kanima^ gdzie wkrotce zostaje 
dowddzcq, kozakow grodu tamtejszego starosty. Tam mieszkala 
pigkna rusiiiska dziewczyna, nazwiskiem Orlika. Nebaba i staro- 
sta pokochali j% obaj. Nebaba jest szczgSliwszym, bo jest mlodym 
i rownego jej stanu. Wypadek jednak oddaje Orlikg w moc sta- 
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rosty. Jej brat byl iia strazy przy trupie zawieszonyin na szubie- 
nicy. — Prawo bylo takie, ze komu skradzionym zostanie trup, 
ulega nieodwolalnie karze ^mierci. Stalo sig to z bratem Orliki, 
kt6ry teraz ulegal karze Smierci. Aby go ocalic, Orlika poSwieca 
sig i postanawia zaslubid starostg. — To stano^Yi wgzei tragiczny 
poematu. — Nebaba w{5cieka sig z tego powodu, rozmySla o zem- 
scie, udaje sig do zbuntowanych kozak6w pod S.zwac^lcq za Dnie- 
prem. Tu, przy przewozie nad rzek^, zjawia sig Ksenia, jego da- 
vvniejsza kochanka, i prosi tylko o jednego calusa, o jeden uScisk. 
On jednak uderza j% w twarz pig^cijj. tak, ze bez ducha pada na 
ziemig. — Ale mimo to ^;yje jeszcze. — Nebaba nareszcie do- 
staje sig do Smvac^ski Dow6dzca ten zapija sig. Nebaba ogarnia 
wladzg nad czgsci% jego kozakovv i postgpuje w nocy pod Kani6w. 
Ale Polacy odkrywaj^ jego zasadzkg, ^cigaj% go, zwycigi:aj% i do 
niewoli bior%. 

Natenczas zuowu zjawia sig przed nim Ksenia i prosi o ca- 
Jus i u^cisk, — on j% znow bije. Tymczasem oburzony zdrad% 
Nebaby nadci^a wyzej wspomniony dowodzca kozakow Szwaczka 
pod Kaniow. W6wczas wia^nie w^r6d klamanych mitostek Orlika 
morduje starostg. Szwaczka z JatwoSci^ zdobywa gr6d, zapala go, 
seiga Orlikg i ginie w wal^cych sig gruzach gmachu. Polacy wal- 
cz^jCy z Nebab% przybiegajq, ratowad pal%ce sig miasto, chwytaja 
burzycieli i oddaj^ ich pod s^d. — Nebaba skazany na wbicie na 
pal, inni na spalenie na stosie. Tu jeszcze, i to ostatni raz, zja- 
wia sig Ksenia, podnosi sig na palcach az do pala, i sklada na 
twarzy Nebaby ostatni calus ^miertelny. — Wkr6tce potem i-ona 
umiera. 

Ta dzika, niemoralna, obrzydliwa ti^esc jest przedmiotem 
Zamhi JcaniowsJciego, 

Jak powiedzialera, moze sobie Mochnacki zadawac pracg i do- 
wodzic caJo^ci poematu, moze podnosid szczegolowe sceny, ich 
swiez^ dramatyczn^ akcyg, moze*chwalic dziki, smialy, zuchwaty 
charakter Nebaby, wszystko to bye moze, jednakze my w tej ca- 
loki nie widzimy zadnej wyzszej idei, z;adnej wla^ciwej wojuy, 
zadnych walcz^cych upraNvnionych potgg, tylko szkaradny wystg- 
pek, lamanie przysiggi, rabunek, pozar, okrucienstwo , zabobonj 
ktore z poezyi usunigte bye powinni. • 
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Tyle Goszczynskim. 

Na tern zamykam pierwsz% epokg do r. 1830. mniejszych 
poezyach niekt6rych naSladowcow trzech gidwnych przedstawicieli 
naszej poezyi, nie chcg tu wzmiankowad. Nie przyczyniaj% oni 
sig do oswiaty i do rozszerzania idei czasu. Tu juz widzimy, jak 
poezya polska zajgla wielk% przestrzen, i 2e z niej ma zamiar 
wyrugowa6 kierunek klassyczny. To rzeczywi^cie nast^pi po walce 
1831. roku. Besztki starej Polski i starej literatury wzrusz% sig 
w swych podstawach, ale zwycigztwo bgdzie tylko polowicznem, 
bo bgdzie tylko duchoivcm. Przedstawimy je w nastgpnej cz§^ci. 
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O POEZJI POLSKIEJ, 

CZ^^C DRUGA. 

Od r. 1830. do 1834. 

historji pojedynczych narod6w, jak niemniej caJej ludz- 
koi§ci, trafiaj^j sig chwile, w ktorych dzialalno^6 wszystkich my- 
^l^ych jednostek j^wiadoinie lub nie^wiadomie , dobrowolnie lub 
przymusovvo, pod wplywera nieprzepartych okolicznoSci, musi po- 
stgpowac w pewnym oznaczonym, czgsto tylko przez pojedyncz% 
jednostk§, kierunku. 

Takiemi pelnemi znaczenia chwilami rozwoju ducha ludz- 
kiego s% te AvlaSnie, w ktorych idea w starciu z warunkami czasu, 
w walce z przeciwienstwami, dojrzala, czeka tylko sposobno^ci, 
aby za po^rednictwem miljonow walcz^cych za m% ludzi, w zycie 
weszla. — Zdarzajq, sig dal6j, przez stulecia ci%gn%ce epoki, ktore 
ci^le w jednym pewnym oznaczonym kierunku tak dlugo postg- 
pujq., dopoki idea, ktora byla zasad% ich zycia nie zostala wy- 
walczonq,, urzeczywistnion^ i dopoki si§ podstaw% nowego rozwoju 
nie stanie. — Zreszt% , cala historja powszechna jest ci%gl% walk% 

ui*zeczywistnienie podobnych idei, ktdrych ostatecznym celem: 
wolno^c indywidualna pod wzglgdem duchownym i materjalnym, 
poczucie sig ludzko&i w swym ostatecznym i absolutnym bycie. 
Takie, jakem rzekl, pewne brzemienne wielkiemi ideami i tresci% 
epoki zdarzaj% sig nietylko w historji pojedynczych narod6w, ale 

1 w ogolnej historji luzko^ci. — Znaczenie pierwszych zalezy od 
og61nego rozwoju drugich. - S% narody^ kt6re ide%, do historji 
ogolnej wniesion% , ^yj% jeszcze , rozwijaj% j% w swem lonie wla- 
Sciwym sobie trybem i do rozpowszechnienia jej przyczyniaj% sig 

CyhtUskiego Odczyty. Cz. H 1 
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nie nalei^c wszakie do og61nego rozwoju. — Wszystko , co^my 
oznaczyli, po wigkszej czgSci zastosowac si§ daje do narodow slo- 
wianskich, ktdrych iycie ai: do obecnej chwili, jest bardziej we- 
wngtrznem niiieli zewngtrznem. — Inne narody przeciwnie, nale^% 
bezpoSrednio do historycznego rozwoju, odciskaj% na nim pigtno 
swej indywidualno^ci i stoj% niejako na czele ogolnej historji. — 
S% one historycznymi narodami. — Germanskie i romanskie ludy 
graly tu gl6wn% rolg, a z pomigdzy nich Francja i Anglja obe- 
cnie s% temi, kt6re historji nowej charakter nadaj%. — JeSli celem 
historji og6hiej ma by6 d%4no^6 ludzka do wywalczenia ostate- 
cznie i absolutnie ^wiadomoSci i samoistnoSci, to mySli te, 
kt6re za stopnie do rozwoju poshiguj% i te idee, ktore tworzq, 
epoki historji za ogolne ogniwa laficucha, powszechnego history- 
cznego rozwoju, uwaiane by6 mog%. — Pojgcia te wedle stanu 
o^wiaty ludzkoSci, zgodnie z charakterem ducha czasu, stosownie 
do og61nego stanowiska pewnej okreSlon^j epoki, przyjmuj% raz 
religijny, to zn6w polityczny lub socjalny, naukowy lub przemy- 
stowy lub handlowy lub wreszcie inny kierunek, ktory objawia 
sig pojedyAczo, to zn6w zbiorowo jak np. w XVI. wieku a szcze- 
g61niej u nas, gdzie odcieni tych niepodobna jest rozdzielic, gdzie 
one wszystkie d%^y}y do pewnej r6wiiowagi; zdaj%c sig dorabiac 
ostatecznego przynajmniej wyzszego stanu spolecznego , zgodne 
z wyrozumowaniem i jego zasadami. 

Literatura, swobodna prasa, nieograniczona jawno^c, wolnosc 
nauczania, wolnosc stowarzyszeA, para i machiny, zwlaszcza ze- 
lazo na miecz lub szyng obr6cone, s% lub stac sig musz% ^rod- 
kami wiodq-cemi do tego celu. C64 ma by6 podstaw% tego no- 
wego powszechnego porz%dku? Czy dalszy rozw6j objawionego 
chrze^cjafistwa, jakie Schelling w swym ko6ciele Jana zapowiada? 
Czy absolutna filozofia rozumu Hegla, taka mianowicie, jaka sig 
w nowszych szkolach uwydatnia, kt6ra objawienie i ^cie zaSwia- 
towe odrzuca. przyjmuj%c tylko uznanie sig czlowieka, rozumu, la 
raison jak to juiS widzieli^my w francuzkiej rewolucji. Czy tez; 
nowe objawienie nowej religji , nowego Mesjasza , kt6rego Polska 
ma wyda6, a Mickiewicz w swoich odczytach paryzkich o slo- 
wianskiej literaturze zapowiada ^wiatu? Czy nauka komunisty- 
c^na, kt6ra organizacjg pafistwa niszczy i ludziom w pojedynczych 




gminach ich przyrodzonego i duchowegz dobra, szuka6 kaie? Czy 
wreszcie ustrdj federacyjny, na spos6b amerykanski z uznaniem 
szczegolnych narodowo^ci i interes6w miejscowych i zupeln% swo- 
bod% tak pod wzglgdem duchowego jak i religijnego rozwoju lu- 
dziV Sq. to pytania, na kt6re nie bgdziemy sig silili odpowiedzie6, 
dla odparcia jedi\ego lub drugiego z nich, ani tkt dla oznaczenia 
stanowiska krytycznego dla naszego przedmiotu i wykazania 
w rozwijaj%cych sig poetycznych utworach ostatnich 14 lat, za- 
wart^j w nich my^li, jak to Mickiewicz w swych odczytach 
o Mesjanizmie uczynil. Nie bylaby to bowiem iadna krytyka, 
nie bylby to sq-d przedmiotowy o rzeczy, kt6ry si§ sam przez 
rozklad na czgSci sktadane wyrobid powiwien, ale albo przymu- 
sowo tendencyjny odczyt, w ktorymby utwory poetyczne co naj- 
wyi^j jako podstawione dowody figurowaJy, albo t64 fantazyjny 
obraz powietrzny dissolving view^ w ktdrymby miejsce rzeczy- 
wisto^ci zrgczne kuglarstwo i zludzenie zjastgpowato. My poetg 
naszego mamy za samodzielnego i dziel j^o t64 nie uiyjemy na 
^wiadectwa a przyklady dla dowodzenia pierwsz6j lepsz6j pochwy- 
con6j mySli. Uwazamy go t64 za czlowieka rozumnego i Swia- 
dom^o swego stanowiska i dla tego nie moiemy go przedstawi6 
czynnikiem jaki6j§ mrzonki, kt6ra w rzeczywistoSci 4adn6j pod- 
stawy, ani gruntu nie ma. Je^li poeci by6 maj% prorokami i wie- 
szczami przyszlo^ci, jak o nich zwlaszcza dzisiejsza polska kry- 
tyka trzyma, a nie sami ten charakter sobie nadajq., bgd% pro- 
rokami tylko w6wczas, kiedy pojm% ducha rzeczywistoSci do ja- 
snych d4wigaj%c go pogl%d6w przezen oSwieconych, poruszq, idee, 
kt<5re cho6 jeszcze w lonie przyszto^ci spoczywajq., ale ich urze- 
czy wistnienie , owoce s% niezawodnymi , bo korzenie ich glgboko 
pod pokladami terainiejszoSci siggaj%. Takimi wla^nie byli he- 
brajscy poeci, kt6rych prorokami nazywamy. Takim byl Chry- 
stus, najwigkszy jaki kiedy ekzystowal poeta-prorok, takrni wiesz- 
czem byl Schiller w chwilach burzy i ucisku Niemiec, takim byl 
Mickiewicz w chwilach burzy i ucisku Polski przed r. 1830. a na- 
wet w kilka lat jeszcze p6M6j. Ale czyi mog% bye nimi poeci, 
kt6rzy idee gloszq, w 4yciu narod6w ;^adn6j podstawy nie majq-ce 
a rozumem usprawiedUwi6 sig nie daj%ce? Mogq,^ by 6 nimi po- 
eci, kt6rzy bez wyiszego pogl^du na Swiat, bez wy^szego wy- 
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ksztalcenia przedstawiajq, nam tylko swe mrzonki lub wymysly, 
naci^ane poj§cia (bo i takie natrafiamy), stan duszy chorobliwy, 
my^li lub uczucia tak czcze i puste, ze ledwie s% godnemi, aby 
si§ w pigkne slowa przybratyV a jednak roszcz^ one sobie prawa 
do stworzenia nowego ^wiata porz%dku. Jedn^m slowem! mog^z 
bye wieszczami poeci, ktorzy w nadziemskich sferach, przez samych 
siebie w sw6j marzycielski6j fantazji stworzonych kr61uj%? tacy 
nietylko nie s% prorokami nowego porz%dku ^wiata, nietylko nie 
s% wieszczami przyszlo^ci, ale nawet poetami nie sq,! Niezdolni 
bye zwiastunami dueha terazniejszo^ci, nawet swego wlasn^o na- 
rodu, dajq, zaledwie o ^wiadectwo swego wlasnego doezesnego (o 
nie^miertelno^ci i marzyc niepodobna) istnienia ! Poetyezne utwory 
na tym gruneie urosie, bgdziemy w miejseu, gdzie sig z niemi 
spotkamy, usuwac w eiemne zak^ty Swi^tyni narodow6j poezji, 
kt6ra nam rzeczywiste, przedmiotowe winna wystawiac obrazy. 
Na szczgiScie jest ich nie wiele, tylko Mickiewicz chc^c zdobyc 
szersze pole dla swej idei mesjaniezn6j , wielkiej ezg^ci, wyzej 
wspomniany charakter powaiyl sig nada6. Spytacie teraz moze, 
cz6m jest ow duch narodowy polski w rzeczywisto^ci? jak% jest 
idea zasadnicza przez najznakomitszych poet6w i pisarzy w naj- 
nowszym ezasie, szezeg61ni6j teraz, wyraziSei6j nit kiedy, do zy- 
eia powolana? Gdy^ bezwarunkowo musi istniec idea, ktora tre- 
^ci% bogat^, brzemienna byla i jest zdolnq, tak wiele umyslow, 
pomimo najrozpaezliwszego polozenia w ci%glem naprgzeniu utrzy- 
mywac. Mogibym sig w t6m miejseu powstrzyma^ od odpowle- 
dzi na to pytanie, bo juz je w eiqgu tych odezytow po ezgSci 
poruszylem, nastgpnie: dla tego ze w obecnym stanie zycia pol- 
skiego narodu, w ktorym polityezny by t jego faktyeznie zniszczo- 
nym zostal a t6m samem wszystkie inne pozostale wi^i%ce sig 
z nim, stosunki mog%ee nam uwydatnid kwestje ^ywotne narodu 
istniec przestaly — w obecnym stanie, idea o ktor^ij mowa, wyci%- 
ga%6 sig daje tylko z duchowycli plodow poezij, z objawow li- 
teratury, w ktordj sig cale zycie skupia i zamyka, one s% bowiem 
juz nie oznak% istnienia, ale rzee mozna samem jedynem istnie- 
niem narodu, ktory zyje duchem caly. Pomimo to pragng bli- 
zdj ideg tg rozwin%6, nie dla tego, by jeszeze wigcej wyrozumiec 
najistotniejszy i najogolniejszy kierunek polskiego iycia narodo- 
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wego, lecz zarazem dla tego, bo wysoko ceniqjC obecnq; naszq, p6- 
ezjg, nie uwazam j6j przecie za wyl^czny objaw ^ycia, jak to po 
wigksz6j czg^ci Mickiewicz, z uszczerbkiem wszystkich innych li- 
terackich utworow, czynil. Potrzeba gl§bi6j wejSc w istotg du- 
cha narodowego, trzeba wewngtrzne skladowe czg^ci tegoz zbadad, 
potrzeba wyja^ni^ jego domowe, polityczne i history czne ^ycie, 
nim odwazemy sig przedstawic tg ideg jako ognisko, do kt6rego 
sig zbiegaj% wszystkie uczucia, wszystkie my^li i wszystkie pra- 
gnienia narodu. C6i: wigc jest t6m duchow6m ogniskiem polskiego 
^ycia narodowego? Nie my^lcie panowie, abym w tym wzglgdzie 
co§ nowego, czegoby^cie sami dawno nie czuli, o cz6m by^cie nie 
my^leli, mial objawic, abym warn nowq, ideg, nie bywaly jaki^ 
pogl^d na to ^:ycie rozwin^l. Z dotychczasowego mojego wykladu 
przekonali^cie sig, 4e ^wiatlo do s^u mojego o historycznych i 
literackich stosunkach, czerpalemnie znadludzkiego, nadziemskiego, 
religijnego lub mistycznego ^wiata, ale przeciwnie opieralem sig 
zawsze na rzeczywisto^ci ich polo^enia i na rozumow6m ich po- 
jgciu. To jest stanowisko i wedle mego sposobu zapatrywania sig, 
zwlaszcza przy dzisiejszem pomigszaniu i zaciemnieniu pojgd, ie- 
dyne prawdziwe stanowisko, wellle kt6r^o istotny kierunek pol- 
skiego iycia narodowego moi:e bye oznaczonym. M6wiono juz 
wiele rozmaitych poslannictwach narodow, jakie im opatrznoSc 
CO do pewnej i okre^lon6j idei powierzyJa. Mickiewicz uwa^:al 
za stosowne po raz pierwszy wypowiedzie^ to w swych odczytach. 
Jest to nie nowem, tak sig zapatrywal na dzieje Vico a Hegel 
w sw6j filozo^i historji po mistrzowsku to przedstawil, ale w zu- 
petnie inny sposob dokonal tego ni^; Mickiewicz, kt6ry oznaczal 
tylko mistyczno-religijne idee narodow, w nich upatruj%c wla^ciwe 
ich poslannictwo. Pomigdzy narodami, kt6rym Mickiewicz ideg 
mesjanizmu jako poslannictwo narzucal, stawia na czele slowian- 
skie, a pomigdzy tymi polski nar6d, jako taki, z kt6rego wyniSc 
ma mesjasz nowy, no we ^wiatlo, objawienie now6j religijno-poli- 
tyczn^j nauki, kt6ra Swiat przeoi^anizuje , a obok polskiego, 
francuzki jako ten, kt6ry ^cie^iki nowego objawienia, jnt po 
czgSci utorowal, a po czg^ci powolanym jest, do dalszego jesz- 
cze rozwinigcia. Dalekim jestem od tego, abym wysokiemu 
przysztemu stanowisku jakie Slowianie, a zwlaszcza Polacy jako 
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barc^d, kt6ry jui znakomitq. rol§ w powszechn^j historji odgra) i 
kt6ry calkowicie europejsk% odwiat§ w siebie wsiq;kii%l, mial za- 
przecza6, bym znaczeniu narod6w stowianskic^o plemienia, najwig- 
kszego poraigdzy dwoma europejskimi , a mianowicie pomigdzy 
giemauskim i romanskim uwlaczal, bo widoczn% jest rzecz% , ie 
slowiaiiskie narody kroczq. ku wielki6j przyszloSci. Z drugi6j je- 
dnak strony, nie jestem ani tak zaiilepionyin , ani tak zacigtym, 
bym wyczekiwal zbawienia Swiata, now6j oi^nizacji ludzkich 
spoleczenstw, wy]:%cznie i jedynie od naroddw slowianski^o ple- 
mienia. Go, pytam sig, daje prawo stowianskiemu plemieniowi do 
podobnych uroszcze6? Czy nauka i sztuka, czy t&i filozoficzne 
lub religijne wyksztatcenie? Czy przemysl, handel, kultura lub 
wy4sza cywilizacja wog61e? Pozostata Europa nieskoficzenie wy- 
46j stoinad Slowian, i jedyne tylko plemig polskie obecnie duchowo 
w literaturze stara sig na r6wni z europejsk% o^wiatq, postgpowac. 
Jakie^ wigc moina utrzymywa6, 4e ogolna europejska o^wiata po- 
vvinna przed na wpdl barbarzyAskiem plemieniem (bo istotnie wig- 
ksza polowa slowiafiski^o plemienia jest ni6m rzeczywiScie) , 4e 
powtarzam, europejski duch ugnie czolo przed slowianskim i do 
niego pdjdzie na naukg? Jakto? wigc w pocie i krwi w ci%gu 
wielu stuleci zdobyta ofiwiata Europy, powinna w chwili qawie- 
nia sig stowianskiego Mesjasza, zapaS6 sig w ciemuoSci, bo ju^ 
raz fiwiat uchylil czolo przed rzeczywistym Mesjaszem jednego 
pogardzonego narodu? Jest zawsze oznak% malego wyksztalcenia 
pod wzglgdem osobistym i narodowym, owo wystgpowanie du- 
mne, jako najwy4sz6j doskonaloSci z pychq., jakby sig ualeialo do 
najwigkszego z naroddw Swiata. Francuzi mogli bardzo slusznie 
w czasach wielki6j rewolucji, cesarstwa, w uznaniu sw6j wielko^ci 
nazywa6 sig ^^wielkim narodem^^ (la grandc nation) ; bo w istocie 
w owych czasach ich historja byla historj% wszech fiwiata, byK 
oni w6wczas jedynymi jego czynnikami. Ale czyi mog% dziS tot 
samo nawet Francuzi powt6rzy6 o sobie? Czy^ mog% to o sobie 
powiedziec najwigksi ich wsp6}zawodnicy Anglicy? Czy mog% to 
rzec Niemcy, kt6rzy pod wzglgdem naukowym o wiele wszystkie 
inne narody przewyiszyli? A przecie^ s% one pod wzglgdem du- 
chowego rozwoju najwigkszymi narodami, a mimo to przeciei nie 
s% wynioslymi, aby sig uwaiali za wybrane i jedynie przez Opa- 




trznoS^ powolane narody do odrodzenia ludzko^ci. Pomimo to 
wszystko zjawia sig jeden natchniony poeta, kt6ry nastgpnie z po- 
ety stal sig marzycielem i gmialo wypowiada to przekonanie po- 
slannictwa naroddw slowianski^o pochodzenia, a szczegdlnie je- 
dn^o z nich, najnieszczgSliwszego. Wigc poniewaz u nas wszy- 
stko stalo sig niejako tabula rasa, na kt6r6j na nowo pisa6 trzeba, 
bgdziemyi musieli wszystko istniej%ce u innych narod6w ziiiszczy<S, 
zamkn%6 ksi^ caldj przeszloSci i na nowo uorganizowac sig we- 
dle tablic prawa, jakie nam nowy poda Mesjasz na tabulach po 
polsku pisanych. Nie, panowie moi, nie to jest powolaniem, nie 
to jest poslannictwem dziejow6m slowianski^o, ani t64 polskiego 
narodu, nie to ma by6 losem i zadaniem przyszlych pokolen 
w ich historyczn6m rozwinigciu. 

W dalszym ci%gu odczyt6w bgdziemy mieli sposobno^6 bli- 
zej dotkn%c tych i tym podobnych pytan. Tu potr%cili^my o nie 
dla tego, azeby rzeczywisty duch narodowy polski od tych idei 
marzycielskich oddzielid, a ujgty w inny sposob, wskazac jako pod- 
stawg przyszloSci Polski jedyn%, na kt6r6j ona oprze6 sig mote 
i musi. Zobaczmy teraz, jaki jest kierunek tego rzeczy- 
wistego ducha, kt6ry literaturg polskq, i obecne rozproszone 
zycie narodu dzwiga ku wy4sz6j i lepsz6j prowadzq-c przyszlo^ci? 
Jest nim, kr6tko sig wyra^am, idea narodow6j niepodleglo^ci, a 
z ni% razem idea calkowitej reformy spoleczn6j, zgodna z historj% 
narodu, z rozs^dkiem ludzkim i z duchem czasu w og61e. Po- 
lacy ideg tg tocz% walkg . mieczem i pi6rem prawie ju^s cate 
stulecie a idea ta i dzisiaj, podsyca iycie narodowe, uasz% litera- 
turg i naszych po^t6w. Na idei t^j polega poslannictwo, misja 
polskiego narodu, ale zapytajq, sig nas, jakai ma bye forma tej 
idei, maj^ca slu4y6 za podstawg historji? Rozmaite bowiem sq. 
w tym wzglgdzie pojgcia — raz przedstawia sig ona z religijnym, 
drugi raz z politycznym charakterem, a pod tq, drugq, postaci% 
zjawia sig raz z monarchicznym, drugi raz z republikanskim od- 
cieniem. Oto zapatruj%c sig wzrokiem nie uprzedzonym, a z hi- 
storji nie czyni%c sluiebnicy jaki^oS stronnictwa, przekonamy sig, 
4e idea ta wytryska z demokratycznego pierwiastku, kt6ry pier- 
wotnie jeszcze w nierozwinigt6m , prastarem ^yciu spoczywal; 
przeszla ona nastgpnie przez wiele form panstwowych, a miano- 
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vricie: przez dziedziezno-monarcluezn^, przez czystq., ograiuczon%, 
prawami ludowymi, monarchj^, przez monarclyg wyisz^m ducho- 
wienstwem i arystokracjg ograniczon^, przez do4:ywotni% zjednej 
familji wybieranym krolem monarch)^, doszta do RzeczypoRpoli- 
t6j z krolewskim prezydentem wybieranym przez narod^ a wre- 
szcie do szlachecki6j demokracij. Dziejowe poslannktwo Polski 
polegalo: z zewnqtrz^ aby byta przedmurzem i przedni% stra:2% 
europejski^j oiSwiaty, mtvnqirz^ na wyrobieaiu polityczn6j idei 
slowianskiego panstwa. I dziS U)i samo jest jeszcze j^j postan- 
nictwem i w tym tkt duchu wybuchlo oBtatnie powstanie. 



Dwa s% w Europie narody, wigc6j nad wszystkie inne napigtno- 
wane charakterem og61nym, nie wyl%czaj%ce sig z powszech- 
nego Swiata. Powtarzam, dwa s% narody, ktore bardzi6j nizeli 
wszystkie inne zdolne s% wyrzec sig sw6j narodow6j odrgbnoSei, 
zapomniec o swych wyl^cznych materjalnych interesach, a rzuci^ 
sig w walkg dla idei i poSwigcid dla dobja ludzkofici — dla og<Slu. 
Tymi dwoma narodami s% Francuzi zachodni i Francuzi wscho- 
dni, bo tg ostatni% nazwg nie bez sluszno^ci Polakom nadano. — 
Chocia^ dawniejsza ich wewngtrzna historja jest r6^:n%, przeciez, 
szczeg61ni6j w nowszych czasach, przedstawia sig ona z wielq. po- 
dobienstwy. Ro^nica polega na t6m, te tarn ruch byl do^rod- 
kowy, a tu od^rodkowy. Tam walcz% pomigdzy sob% dlugi czas 
ksi%i:gta pojedynczych plemion, dop6ki jedni z po6r6d nich nad 
pozostalymi nie zagam% wladzy i podstaw nie poio4% do wiel^ 
kiego cesarstwa Karola W., ktory rozkazuje calemu romanskiemu 
Zachodowi, nawraca cale Niemcy, z niemi sig l%czy i po raz pier- 
wszy z Slowianami sig styka, ktdrzy nawet pod chor^gwiami jego 
walczq,. Cesarz pochodzi z rodu ksi^zgc^o, ale staje sig niejako 
pomazancem Boiym i wladza duchowna wspiera go potgMe. — 
Tu za^ dlugi czas istniej% niezawiSle obok siebie pojedyncze ple- 
miona, kt6re pod naciskiem konieeznoSci i niezgod wewngtrznych 
jednego obywatela z po^r6d siebie obieraj% ksigciem, z takiego 
rodu pochodzi wielki ksi%4g i w6dz Boleslaw Wielki, kttiry wig- 
ksz% czgSc narod6w slowianskiego pochodzenia wi%ie, nad Cze- 
chami, Morawianami i Rusinami panuje i na Wschodzie zamierza 
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slowiaaskie pafistwo zalozy^. — Ksi%zg pochodzi tu z lona narodu; 
sam kladzie sobie koron§ i wlasnemu duchowienstwu nakazuje 
ukoronowac siebie. Na chrzeScjanstwie buduje on takze sw% po- 
t§gg. Tam, gdy cesarstwo przestalo istniec, potg^ni wazalowie 
staj% w feodalnym stosunku do kr61estwa, ale ich zachcianki i sa- 
mowola zostaj% zlamane i powoli staj% sig oni slugami panstwa. 
Potgga krdlewska wzrasta i ograniczona dziedziczna monarchja 
przeistacza sig w najzupeJniejszy absolutyzm. Tu panstwo r6wniei: 
dzieli sig na pewn% liczbg ksigstw zale^:nych od glownego ksig- 
stwa. Ksi^^gca wladza slabnie, duchowienstwo i szlachta wy- 
twarza sig jako stan polityczny, a dziedziczna monarclya, staje 
sig wybieralnem dynastyczn^m panstwem, nastgpnie za^demokra- 
tyczno-szlacheckq, rzeczpospolit%. Tu i tam chrze^cjanstwo jest 
treSci% narodow^ i na wskr6^ przejmuje organizm panstwowy. 
Francja staje jako gl6wny jego obronca na czele narod6w, ruguje 
zp6Jwyspu Pirenejskiego niahometanizm, ratuje od niego Europg 
pod Poitiers, i walczy z nim nastgpnie w krzyzowych pochodach 
a^ w Palestynie, ale bezskutecznie. Polska, obronca Chrze^cjan- 
stwa na wschodzie, walczy przedewszystki6m przeciwko pogan- 
skim swym sqsiadom ; nastgpnie przejmuje prowadzon^; przez Za- 
chM walkg przeciw Muzulmanom, i swe tozy^owe wojny, toczy 
w stu walkach przeciwko nim, tamie ich potggg pod Wiedniem, 
zdobywa, chor^ew proroka, ocala ChrzeScjanstwo , przygotowuje 
tym sposobem upadek ksigzyca. Podczas religijnycli reform ko- 
ficielnych wspiera katolicka Polska Husyt6w, a Francja protestan- 
tow w Niemczech. Obadwa panstwa chwilowo gotowe przyj%d 
protestantyzm , dziwnym sposobem pozostajq, katolickimi. Oba- 
dwa narody zamykaj% sw% dawn% historjg dwoma pozomie naj- 
zupelni^j sprzecznemi a mianowicie w historycznym znaczeniu, 
gdzie oetateczno^ci jak w og61e wszgdzie stykajq. sig, jednobrzmiq,- 
owni ideami, ktore wyraiaj% w tych slowach, a mianowicie: Fran- 
cuzi w wyraieniu najwiemiejsz6m Ludwika XIV: ^^Vefat c'est moi^^. 
— Polacy w slowie Sicinskiego „w«; poewalam^^. — W obydwoch 
brzmi absolutne veto; tam krola, tu obywatela posla. Jak tu 
tak tam zawsze jeszcze szczegdl, nad ogdlem chce panowac i rozka- 
zywac pafistwu. To jest wla^nie najwytoy, kulminacyjny punkt 
doSrodkowego i od^rodkowego ruchu. Ale tu ju^ zachodz^ pewne 



Digitized by 




- 10 - 



^wroty; poCzyna slg perjod rewolucyjny, jeden z najwigkszych mo- 
mentdw w historji, kt(5ra do jawnego dziejowego sqjdu zasiada. — 
Obadwa narody rozpoczynaj% jednoczeSnie tg rewolucjg, kt6r6j naj- 
bli^szym skutkiem, a zwtaszcza pojednawczym poSrednikiem staje 
sig konstytucyjna monarchja; w Polsce monarchja z 3. Maja 1791. 
r., we Francji 1792. r. Absolutni ksiqigta mecbc% tego poi§re 
dnictwa poj%c, ani go uznad i poprzysiggaj% mu zgubg. Wtenczas 
lud francuzki poci^ga przed swdj s%d kr61a i prowadzi go na ru- 
sztowanie. Tu s%dz% ksiq,2gta nar6d polski i dziel^ sig nim jak 
zdobycz^j. Zawsze to ten sam og6i, kt6ry jednostkg gwalci. Ale 
r64ny pomigdzy sob%. Tam przyrodzone wtadztwo narodowe, tu 
tradycyjna ksi%4gca wladza. Ktdra z tych dw6ch bgdzie usprawie- 
dliwionqj, to rozstrzygnie wielka walka rewolucyjna, ci%gn%ca sig 
przez iywot calego pokolenia. W ni^j narody i ksia^ta stojq; 
na przeciw siebie. Polacy biorq, w nidj udzial, a2 do ostatni6j 
chwili walcz^c po stronie Francuz6w. Jeden tron za drugim dm- 
zgocze sig i wali. Rzeczpospolita tryumfiije. Z podziwieniem 
wszystkich, staje tron cesarski nad Sekwan%, wielkoksi%4gcy nad 
Wisl%. Ale cesarstwo d%iy do jednowladztwa nad Swiatem, obraia 
tym sposobem narodowe rewolucyjne idee i gdy przeciw niemu 
najabsolutniejsze jedynowiadztwo car6w ciqgnie, kiedy mu fatalny 
cios daje, na wdwczas odstgpuj% tego wszystko wstrz%saj%cego 
boga wojny narody, nawet Francuzi i Polacy. W6wczas ksi%4gta 
przywoluj% narody w imig woInoSci przeciw mgiowi, kt6ry je uja- 
rzmi}. Wszystkie poshiszne s% temu gtosowi, tylko Polacy pozo- 
stajq, u boku tego rngia i dziel% jego losy. Poniewa^ zwycigztwo 
bylo wspdlnem zwycigztwem ksi%4%t i narod6w, zadanie wigc praw 
i przywilej6w jednych i drugich, wzglgdnie do praw panstwowych, 
nie przyszlo do ostatecznego rozwi^zania. Obydwie strony upra- 
wnione zawieraj% z sob% ugodg i tworzq, konstytucyjn% monarcly§ 
— poSrednika, od kt6rego i rewolucja zaczgla. Tym sposobem 
zasada j^j obecnie uznanq, zostala. 2e jednak^e ta istotnie ze 
strony ksi%4%t nadana lub tylko przyrzeczona Ustawa czy 
tez Icarta miata na sobie charakter pewnego ustgpstwa i laski, 
prawa wigc lud6w zaleialy zawsze od samowoli ksi%4%t; za- 
t6m kontrakt ten byl zawsze przymuso>yym,* a nie dobrowolnie 
przez obydwie strony zawartyra i dla tego wcze^ni6j lub p6M6j 
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musial znowu doprowadzid do wybuch6w i do walki migdzy kon- 
trahentami. Rozejm trwa tylko lat pigtna^cie. Czas ten na- 
zywa sig. Bestauracjq. W Polsce jak i we Francji rz^dzi nadana 
karta, konstytucja nadana przez ksi%^%t. W Polsce jeszcze jedna 
zachodzi okolicznoS6, kr61 jest absolutnym wiadzc^ w swoj^m 
wlasnym panstwie. Istnieje wigc tu wigksze ni4 we Francji niebez- 
pieczenstwo pogwalcenia i odjgcia karty. Tu i tarn zar6wno po- 
wstaje ze strony wladzc<Sw reakcja przeciwko ni6j, a ze strony 
narodu, reprezentowanego przez izby, opozycja przeciw rz^jdowi. 
To CO z laski posiadaj%, winno sig stad nieodjgtem prawem na- 
rodu. Naprg2enie dosigga do najwy:^sz^o stopnia, a niezbgdnem 
nastgpstwem jego rewolucyjny wybuch 1830. r. we Francji, w Pol- 
sce i wszgdzie, gdzie podobnie nienaturalne stosunki istniaiy. 

Tyle rzec mo^emy na usprawiedliwienie dziejowe polskiego 
powstania z roku 1830. i odpowiedz tak% damy obcym pisa- 
rzom histoiji, kt6rzy powstanie to za nieusprawiedliwione, za 
lekkomy^lne, nieprzygotowane, tylko za wynik rewolucyjnego nie- 
spokojnego ducha 1 francuzk% lipcow^ rewolucj% spowodowane uwa- 
4a6 chcieli. Co sig tyczy ostatniego punktu, powstanie, rewolucja 
lipcowa francuzka, jedynie go przyspieszyla, ale go nie wywolala, 
gdy^ takowe bylo jua: gotowe do wybuchu w 1829. r. a tmf tylko 
na6wczas, wla^me kiedy Mikolaj koronowal sig w Warszawie na 
kr61a polski^o, wybuch ten odroczyl, chociai go wstrzymad nie 
m6gl. Co do shiszno^ci powstania, s%dzg, 4e w pierwsz6j czgSci 
m^o odczytu kre§l%c obraz polityczego i cywilizacyjnego stanu 
Polski, w czasie pigtnastoletniego kr61estwa, dostatecznie j^sj do- 
wiodtem. Tu pragn^lbym tylko . doda6, ie nar6d, kt6ry swe nie- 
przedawione prawa, swoj dawny byt, sw% wolno^d, niepodlegloSc, 
literaturg i obyczaje, slowem, sw% narodowoSd w 4yw6j zachowuje 
pamigci, taki nar6d mo2:e, a nawet powinien d%4y6 do odzyska- 
nia sw6j narodowo^ci i niepodlegloSci. Jego chwilowi wladzcy mo- 
gliby d%z:no^ciom tym nadad spokojny, pojednawczy kierunek, gdyby 
^syczeniom i prawowitym wymaganiom, starali sig zadosyd uczy- 
nid. Cesarz Aleksander znat sig na sztuce hidzenia narodu, na- 
dziej% do pewnego okreSlonego czasu. Wkrdtce jednak Srodek ten 
stal sig uci%ffiwym i zuzytym. Dwie korony na jedn^j gtowie, 
jedna absolutna a druga konstytucyjna, to prawdziwie polityczny 
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nmsens. Jedna musiala drugi6j ustq-pid. Jeden dodatkowy akt do 
konstytucji znosil j% i zagraial bytowi. Nastqjpily nieslychane prze- 
Sladowania. „Czlowiek przeiSladowany, m6wi Lelewel, jesli przeiSla- 
dowania unikn^c nie ino^:e, stara sig wszelkiemi silami je ode- 
pchn%6. PrzeSladowany i uciSniony nar6d traci sw% godnoSc, jeSli 
swe poniienie bez przeciwdziatania cierpliwie znosi." — Code po- 
lityczn6j lekkomy^lno^i i rewolucyjnego ducha, szczegdlni^j nie- 
mieccy historjografowie pewnego rodzaju, wyrzucaj% je Polakom po- 
dobnie jak i Francuzom jako ich gl6wn% narodow^ wadg. Mog% 
sig jednak obydwa te narody pocieszyd, nie potrzebuj%c swym 
przeciwnikom, dla r6wnowagi, czynic zarzutu ocigialo^ci i ducha 
stagnacyjnego, kt<5rego dowody Swiez;o w Hanowerze mieU^my. — 
Pozostanie zawsze kwestja, nad cz6m wigc6j ubolewad winni^my, 
polityczn% lekkoiny§lno6ci% , czyli duchem ocig^alo^ci? 

Na to wreszcie, co o nieporadno^ci powstania powiedziano, 
odrzec mo5:na, it wiemy z jednej strony, ze czgsto przy najwig- 
ksz6m obliczeniu, wiele rzeczy sig nie wiedzie, a z drugi^j strony, 
dobrze obrachowano, na jakich danych powodzenie przedsigwzigcia 
opierano. Opierano je na dobrobycie czteromiljonow6j ludno^ci kraju, 
na zamoznoSci panstwa i narodowego banku; opierano je na ar- 
mji 30,000 licz%c6j, doskonale wycwiczon6j i najlepszym o^ywio- 
n6j duchem; opierano je na po^wigceniu sig polskiego i litew- 
skiego narodu w razie walki o niepodleglo^c ; opierano je na pa- 
nuj%c6m niezadowolnieniu , jakie zrodzilo sig w Rosji z poronio- 
nego powstania, przy wstq-pieniu na tron Mikotaja. Wreszcie opie- 
rano je na sprzyjaj%cych politycznych zewngtrznych okolfczno- 
Sciach. Francuzi i Belgijczycy obalili swe rz%dy i kr6I6w wypg- 
dzili. W catych Wloszech panowalo wrzenie; narody z energj^ 
doraagaly sig zabezpieczenia przyrzeczonych praw. Cesarz rosyjski 
przygotowywal now% koalicjg, azeby ten ruch uSmierzyd i po- 
wstrzyma6. Rosyjskie i polskie wojska gotowaiy sig do wymar- 
szu nad Ren. Wszystko bylo w pogotowiu, odpowiednie rozkazy 
juz wydano. Potrzeba bylo zapobiedz wymarszowi. Europg, ktora 
stala sig woln%, stosownie do dawnego poslannictwa polskiego na- 
rodu przed absolutyzmem p6lnocnego kolosu, przedmurzem wol- 
nych ludzi obronio i nie dopu^cid urzeczywistnienia drugiej po- 
lowy Napoleonskiego dyllematu: „w ciqgu pigcdziesigciu lat, Eu- 




ropa stanie sig republikansk% lub kozack%", i wlasii6m po^wigceniem 
zjednac sobie narodow wspdlczucie, a racz6j ich pomoc. W skutek 
tych wszystkich przyczyn nastq-pil wybuch d. 29. Listopada. Opo- 
wiadanie historji wojenii6j tego powstania, nie moze bye przedmio- 
tem moich odczytow. Idzie nam racz6j o przedstawienie ducha jego, 
oraz moment6w narodowego iycia, kt6re w ni6m sig uwydatnily. 

Yfie&6 poray^lnie rozpoczgt6m powstaniu w Warszawie, 
wypgdzeniu ksigcia Koitstantego, rozszerzyia sig lotem bly- 
skawicy po cal^m Kr6Iestwie, nie bylo ani jednego woje- 
w6dztwa, ani jednego powiatu, ani jednego siola, w kt6r6mby 
powszechna rado66 z tego powodu nie zapanowala. W kilka dni 
powstanie objglo caly kraj. Nar6d poczul, 4e od upadku Polski 
nie rniat tak ^wietn6j chwili jak w6wczas, w kt6r6j wlasnych sil 
prdbowat, aby za po^rednictwem ich niepodleg}oi§6 i wolno66 oj- 
czyzny wywalczyc. Zrozumial on, jakie poslannictwo w obec sie- 
bie i wobec Europy podejmuje, gdyby Opatrzno^6 dozwolila mu, 
Polskg w nowej fonnie odbudowa^. Mo^na sobie wystawic, jaki 
by} niewypowiedziany entuzjazm i jaka ufno^c panowala w po- 
mySIny rezultat przedsigwzigcia, ktore sig jak najpewniejszem 
przedstawialo. Dzigkczynienia, adresy nadchodzily do rz%du tym- 
czasowego w Warszawie ze wszystkich stron, od wszystkich klas 
ludno^ci. Poezje, pieSni, hymny slawily dokonane czyny, ^mial% 
mlodziez, ktora napad na Belweder, mieszkanie ksigcia namie- 
stnika Konstantego, wykonata ; slawily szkolg podchor%4ych, kt6ra 
nim kierowaia, patrjotyczn^ stolicg, wierne ojczyznie wojsko, ktore 
natychmiast z ruchem sig pol%czylo, a mianowicie czwarty pulk 
piechoty, kt6ry wla^nie w tym dniu straz: w mieScie trzymal, a 
obsypywany byt najwigkszemi karesami i taskami Wielkiego Ksig- 
cia, wskutek czego w swych uczuciach przez opinjg publiczn% byl 
podejrzywany, a przecie^ byt pierwszym, kt6ry po stronie narodu 
stan%t i zaraz w piewsz6j nocy dal dowpdy sw6j walecznoSci i 
tego uczucia, ktore umie pogardzac oznakami czci i laski tyrana, 
jako obrazajq-cemi godno^d ludzk%. Podobny^: entuzjazm objawil 
sig wrosyjskich, austrjackich i pruskich czg^ciach Polski. Jedno- 
mySlnie wszyscy byli tarn zat^m, aby do powstania przyst%pi6 i 
bronic wspoln^j sprawy z bracmi z Kr(51estvva, ale spokojnidjsza 
rozwaga i wzgl%d na ogloszonq, w tym czasie przez Francuzow 
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i Anglikdw, zasadg prawa narodowcgo: niemieszania sig — won 
intervention w wewngtrzne sprawy narodu zrewolucjonizowanego, 
poradzily austrjackim i prusko-polskim prowincjom powstrzymac 
si§ od bezpo^redniego udziahi w powstaniu. Nie przeszkodzilo 
to jednak tym prowincjom brad w ni6m udzial poSredni przez 
wysylkg ludzi, pienigdzy, broni i t. p. Tysi%ce przekraczalo gra- 
nicg, tworzyto putki i z tego wzglgdu powstanie to za ogdine na- 
rodowe uwaiae mo4na. Kosyjsko-polskie prowincje przeciwnie, jak 
tylko walka rozpoczgla sig, przyst^pily do powstania. porwaly za 
brofi przeciw wsp61nemu nieprzyjacielowi i wkrdtce w zwolanym 
sejmie reprezentowane byty przez swych wtasnych, przez siebie 
obranych posMw. Co si§ tyczy Europy, ta przyjgta wiadomoSd o 
powstaniu w Warszawie z uniesieniem, ale zarazem z pewnym nie- 
pokojem. Rozumiata bowiem dobrze, coby nastqjpifi mialo, gdyby 
walka pomy^lnie ukonczonq, byla. Prostem nastgpstwem j^j by- 
loby zniszczenie wszystkich dotychczasowych politycznych kombi- 
nacji, opartych na kongresie wiedefiskim i ^wigt6m przymierzu- 
Jui francuzka i belgijska rewolvicja pewien w nim wylom uczy- 
nily: wrzenie w Niemczech i we Wloszech i owczesne zbliienie 
si§ Anglji do Francji, czynily poloienie to jeszcze niebezpieczniej- 
sz6m, a szczg^liwy przebieg polskiego powstania musialby to sta- 
tus quo polityczne i panstwowe doszczgtnie zburzy6. Zniszczylby 
on ^wigte przymierze, ktore w Rosji wielk% rolg gralo, wyswo- 
bodzilby narody i uwolnil nawet same rz%dy z pod cig^kiego wplywu 
^wigtego przymierza, nadalby swobodny rozw6j nadziejom przy- 
rzeczonych lub upragnionych ustaw narodowych i powr6cil szcze- 
gdlnidj Niemcy i wtoskie panstwa do tego politycznego i cywil- 
nego stanu, w jakim za czas6w pierwsz6j rewolucji francuzki6j 
byJy lub osiggn%c sig staraly. Francja jednak szczeg61ni6j powi- 
taia okrzykami rado^ci powstanie polskie. Miala nadziejg bowiem, 
it za po^rednictwem powstania tego, moina bgdzie powszechnie 
objawiaj^cy sig duch rewolucyjny, z tajemnego ciasnego koryta 
wewngtrznych przewrot6w, z kt6rego 6w dawno staral sig wydo- 
byc, sprowadzic go na jawn%, szerokq., og61n% rewolucjg narod6w. 

Byly to po wigkszdj czg^ci tylko nadzieje i 4yczenia naro- 
d6w i tych przyw6dzc6w narodowych, kt6rzy nowy stan rzeczy 
w Europie wywolali. Ale inacz6j mySlaiy rzqjdy, kt6re czuly sig 
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do^c mocnemi, aieby postawic silnq. tamg temu rewolucyjnemu 
pr^owi. Nietylko inacz6j my^laJy rz%dy Niemiec, alenawet nowo 
powstale kr61estwo mieszczanskie Francji. Polska jednednak nie 
upadala na duchu i ludzifa si§ okrzykami, adresami^, poezjami, 
oznakarai radoSci i syrapatji, kt6re w wielki6j iloSci z zagranicy 
nadchodzily i do najwyiszego stopnia ^zaltowaly patrjotyczne 
uczucia narodu. W t6m powszechn6m, prawie szalon6m uniesieniu 
narodu, przeoczono, co w tak szczgSliwie rozpoczgtem przed- 
si§wzigciu , zlego dopuszczono , w skutek czego w pocz%1> 
kach jui: wrzucony zostaf zar6d przysztego upadku. Zamiast 
natychmiast ustanowid Narodowy rz%d, zwotad og61ne narodowe 
zgromadzenie, rewolucyjnq. konwencjg, ktdraby 4yczenia i potrzeby 
narodu jasno wypowiedziala, Srodki do ich przeprowadzenia ob- 
mygliJa i og61ny zapal korzystnie zuAytkowata, pozwoUli przy- 
w6dzcy pierwszego wybuchu, aby Rada Administracyjna ustano- 
wiona przez Mikotaja, kt6ra w og61n6j opinji upadfa, i kt6r6j 
przewodzil stronnik Rosji, minister finans6w Lubecki, pochwycita 
kierunek rewolucyjny w swe rgce. Ale Rada Administracyjna zro- 
zumiata poloienie i dla tego Lubecki wprowadzil do ni6j ksigcia 
Adama Czartoryskiego, oraz Niemcewicza i Kochanowskiego jako 
mg46w odznaczaj^cych si§ wiekiem, zaufianiem i patrjotyczn6m 
uczuciem. Nadto ulegajq-c duchowi powstania, powolat on jeszcze 
do Rady na drugi dzieA po rewolucji, senatora kasztelana Dem- 
bowskiego, oraz poslow: Gustawa Matachowskiego, Wladyslawa 
Ostrowskiego i Joachima Lelewela. Rada zn6w z sw6j strony po- 
wdala dymisjonowanego jeneraJa CWopicki^o, kt6ry dla swych 
zdolno^ci i kolei 4ycia, jakie przechodzil, posiadat wielkie zaufe- 
nie, a imie jego bylo popularnem wielce — na dow6dzcg wojska.— 
Rada Administracyjna wprawdzie wydala do obywateU Warszawy, 
do narodu proklamacjg, wzywaj%c% do porz^dku, ale patrjotyczni 
czlonkowie nie mogli zniewoli6 Lubeckiego, ksigcia Czartoryskiego, 
Radziwilla i tych, kt6rzy z nimi trzymali, do wydania proklama- 
cji w imieniu narodu i do stanowczego zerwania z cesarzem i kr6- 
lem. W skutek zawartego ukJadu, pozwolono Wielkiemu ksigciu 
z jego rosyjskiemi wojskami z broni% , artylerj% , amunicj% bez 
szwanku sig wycofa6. Ksiq,3:g Lubecki wyst^jpil z rady Admini- 
stracyjndj, aby uda6 si§ z misj% do Petersburga dla przedstawiQ" 
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nia rzeczywistego stanu rzeczy i za>^i%zania ncgocjacji. Za j^o 
przykladem poszla Rada Administracyjna i sama sig rozwi%zala — 
Na trzeci dziefi pot6m, trz6j czlonkowie Czartoryski, Dem- 
bowski, Lelewel ustanowili Ilz%d tymczaso\\7 i powolali dofi Niem- 
cewicza, Paca, Ostrowskiego i Kochanowskiego, a w koncu i ksig- 
cia RadziwiHa. Pierwsz6m zaj§ciem Rz%du tymczasowego bylo 
zwolanie sejmu. Lecz, gdy rewohicja z jedn6j strony coraz wig- 
c6j nabierala sity, z drugi6j od dawna ju4 wyrobione w kraju 
^ywioty roine, poglq-daty na niq. wedle przekonafi r64nych i usi- 
lowaly kieranek j6j pochwyci6. Ci, kt6rzy nie wierzyli, aby Pol- 
ska wlasnemi silami mogta wywalczyc niepodl^fo^d , dzielili sig 
od dawna na stronnictwa, z ktdrych jedno liczyto na Francjg, 
drugie na Rosjg. Od upadku Napoleona powstafo jeszcze trzecie 
stronnictwo, kt6re swe nadzieje na Austrji opieralo. Ta rozmai- 
to^6 przekonafi wykopala gr6b polskiemu narodowemu powstaniu. 
Podczas istnienia konstytucyjnego kr61estwa, wyksztalcila sig 
znowu pewna garstka ludzi, ktdrzy trzymali sig rosyjskiego sy- 
stematu i naturalnie do rewolucyjnego ruchu takie sig migszali. 
Posiadaj^c wplyw w kraju, starali sig oni zawladn%6 ruchem re- 
wolucyjnym, nadac mu falszywy i przeciwny kierunek, a narodowi 
upadek zgotowafi. Do t^o ostatniego stronnictwa nalezaJ Lubecki, 
ktory udal sig do Petersburga pod pozorem, aby Mikolaja tila 
rewolucji zjedna6. Tymczasem wszystko miato pozosta6 w status 
quo, ktore aby ^ciSle bylo utrzymanem, Chlopicki samowolnie 
oglosit sig dyktatorem. Narod s^dzil, 4e Rz%d tymczasowy powo- 
lal go na to stanowisko, gdy w istocie bylo to tylko skutkiem 
planu um6wion^o pomigdzy Lubeckim i niekt6rymi czlonkami 
Rz^du, a4eby wzburzone i nieuftie massy w ryzach utrzymac i 
by rewolucja nie przekroczyla po za granice j6j nakre^lone. Spo- 
koj byl powszechny, pokladano zupelne zaufanie w dyktatorze, 
Spiewano i tanczono, tworzono na cze&6 jego rewolucyjne ma- 
zurki. Tymczasem w stolicy gromadzilo sig w stolicy coraz wig- 
c6j posl6w. Starali sig oni zbadad plany dyktatora. Naci^nigty 
pytaniami, rozkazal delegowanym sejmu stawi6 sig w sali posie- 
dzen Rz%du i tam im objawil: on na zawsze chce pozostac 
wiemym cesarzowi-kr61owi, i 4e o nicz6m wigc6j nie mySli, jak 
utrzymaniu konstytucyjn^o kr61estwa w jego granicach a za- 




bezpieczeniu jego ustawy przed rosyjskiemi napaiSciami. Mo^ 
sobie wystawid, jakie to oSwiiadczeme wywola6by moglo rozdra- 
inienie w narodzie. Ale delegowani pos^owie ju2 to obawiaj^c si§ 
tego rozdraznienia, ju2 spodziewaj%c sig, 2e dyktator zmieni swe 
zdanie , to jego o^wiadczenie zachowali w tajemnicy. 

Tymczasem 18. Grudnia zgromadzita si§ izba poselska i 
otwarcie posiedzenia sejmu oglosila. Przyst%pila ona do rewo- 
lucji i oglosita powstanie jako narodowe polskiego i litewskiego 
hidu, ktdre dawn^ Ezeczpospolit§ sktadafy. Izba uczynila ten 
krok nie tyle ze wzglgdu na nardd jak na siebie sam%, aby do- 
wieS£, £e chocial; obran% zostata pod wplywem usunigtego rz%du, 
podziela przeciei uczucia wolnego narodu. Lepi6j by wszak^e bylo 
gdyby nadwczas rozwi%zano t§ izbg i do nowych wybordw pod 
wplywem nowego ducha przyst%piono. 

Zt%d wyniklo najwigksze zamieszanie, ie izba ta zawsze tylko 
to sankcjonowala, co de facto jui istnialo, ale nigdy, jak to j6j 
obowiqzkiem byto, nie byla reprezentantk% narodu, nigdy na czele 
rewolucji nie stawala, nigdy w krytycznych chwilach nie uwzglg- 
dniala jasno wypowiedzianych przekonafi narodowych. Sejm ten 
by! tylko, jak go zcharakteryzowat Mochnacki: Wielkim kancle- 
rzem narodowego powstania, ministrem dworu rewolucji, prorokiem 
przeszfoSci. W t6m i^i leialo gldwne zte, ktdre sprowadzilo upa- 
dek rewolucji. To t64 ten sejm, tegoi samego Chlopickiego, po- 
mimo jasno wypowiedzianych przez niego przekonafi, kiedy 
dyktaturg przy otwarciu izb zloiyl, obrat powt6mie dyktatorem, 
a sam rozwi%zal: si§ na czas nieograniczony. W takich okoliczno- 
-^ciach mimo wszelkich przeszk6d, zjawil si§ przez wysadzon% ko- 
misjg sejmow^ zredagowany manifest polskiego narodu do Europy 
pod dniem 1. Stycznia 1831. r. Pomimo wplyw6w pod jakimi zo- 
stal napisany, mimo wadliw^o pojgcia powstania; jest on zawsze 
wspanialym dokumentem ducha, jaki w6wczas o^ywial nar6d, 
znakomitem udowodnieniem nieprzedawnionych praw ludu i naj- 
znpehiiejsz% charakterystyk% dziejowego jego poslannictwa. „I je- 
dli OpatrznoS6 ten kraj na wieczn^ niewolg os^dzila^S s% ostatnie 
slowa tego manifestu i jakby przepowiednia co sta6 sig mialo — 
, je61i w t6j ostatni6j walce wolnoS6 Polski pod gruzami miast 
i trupami j6j obro6c6w pogrzebanq, zostanie, tyran nasz wtada^ 

OMhvUkitgo, Odczyty. Cb. U. 2 
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b§dzie tylko pustyniq,. „Jefili jeszcze w tkj walce przez Europ§ b§- 
dziemy opuszczeni i jeSli opatrznoSci spodoba sig, zgotowa6 nam 
klgskg, to nar6d polski, w t6m nieszczgSciu pocieszai sig b§dzie 
myfil%, i4 przynajmniej Europg swemi piersiami bronit." Praeczucie 
to nie byfo czczem przywidzeniem, gdy4 istotnie powstanie bar- 
dzo i\e stalo i wszystko przybierafo bardzo niepewny kierunek. 
CWopicki dobrat sobie do rady pigciu czlonk6w, a mianowicie: ksi^- 
is^i Adama Czartoryskiego i Michata Radziwita, Wladyslawa Ostro- 
wski^o, Leona D§bowskiego i Stanislawa Barzykowskiego. Za- 
niedbal on, a raczej zupelnie pomin%l powszechne uzbrojenie 
kraju. Delegowanych, polsko-niskich prowincij, odprawil temi slo- 
wami: Nie mam dla was ani na jeden strzat prochu. Zalo^yl ma- 
gazyny na granicy, wojsko cofia%l z pobliia jej, a tymczasem 
negocjowaf z kr61em Mikolajem, kt6ry rzucil Polakom pionmu- 
j%cy manifest, oglaszaj^c przeciwko nim wojng narodow% w Bosji. 

Ale gdy miara cierpliwoi§ci przebrata sig, a opinja publiczna 
stala sig groinq., w6wczas zdecydowal sig Chlopicki zl:o4y6 wladzg 
w rgce rady dodan^j mu z ramienia sejmu dla kontroli, co \At 
nastqjpito 19. Stycznia. Sejm zebraf sig znowu na posiedzenie. 
Ale na nieszczgficie razem z dyktatorem, ktdry sig zrzekl wla- 
dzy, stracono jednogo z najzdolniejszych jeneraWw. Na jego miejsce 
obrano ks. Michala Badziwitta, nie maj^cego 2adnych zdolno^i 
wojskowych. Doszle do wiadomoSci powszechn6j negocjacje z Pe- 
tersburgiem, wymagaly odpowiedniej manifestacji ze strony sejma. 
Nar6d z gro^b% na ustach, otoczyt salg posiedzen. Nadwczas je- 
den z posl6w wykrzykn%l: „Precz z Mikotajem!" Sto glos6w 
w zgromadzeniu, a tysi%ce po§r6d ludu zgodnie zawt6rowaly temu 
okrzykowi. Rozszedl sig Wyskawicq, w umysfach duch zwia- 
stmi powstimia. Natychmiast utworzyly sig dwa kluby, jeden pod 
nazw^: patrjotyasnego tmarzystwa^ drugi: zjedrmztmychhraci Li- 
tivy. Obydwa mialy na celu nada6 powstaniu rozleglejszy grunt, 
ile moina jak najprgdz6j massy uzbroi6 i walkg jednoczeSnie 
w Polsce i na Litwie wywolad. Ale to ostatnie zadanie znowu 
nieszczgsna nieczynnoS6 coraz trudniejsz^m uczynita, nietylko dla 
t^o, 2e Bosjanie zaprowadzili na Litwie odpowiednie Srodki prze- 
dw powstaniu, ale 4e przez tg prowincjg w pehiym marszu szly 
do Polski wojska rosyjskie. Tymczasem sejm pospieszyl sig z utwo- 
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rzeniem rzfdu narodow^o. Skladai sig on ze czterech czton- 
k6w i prezesa ksi§cia Czartoryskiego. Cztonkami byli Wincenty 
Niemojowski, Teofil Morawski, Stanislaw Bariykowski i Joachim 
Lelewel. Ksi%4e Czartoryski znany ze swych tolych stosunkdw 
z cesarzem Aleksandrem, p6im6j jako kurator akadenyi wilenskiej, 
thunaczyl: sig przy objgciu rz%du z dawnej przez niego iywion6j 
mySli, Polska swojq, niepodlegfofiiS tylko z r%k Rosji otrzyma6 
mo^e, przyznaf si§ do Wgdu i o^wiadczyt, 4e odt%d pol%czy sig 
z wol% narodu i chce z nim dzieli6 wszystkie niebezpieczenstwa. 
Zdawato sig wigc, 4e rosyjskie stronuictwo w rz%dzie zniklo. Nie- 
dhigo potem rozpoczgia sig wojna. Z 100,000 armi% i 200 arina- 
tami, weszlo rosyjskie wojsko pod dowodztwem marszalka Dybi- 
cza w granice Kr61estwa. 

Polski6m trzydziestotysiacznem wojskiem i pig6iziesigciu ar- 
matami dowodzil ks. Radziwilh Chtopicki byl przy boku jego. 
Podlug jego planu, wojsko polskie mialo sig cofiac ku Pradze. 
(Czas, gdy mo^a bylo samodzielniej poczyna^, spgdzono w bez- 
czynnoSci). 

Ale wojsko gorzalo 2%dz% walki. Dwa Swietne zwycigztwa 
przy pierwszem starciu, jedno pod Stoczkiem, drugie pod Do- 
brem przez Skrzyneckiego, nad przewainie silniejszym nieprzyja- 
cielem odniesione, jeszcze wigksz% ufnoSci% natchngly wojska. 

Krakusy i czwarty liniowy putk, pierwsze zdobyly siawg 
w walce za wobioSd. 

Wojsko polskie stanglo wreszcie przygotowane do walki nie- 
daleko Pragi pod Grochowem. Moskale z 80,000 armi% i 200 ar- 
matami stall naprzeciw. 19. i 20. Lutego stoczono gl6wne walki; 
jak mur niewzruszony, staly polskie szeregi. 

Polacy pozostali jak wryci na miejscu; Moskale cofQgli sig 
w lasy Grochowskie i prosili o sze^cioiiiowe zawieszenie broni. 

Wystrzelali cal% amunicjg, musieli wigc j% o 12 mil spro- 
wadza6 i oczekiwali 20,000 grenadjerdw. 

WspanialoymSlno66 nie do wybaczeniai a4 do przesady posunigte 
uczucie sprawiedliwoSci , narodowych przyzwoito^ci i stosunk6w, 
tak w dawniejszych czasach, jak i w ostatniem powstaniu, nara- 
2aly na cigikie straty Polak6w. Przebija sig w t6m wprawdzie 
rycerskoSd narodu, kWry tylko w walce zwydgiy^ pragnie, al^ 
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z dragiej strony, tym sposobem pomija si^ wzgl%d na dobro na- 
rodu, kt6rego niezale^noSci przedewszystkiem, pami§ta6 nalezy. 
Jest w tern pewien charakter o/?ary, ztq^d 164 Mickiewicz chara- 
kter postanniczy narodowi w jego wyiszym idealnym rozwoju 
przypisuje. Dosy6, 2e na zawieszenie broni dozwolono i 25. Lu- 
tcgo staly •zn6w nieprzyjacielskie wojska naprzeciw siebie, jedno 
&meto wzmocnione, a drugie tylko wypoczgte. Najzacigtsza walka 
rozpoczgla si§ na nowo, kaide drzewo w sfawnej olszynce, o kt6r% 
Polacy sig oparli, zbroczone byto krwi%. Bogini zwyci§ztwa uno- 
sila si§ caly dzie6 nad glowami walcz%cych niezdecydowana komu 
ma rzucid laurowy wieniec zwycigztwa. SMce chylilo si§ ku za- 
chodowi. Wt6m spostrzega orle oko Chlopickiego og61ne poru- 
szenie w rosyjskidj kawaleqi. Ghc^c mu zapobiedz, posyta do 
jenerala Lubinskiego, kt6ry polsk% konnic^ dowodzil, rozkaz ude- 
Tzenia natychmiast na nieprzyjaciela. Jeneral go nie poshicha}, 
bo nie Chfopicki, ale Radziwill byt g}6wnodowodz%cym. Przyjar 
zna chwila mingla. Nim od ostatniego zatwierdzony rozkaz do- 
szed]:, konnica rosyjska ca^emi putkami wparla si§ pomigdzy sze- 
regi polskie. Srodek zostal ztamany, ale pulk kirasjer6w Albrechta 
z napisem na chehnie „7ntnc^i", kt6ry a2 do trzeci^j liiyi wojen- 
nej pod Pragg posun%l, zatrzymany byl mocn% jak mur pie- 
chol4, a przez dnigi pulk ulan6w i kossynier6w pobity. Bitwa 
zostata nieroztrzygnigt%. Moskale co&gli sig w lasy grochowskie, 
Polacy ku Pradze i Warszawie. Chtopicki cigiko raniony udal 
si§ z uratowanym honorem do Erakowa i nie pokaza) sig wi§c6j 
na scenie wojenn^j. 

Na drugi dziefi z powodu zazdro^ci starszych jeneral:6w, putko- 
wnik Jan Skrzynecki, znany z wojenn6j umiejgtnoSci, a kt6ry od- 
znaczyi sig w ostatnich walkach, zostal przedstawiony na gldwno- 
dowodz%cego i przez sejm zatwierdzony. Pulkownik, nastgpnie je- 
neral Prqjdzynski, jeden z najznakomitszych iniynierdw, ktory 
w miejsce gt6wno-dowodzqjCego glosowat napr64no za ustanowie- 
niem Rady wojenn^j, zostal dodany Skrzyneckiemu jako szef 
sztabu. — 

Caly miesi%c odpoczywaly wojska. Polacy uiyli t^o czasu 
do wypelnienia przerzedzonych swoich szeregdw. Ludzi nie bra- 
klo, lecz broni Granice ze strony austijacki^j i pruski^j byly 
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idSle strze^one. Polska znajdowala si§ z t^j strony jakby w oblg- 
^eniu. sprowadzeniu broni nie mo4na byto ani myfiled. Zale- 
dwie m6g} sig pojedynczy czlowiek z Polski wysun%6. Ale mfo- 
dziei z Wielkiego Ksigstwa i Galicji przeszfa po wigkszej cz§Sci. 
Pomimo to broni bylo podostatkiem. 

Oczekiwano z niecierpliwo^i^ na now^ walkg. Nareszcie we 
Gzwartek przed Wielkanocq., 31. Marca o p61nocy wnajwigksz^j 
tajemnicy wyszly wojska polskie przez Pragg ku Wawrowi pod 
Grochdw, gdzie Moskale staU oszaficowani. Rrzy pierwszem ude- 
rzeniu rozbici i cztery mile Scigani, stangli w poludnie 1. Kwie- 
tnia w porz%dku wojennym przy Dembie wielki6m. Tutaj pobid 
zupetnie ze strat% 15,000 ludzi wzigtych do niewoli; a ci po- 
niek%d przyczynili sig do wzmocnienia armji polski6j, bo po wig- 
ksz6j czg^ci byli z korpusu litewskiego, kt6ry w samym pocz^tku 
rewolucji, gdyby odwa^jnie poczgto, mozeby by! zupehiie do Po- 
lakdw przeszedt. Rosjanie byli w najzupehiiejszym odwrocie. Bar- 
dzo tatwq, byfo rzeczq. rozproszonq, armjg Dybicza, zanim by sig 
mogla pol%czy6, doszczgtnie zniszczyd, taki byt nawet plan Pr%- 
dzyAski^o. DzieA zmartwychwstania Chrystusa, m6glby sig sta6 
dniem wskrzeszenia niepodlegtoiSci Polski. 

Ale Skrzynecki by! z jedn6j strony polskim kunktatorem, 
z drugidj za6 braciszWem zakonnym. Wolat racz^j i&6 do spo- 
wiedzi wielkanocn6j i w obec mieszka6c6w Warszawy, kt6rzy sig 
udali do obozu, 6wigta i zwycigztwa swe obchodzi6, aniieli dal6j 
prowadzi6 ^wigtq. walkg za wolno^d i nieprzyjaci<M: wiary chrze- 
6cia6ski6j upokorzy6. Po stracie wielu dni, nie pomoglo nawet 
zwycigztwo Pr%dzy6skiego odniesione 10. Kwietnia pod Iganiami, 
i niezdolalo pol^czeniu sig i oszancowaniu amyi rosyjski6j w Siedl- 
cach, 12 mil od Warszawy przeszkodzi6. Skrzynecki rozloiyl 
sw6j ob6z w Jgdrzejewie o 5 mil od Warszawy ; obserwowaly sig 
annje przez cale dnie i tygodnie, nim znowu przyszto do walki. 
Bylo to bardzo korzystnem dla Rosjan, bo mieli czas wzmocni6 
sig, a nawet rosyjskie gwardje wesz^ ju4 do Polski. Tymczasem 
dojrzalo tak^e powstanie partyzanckie w polsko-rosyjskich pro- 
wincjach: na 2mudzi, Litwie i na Rusi. Odosobnieni i bez regu- 
lamego wojska, a co wigc6j bez odpowiedni6j iloSci broni, nie mo- 
gli doj^ do 2adnych stanowczych rezultatdw. 
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Rosjanie szaleli z wficiektoSci przeciwko nim, dysz%c dzik^ 
4%dz% krwi. Wmie^cie powiatowem Oszmianie, thiszcza Czerkie- 
s6w wymordowala tysiqjCe ludzi, kobiet, starc6w, dzieci w ko^ciele, 
gdzie szukali schronienia. Wszystkich, kt6rych tylko zddtali schwy- 
tac, na Sybir wyslano. Pomimo tego w lasach i blotach powsta- 
nie sig utrzymywato. Dla poparcia powstania m poiudaitt, po- 
slano dzielnego jenerala jazdy Dwemickiego. 

Udal sig on na Woly6 wzdhii; granicy Galicji, odni6sl kilka 
Swietnych zwycigztw, ale nim na Podole przedrze6 sig zdolal, gdzie 
g}6wne sily powstancze zgromadzone byly, zmuszonym byl, (bo 
tylko liczyl 3000 ludzi) w obec przewagi rosyjski6j rzucid sig do 
Galicji, gdzie korpus jego rozbrojono, cho6 nastgpnie pojedynczo 
do Polski przeszedt, ale dowodz^cy jeneral zostal zatxzymany, a 
powstanie wtasnym siJom pozostawiono. 

Dywersje te na tylach nieprzyjaciela, oraz objawiajace sig co- 
raz wigksze nieukontentowanie w annji, na systemat ociqgania sig 
naczelnego wodza, zmusily go wreszcie do dzialania. Aby sig uwol- 
nic od jenerala Chrzanowskiego, kt6ry nieustannie nalegal na 
niego rozpoczgcie walki, wystat go do Zamofcia, dla poparcia 
wolyAskich powstanc6w. Obok Pr%dzyfiski^o, ChrzanowsW, by} 
jednym z najbieglejszych strategik6w. Przerzn%l: sig przez rosyj- 
skie wojska do Zamo^cia, ale wolynskie powstanie bylo ju^ naj- 
zupelni^j stlumione. Samza^ generalissimus, pozostawiaj%c jenerala 
Uminskiego pod Siedlcami, naprzeciw gt6wn6j kwatery Dybicza, 
po p6ltora miesigcznem ocigganiu sig, rzucil sig na stoj%c% nad 
Narwi^ rosyjsk% gwardjg, aby jq. wedle utoionego planu przez 
Pr%dzy6skiego, zniszczy6. Niespodzianie napadnigta gwardja cofala 
sig w szybkim marszu, z wielkimi stratami. Pod Sniad6wtm 18. 
i 19., gwardja ta, licz%c tylko 30 tysigcy, stala nad przepaSci% 
zguby w obec silniejsz6j bo 40 tysigcy ludzi i 80 armat licz%c6j, 
o4ywion6j pragnieniem walki, polski6j armij. Na klgczkach blagal 
Pr^dzynski generalissimusa, aby plan jego do skutku przyprowadzil, 
i na nieprzyjaciela uderzyt. Skrzynecki wahal sig, raz wydaj%c 
rozkazy, to zn6w czemprgdz6j cofaj^c je i gwardji umkn%6 dozwo- 
lil. Szedl za m^. aa: do Tykocina, ai: do granicy, a kiedy wystal 
partyzancki oddzial, pod jeneratem Chlapowskim na Litwg, po- 
ci%gn%t ku Ostrolgce, aby j^, wslawic sw% porai:k%. Dybicz bo- 




wiem, jak tylko sig dowiedzial o marszu Pokktfw przeciwko gWar* 
dji spieszyt olbrzymiemi marszami ku Ostrotgce, aby odwr6t Po- 
lakom przeci%6. Nadszedl w chwili, kiedy nie cala jeszcze annia 
iwlska rzek§ przebyfa. Rozpoczgla sig natychmiast, jedna z naj- 
okrutni^j morderczych walk, l^lko cuda walecznoSci uratowaly, 
nieprzygotowanych do t6j bitwy Polak6w. Skrzynecki walczyt jak 
Smialy i mg^ny ^otaiierz, ale zbywalo mu na zdolnotoiach naczel- 
nego wodza. Jeneral Bern swoj% artylerj% uratowal chwiej%ce sig 
szeregi. Rosjanie przepgdzeni zostali za rzekg, Polacy sostali pa- 
nami placu bitwy. Ale straty byly nieslychanie wielkie. Skrzy- 
necki zawiadomil Rz%d narodowy, i2 wszystko zostalo straconem. 
Jenerala Dembinskiego wyslal z partyzanckim korpusem na Li- 
twg i dal rozkaz odcigtemu janeralowi Gielgudowi udania si§ tamie; 
sam zaS powr6cil na Pragg, w6wczas, gdy Dybicz oplakuj%c wiel- 
kie straty, me postgpowal za nim, lecz pozostal w Ostrolgce i 
zwracal cat% sw% uwagg na Litwg, dok%d jui trzy polskie kor- 
pusy wkroczyly. Bitwa pod Ostrolgk% byla w kaMym razie gro- 
znem przesileniem walki rewolucyjn6j , ale nie jedynym powodem 
nieszczg^liwego upadku. Zobaczmy czem w tym czasie zajmowal 
sig Rz%d narodowy i sejm. 

Czy powolywal massy ludnoSci do walki? czy staral sig na- 
dac rewolucji charakter spoleczn6j refonny, miasto pospolitego po- 
wstania? Czy starali sig szlacheccy reprezentanci narodu rozmai- 
tym warstwom ludnoSci : wie^niakom, mieszczanom, licznym izra- 
elitom, dal6j innowiercom : protestantom w Kr61estwie, grecko- 
unjackiego, i grecko-rosyjskiego wyznania ludnoSci, nada^ rgkoj- 
mie osobist6j, obywatelski6j, polityczn6j i religijn6j wolnoSci, za- 
pewni6 im prawo wlasno^ci, prawo posiadania d6br ziemskich, czy 
zniesiono panszczyzng w Krdlestwie — a poddanstwo w odl:%czonycli 
polsko-rosyjskich prpwincjach, czy sig starano wciqgn%6 w ruch ca}% 
ludnoSc? Czyli^ nie byla do tego najwtaSciwsza a zarazem naj- 
bardzi6j nagl%ca chwila, podczas t6j cig5:ki6j, a po bitwie pod 
Ostrolgk% znowu niepewn6j walki? A kiedy dzienniki rewolucyjne 
domagaly sig tego od Rz%du narodowego i sejmu w imieniu na- 
rodu i klas nieuprzy wilejowanycb , posqjdzaly je 6wczesne ciala 
rz^^dz^jce i reprezentacyjne o zasady jak6binskie lub o przekupstwo 
ze strony rossyjSki6j lub pruskidj. A przeciez: zaprzeczyc nie mozna, 
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powstanie tylko przez zjednanie og6hi, przez nadanie mu tych 
praw, szczgiSliwie do kofica doprowadzon^m by6 mog}o. Zabija 
ten sprawg ojczyzny, kto s^dzi, 4e powstanie narodowe, mozna 
doprowadzid do celu bez socjaln6j rewolucji. I teraz jeszcze s% tacy 
zaSlepiency, kt6rzy s%dz%, i4 w narodzie dwudziestonuljonowym, 
stanowi%cym niegdy^ ciafo pafistwowe Polski, a jeszcze i teniz, 
jak to ostatnie powstanie dobitnie wykazato, maj^cym zamiar ta- 
kiei same cialo utworzy6 — 4e w calym narodzie, powtarzam, nie 
ma innych klas, pr6cz klasy szlachecki^j wta^cicieli ziemskich, 
kt6raby mog}a roSci6 jakiekolwiek pretensje do posiadania praw 
politycznych. ^^Zaslepiency^\ kt6rzy w Polsce, katolicyzm 
jeno widz% lub widzied pragn%. ZaSlepiency, ktdrzy w j6j lu- 
dno^ci , tylko szczep polski widz%. Obra^o lub obra^amy bez- 
warunkowo prawo jedn6j lub drugi6j czg^ci ludno^ci, jezeli sig 
nie oprzemy na wyzszem socjalnem prawie i z iiiego snud nie 
b§dziemy pojedyficzych czg^ci praw. A bylo to t6m fatwiej- 
sz6m dla konstytucyjnego sejmu, bo odpowiednie prawa ju4 
w konstytucji z 3. Maja, konstytucji Wielkiego Ksigstwa War- 
szawskiego i 15 lat trwaj%cego Kr61estwa history cznie, teorety- 
cznie i praktycznie przygotowanemi byly. C6z tymczasem posta- 
nowit sejm? Po dlugiem prze^uwaniu odrzucil projekt nadania 
wlasnoSci ziemski6j wtoScianom, dot%d tylko osobist% posiadajq,- 
cym wolnoS6. To postanowienie wobec zagranicy, postawilo Pol- 
skg w zl6m Swietle i ujgio wiele uroku walce o wolnoSc. Istniala 
jedna tylko sprzysigiona kasta egoistdw, zapamigtalych arysto- 
krat6w, kt6ra na 2adne polepszenie socj'alne dozwolic nie chcial:a, 
a kt6r% tylko Francuzi raz na zawsze od wplyw6w usun%6 po- 
trafili. Bylo wprawdzie dosy6 i takich, kt6rzy obiecywali chlo- 
pom po ukonczeniu wojny nadanie wl:asnoSci, ale naturalnie, ie 
tak dhigo oszukiwany wie^niak, wiary ju4 temu wigc6j nie dawat, 
a mimo to szedt on do boju. Szczegdlnie uderzato to na 2mudzi 
i Litwie. Jakie wielce m6gl sig pczyczymd sejm do powigkszenia 
wspdludzialu narodu w powstaniu! 

A Beq/d? Zamiast popierad, zacz^l wstrzymywac pr%d rewo- 
lucyjny, szczeg61ni6j po bitwie pod Ostrolgk^, chc%c go utrzymy- 
mywa6 w granicach konstytucyjnego Kr61estwa. Nie zbywaio mu 




na pomocnikach, kt6rzy w kraju w^tpliw^ posiadali reputacjg.— 
Wyslal posl6w do Pary5:a, Londynu, Wiednia, Berlina, a^eby pu- 
kali do zamknigtych drzwi gabinet6w, przyshichiwali sig plotkom 
politycznym na salonach, zbierali wiadomoSd brukowe i donosili 
6 t6ni rz%dowi. Minister spraw zagranicznych Gustaw Mata- 
chowshi rozsiewa} nastgpnie te gadaniny w Bzq.dzie, w Sejmie, 
w Stolicy i po cal^m Kr61estwie. Aieby temu Kr61estwu wszzelk% 
tendencj§ rewolucyjn% odj%6, dokazal t^o Czartoryski, aby na 
monecie wybijano ^^Erolestwo FolsUe^K Byl to tylko Srodek, aieby 
Sejm zwrdcic na kwestjg o przyszl6m urz^dzeniu panstwa i sklo- 
ni6 go do wyrzeczenia jaka forma pafistwowa ma na przyszlo^d 
panowad w Polsce. Sejm ofiwiadczyl sig za reprezentacyjno-kon- 
stytucyjn% monarchj%. To postanowienie sejmu nie mogfo mie6 4a- 
dnego znaczenia, bo zbyt dobrze on wiedzia}, 2e nie mial 2adnego 
tytuhi do wotowania konstytucyjnych praw, i 4e tylko sejmowi 
cal6j Polski podobne prawo slu^;y6 moglo. Jakiei wszakie byly 
nastgpstwa tego postanowienia? Podnioslo ono niewczesn% kwe- 
stjg, czy Polska na przyszlofic Kr61estwem czy t64 Rzecz%pospo- 
lit% by6 miala! Ztqjd zrodzito sig zaraz stronnictwo, kt6re o Rze- 
czypospolit6j rozprawiad poczglo. Sejm zwiq-zaf sobie przez to 
rgce i t6mbardzi6j zmuszonym byl obracad sig w zakresie kon- 
stytucyjnym a nie m6gt nawet myfilid o 4adnych planach rewo- 
lucyjnych, kt6reby ojczyzng uratowac byly mogly od upadku. Za 
granicq, zaS nosili sig dyplomatyczni ajenci z nowo bit% monetq. i 
z kr61ewsk% koronq, Polski, jak z jakim ngdznym towarem, ofia- 
rujq;C ]% to temu, to innemu. Sejm stal sig igraszk^ rz%da, a rz%d 
zatopil'sig w dyplomacji i zaniedbywal powstanie, kieruj^c sig 
duchem koteryjnym, jaki sig objawil w sejmie i w wojsku. Skrzy- 
necki stan%wszyna Pradze, za4%dal przedewszystkiem zmiany 
rz%du, a mianowicie wylq-czenia zen Lelewela, kt6r^o za Jak6- 
bina i szkodz%cego dyplom^ji uwa^al. To mu sig nie powiodlo, 
ale za to Erukowiecki z gubematorstwa warszawskiego usunigty 
zostal. Kiedy tak w Rz%dzie i w sejmie jedno stronnictwo stara 
sig utrzymad rewolucjg w granicach narzucon6j j6j konstytucji i 
zabezpieczy6 j6j i tak zwanego Kr61estwa egzystencjg, (o przywr6- 
ceniu niepodlegloSci cal6j Polski nie mySlono wcale), — za poSrednic- 
twem dyplomatycznych ug6d, tymczasem szczgSUwie dot%d prowa^ 
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dzone operacje wojenne doziiaj% jednego po drugim ciosu. Tym 
sposobem, ngdznie kierowane powstanie sprowadzono do bardzo 
krytycznego i niebezpieczn^o stanu. — Wyprawy do Litwy nie 
udaly sig; Gielgud i Chtapowski prowadz% oddziaJy swoje w nie- 
wol§ do Prus. Zniszczenie oddzialu Rtidigera w wojew<5dztwie 
lubelskiem przez brak decyzji w Skrzyneckim i zdradg lub gtu- 
pot§ Jankowskiego, nie powiodto si§. Po nagle zmarlym Dybiczu 
obejmuje gWwne dow6dztwo nad armj% rosyjsk% Paszkiewicz a 
wspieraj% i wspomagaj% Prusy, dostarczaj^c mu, prowiant, amu- 
iiicj§, mosty, fodzie i t. d. 

Wbrew zasadzie nieinterwencji, przeprawiaj% sig niedaleko To- 
runia przez Wisl§, nie doznaj%c najnmiejszego oporu ze strony pol- 
skiego dow6dzcy i coraz bli46j posuwaj% si§ pod Warszawg. — 
Wszystkie dyplomatyczne uktady, kt6rych kierownikiem byl Czar- 
toryski, nie doprowadzily do iadnego rezultatu, tak we Francji, 
jak i Anglji, Austrji i Prusach. Skrzynecki zamiast i&6 do boju, 
^cigal po mie^cie mniemanych spiskowc6w, powa^nil: sig ze wszy- 
stkiemi stronnictwami , nie wzmacniaj%c wtasnego. — Niepokdj 
zawladn%l umyslami wszystkich w stolicy i armji. Aieby 
go sthunid zwolano 27. Lipca radg wojenn^ i postanowiono na 
ni6j, aieby natychmiast wyruszyd przeciw nieprzyjacielowi i sto- 
czy6 z nim bitw§. Ale to wszystko na pr6ino. Skrzynecki wahal 
sig, staral sig zapobiedz wszeUdemi ^rodkami spotkaniu i wycze- 
kiwal dyplomatycznych depeszy z zagranicy. Powigkszyt jeszcze 
mocni6j nieukontentowanie przeciw niemu, szczgSliwy odwr6t Dem- 
binski^o z Litwy. Z entuzjazmem witano tego mgin^o wodza i 
oddzial jego. Litewscy powstancy nalezq-cy do tego oddziahi, zmu- 
sili sejm do przyjgcia ich poslow do swego grona. Rz%d nie do- 
puszczal dot%d tego ze wzglgdow dyplomatycznych. System wa- 
hania sig Skrzyneckiego oburzyl wreszcie wszystkich do najwyi- 
szego stopnia. Narodowymi zywiolami wzmocniony sejm wyslal 
komisjg do glown^j kwatery do Bolimowa, a ta po wyprowadzo- 
nem Sledztwie zlo5:yla z urzgdu naczelnego wodza. 

Sejm upowainit rz%d do obioru nowego. Powierzyl on tym- 
czasowe glowne dowodztwo jeneralowi DembiAskiemu. Ale w sto- 
licy niepodobna byto jui; powstrzyma6 wzburzonych umysldw od 
gwalownego wybuchu niechgci. Powstano zn6w przeciwko rz%- 
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dowi i lud wymierzyl sam sobie sprawiedliwo§6, oskar4aj%c inn<S- 
stwo ludzi zdradg ojczyzny i mordiij%c oraz wieszaj%c zbrodnia- 
rzy, szpieg6w i t. p. Dziato sig to 15. Sierpnia. Krukowiecki za- 
mianowany zostai: znowu gubematorem, aby poskromi) bunt po- 
sp61stwa. Czartoryski uciekt do obozu i skloni]: tymczasowego wo- 
dza do og}oszenia proklamacji do narodu, w kt6r6j haniebnie na- 
r6d obraiono. Powiadano, i4 to bylo konieczn^m ze wzglgddw dy- 
plomatycznych. Jui miano Smierci^ ukarad dow6dzcdw z dnia 15. 
Sierpnia, i ju4 Dembi4ski miat obj%6 dyktaturg, gdy po ulicach 
roz]:o2:one wojsko za narodem si§ oi§wiadczylo. 

Sejm toz: samo uczynil, wskutek czego rz%d zniewolony zo- 
stai rozwi%za6 sig. Nast§pnie wladz§ oddano w rgce jednego pre- 
zesa, kt6rym obrano jenerala Krukowieckiego, ten zafi powierzyl 
dowddztwo nad wojskiem jeneralowi Malachowskiemu. Polskie 
wojsko wynosito jeszcze 90,000 ludzi, a t6m sam6m byfo doS6 
silne w por6wnaniu z moskiewskiem. Ale c64, kiedy nie bylo do- 
w6dzcy. Przy t6m podzielono armj§ na trzy cz^ci: g}6wna cz§S6 
przeszla do BrzeScia, Ro2ycki stal w Sandmierzu, Lubie6ski opar} 
sig Modlin. Stolica pozbawiona byfa wszelki6j sily wojenn^j. a 
na czele rz%du stal m^iwy i podejrzliwy jeneral, od kt6rego los 
Polski zale^at. Moskale zbli^yli sig; rozpocz%]: sig szturm miasta, 
spotkanie bylo krwawe. Niepodobn^ stalo sig rzecz% korpusy tak 
znacznie od miasta oddalone, nazad AoA powolad. Krukowiecki 
wszed} z Moskalami w uklady, a zawarlszy z nimi kapitulacjg, 
wydal im miasto. Oddzial Romariniego, w kt6rym kilku magna- 
t6w z Czartoryskim znajdowato sig, udal sig ku Galicji i prze- 
szedl granicg. Roiycki po dhigim oporze uczynil to samo. Armja 
kt6ra wydalila sig z Warszawy, poszla do Modlina. Przy ni6j 
znajdowal' sig nowy prezes rz%du Bonawentura Niemojowski. Ry- 
bifiski obrany zostai naczelnym wodzem. Po dhigich debatach 
w lonie rz%du w Modlinie, po bezskutecznych ukladach z Pasz- 
kiewiczem, po spelznieniu skutkiem intrygi malkontent6w rozma- 
itych plandw, by walkg w Krakowskie przeme56 i po bezuiyte- 
cznem wyniesieniu jenerala Umifiskiego na naczelnego wodza, prze- 
szla armja i sejm oraz wiele innych os6b pod Brodnic% do Prus. 
Wkr6tce tit ZamoSd i Modlin dostaly sig w rgce Moskali. Nie- 
slychanie Swietnym byl pocz%tek, ale koniec haniebny. Pocz%tek 
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zrobi} iiar6d, koniec sprowadziia arystokracja i iU d6w6dzcy. 
Oszukali oni wojsko i nar6d, powfei%gali jego gotowo^6 do ofiar, 
sparaliiiowali siiy. SpodziewaU si§ Polsk§ podnieid obcemi si- 
tami; zap6ino dopiero sig przekonano, 2e Polska mote si§ od- 
rodzid tylko za poSrednictwem sil wtasnych. W 2adnem powsta- 
niu, 4adn^ rewolucji nie popelniono tyle bl$d6w, ghipstw, za- 
niedbania, ile w ostatniem. — Po sto razy zdarzala si§ sposobno^ 
powstaniu inny nadac kierunek i kraj tym sposob^ vryswobo- 
dzi6, ale po sto razy odepchnigto j% od siebie. — Fatalny los za- 
wia} nad powstaniem. Prawie widocznie pracowano nad t^m, 
aby Moskalom ulatwid zwyci§ztwo. Z 30,000 rozpoczjto rewolu- 
cjg z 70,000 skonczono, przez uprowadzenie wojska przez granicg, 
aby p6zDi6j powracaj%c wzmocnito moskiewsk^ armj§, lab zalu- 
dnilo Sybeijg. Zaledwie 7,000 wyszlo za granicg, a pomi§dzy tymi 
wielu, kt6rzy nies^czgScie na kmj sw6j sprowadzili. Ci t£2 tylko 
uszli przed ucisMem nieprzyjaciela, za to pozostaU musieligo po- 
dw6jme znosi6. Tryumf jakiego doznawali emigranci w czasie ich 
pochodu przez Niemcy, oraz sympatja jak% im wsz§dzie okazy- 
wano, tworzyly wielki, straszny kontrast ze scenami okrucienstw^ 
jakie tymczasem wyprawiano w Warszawie. Ale ^tryumf znM 
wkr6tce, a po nim nast%pi}a n§d£fa toygnancow^ ktdra coraz wig- 
cd|j wzrastata i koniec j^j nieodgadnigty. Nie wiadomo nad kirn 
wigc^j tu ubolewad, czy nad tymi co w kraju pozostali, czy nad 
tymi, CO przenie^li wygnanie nad niewolg. 

Ale tu nie chodzi o to, kto mni6j lub wigc6j cierpi, gdyi 
cierpienia i katusze staly sig zwyczajn% rzecz% dla narodu, ale to 
czy z upadkiem Warszawy upad} i nar6d? czy jego duch zostal 
skrgpowany? czy idea niepodlegloSci i spotecznych refonn, za kt6re 
tyle razy do broni sig porywal upadla takie? czy fizyczne i moraine 
sily doznaly takiego wstrzq^iSnienia, te nie bgd% ju^ w stanie po- 
dnieSd sig i rozpoczq.^ na nowo b6j z wiekuistenu wrogami? Na 
wszystkie te pytania odpowiadamy: nk! Widzimy wprawdzie, 4e 
nieprzyjaciel stara sig o to, aby moraine i fizyczne sily narodu 
zlamad, narodowo^ mu odebrad i tym sposobem wymaza6 go 
nietylko z rzgdu pafistw, ale i naroddw Europy. Ale byly to za- 
wsze zuchwale i daremne pokusy w historji, aby narody od dar 
wna, jak ten wrosle w ziemig, wyniszczy6. — Pokaziij% one nftj- 
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wigksz% sil§ wlaSnie wtedy, gdy sig najmnifij spodziewamy, gdy 
je juj!; mamy za stracone. Okazuje sig to dziS na ^szystkich 
dowiafiskich szczepach, okazuje si§ to na Polakach, kt6rych duch 
chocia^ na poz<5r zdaje 8i§ zlamanym, nigdy przecie^ nie by} tak 
mocno wyprgionym jak w ostatni6m pow^taniu. Czyi mo4na uwa- 
fax, nardd za zgubiony, kt6ry tyle ma w sobie sily odporn^j i 
sprg^ystoSci? Sitg tg okazuje nietylko migra^d^ znajduje sig ona 
w daleko wy4szym stopniu w narodzie, kt6ry pozostei w niewoli. 
Forma tylko, a nie istota rzeczy, roinicg pomigdzy nimi stanowi. 
O t6m t62 trzeba pamigtad. Gdy2 polski nardd 4yje dziS rzeczy- 
vnScie podw6jnem 4yciem: jednem za granicq m emigracji, dru- 
giem w kraju, w ojczyznie, lecz w gruncie rzeczy jest to tylko 
jedno iycie i jeden eel jego, a dziel% je jedynie powierzchowni 
badacze. Obydwie te czgSci coraz wigc6j do siebie zbli4aj% sig i 
przyjdzie kiedyS chwila, w kt6r6j zabij% jedn&n sercem a jedn% 
piersi% bgdq oddychad i czu6. Bo bezwarunkowo bylo to falszy- 
wem CO emigranci szerzyli za granic% w pocz%tkach w dumie re- 
wolucyjn6j i w wysokiem rozumieniu o swych czynach, ie iylJco 
oni sq mrodem, a przynajmni6j jedynymi pratoymi pr0edstatmcie'' 
lami j^o i duchotvymi naceelnikami; niemni6j i to bylo fatseywem^ 
CO niekttfrzy plotkarze w kraju rozpowiadali, jakohy emigracja 
preeiyta si§^ i ie z ni^j kraj zadnego nie m6g} ju4 mie6 po4ytku, 
czyli, 4e rola j6j byta skoAczonq,. Oba te mniemania s% falszy- 
wemi: emigracjg polsk% mo2na por6wna6 wedle sl6w Mochnackiego 
z unerzchotkiem drzewa^ kt6re korzeniem wrasta w ziemig ojczy- 
st% — kaide drgnigcie poruszajq,cego sig wierzchoika, wywoiane 
wstrz%6nieniem atmosfery, elektrycznym prq-dem daje sig czu6 ko- 
rzeniom w ziemL Tym sposobem ^, z sob% wszystkie czgSci w ci%- 
glym zwi%zku. Emigracja w ka4dym razie uratowdta pratva na- 
rodu polskiego i walkg w niepodleglo56 oczyScila z brudu, z ja- 
kim przed Europg rzucon% byla. Te prawa przedstawi6 na s%d 
naroddw i bronid ich, oto zadanie emigracji. 

Tak% jest jedna strona 4ycia polityczego narodu, w6wczas 
gdy iycie j^o w ojczyznie, 4e tak powiemy, ogranicza sig na sa- 
mem kdiku rodzinnem. Nar6d i emigracja porozumialy sig z sob% 
CO do tych praw, i dla nas wain% jest rzecz% zbada6 jakim spo- 
sobem porozumienie to przyszlo do skutku. To nas zniewala do 
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uwydatnienia moralnych chwil 2ycia polskiego na emigracji, i prze- 
ciwstawienia im tych, kt6re5my W ojczyznie zauwaAyli. Zaledwie 
przeszty resztki chwa}% otoczonego wojska z miasta do miasta 
niemieckich pafistw na francuzkq. ziemig, natychmiast wspomnie- 
nie powstania, obudzily kJ(5tnie, kt6re staly sig zrddtem wszyst 
kich nieszczgfi^. Trzy stronnictwa, kt6re Francj% i caJy ^wiat bA 
dot^d dzielq., utworzyly sig natychmiast na emigracji: arystokra- 
tycme^ albo stronnictwo uprzywilejowanych, demohratyczne^ czyli 
stronnictwo r6wnouprawnionych do instytucji iycia soqalncgo i 
stronnictwo migsaane^ kt6re pomigdzy obydwoma sig kolyssio. 
Ostatnie stronnictwo nie ma 2adnych jasno okreSlonych zasad, 
opieraj^c sig tylko na patrjotycenem mztmu^ a wseystUe reform/ 
pozastaumjcyc przyszlosd, 

Wystgpuje ono p6zni6j pod nazw% jsjednocjsenia^ ale bez 4a- 
dn^o skutku. Pierwsze dwa przygotowuj% sig do pochwycenia 
rz%d6w powstania w przyszl6j walce. Uwydatnialy sig one ju4 
w czasie powstania. Eoniec przecie2 powstania wydal joz: o mch 
wyrok stanowczy. 

Strmnictwo arystdkratyczne zgotowalo gr6b rewolucji. Sklada 
sig ono prawie wyl^cznie z magnat6w, bogat6j szlachty, prawych i 
zasluzonycb mg26w, ale przyt6m z przejgtych przes^dami dawnych 
czas(5w i dla tego czekajq. z tgsknot% wladzy, kt6raby zapewnila 
im mniemane prawa i przywileje; uwa4aj% Polskg jako monarchjg, 
CO ikt w czasie rewolucji chcieli utrzymywad. 

Strmnictwo demokratyczne sklada sig z towarzystwa ludzi 
o^wieconych i przedsigbiorczych, a przyt6m ludowi po^wigconych, 
pelnych mtodzienczego zapahi i siln6j wiary w ^wigtoSd sprawy, 
ktdrq, maj% na celu. 

S% oni przyszlymi radykalnymi refonnatorami oswobodzon6j 
ojczyzny i j6j mScicielami. Z charakteru swego s% rewolucjoni- 
stami, gdy^ nie chcq. starej budowy odnawia^, ale pragn% j% zu- 
pehiie zmieni6, a nawet obalic. D%4% do republiki z wszechwladz- 
twem ludu. Przy tak rdinych kierunkach musz% te dwa tak 
rozmaite stronnictwa r62ni6 sig tak;^e w sposobie postgpowania, 
Arystokracja dyplomatyzuje, gdy tymczasem demokracja gMno 
wypowiada swe zasady. Pierwsza poshiguje sig podchlebstwem, 
przymilaniem , oszczerstwem , 2ebrze u tron6w i jest ze wszyst- 
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kiego zadowolona, nawet z restauracji Polski w postaci kr61estwa 
kongresowego, jak to dowiodJa w czasie powstania, wyciera przed- 
pokoje ministrdw i buduje plany na ii§dznych kombinacjach. 

Demolcraeja wyznaje otwarcie i bez dwuznacznikdw, czego 
4%da, tak lub nie i odwraca sig od tych, co j6j niechcq. shichad. 
Postgpuje podtug zasady: Uo nie z nami^ ten preeciw nam, nie 
chce wiedzie6 o 2adnych traktatach od 1772. r. i domaga si§ 
przywrckenia cal:6j Polski. Taka mowa dowodzi sily fizyczn6j i 
moraln6j, rz%dz%c6j calym Swiatem. Arystohraeja spodziewa sig 
pomocy od rz%dow, bo ona nie buduje na pomocy lud6w i wta- 
snego narodu. Demokracja liczy na wybawienie li tylko za po- 
mocy narodu^ od tego nie wyl^cza wprawdzie pan6w, ale sig o 
nich bynajmnii&j nie troszczy. 

Naturalnie, rz^y wspieraly arystokracjg, gdy4 wszystkie oba- 
wiaj% sig Iwa w ludzie u^pionego. Natomiast pilnuj^ demokracji, 
bgd%c6j naturalnym sprzymierzeficem kaidego wszechwladztwa 
ludu, Arystokraci pomimo wygnania, 4yj% w dostatkacb w Pary^u, 
w pobliiu wladz. Demokraci na prowincjach, cierpi%c niedostatek, 
zaledwie w pocie czola zarabiajq. na chleb, z oczami ci^le zwr<S- 
conemi ku ojczyznie, kt6r6j cierpienia s% icb cierpieniami. Dw6r 
francuzki z wzglgdnoiSciq. obchodzi sig z arystokratami; lud po- 
dziela uczucia demokracji; arystokraci przez wdzigcznoSc dla rz%- 
d6w, pragngliby, aby emigracja ws^pila w obc% shiibg, aby prze- 
lewala swq. krew za obce sprawy, demokracja chcialaby sig zacho- 
wa6 neutralnie i walczyd tylko za ojczyzng. Nie Igkala sig wojny 
1832. r., pomimo 4e ta nie dawala j6j 4adn6j nadziei. Arystokra- 
cja, aby zwigkszy6 swq. sitg zezwala na to, aby byta reprezento- 
wan% przez jednego, jedynego naczelnika, poprzysiggajqjC mu po- 
shiszenstwo, a nawet wynosz%c go do godnoSci iroia, czego nie 
miaJa odwagi uczym6 podczas rewolucji. Demokracja organizuje 
sig w rad§ centralnq^ oskar2a uzurpatora przed narodem i za- 
strz^a sobie prawo co do wolnoSci oznaczenia w przyszMci 
formy rz%du. Arystokraci wysytaj% ageutoiv^ by uznano naczelnika 
ich partji; emigranci wysytaj% takie emissarjmjsowy aby szerzy6 
ideg wolnoSci ludu. 

Oto, duch jaki oiywial i oiywia te dwa stronnictwa. Podhig 
tego, trzeba s%dzi£ ich czyny, a tak^e ich publikacje, dzienniki, 
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dzi^a. Nie miejsce tu na przedstawienie calego historyczego roz- 
woju tych stronnictw. Ich istnienie dowodzi, 2e oba maj% pod- 
staw§ w ojczyznie; nie ulega jednak w%tpliwotei, kt6re z nich przy 
najpierwsz6m powstaniu grad bgdzie rol§ stanowcz%. Te dwa stron- 
nictwa po dzi^ dzie6 poruszajq. riSwnie emigracj^ jak krajenL Po- 
mi^y niemi s% inne, kt6re si§ mni6j wi§c6j raz do tego, drugi 
raz do dnigiego stronnictwa nachylajq., lecz nie maj% wptywu dw6ch 
pierwszyt^h, dla tego, bo s% tylko odcieniami tych obu stronnictw. 
W taki sposiSb utworzylo sig na emigracji stronnictwa sejmom^ 
pragn^ dal6j prowadzi6 kierunek rewolucyjny. Upadlo one — 
poniewa2 w ojczyznie nie mialo 2adnego ^cia. — Tak powstata 
z walki pomigdzy partj% demokratycznq. a arystokratyczn^ powy- 
26j wsponmiana Unja: ejednoczenie ^ nie mogla jednak doj^ do 
2adnej organizacji, poniewa^ stronnictwo to nie posiadajq^ sil- 
nych, zasadniczych pierwiastk6w, nie byto zdolnem do organizacji. 
Z tego utworzyto si§ potem stronniduco wcjskom pod generalem 
Rybifiskim, kt6ry annjg przeprowadzil do Prus. Samo z siebie 
okazuje sig, ie stronnictwo to nie mote mie£ 2adn^o na kraj 
wplywu. R^yt6m obraziJo ono emigracjg, opieraj%c sig na obcych 
rz^ach, dzielqrcych Polsk§, czego nawet partja arystokratyczna 
sij wyrzekla. Do tego w koicu przybylo stronnictwo a racz^j 
sekta Totviancaykowj o kt6r6j powy46j wspomnieliSmy, kt6r% je- 
szcze obszemi6j rozwiniemy, gdy2 z naszym przedmiotem jest ona 
w bliiszym zwi^zku, zwtaszcza, g}6wny reprezentant j6j Mte- 
Jdetoicz^ w j6j duchu osnul swoje slowiafiskie odczyty. Co jest 
ide% polskiego 2ycia narodowego, kt6re ona utrzymuje wci%g]ym 
ruchu, to ju4 wyidj ukazali^my. Co do ni6j wszystkie stronnictwa 
na emigracji w gruncie sig zgadzaj%, a mni^j wigc6j r62niq. sig 
tylko pod wzglgdem j6j fonny; o to t64 najwainiejszy sp6r za- 
chodzi. Najprz6d: 1) Idea niepodleglosci — wszyscy j6j 4%daj% — 
niekt6rzy tylko w dawnych granicach: arystokraci na mniejsz6m 
by poprzestali. 2) Wszyscy pragn%: Refornvy polity canej isocjal- 
nej. Arystokracja monarchji z wybranq. dziedziczn% dynastj% i rg- 
kojmipraw konstytucyjnych. Demokracja refonny opart6j na wszech- 
wJadztwie ludu, o ile mo2na z obieraln% odpowiedzialnq. najwy2- 
sz% glow% panstwa, jak to dawnidj bylo w Polski6j RzeczpospoIit6j 
i rozszerzenia praw na najni^sze klasy. 3) Messjanisd stawiaj% 
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calq, reorganizacjg i odrodzenie Polski na objawieniu, jakq. ma do- 
konad religja przez nowego Mesjasza ogloszona, ktdra ma by6 
dalszym rozwojem chrzescjanstwa. Tym sposobem odkladaj% oni 
odrodzenie do czasu nieoznaczonego. 4) Partja katolicka nie bar- 
dzo liczna, lecz bardzo czynna, przeprowadza iendencje uUramon- 
tansJcie. Widzi ona ratunek* w utrzymaniu hatolicyzmu. I ona 
tak±e chce Polski i to w dawnych granicach, a nawet pragnie 
reformy. Lecz poniewa2 ludno^d polska nie jest czysto katolick%, 
a sluszno§6 i tolerancja nakazuje cierpiec innowierc6w, j6j przeto 
Meriinek jest jednostronny ; zmysl ludu i duch czasu gardzi po- 
lityk% jezuicki^o systematu nawracania. Nie mo^e ona liczyd na 
zadnq, przyszlo^c. Widzicie wigc, moiPanowie! 2e tylko stronnic- 
two demokratyczne ma w Polsce przyszlo^c, gdy4 obejmuje naj- 
liczniejsze kierunki iycia narodowego mianowicie: historj§ ducha 
czcLSu^ rozsqdek^ chrzescjamki pierwiasteh milosci hratniij^ roumo 
uprawnionej gminy^ dla t^o ma rgkojmig przyszio^ci. 

Ta idea ma t6z; w ojczyznie najwigksz% podstawg. Wpra- 
wdzie ^cie polityczne, jest tu jakby przythimione. Lecz pod 
pokryw% ^:arzy sig i czas wybuchu jest mo:^e niedalekim. Jeieli 
iycie Polak6w na emigracji nazwad mozemy dalszym ci%giem 4y- 
cia polityczn^o narodu; je^:eli mianowicie udaloby si§ jego po- 
wstanie, to najwigksza ilo^c nawet wypisanych na sztandarach 
oddzielnych stronhictw, musi byd uwazan^ wia^nie za tylei pier- 
wiastkow^ tworzg.cych polskie iycie narodowe, a wdwczas naleia- 
loby najprz6d slusznie ocenid duchowe ^;ycie w ojczyznie i dokla- 
dnie zbadad, jakie idee najmocni6j narod poruszaj%. Jest to je- 
dnak najtrudniejszem do oznaczenia, zwlaszcza, je^eli sig opierad 
zechcemy na gldwnych faktach, a nie na prawdopodobiefistwach. 
Jakie2; bowiem fakta, ktoreby mogly sluiyd za Swiadectwo iycia 
umyslow^o, przedstawid moze nar6d jgczqcy po wigksz6j czg^ci pod 
najstraszniejszym uciskiem i nie maj%cy nawet pewno^ci materjal- 
nego zycia? Polska rozpada sig politycznie na 5 mniejszych i wig- 
kszych czgSci, ktdre r65:ni% sig pomigdzy sob% w kierunkach, re- 
ligijnym, politycznym, o^wiecenia i wielu innych. Temi czgSciami 
s%: 1) Krolestwo, 2) prowincje litewsko-rusinskie, 3) Galicja, 4) 
Rzeczpospolita Krakowska, 5) czg^d pruska t. j. Wielkie Ksigstwo 
Poznanskie i Prusy zachodnie. Przed powstaniem 1830. r. czg- 
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^ci te znajdowaJy sig wzglgdem siebie w stanie obojgtno^ci. Wi§- 
cdj punkt6w zetkiiigcia sig z sob% mialy Kr61estwo i prowincje 
litewsko-rusinskie, nie dla tego, ie staly pod wsp61nem panowa- 
iiiem Rosji, lecz t6z, ze wyzsze zaklady naukowe obu kraj6w: 
Uniwersytet warszawski, wilenski, liceum krzemienieckie, ducho- 
wnym zwi^zkiem ^ci^l^j je l%czyly « sob%. One t6z mialy gl6wny 
udzial w powstaniu, a po skonczon6j wojnie ulegly najokropni^j- 
szemu prze^ladowaniu. Galicja, Krak6w, Wielkopolska przed po- 
wstaniem byfy \vigc6j imchawl^ olbrzymio i odwainie rozwijajq-cego 
sig polity czno-literackiego.zycia w Warszawie, Wilnie i Krzemie6cu, 
CO najwigc6j, pojedynczy tylko obywatele brali w politycznych 
zwi^zkach ow^go czasu udzial czynny. W ogolno^ci zycie poli- 
tyczne i literackie przed rewolucj% bylo prowincjoiialnem. Jako 
wielki moralny rezultat ostatniego powstania okazuje sig wsp6l- 
czucie ogolno^ci nai-odo\v6j, ktdre sig podczas niego objawilo, a 
ktrtre sig nieprzerwanie ci^gnie we wszystkich pojedynczych czg- 
^ciach, pomimo obsadzenia granicy, pomimo kordonu wojskowego, 
patrolow kozackich, strazy graniczn^j i zapewnie nie mialo innego 
rezultatii, jak tylko ten, ze popchnglo rozdzielone czg^ci Polski, 
wspolnie ku jednemu oznaczonemu punktowi, ze w nich pozosta- 
wilo przekonanie, ze sig jeszcze wszyscy uwazaj% za cz%stki je- 
dnego kraju i narodu, jednego i tego^; samego panstwa, a zwla- 
szcza, ^e im dalo pewno^c, \1 wspolnemi silami mog% zwycig^;y(5 
wroga, bez wzglgdu, jakkolwiek by on byl potginym, gdyby, po- 
Aviadam, powstanie to, nieprzynioslo innego rezultatu, jak to mo- 
raine, nieprzeparte uczucie wspolno^ci sprawy, to juz o to same 
warto bylo walkg podnie^6, nie my^l^c nawet wcale o niepodle- 
glo^ci narodu. Nic bowiem nie moze bye szkodliwszem dla sprawy 
polski6j nad uczucie xnowimjonalizmu, Kazda prowincja stara sig 
swoje gospodarstwo, o ile mozna, dobrze urz%dzic, przycz6m ogolne 
dobro, interes wsp61n6j ojczyzny, pomija sig. Zt%d wyradza sig 
ohojetnosc, na stan, stosunki, dobrobyt i cierpienia oddzieln^j czg- 
^ci panstwa. Dal^j przypatruj^ sig oboj^tnie, gdy jedna czg^6 jest 
russyfihoivauq; druga, germanizowan^; tam kilka miljon6w ludzi, 
jednem slowem, pozbawiaj^ religji ojc6w, l%cz%cej ich z Polsk^; 
tu zaS zostaje w opiekg oddan% religja, dumnemu, chciwemu 
zabonowi, ktory juz: raz Polskg do upadku doprowadzil. M6wi 
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sig nawet w6wczas , 4e nawr6ceiiie •unit6w, nie jest tak bardzo 
szkodliwem, bo nawrScone miljony tworz% tylko pospolstwo, a 
wszystko jedno, czy miljony te zyj% "w Unji czy w schizmie, skoro 
dziedzic jest katolikiem. 

Nie iyczymy, aby w przyszMj walce panom katolickim, po-' 
dobnie jak niegdyg pauom na Ukrainie odplacili krwawo ci unici 
przeformowani na schizmatykow t% sam^ wzgard% i zaniedbaniem, 
z jakiem zawsze traktowano Unjg, jako religjg chlopsk%. Co sig 
tycze zakonu Jezuitdw, utrzymuj% ich zwolennicy, te on m6gl 
jaki^ czas bye zlym i musial by6 zniesionym, teraz za^ jest znowu 
dobrym, slusznie wigc, aby byl przywr6conym. Przedewszystkiem 
nalezy zapytac, czy kiedy byl dobrym i czy gdzie co dobrego u- 
czynii? Patrzymy obojgtnie, gdy to tu, to tam znosz%, prze^la- 
duj% lub tgpi% szkoly, wychowanie narodowe, jgzyk, instytucje kra- 
jowe, obyczaje, podlug tego, jak kazdy monarcha uwai^a to sto- 
sownem dla swego panstwa. Temu wszystkiemu przypatrujemy sig 
obojgtnie, gdy poniek^d z ^:ycia prowincjonalnego jeste^my zado- 
wohiieni, gdy przynajmniej moiemy bye pewnymi wlasn6j osoby 
i maj%tku, — przytem pocieszamy sig w tych niebezpieczenstwach 
z koniecznosci my^l% , ze odwieczny nar6d nie moie byd wynaro- 
dowionym. Polska jest za wielka, aby sig tego obawiad miala, 
nasuwaj% mi sig wyrazy Mickiewicza z Koijrada Wallenroda, gdzie 
powiedziano: 

Na odpowiedg Aldona 
Pomieszana milczala, jej zdawalo si§ dot%d 

ojczyzna jak Swiat jest dtuga, szeroka, bez koAca — 
Pierwszy raz slyszy, 4e w Litwie calej nie bylo schronienia. 

Tak prawie dzisiaj jest w Polsce. Nawet Krakow i Poznan 
nie s% niczem wigcdj. wytgpieniu jgzyka niema nawet co my- 
aec, przeciez literatura nigdy tak nie kwitJa, jak obecnie, jgzyk 
nigdy nie byl tak wyksztalconym jak teraz. A jednak ju4 widziemy, 
ie w prowincjach rosyjskich i w W. Ksigstwie Poznanskiem, (nie 
mowiijc Prusach) zle mowiq, i piszq,, a co sig z jgzykiem stanie, 
gdy literacka emigracja wymrze, a w ojczyznie o^wiata zr6wna 
sig z rosyjskiffi barbarzyiistwem? Te i tym podobne objawy ty- 
cz%ce sig ogolnych interesow narodowych, dowodz% zawsze obo- 
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jgtnoSci, indyferentyzmu w szczeg61nych warstwach duchowych na- 
rodu, a najdzielftiejszym ^rodkiem rozkrzewiaj%cyin je jest odoso- 
bnienie prowincjonalne , lekcewaienie i p(^arda innych czgSci 
kraju. — 

Powstanie, powiadam, zlamalo rzeczywi^cie ten duch wyl%- 
czny, prowincjonalny i w chwili waiki narodow6j zapal ogdlny go 
zniszczyl. Nieszczg^liwy rezultat, pozostawil wprawdzie oddzielne 
czg^ci kraju w dawniejszem rozl^czeniu, lecz poniewaz wszystkie 
uezuly bezpoSrednio skutki rewolucji, choeia2 w ni6j bezpoSrednio 
nie braly udzialu, kara wymierzona przez Austrjg i Prusy na bio- 
r%cych udzial w rewolucji z Galicji i W. Ksigstwa PoznansWego, 
nie zaszkodzila wcale rozwojowi narodowego obywatelskiego du- 
cha, ale przeciwnie go podniosla. Pielggnowad i utrzymywad ten 
duch obywatelski we wszystkich czg^ciach kraju, nieszkodliw6m 
uczyni6 szatanskie prawo divide et impera^ pomimo rozdzialu, po- 
mimo politycznego zniweczenia, cho6by tylko wjedn^j umyslow^j 
idealn6j jedno^ci sig utrzyma6 — oto eel dzisiejszego iycia Pola- 
k6w w ojczyznie. 

Ten duch wsp61no^ci w gruncie jeden pochodzeniem i celem, 
naleiy najprzdd na zachowania bytu jgzyka narodowego, na pie- 
Iggnowaniu literatury, o ile to w trudnych okoliczno^ciach jest 
mo^ebnem, na zachowjwaniu religji, na rozkrzewieniu o^wiaty 
w czgSci przez podrdie lub przez szczegdlne fundusze, gdzie szkoly 
krajowe nie s% zdolne j6j udzielid, albo gro4% niebezpieczenstwem 
skrzywienia j6j. Wszystko to jest tylko ^rodkiem do' utrzyma- 
nia idei niepodleglosci narodu^ ^yj^c6j nieprzerwanie we wngtrzu 
ducha narodowego. Czujemy, tego w6wczas dopniemy, je^eU 
sig nie pozwolimy wrogowi, pod wzglgdem mateijalnym dalekp 
silniejszemu, wyprzedzi^ w umyslow6j o^wiacie. Nie idzie o to, 
aby ta oiSwiata byla demokratyczn^, arystokratyczn% , religijn%, 
katolick%, lecz aby hyl3i polsJcq^ a ni% by6 moze, nie wpadaj^c 
wyl^cznie ani w jeden ani w drugi kierunek. Jest ona tak%, je- 
4eli uczy historji ojczyst6j, jak% ona byla, jgzyka narodowego i 
literatury, wielkich instytucyj krajowych dawn6j Polski, bohater- 
skich wojen o niepodleglo^6, zasad polityczn^j, religijn^j i osobi- 
st6j wolnoSci czlowieka, ktdre przez nie zdobyte zostaly. Ta czy- 
sto polska podstawa narodowego wychowania naleiycie opraco- 
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wana, przedstawiona, jest zdoln% postawi^^ nas bezpoSreduio na 
r6wni z dzisiejszym europejskim duchem czasu, bez uciekania sig 
do oSwiaty wychwalan6j francuzki6j lub niemieckiej, kt6r6j jednak 
nie chcemy potgpiac ; a z drugi^j strony, zdoln% jest odslonic nam 
potrzeby przyszlo^ci. Emigranci polscy nie przedstawiali nam 
przeciei nic nowega, nic innego nad ducha dzialaj^cego w histo- 
rji Polski, a tego przynie^li nam w ja^niejszem ^wietle terainiej- 
mkl Przeprowadzili oni go, wyl%cznie }ut w tym, juz w owym 
kierunku, co uniewinnia sig ich iyciem na wygnaniu, zbli^aj^c sig 
jedni wigc6j, drudzy mni6j do prawdy zycia historycznego. Jedna 
tylko sekta Messyanistow lezy po za obrgbem ojczystego pola i 
ta tet sekta jest jedyn%, kt6ra wyszla nie z ogdlnego ducha na- 
rodu, lecz z prowincjonalnego ducha j6j zalozyciela a mianowicie 
ducha Mickiewicza. Dla tego t^i czlonkowie j6j prawie wszyscy 
nalez^ do litewsko-rusinski6j czg^ci Polski. Je^eli przeto jest za- 
daniem iycia narodowego w ojczyznie w dzisiejsz6m polozeniu, 
pot^czyd w jedno duchowe ognisko, rozmaite :&ywioly tego zycia 
objawione na emigracji i mog%ce si§ jeszcze znajdowad w ojczy- 
znie, nie tak jak to probowala partja Zjednoczenie^ lecz tak, aby 
sij wszystkie w temie ognisku, rzecz} wi^cie w cal6j istocie zlaly, 
i aby sig staly ^wiatlem jasnem; jezeli powiadam, takie jest za- 
danie narodu, to on niejako s%dzi stronnictwa emigracyjne i te 
stosownie do obowi%zk6w przez nie wypelnianych i ich wartoSci 
na lono swe na nowo przyjmuje; ale zarazem t6z z s^du tego 
przekona6 sig moi&emy, kt6ra z czgSci kraju znajduje sig na wla- 
sciw6m do wyrzeczenia go stopniu wyksztalcenia. Jest rzecz% zu- 
pehiie pewn%, ze ta prowincja zdaje sig bye powolan% ku temu, 
w kt6r6j znajduj% sig w zarodzie wszystkie momenta iycia ideal- 
nego na emigracji; przeciwnie za§ te, ktore tylko id% w jedno- 
stronnym kierunku, lub nie maj% ^adnego stosunkowo, s% naj- 
nrni^j usposobione. Tak% prowincj%, pod wzglgdem polozenia jeo- 
graficznego i polity cznego , jest Wielkopolska czyli, tak nazwane 
Wielkie Ksigstwo Poznanskie. Tu znajdujemy wszystkie momenta 
czysto polskiego ^ycia, z jaki6jkolwiek strony uwaza6 je chcemy; 
tu t6z wszystkie stopniowania polskich emigracyjnych stron- 
nictw. Znajdzie sig tu takie, gdzie niegdzie poz6r polskiego ;?:ycia, 
i ta naostatek jest jeszcze jedyna w ojczyznie literatura polska. 
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Wielkie Ksi§stwo czyli Wielkopolska dzisiaj jest cal:% Polsk%, 
a przynajmni^j m% bye powiniia; jezeli ni% nie jest to bgdzie za 
to odpowiedzialn% przed historj^. Jest ona mostem po ktorym 
dzisiaj przechodzi sig do Polski, lub przechodzic sig bgdzie, gdy 
wybije godzina zmartwychwstania. Jest jakby przeznaczeniem, 
kt6re opatrznoSc zawiesila nad t% prowinej%. Historja zdaje sig 
zamyka6 ten krgg ktory obiegla. Polska rozpoczgla zyc od Wielko- 
polski i na iii6j i^ywot swoj zako6czy. Kjolowie, kt6rzy nad ni^ 
panowali, powrdcili do niej w bronzowych pomnikach. Czy wy- 
st%pi% oni na otwarty plac, z kaplicy rosyjsko-bizantyjski6j? 
czy rozpal% ducha, ktory by ich duchowi zrownai do wielkiego 
wytworzenia paiistwa, zapalu religjnego i uksztalcenia ludu? 
panstwa w ktorym juz od wiekow nie bylo niewolnika; religji, 
ktora nie zbyt wielk% przywigzywala wagg, do zewngtrznych 
obrzgdow ko^cielnych a krol byl sam mocen ustanawiac biskupdw 
i kazal sig im koronowac? Nie bgdziemy sig wigc dluzej rozwo- 
dzic nad tym obrazem. Widzimy, le Wielkopolska dzi^ jest gl6w- 
nym wyrazem Polski i ie stronnictwo, kt6re tu panuje jest 
rowniez polskiem. Niechze wigc prowincja ta pomni na swe po- 
slannictwo. 



Charakterystyka poetycznych utworow do 1830 r. 

Przedstawili^my poprzednio najgldwniejsze momenta powsta- 
nia 1831 r., znaczenie polskidj emigracji w obec czynionych jej 
oskarzen i nieufno^ci dla t6j jedyn^j swobodndj przedstawicielki 
ducha narodu — przystgpujemy teraz do rozbioru poezyj, w kto- 
rych najjaSnidj wypowiada sig duch narodowy, w sw6m historycz- 
nym i domowym bycie. Musimy naprz6d scharakteryzowac te po- 
etyczne zjawiska, kt6re s% najbezpoSredniejszym wyrazem wiel- 
kich wypadkow. M6wi%c o t6m, mam na my^li wszystkie utwory, 
ktdre towarzyszyly walce i byly niejako duchowem slowem czynu, 
wyrazem my^li^ uczucia, zyczen poruszaj^cych narodem , podczas 
sw6j walki i po ni6j jeszcze. Byly nimi po najwigkszdj czgsci 
improwizacje, utwory chwilowego usposoblenia, wesolego lub 
smutnego serca, ktore w slowach roztacza nie tchnienie piersi 




— 39 — 



pojedynczego czlowieka, ale racz^j caiego narodu. M6wig o poe- 
zjach 1831 — 1832 r. Tworz% one poezjg narodow% w cal6m zna- 
czeni utego slowa, zr6d}em j^j natchiiienie — jdj my^l% — wolno^c, 
celem — niepodl^loSc, charakterem — uczucie narodo>Ye, powierz- 
chownym blaskiem, chwala. Nie pytamy sig tu kto je stworzyl, 
tylko , CO one wyraiajq.. Poezja narodowa zwykle nie zna nazwisk 
autor6w. Jeieli sig pod poezj% autorowie podpisujq, malo sig na 
to zwraca uwagi. Po najwigksz6j czgSci s% to nieznane osoby, 
kt<Srym mafo o to chodzi, by pozyskaly slawg, troszez% 
sig tylko, by wypowiedzialy uczucie, my^l mass, pojgcia naro- 
dowe, uczucie narodu, ducha czasu. Mo4e od tego poczyna nie- 
jeden wielki przyszly poeta — pospolity za^ czlowiek staje sig 
^piewakiem, tylko iSpiewakiem chwili, danego usposobienia, jakie 
sig wla^nie przez niego wypowiada, bo on je uczul najsilnidj. — 
Wielcy poeci znani juz narodowi, w podobnych chwilach spoczy- 
wajq, na laurach — nie czerpiq. oni natchnienia z og61nego usposo- 
bienia, majg bowiem swe wlasne zr6dlo natchnienia, wlasuy geiijusz 
nie dozwalaj^cy im pogodzi6 sig z ogolnem natchnieniem ; czujg, 
sig bezsilnymi, by ni6m zawladnq^d i kierowac. Glos podnosz% 
dopiero , gdy ogdlny zapal juz przeszedl. Zjawiajq, sig znowu jako 
jego spadkobiercy i znowu rozpoczynajq, ^piew, gdy narod ma 
czas wolny, by ich shichac, by wnicli szukad pociechy i nowycli 
nadziei , lub z ust ich uslyszed dluisze pie^ni o t^m , czego czynem 
dokonaly. Zwyczajnie t6l: nie znamy i nie pytamy o imig autora 
Marsylianki, o pie^ni Koniera podczas wojen o wolnoS6 wNiem- 
czech, Spiewano je powszechnie, nim sig wslawilo nazwisko 
wojownika i ^piewaka. Podobniez nie troszczy sig nikt w Polsce 
to kto stworzyJ pie^n narodowq,: Jes^cse PohJca me i2gin§ta, 
Gothe railczal, zajmowaf sig czaszkami lub nauk% malarstwa gdy 
sig wielka wojna niemiecka toczyla. Nasz Mickiewicz znany po- 
wszechnie narodowi, kt6ry w najwigksz6j czgSci ^piewami swemi 
budzit og61ny zapal narodu, nie standi na placii boju o wohio^d, 
bt%dzil po gajach pomaranczowych i cytrynowych we Wloszech, 
albo uganial sig za niewczesnemi milostkami i dzik% zwierzyn% 
w Ksigstwie Poznanskiem , dop6ki sig nieskonczyla krwawawalka. 
Lecz pomimo to nie chcemy go s%dzic surowo ani mu odmawiad 
milo^ci ojczyzny, jak to ju4 nie raz czyniono , a jeszcze niedawno 
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uczynirto Goigbiowski w broszurze: ^^Mickiemcz odslmimy i To- 
wiansjsczyjsna.^'' Zwykli^my uniewinniac jeniusze takie jak Gothe, 
jak Mickiewicz , bo one posiadaj% wlasne na ^wiat pogl%dy i stoj% 
albo mniemaj% 2e stoj% ponad zamgtem czasu. Jezeli idzie o ozna- 
czenie ich stanowiska jako zapa^iiik6w ducha , usposobien uczucia, 
ducha czasu wyraiaj^cego sig w pewnym danym narodzie w chwili 
w kt6r6j oni 4yj%, jezeli o to chodzi, aby ich s%dzic jako poet6w 
aarodu, w kt6rych skupia sig cale narodowe uczucie, z s^em 
naszym musiemy sig powstrzymad, gdy2 dotknigcie do nich przej- 
muje nas chlodem, jesteSmy dumni z ich wielkoiSci, z ich jeniu- 
szu, podziwiamy ich pogl%dy, ale widzimy zarazem ii one nie s% 
z rzeczywisto6ci% — z terazni6jszo^ci% zgodne. — To t^i zoba- 
czymy nastgpnie, Mickiewicz po rewolucji nie jest ju4 jedynyin 
narodowym poet%, przedstawiaj%cym usposobieniu calego narodu, 
chocia^ mu przodowal. Przed rewolucj% leialy w zarodzie nie- 
rozwinigte, teoretycznie prawie przeczute, lecz nie rozja6nione 
duch, uczude, zyczenia, sila zywotna, poruszaj%ca narodem. — 
Jedno natchnione slowo nadalo ruch temu zarodowi przyszfego 
^tycia, Wszystkie jego czg^ci. i cz^stki na kt(5re rozpadlo sig 
w czasie i po rewolucji przejgly sig zar6wno wznioslym tonem, 
Hymnu do Mtodzieiy i Spiewem Wajdeloty. Brzmiala z nich 
rcwolucja w teorji. Jedno niewyrazne slowo zastosowane do jaki6j- 
kolwiekb%dz okolicznoSci uciskaj%c6j, starczylo do wywolania 
ogdlnego uniesienia. To co pehie tajemniczoSci tkwilo w czasie, 
mogloby by6 tylko wyra^one w spos6b tajemniczy. Tak tit czynii 
Mickiewicz, pewno sam o t6m nie mySl^c. Wiadomo, 2e z jas- 
nemi, wyraznie przemawiaj%cemi a upragnionemi przez wszystkich 
pie^niami narodowemi, rzadko bardzo wystgpowat. Wiadomo jak 
gorzkq. dal odprawg w znanym sonede^ Exkuza tym, kt6rzy mu 
wyrzucali: „4e tylko o miloSci umie ^piewa6 i nic innego 
jak tylko milord i siebie samego opiewa a mianowicie : ze gdy 
nastroil na ton narodowy, wszyscy sluchacze sig rozbiegli. — 
„Jacy sluchacze, taki Spiewak." — Tylko w rozdraznieniu mogl 
wypowiedzied to slowo Mickiewicz, gdyz w rzeczy sam6j czuf, 
4e opiewal jedynie swoje osobiste stosunki milosne. Trzeba jednak 
zwr6cic uwagg, na polozenie w jaki6m sig w 6wczas znajdowai, 
Ayj%c pod dozorem stuoczn6j policji, na wygnaniu, z ktdrego sig 
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wymknqjC bylo jedynem jego iyczeniem, zemusiaJ usilnie praco- 
wac nad tem, aby jeszcze wigc6j na siebie nie zwraead oczdw 
rz§jdu. Sam przeciez powiada: 



Lecz i opinja publiczna miaia sluszno^c, bo widziala wMic- 
kiewiczu wyzszego ducha, kt6ry powoJanym by I nie na to, aby 
sig zuzywaJ w niegodnych zabiegach milosnych; bolalo j% wigc 
gdy sig prawie zupelnie usun%} od ruch6w narodowych. W t6m 
jednak wyrazala sig tylko obraiona duma poetyczna, rozbil 
alcejski Bardon, na kt6rym ^piewal Niemcewicz bo nie byl slu- 
chany. Mial on naowczas sluchaczdw, ale ci stali ukryci, gdy4 
wlaSnie byla to chwila tajemnicza, podshichuj%ca wszystkie zy- 
wota ruchy — ale nie^miejqxja jeszcze jasnego pokaza6 oblicza. 
Opinja publiczna pogodzila sig wszak^;e z poet%, skoro tylko 
utworzyl znany 6w hymn „i?o Mtodzie£y i Konrada Walenroda.^^ 
Najwyzszy nawet spotkaJ go zaszczyt, bo walka o wolno^c roz- 
poczgla sig znanemi slowami hymnu: 



Z tego widziemy, te w Mickiewiczu przed i-po rewolucji poezja 
narodowa cala sig zogniskowuje , z t% r6znic%, te naprzdd stoi 
jako jedyny proroczy wieszcz, a p6iniej stara sig jut utrzymad 
na t6m stanowisku, ale jui duch czasu co£n%t sig od niego i prze- 
szedt na innych. — Inacz6j t6^ bye nie moglo, skoro poeta nie 
bior^c ani czynnego, ani duchownego udzialu w walce o wolno^c, 
s%dzil it bgdzie mogl kierowa6 narodowym ruchem, nie wedle 
skazowek rzeczy wisto^ci , lecz podlug wlasnego zapatrywania, pod- 
daj%c ogol indywidualnemu przekonaniu. Tym sposobem standi 
poza obrgbem pracy rzeczywistego ducha czasu, i musial ko- 
niecznie, aby swemu indywidualnemu pojgciu nadac charakter 
og6hiy, szukac jeszcze wigkszej pomocy u og61u, i snuc zswych 
idei reformg religijno-polityczn^, reformg cal^j ludzko^ci. Dl^ 



Pokim byl w okuciach 

Pelzaj§,c milczkiem, jak w%4 ludzilem despot^, 
Lecz sam odkrylem tajnie zamkni^te w uczuciach 
I dla was mialem zawsze gol^bia prostot^. 



Witaj jutrzenko swobody 
Za ioh% zbawienia sloiice! 
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tego oznaczam tu wkr6tko§ci proces rozwinigcia sig Mickiewicza, 
poniewa;^ latwo by mo2:na sq-dzic , 2e p6zniejsze jego , nowe utwory 
poetyczne tak% warto^c miec mog^ , jak% im sam Mickiewicz nadal 
w swych odczytach , z drugiej strony dla tego, zupehiie nie czul 
sig bye powolanym do opiewania w p6zniejszych swych poematach 
wielki^o historycznego ruchu ostaniego powstania a w swych 
odczytach, nawet ledwie o niem wspomina. Przeciwnie za6 odbiera 
mniej znacz%cy wypadek: przesladowanie mlodzieiy na uniwer- 
sytecie wilenskim, za przedmiot jednego z wigkszych swych po- 
emat6w i do tego nawigzuje ^ycie narodowe. Dla czego? bo 
w tem zdarzeniu bral sam udzial, a powstanie przespal. Duch 
jego wyprzedzil go, i uczynil niezdohiym do opiewania. — Co 
bylo pelnem tajeranicy przed rewoIucj%, objawilo sig w powstaniu. 
Zewngtrzna lupina owego pierwszego zarodku :^ycia pgkta 
i drzewo wohiosci przy ^;arz%cym oguiu rewolucji moglo sig roz- 
win%6 we wszystkich kierunkach. Nie ma tu ju^ przeczucia zy- 
cia, ale jest zycie samo, kt6re iia jaw wychodzi; fantastyczna 
poezja petna ohraz6it\ juz tu nie starczy, lecz poezja catej prawdy 
— nie poezja jedynie uczucia, poezja ^%dzy, jaka przed rewolucj% 
mogla bye stosown^, lecz zarazera poezja rozumu, uniesienia nad 
faktami dokonanyrai lub dokonac sig raaj%cyrai, poezja majg,ca 
objawic to , co sig olbrzymio dzwiga w ezasu obrotach. T6j poezji 
nie daje nam Mickiewicz w czasie porewolueyjnym. Powtarzamy, 
spadek ten dosta} sig innym poetom, spoezywajg,cym jeszcze 
poniek%d w lonie -powstania jak Zaleskiemu i Goszczynskiemu, 
ktorzy swemi pierwszemi poezjami objawili sig jako poeci naro- 
dowi. Dia tego dodamy tu, te powstanie zniszczylo, a przynaj- 
mniej mialo za zadanie zniszczyc prowincjonalne d^znoSci poezji, 
kt6re sig okazujq, w dw6ch wzmiankowanych poetach, a nawet 
i w Mickiewiczu i zawsze uwaza6 bgdziemy to za usterek gdy 
w poematach opiewaj^cych ducha polskiego, dadz% sig slyszec 
przykre tony pojedynczych prowincyonalizm6w, kt6re mogg, har- 
monijnie brzmiec w pojedynczych, pomniejszych rodzajach poezji, 
przedstawiajq-cych charakter miejscowy ^:ycia narodowego, ale nie 
powinny wystgpowa6 samodzielnie w zbiorow6j epopei narodu. 
Od tej wady nie sq, wolnemi wszystkie nowsze poemata a nawet 
i Tadeusz Mickiewicza, Jak tylko rewolucja nadala swobodny 
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bieg calemu iyciu narodowemu, gdy uczucie i my^l mogiy sig 
swobodnie rozwijac we wszystkich Iderunkach, naowczas poe- 
tyczne utwor«y nie powinuy byly trzymac sig zadnych oznaczonych 
granic, i^adnych form konwencjoiialnych, lecz poruszac sigmusiafy 
rytmem rozmaitym , wynikaj^cym z bezpo^redniego usposobienia 
samego poety. To stosuje sig szczeg61ni6j do wy^ej wzmiankowa- 
nych pie^ni historycznych stworzonych podczas samej wojny. — 
Naturalnie nie moze bye mowy o zadnej inn6j poezji jak o li- 
rycznej w tak uatchnion6j chwili , jaka jest chwila walki za wol- 
no^c i niepodlegfo^c. Poezij t6j charakterem jest jak uajwigksza 
swoboda wyrazen, moze t^t wyda<5 doskonale wszystkie porusze- 
nia ludzkiego serca i ducha. Takiemi s% wzmiankowaue utwory 
poetyczne, naprzod Dytyramby, Hymiiy, Modlitwy — potem daw- 
uiejsze i nowsze ^piewy narodowe, bsobliwie pie^ni wojenne i piosnki 
dowcipne, satyryczne i tym podobne. Poezje takie, mog% za- 
rowno bye deklamowane i spiewane. Do najwigksz^j liczby dodano 
zaraz wta^ciw% muzykg, zostawiaj^c odpowiedni% melodjg daw- 
niejsz^, ktora sig juz stala prawie narodowq, lub tei: dorobiono 
uow%, kt6ra miala sig stac melodj% narodow%, prawdziwa bowiem 
poezja narodowa, ma tg wlasno^c, ze j^^li nie moie bye Spie- 
wan% , przynajmniej wypo\viadaii% by6 moze. W ten spos6b nadaje 
sig j^j wla^ciwy charakter ... — duszg. Same wyrazy gdyby byly 
na papierze tylko odbite , wydrukowane do czytania , nie mialyby 
znaczenia tego, wewngtrzna ieh warto^c by zgingla. Roni% t6i: j% 
za prawdg, jezeli ieh ci^la nie ozywia melodja, ratuj^c od cie- 
lesnego rozktadu. Moze jedna tylko Marsylianka, l%czy w sobie 
oboje, dla tego jest ^piewem nie narodu lecz ^wiata calego. 
Nasz Mazurek: ^^Jesiscme Pohlza nie zgin§la^^^ ma wia^nie w sobie 
my^l ci^gle zyjg.cego uczucia niepodlegloSci. Pie^n trzeciego Maja^ 
wkrotce przed re\volucj% utworzona, lecz dopiero w czasie re- 
wolucji doszia do swego znaczenia, zawiera w sobie oprocz idei 
niepodleglo^ci, jeszcze ideg reformy narodowij. To s% pie^ni — 
ktdre 6piewano w pierwszej chwili rewolucyi , nim sig zrodzily 
pie^ni samdj rew^olucji. 

Najwazniejsze momenty rewolucji, staly sig tresci% spiew6w 
poety cznych; — jako to: Noc 29 Listopa. - Wypgdzenie Kon- 
stantego. — Wybor Dyktatora — Detronizacya Mikolaja — 
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Dalej, sama walka. — Zwyci§ztwa: pod Stoczkiem , Grochowem, 
Wawrem, Dgbem, Ostrotgk%, Powstanie na Litwie i Rusi — 
Zdobycie Warszawy — PtzejScie do Pruss i Austxyi — i!mi- 
gracja — Tryumf w Niemczech — Przybycie do Francyi i ty- 
si%ce innych chwil prywatn^o i publicznego, wojennego, we- 
wngtrznego i domowego iycia narodu. — W tych poezjach wzig- 
tych z i&ycia i opiewaj%cych pojedy6cze momenty jego, wypo- 
wiada sig w peini duch oiywiaj%cy nar6d. Proszg was, Panowie, 
by^cie przejrzeli te poezje , ktorych pojedynczo nie przechodzimy, 
a nawet o wielu z nich nie mo^emy uczynic wzmianki, a prze- 
konacie sig, 4e one wypowiadaj% ten sam charakter, ten sam 
sposob zapatrywania sig, jaki wzigli^my za podstawg do nasz6j 
charakterystyki powstania. Glos, uczucie narodu w najwlasciw- 
szem znaczeniu tego wyrazu, objaSniaj% sig w nich, indywiclua 
bowiem, ^piewacy, ktorzy te pie^ni i poe^e tworzyli nie byli 
^adnymi wysoko polozonymi osobami, ktoreby rozwazaj%c cal% 
sprawg, ukJadali pojedyncze zdarzenia, wedhig obcych podszept6w 
lub l:yczen stronnictw spisane; nie — byly to indywidua, poru- 
szaj%ce sig w glgbi narodu, wojownicy osobi^cie walcz%cyza ojczyzng, 
bezpo^rednio bior%cy udzial w wake , a zatem wypowiadaj%cy nie 
wlasne usposobienie ale usposobienie calego og6Ju. Wypowiadajq. 
je w chwili, gdy sig ono po czg^ci slowem, po czg^ci czynem obja- 
wia najwidoczni6j. 

Tak powstaje poezja narodowa wznio^lejsz6j lub poziomej 
tre^ci^ zt%d t^l j6j charakter plastyczny i jasno sig wypowiada- 
j%cy. Nie zawsze t6z jeden poeta, te wszystkie pie^ni tworzy, 
bywa ich tez tvielu — zgodnie 6piewaj%cych w jednym i tym 
samym duchu. Jest to chor spiewakow ktorzy ^piewaj^ hymn 
narodowy, symfonig wokaln% wolnoSci. Wyszukajcie mi tarn choc 
jeden jedyny gtos^ ktoryby opiewal czyny mgz;6w co stali na 
czele rz%du i mniemali, ze mog% zbawi6 ojczyzng swemi m^drymi, 
politycznymi ukladami i dyplomatycznemi sztukami, wskazcie mi 
choc jedyn% pie^n, kt6raby byla utworzonq. na ich pochwalg, 
a przyznam, ze ci mg^owie pojgli rewolucjg, byli godnymi 
i zdolnymi do pokierowania ni^. Ta wigc poezja narodowa jest 
najostrzejsz^ krytyk% na czynno^ci kierownik6w powstania, jest 
Qua tak^e najwta^ciwszq. do uwydatnienia nam jego ducha, tak 




jak go sam nar6d pojmowal. Z tego pokazuje sig najwyrazni^j, 
ie czyny historyczne musz% bye s%dzone nie wedhig widokdw 
partyj usituj^cych je s^dzic, wedle swych cel6w, lecz podlug du- 
cha rzeczywi^cie 4yj%cego w narodzie. Na poezjg rewolucyjn% na- 
rodu nsleiy patrzec, jako na duszg, jako na najwiemiejszy wyraz 
iycia rewolucyjnego. 

Na dow6d tego coSmy powiedzieli, przytoczymy pojedncze 
poezje, Spiewy i pie^ni, nie zajmujqjC sig osobistoSciami indywidu6w 
ktorzy je utworzyli, chociaz z nich wielu znakomite pot6ni zy- 
skaio imie. Ich losy dot^d sq, nam malo znane; powiemy co nam 
wiadomem, jakkolwiek to dla sam6j rzeczy obojgtna. To jednak, 
CO ich zyciu wiemy, dowodzi, ^e byli iolniermmi wolnosci 
i zarazem poetami poetami, ktdrzy na spos6b czysto slo- 
wianski otrzymali poetyczny chrzest, nie przy szmerze kastal- 
skiego ir6dla, ale w szczgku i brzgku broni. Nowi Bojanie, nowe 
Lumiry, nowi Zaboje — do ktdrych zawolad mo^na slowami 
czeskiego bohatera Spiewu: 



WyScie serce ku sercu zaSpiewali pieniem 
Z 6rodka goryczy, — wy jak Lumir 6w 
Co pot^ga pieii i slow 

Wstrz^sal Wyszehrad i wlofici wzruszeniem 
Wstrz^sacie bra6ini, wstrz^sacie ich dusz%. 
0! takich piewcow bogi kochafi musz%. 
Piejcie o piejciel warn jest dar od bogow 
PieSniq, zagrzewa6 serca przeciw wrogow. 



Poezje te ukazywaly si§ po najwigksz6j czg^ci w pismach 
politycznych 6wczesn6j rewolucji. Najwigksza liczba ogloszon^ zo- 
stala p6zni6j w Pary^:u w oddzielnych drukach, kt6re i dzi§ 
jeszcze wychodz%. Wiele znanych mi nie zostaly ogloszone wcale, 
byloby przeto zaslug%, gdyby te wszystkie pojedyncze pie^nl ze- 
brano i drukiem ogloszono. Zbi6r ich byl juz drukowanym pod- 
czas powstania, lecz pewnie nie zawieral wszystkiego i dziS jest 
rzadkim. 

Obejmujemy okres od 29. Listopada 1830 r., az do 1832, 
pb ktdrym, jak wiadomo, duch rewolucyjny pomalu sig uspokoit 
i emigracja rozpoczyna swe 4ycie porewolucyjne. Poezje doty- 
cz%ce tego czasu, r6ixi\% sig tern od p6zni6jszych , ze najczgSci6j 
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byly tworzone pod bezpoSrednim wplywem wypadkow, gdy tym- 
czasem p6zniejsze odnosz%ce sig do nich , powstaly pod wplywem 
wspomnienia i nietylko opiewaj^, rewolucjg ale i ogolne losy 
narodu. 

Rozpoczynamy nasze przytoczenie dowodow od poezji do 
Matki Boskiej — Hymn do Boga Rodzicy, 

Hymn ten uwa^ac nalezy jako prolog do dramatu powstania, 
jako wstgp do bohaterski^j narodowej pieSni. Jest w nim w pe- 
wien spos6b wypowiedziany i charakter narodowy powstania, 
i idea b§d%ca jego podstaw%, z czego si§ zaraz dostrzedz daje, 
iz autor uwaza si§ za wieszcza narodu. Czujemy, w nim bije 
serce jego , przezen przewiewa duch narodu. TreSd i forma s% 
z sob% w zgodzie, a calo^c nosi pi§tno ^yzszego poetycznego 
natchnienia, ktorego zrodlem nietylko piersi poety, ale sam duch 
narodu. Poeta zaczyna wezwaniem do Matki Boski6j. Jestto wez- 
wanie starozytno-chrze^cjafiskie. Jak Grecy zwykli byli zaczyuac 
swoje hymuy od wezwania do Zeusu^ I'uUady atenskiej^ Appulina 
i Cerery i wszystkich b6stw, kt6re uwazali za opiekuiicze duchy 
rzeczypospolitej , tak rozpoczyna nasz poeta sw6j hymn do Matki 
Boski6j. Wiecie, ze Ona jest uwazan% za bdstwo opiekuncze, za 
ukoronowan§j Krdlowg Polski, za jedyn% praw% Krolowg Rzeczy- 
pospolitej, nieuznaj^c% zadnych dziedzicznych dynastyj z bozej 
laski. Jui na innem miejscu mdwilem o t6j idei z okolicznoSci 
podobnego hymnu Mickiewicza i powiedzialem , ie uwielbienie dla 
Maryi, jako patronki opiekuncz6j zycia narodowego, byto przed- 
miotem wielkiej liczby pie^ni poetow narodowych. Jestto naro- 
dowy kultus szczeg61nego rodzaju, ktory si§ u nas najsihiiej 
objawil w poezji, jak u Wtoch6w w malarstwie. Spiewem do 
Matki Boski6j rozpoczyna sig historja chrze^cianska Polski. — 
Spiew ten , jak wiadomo, zostal utworzony, przez Sw. Wojciecha, 
przyjaciela Boleslawa Wielkiego i od tego czasu ^piewano go jako 
hymn wojenny, z ktorym Polacy szli do boju. Dzisiaj moze sig 
wydawac dziwn6m, ze ta czysto religijna pieSn nie zawierajq-ca 
w sobie nie ^wiatowego , przyjgta tylko uwielbieniem Maryi, mogla 
uznana bye za hymn wojenny. To jednak, nie powinno dziwic, 
gdy sig zwazy, ze ten hymn w owym czasie wyrazal tylko, ze 
lud pod wielkim krdlem pol%czony w jedno panstwo, wyznawat 
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sig Indem chrisesciamTcim ^ 4e chrzeScianstwo stalo sig jego cech^ 
narodow^, oznak% nowego 2ycia, albo racz^j, ze odt%d mialo 
ono by6 duchowq, podstaw^ narodowego rozwoju. Wtedy wigc 
do^c bylo , ten jeden kierunek omaczyc, A ze idea religijna musi 
sig w jakiej osobist^j przedstawic postaci, a Poiska nie miaJa 
jeszcze ziadnych ^wigtych narodowych — bylo przeto rzecz% na- 
turaln^, iz Maryjg za opiekunkg wybrata, i po^rednictwu j6j 
poruczono losy Polski. Jest Xo najidealniejsza. zarazem i najbar- 
dziej ludzka strona chrze^cianstwa , przez ktorq, ono uprzy tomnia 
sig narodowi. Tu ona jest jeszcze zupehiie ogrtlnq, i nierozwinigt^. 
Dla tego i^t w tym Spiewie nie ma wzmianki o zadnych 6wig- 
tych, kt6rzy jako bohaterowie religji — wystgpuj% z oznaczonym 
charakterym, wyj%wszy Aclama^ ojca ludzi — ktdrego tu sig 
wzywa, jako boiego kmiecia, jako zasiadaj^cego w radzie Boga: 
ty siedzisz u Boga tv iciecu. Pozniej dodano jeszcze do tego 
^piewu parg strof , w kt6rych jest wzmianka o 3w. Wojciccliu — 
Sw. Sfamstawte — jak narodowych apostolach, ju4 rozwinigtego 
chrze^cianstwa. I dziwnq, jest rzecz%', ie najznakomitszym mo- 
mentem rozwoju history cznego i'olski, towarzysz% zawsze dwaj 
bohaterowie, jeden iSwiecki, drugi duchowny. Jak czeSc Maryi 
i wymienienie Adama, wskazuj% na ogolny ludzki kierunek hi- 
storycznego powolania Polski , tak* t6z pojawienie sig dwoch kro- 
16w — jednego bardziej rehgijnego, drugiego racz6j Swieckiego 
charakteru Mkczyslatva i Bolestawa — Boleslawa i Wojciecha, 
Dal6j Boleslawa jSmialego i Stanislawa — Bolestawa Krzywo- 
usfego i iSw. Ottona z Bamberga (apostola Pomorza). Ju^' przy 
podziarle Polski Bolestaw Wstydliwy i znaczna liczba Swigtych 
Polskich. Z Kazimierzem Wielkim nastala r6wnowaga w :^yciu naro- 
dowem — katolicyzm stal sig wiar% narodu. Podczas reformacji 
zdawalo sig ierunie, ale co raz stalo sig narodowem zagin^c nie moze. 
Bohaterami jednego i drugiego kierunku s% Zygmunt i Slcarga. Ten- 
dencja Zygmunta III. nie jest narodow^, a zatem nie jest reprezen- 
tantkq, kierunku. Lecz znowu Gzameckii Kordecki^ Konfederacja 
BarsJca i 3Iarek^ Stanistaw FopiafowsU i Krasicki reprezentujq, 
iti, same kierunki — Kosciuszko i KoUqtaj^ Krolestwo Konsty- 
tucyjne i Woronicz^ Betvoliicja ostatnia nie ma zadnych repre- 
zentantow — ani Swieckich ani duchowny ch, bo jest rewolucj% 



Digitized by 



- 48 - 



ludow% i pr6b% odrodzenia Polski. Jeden Spiew, jeden hymn do 
Maryi do tego idealnego Palladium Polski jest tu wla^ciwy. — 
Wolno^6 narodu, wolnoSc sumienia, wszystko co ogolnie ludzkie, 
w obydw6ch wzglgdach — stanowi ide§ chwili. T$ uj%l poeta 
wolaj%c : 

Bogarodzico ! Dziewico 
Sluchaj nas Matko Bo^. 
To ojcow naszych fipiew. 
WolnoSci blyszczy zorza, 
WolnoSci bije dzwon, 
Wolnofici rofinie krzew. 

Bogarodzico ! 
Wolnego ludu fipiew 
Zaniefi przed Boga tron! 

Wola, stusznie sq.dz%c, 4e glos ten i w Rosji rozumiej%, 
chocial; tarn niedawno krwawo przytlumion% byla walka o wolnoSc. 

Podnieficie glos rycerze! 
Niech grzmiq, wolnofici fipiewy, 
Wstrzasn^ si^ Moskwy wieie: 
Wolnofioi pieniem wzrusz%. 

Zimne granity Newy; 
I tarn 8% ludzie, i tarn inaj% dusze. 

Po t6m wspomnina o ujSciu potnocnego despoty^ i prze- 
strachu jakiego doznal, na okrzyk ludu woiaj^c^o o wolno^d 
w roku 1830. 

Noc byla i Orzel dwuglowy 

Drzymal naszczycie gmachu 

I w szponach niosl oko\^ — 
Zagrzmialy — i ptak w przestrachu. 
TJlecial nad fiwi^tyH krzyie. 
Spojrzal i niemial- mocy 
Patrze6 na wolne narody, 
OlSniony blaskiem swobody — 
Szukal cienia, i w ciemnofifi ulecial polnocy. 
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Dal6j rnowi zupelnie zgodnie z usposobieniem narodu, te 
powstanie musiby6 ogolnem, gdyt mySl taobiegla wla^nie wszy- 
stkich, kt6rzy sig tylko Polakami czuli; dyplomacja wszakze 
stronnictvva rz%dowego chciala inaczej. Gtownie zwraca poeta 
oczy na Litwg, bylo to w6wczas powszechnem hasJem. Poeta 
sam byl Litwinem a imig jego: Julhisz Stowacki, Urodzony 
w Wilnie 1809 r. i tamze wychowany, syn Euzebiusza i Salomei 
z domu Januszewski6j — uczyt sig takie w Wilnie. MiaJ na6w- 
czas lat dwadzie^cia; gdy rewolucja wybuchla znajdowai si§ 
w Warszawie. W poezji t6j nie widzimy ani Sladu tmdencji pro- 
icincyonalnSj. 



wstyd nam! wstyd nam Litwini, 
JeSli w Gedymina grodzie, 
Odpocznie ptak zakrwawiony. 
Gtos potomnoSci obwini 
Ten narod — gdzie czcz% w narodzie 
Krwiq, zardzewiale korony. 



Wypowiada sig tak^e uczucie zaufania w przyszl% walkg, 
tak upoety jak i u narodu, tylko nie u przyw6dzc6w, gdy mowi: 



Dla tego wzywa do wojny za 6wigt% sprawg: 



Do broni bracia! do broni! 

Oto ludu zmartwychwstanie ! 

Z ciemnej pogrzebienia toni 

Z popiolow Fenix — nowy 

Powstal lud — blogoslaw Panie! 

Niech grzmi piefitl jak w dzieA godowy. 



Wam si^ schyli6 przed obcemi 
Nam we wlasnych ufa6 silach, 
B^dziem 4y6 we wlasnej ziemi 
I we wlasnych spa6 mogiiach. 



I zakoncza wezwaniem jak na pocz^tku: 



Bogarodzico! Dziewico! 
Sl:uchaj nas Matko Bo2a 
To ojcow naszych §piew — 



Cybulikiego^ Odczyty, Cz. IL 
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Wolnofici blyszczy zorza 
Wolnofici bije dzwon, 
I wolnych plynie krew. 

Bogarodzico ! 
Wolnego ludu krew 
Zanied przed Boga tron. — 

Hymn ten przemawia najwyrazuidj za stanowczosci% z jak% 
przedsigwzigtem zostalo powstanie. Nie ma tu dziesigciu sprzy- 
si§£onych Jakobinoiv nastaj%cych na obalenie porz%dku, na krew 
panujqjCych, na profanowanie koSciolow, oslabienie religji; tych 
bowiem zagluszyliby platni pisarkowie despotycznych panuj^cych. 
Nie Jak6bini z rozbojniczem posp61stwem to powstanie podjgli, 
ale narod, ktory byl i chcial bye wolnym, kt6ry znal swej 
swigtej sprawy ^wigtosc, mial odwagg — oddac za swe prawa 
mienic i krew; narod ktory sig nie wzdrygal rzucic na szal^ 
wojny wlasn% egzystencjg i swe history czne poslannictwo, to jest, 
wiasn% piersi% zaslonic Europg przeciw barbarzyncom, narod, 
ktoremu w tym momencie zdawalo sig iz wschodzi na horyzoncie 
historji ludzkosci gwiazda chwaly, jaka jeszcze zadnemu ludowi 
nie ja^niata; nakoniec nar6d czujgjCy, ze je:^eli sig walka poszcz§- 
sci, musi nastac nowa era, nowe przeksztalcenie Europy. Warto 
bylo za tak wysok% ceng na walkg sig odwa5:yc. 

Dalej z posad brylo fiwiata 
Nowymi ci^ pchniemy tory! 
A spleSnialej zbywszy kory 
Zielone przypomnisz lata! 

Warto bylo siggn^c po wawrzyn takiej chwaty, chocby nawet 
przyszio gin%c. 

To uczucie, tg swiadomo^c narodu wypowiada innypoeta — 
spiewaj%c w chwili detronizacyi Mikolaja: 

Na dzieh detronizacji. 

Krzyczcie na wszystkie cztery Swiata strony: 
Niechaj od jednej do drugiej kraw^dzi, 
Gios nasz przez l%dy i morza pop^dzi! 
Na glowie oara niema ju4 korony! 
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Kradzione zloto ze skroni mu zdarto — 
Polski wojownik berlo mu wytr^ca! 
Ludy spolbratnie! od wiekow tysiaca, 
Dzieje podobn% nie zabtysly kart%. 

Jednemu Bogu z niczego przystalo 
Swiata olbrzymi^ wystawid budow^; 
My po nim pierwsi, sercem wzmogli cialo, 
Duchem stworzyli zast^py bojowe; 
A slowem jednem jak kiedyS prorocy, 
Ze szpon6w orla i cara polnocy 
Wybili berlo wolnoSci narodu - 
Ludy! to czyny — pierwszych chwil za^vodu. 

Rok tylko iycia, a dziecko olbrzyma, 
MlodzieACzy narod w sily Swiata wzrofinie; 
Rok tylko 4ycia ! — a po jednej wiofimie 
Stoiice mnogiemi zablyfinie oczymal. 
My ortem bialyni wiewaj^c na przodzie 
Gdy krwawy b^ben zagrzmi wojny haslo, 
Przechodzi6 b^dziem narod po narodzie — 
Bagnetem blyszczq^c gdzie fiwiatlo zagaslol 

Wtenczas wy ludy za piersi przedmurzem 
Wolnych Polakow danych na otiary; 
Berla, korony, ci^ikie wiekow kurzem, 
Z rak niedol^inych , z glowy 8tra,6cie starej ! 
A gdy w rodzin^ jedn^ fiwiat si^ zmieni, 
Krolow nazwiska b^dq, dzieci strachem — 
Kojiczq,c do czego my dzifi przeznaczeni, 
Pod rodzicielskim wypoczniemy dacbem. 



Tw6rca t6j poezji nazywa sig Stefan Garczynski. Urodzit sig 
on w Wielkopolsce 1806 r. uczgszczal do gimiiazjum w Lesznie, 
potem na uniwersytet berlinski — dok^d wszystko d^zyto by 
shichac filozoficznych odczytow Hegla. Od czasii otwarcia uniwer- 
sytetu uczyto sig tu bardzo wielu Polak6w. Czas okolo r. 1 820 byt 
czasem tak nazwanych zaburzen demagogicznych. Wszystkie uni- 
wersytety Niemiec tym duchem byly ozywione. WysilaJy sig 
rz^dy przeciwko tynii zwi^zkom studenckim; surowo karano, od- 
krytych uczestnikow stowarzyszen. Wietrzono w nich ducha re- 
wolucyjnego, drz%c przed nim jak przed widmem grozn6ni. Swigte 
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przymierze przyrzeklo ludom konstytucjg a przyrzeczenia swego 
w czgSci tylko dotrzymalo. Irony po skonczonych wojnach fran- 
cuzkich, iiie zdawaly sig jeszcze dosyc umocnionymi ; chwiat}- si^ 
za ka5:dym objawem opinji publiczii^j; szczeg61ni6j obawiano si§ 
nilodziezy, ktora zdawala sig brae w spadku mifo^c swobody hi- 
dow. Jak mfodzie^: litewsko-polska w Wilnie — rusinsko-polska 
w Krzeiniencu tak t6z i mlodzie^: z czgsci prusko-polskiej , miala 
swoj przybytek iiauki w Berlinie. Ostatnia zyia na sposob mlo- 
dziezy niemiecki^j, ale sig l^czyla pod sw^ bar\v% narodow%.J — 
Gdy jednak okolo r. 1820 odkryto tajny zwi^zek poraigdzy ro- 
dakami i czlonkow jego ukarano dlugotrwalem wigzieniem, prze- 
rzedzila sig wtedy liczba uczg-cych sig studentow w Berlinie i od- 
t%d uczyli sig liczniej w Wroclawiu, a osobliwie w Hejdelbergu, 
Getyndze, Halli, Jenie i innycli. Od r. 1825 znowu powigkszyJa 
sig ich liczba w Berlinie. Odczyty Hegla zwr6cily na siebie uwagg 
i nadaly inny kierunek sklaniajqjCemu sig ku .wypoczynkowi du- 
chowi. Wiecie panowie, zo ftlozofia ta ma za zasadg apoteozg 
rozs^dku, ^e samopoznanie jest dla niej jedynyni, ostatecznym 
absolutem. Dla ni6j, to tylko jest prawd% co rozumem moze bye 
pojgte. Tego tei stara sig dowie^6 filozofja we wszystkich kic- 
runkach czynno^ci ludzkiego duelia — w religji, polity ce, historji, 
w panstwie, w naturze i t. d. Tak starala sig dowie^c w faits 
accomplis liistorji powszechnej , albo innemi stowy — koniecz- 
noM rozwoju — albo jeszcze innemi: ro^sqdku, Zdanie: i£ wssy- 
stko rossqdne jest prawdziwem^ a wszystlco prawdziwe rosssq^dmm^ 
( AUes verniinftige ist wirklich , und das wirkliche ist verniinftig) 
brzmialo paradoxalnie i nie jednego, szczegolniej z Polakow 
ci^gngla ciekavvosc poznania liistoryczn^j logiki, ktdraby uspra- 
wiedliwila podziat Polski, przeciwko czemu sig oburzano. Szcze- 
g61ni^j metoda dyalektyczna tej filozofji przemawiala do pochop- 
nego ku dyskusji ducha Polakow , a wszystko co tarn bylo, praw- 
nik, teolog (protestant z Warszawy), medyk, filolog, stuchalo 
Hegla z zaniedbaniem innych nauk i rozprawialo o nich a4 do 
ochrypnienia. Zreszt% w Europie byla to chwila zycia konstytu- 
cyjnego. Uwazano je za skutek konieczny historycznego procesu 
rewolucji francuskiej. Jak to bye moze, aby 4yeie narodu, jak 
Polski, na wskro^ konstytucyjnego , mogto ustac przez podziaty 
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paAstwa? jak mogly by6 podzialy te uznane za historycznie roz- 
s^dne? za konieczne? Jak nale^y pojmowa6 zasadg Hegla w sto- 
sunku do Polski? Jezeli je przyjq.c naleiiaJo w znaczeniu og61ii6j 
historji lud6w, to i do Polski zastosowane bye musialo, 
a w takira razie nic wigcej nie pozostawalo, tylko sig podda6 
przeznaczeniu. Przeciwko temu jednak oburzalo sig wrodzone 
uczucie Polaka i podzial ten inaczej nie obja^niali najwigksi 
politycy, wyj^wszy absolutn% filozofjg tylko jako polityczny btqd, 
jako grzech polityczny, dokonany na narodzie. To bylo powodem 
najgt6wniejszym , ie si§ oddawano z takim zapalem studjom filo- 
zo§i Heglowski^j , filozofji uwazaj%cej sig za absolutn% , o^miela- 
j§;C6j sig ze swego trybunalu wydawac wyrok w ostatniej instancji 
calej prawdzie, o cal6j ludzkiej wiedzy — i zdaj%c6j sig po- 
twierdzac status quo rzeczy i bytu. Jednak polski sluchacz nie 
dat sig uwie^c do tego stopnia potgdze logiczn^j djalektyki t^ij 
filozofji, aby sig zgodzid az na skazanie swego narodu. Wkrotce 
dostrzegl on, rozwa5;ywszy bliz6j filozofjg historji, filozofjg prawa, 
tarn znajdowaly sig rzeczy wcale niezgadzaj^ce sig nietylko 
z historjg, jego narodu, ale nawet z rozs%dkiem uwazanym za 
absolut. Takiemi byly naprzyklad: podporzjjdkowanie albo racz6j 
poniewieranie moraln6j strony fakt6w historycznych, zatem przy- 
zwolenie na uiycie zlych ^rodkow dla dopigcia celu panstwa; 
stanowienie fikcji nieodpowiedzialn6j glowy panstwa , konieczno^c 
drugi6j izby Pan6w i to dziedziczn^j , tworzenie majorat6w, ogra- 
niczenie ciat wyborczych, polityczny rozdziat stan6w, koniecznoSc 
utrzymywania sily wojskowej, nawet istnienie policji tajn6j — 
a przedewszystkiem zaprzeczenie wszechwladztwa ludu i t. d. 
Chociazby te fakta byty history cznemi, t. j. gdyby byly rzeczy- 
wistemi, mimo to nie s% one jcszcze koniecznemi , to jest roz- 
s%dnemi, bo s% momentami przejScia historycznego rozwoju, bo 
zdarza6 sig mo^e, iz w kierunku zaszlo zboczenie i dla tego nie 
sq, one ahsolutami. Przy dluiszem namy^le, system absolutnego 
prawa okazal sig — pretensjq, filozofa, wcale nie dajq^c^ sig udo- 
wodnid dziejami, gdyz rewolucja Lipcowa, jak wiadomo, odrzucila 
czgsc postanowien karty konstytucyjnej i na j6j czele postawila 
wszechwladztwo narodu jako jedyne zrodlo praw ludzkich i paii- 
stwowych. Dla tego w^ciekal sig Hegel na rewolucjg lipcowg, 




g(ly2 ta przy samem urodzeniu obalita jego systemat i nazwal 
buntem posp61stwa. Czas pozniejszy pogrzebal jeszcze wigc6j, tak 
zwanych prawd absolutnego prawa politycznego. Dla Polaka byly 
ju4 dawni^j jasnymi ich niedostatki, z rozwoju wlasnego prawa 
politycznego i historji wlasnego narodu. Mial on juz; przed oczami 
istnienie W. Ksigstwa Warszawskiego, konstytucyjnego Kr61estwa, 
ktore de facto et de jure, chod tylko czg^ciowo i przechodnio 
znosily rozum podzialu — zyio nadto w umy^le wowczas uczq,- 
cych sig Polak6w w Berlinie, podobnie, jak to widzieli^my u mlo- 
dzieij w Wilnie , Krzemiencu i Warszawie , a osobliwie w naro- 
dzie przed rewolucj^, przekonanie, ze prawo podzielonego ludu 
uwydatni sig jeszcze w spos6b odpowiedniejszy. Czuli oni to, co 
dla Niemca moglo sig wydawa6 trudniejszem do pojgcia, ^e po 
za obrgbem filozo^i le5:ala cala dziedzina rzeczywistego zycia, ktore 
w swoim rodzaju najwigkszy wplyw wywierad moze i musi 'na 
stosunek czlowieka do panstwa, i stosunek lud6w do lud6w; te 
to iycie — wta^nie dla tego, ze jest iyciem, moie mie6 rozwoj, 
ktdrym wytknigte zasady, nietyjko sprostowane, lecz calkowicie 
obalone by6 mog%. 

Bardzo niebezpiecznem jest dla najgenialniejszego nawet sy- 
stematu filozoficznego, chciec podiug absolutnych zasad, nietylko 
wykladac, ale naprz6d rozrz%dzac historj% i losami narod6w rownie^ 
jak form% spolecznego porz%dku. 

Takie usposobienie ozywialo mlodziei, gdy Garczynski odby- 
wai swe studja w Berlinie. SkreSlilem ju4 Panom gdzieindzi6j 
inne strony ^ycia 6wczesnego Polak6w w Berlinie, m6wi%c o by- 
tno^ci tarn Mickiewicza w r. 1829. i do tego si§ odwoluj§. 
Garczynski w6wczas jul: ukonczywszy nauki, przygotowywal sig 
do podr6^:y do Wloch i Francji, kt6r% wspolnie z Mickiewiczem 
mial odbyc, zaprzyjazniwszy sig z nim poprzednio w kraju. Gar- 
czynski byl z pewno^ci% jednq, z najgenialniejszych glow, ktore 
sig w6wczas znajdowaty na uniwersytecie, choc jestem dalekim od 
twierdzenia z Mickiewiczem, wyja^nil niekt6rym profesorom 
niemieckim filozofjg Heglowsk^, i ze Gans oddal mu pod tym 
wzglgdem nawet sprawiedliwo^c. Pojmowal on j% jak wielu innych, 
i widzial niedostatki, ktore w Niemczech dopiero p6ini6j wyka- 
zal Roge i Brunno , ale zeby tg filozo^g ze wszystkicli sti'on jej 
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ocenid, na to potrzeba wigc6j nii trzechletnich studj6w uniwersy- 
teckich. Jeden tylko Karol Liebelt wyr6wnywal Garczynskiemu. 
Oni takze oba stali na czele dw6ch partji, na ktore wkr6tce 
przedt6m Polacy sig podzielili, to jest arystokratyczn^j i demo- 
kratyczn6j. Lecz jui w r. 1828. pol^czyli sig w jeden zwi^zek — 
Dzywiony najtkliwszem uczuciem miloSci bratni^j, obecno^ci% Mic- 
kiewicza jeszcze bardzi^j wzmocniony, ktory wyczekiwal now6j 
epoki. fGrarczynski w czasie wybuchu rewolucji przybyt do Polski, 
siu^yt wojskowo jako adjutant Uminskiego — nastgpnie emigro- 
wal — zyt jaki^ czas w Dreznie i umarl w Genewie^ Po jego 
^mierci zjawily sig dwa tomy jego poezji, o ktdrych jeszcze po- 
mowiemy. 

Przytoczymy jeszcze innych poetow opiewaj^cych pojedyncze 
momenta powstania — aby sig przekona6, z:e w nich wieje ten 
sam duch co w litewskich i wielkopolskich. Najprz6d ju^: nam 
znanego z zamku Kaniowskiego 



Jego poezje z powstania okazaly sig w r. 1840. w Strasburgu 
pod tytulem Trzy struny wtrzech czg^ciach obejmuj^cych pieSni 
przed, podczas i po rewolucji. Przytaczamy z nich najprz6d Hymn 
na dzien 29. Listopada. 



Powstanie 29. Listopada. 

HYMN. 

Staiimy chorem i fipiewajmy — 
Spiesz si^ Warszawo! Polsko spiesz! 
Ciesz si§ Warszawo! Polsko ciesz! 
Jednym chorem zaSpiewajmy, 
Niech si§ dowie ziemia cala; 
Jaka jest nasza radod6 i chwala, 

Jaka Polska zmartwychwstala. 

DlugoSmy, dlugo takich dni czekali, 
WieleSmy, wiele lez wyla6 musieli, 
AbySmy dzisiaj pieli, godowali; 



Seweryna Goszczyhskiego. 
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Wielefimy w ci^ikiem jarzmie wyj^czeli, 
Aby 6wi^iowa6 w powstania niedzieli. 
Ach! pami^tamy przesz3:ofi6 niedawna, 
Ach! pami^tamy t§ przeszlofifi nieslawn^, 
Gdy piefiniq, byly — wi^zionych marzenia; 
Kiedy dniem §wi§ta — byl dzieA uwi^zienia; 
Litofi6 l^kliwa — cierpi%cych nagroda; 
Sen dni dzisiejszych — jedyn% oslod^! 

Dzifi wi^c pociech uiywajmy. 

Spiesz si§ Warszawo, Polsko spiesz! 

Ciesz si^ Warszawo, Polsko ciesz! 

StaAmy chorem i Spiewajmy! 

Niech si^ dowie ziemia cala, 
Jaka jest nasza rado§6 i chwa]:a) 

Jaka Polska zmartwychwstala. 

Przez lat pietnaficie nad czolem tej g6ry, 
Przez lat pi^tnaficie nad temi ot! mury, 
Ci^t&l ciemi§4cy orzel rozbojniczy. 
Z gromami w szponach, ze skrzydlem rozpietem, 
Czyhal na reszt^ skrwaAvionej zdobyczy, 
Grozil do reszty naszym krajom fiwi^tym. 
Obecno§6 jego, jak brzydkie widzenie, 
Szpetnofici^ trwogi barwila nam lice, 
Jak calun jaki, jego skrzydel cienie 
Blogoslawion^ kryly nam ziemic^. 
Zapalom serca ci§4yl on jak zima; 
Cie4yl on mySlom, jakby zawrot glowy 
Oialu i duszy jak sen letargowy. 
A dzisiaj, patrzcie, niema go ju4, niema! 

Wi^c radoSci wol§ dajmy! 

Spiesz si§ Warszawo, Polsko spiesz . 

Ciesz si§ Warszawo, Polsko ciesz! 

Statlmy chorem i fipiewajmy! 

Niech si^ dowie ziemia cala, 
Jaka jest nasza rado§6 i chwala, 

Jaka Polska zmartwychwstala! 

Prysn^la chmura i d4d4u obfito6ci% 
Z pi^knych ston nieba zaryly si§ w ziemi: 
Spadi ruski orze]:, spadl: i wlasn^ zlodcia 
Kozp^kl si§, rozlal pod stopy naszemi. 
Wlasne pioruny w pier si jego strzelily, 
Wlasne pioruny na proch go spalily. 
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Jakie wspanialszy, o jakie fiwietniejszy 
Ten ptak co wybrnq,! z dymow i plomieni. 
Niebo blysn^lo w szacie bl^kitniejszej 
Sloiice w zlotawszym polysku si§ mieni, 
Ob^oki id% w tryumfalny taniec. 
Ach! to nasz orz^l! to nasz orzel bialy! 
Krozdartej Polski ziemie zawolaly. 
Kochanek chwaly, chwaty wychowaniec 
Rodzinne gory — to kolyska jego, 
Rodzinne pola — jego igrzysk szranki, 
Rodzinne ludy — to jego kochanki 
Znaj^, witaj% ptaka §wi§tego. 

I my go tei powitamy! 

Spiesz si^ Warszawo, Polsko spiesz! 

Ciesz 8i§ Warszawo, Polsko ciesz! 

StaAmy chorem i §piewajmy! 

Niech si^ dowie ziemia cala 
Jaka jest nasza rado§6 i chwala, 

Jaka Polska zmartwychwstala. 

Bielszy gro^niejszy nasz orzel mlody, 
Ze si§ przerodzil na zbojcy zwlokach; 
Czystszy i trwalszy nasz dzietl swobody, 
ie si§ wyrodzit w niewoli mrokach; 
Mlodzieiiczym wdzi^kiem wszystko ozdabia, 
Cudownym blaskiem wszystko przerabia. 
Jak zajrzy w oko niwy i gory 
§wi%teczn% szat% py8zni6 si^ zdaj%: 
Jak ci^gnie ucho, skrzydlate chory 
Piosk§ wolnofici zda si§ §piewaj%. 

I my poklon jej oddajmy, 

Spiesz si^ "Warszawo, Polsko spiesz! 

Ciesz si§ Warszawo, Polsko ciesz! 

Stailmy chorem i fipiewajmy! 

Niech si^ dowie ziemia cala 
Jaka jest nasza rado66 i chwala! 

Jaka Polska zmartwychwstala. 

Srebrny nasz orle, ju4 ty nam nie zginiesz; 
dniu oswobody, ju4 ty nam nie miniesz! 
O ptaku cudzy, ju4 do nas nie wrocisz, 
R%k nie skr^pujesz i sere nie zasmucisz! 
droga Polsko: o ojczyzno droga, 
Nie j^kniesz wi^cej pod stopami wroga. 
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Poki Bog w niebie, poki my na ziemi 
B^dziemy ludem, b^dziemy wolnymi. 
Bofimy tei mocno tego zapragn^li 
Bofimy t«4 dlugo i ci^4ko cierpieli. 

B^dziem wolni, r^ce dajmy! , 

Spiesz si^ "Warszawo, Polsko spiesz! 

Ciesz si^ Warszawo, Polsko ciesz! 

Niech 81^ dowie ziemia cala! 
Jaka jest nasza radoSC i chwala; 

Jako Pol ska zmartwychwstala. 

I tam tak^e jest wypowiedziana my^l wolnoSci i jedno^ci oj- 
czyzny, ufno^d w powodzenie i w zjednoczeenie ludow. Nie wi- 
dzimy tu juz 'kolorytu micjscotvego i ducha prowincjmalnego^ 
kt6re ganili^my w zamku kaniowskim. GoszczyAski st%pa tu ciq.- 
gle po gruncie narodowym, polskim. W tym zacnym duchu jest 
takze pie^n 

Orzet biaty. 

powieSC. 

Z lona Chrobatow zieniicy, 
UrodzU si^ na Krywaniu 
Pi^kny orzel w chmur poslaniu, 
Oczy wziq,! od blyskawicy, 
Szpony nasadzil gromami, 
Skrzydla upierzyl wiatrami, 
A piora potrz^sl Kr^paku finiegami. 

A kiedy zlecial ze skaly, 
Buja6 od Dniepru do Sali 
Na calej ziemi wolali: 
Co za ptak ten orzel biaty! 
Jak polotnem skrzydlem toczy 
Jaki w piorach blask uroczy ! . . 
To drugie sloAce w. podniebia przezroczy! 

"Wszystko si§ przed nim splaszczylo 
Ural zgarbacial w pagorki, 
Bracia orly jak przepiorki, 
Padly przed jego szpon sila,; 
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A gdy 8tan%wszy na ziemi, 
Strzepn^l skrzydly odr.oslemi , 
Dwa wielkie morza plusn^ly pod niemi. 

Wtedy rozkoohana chwala, 
Od Dunaju a4 do Oki, 
Z tysi^cznych bojow posoki, 
IJczt^ jemu zgotowala. 
Tak obfitej, tak wspanialej 
^adne ptaki nie zaznaly: 
A3: si^ ni% upii dzielny orzet bialy. 

Upil si§ niq- i zadrzymal 
Przypadli bracia nieczySci, 
Pelni zemsty dla zawiSci, 
Ze im dot%d przodek trzymal, 
A skorzystawszy ze chwili, 
Sp61n% zdradq, uderzyli 
I ufipionego z gniazda wyrzucili. 

Biada tobie ptaku fiwietny, 
Pofirod nieprawego rodu, 
Zawotal orzel zachodu, 
Przyjaciel wierny, szlachetny: 
Zostaw na czas zbojcow zgraj^ 
Oble6 ze ninq, cudze kraje 
Tarn sit nabierzesz, ktorych ci nie staje. 

Lecieli wi^c jak fiwiat du4y 
"Wiele razem oblecieli, 
Wiele razem przygod mieli. 

tern, wfirod tryumfow podroiy, 
Blysnq,! strzal zdradnie puszczony; 
Brat zachodu padl skrwawiony, 
A orzel tulacz zostal bez obrony. 

Wtedy -to b^kart dwuglowy, 
Ktory zdradq, i rozbojem 
Rozsiadl si§ w gnie^dzie nie swojem, 
Przemowil chytremi slowy: 
„Bracie, zakoiiczmy t§ wojn§, 
„Pora stuli6 szpony zbrojne, 
„Na moich piersiach masz gniazdo spokojne." 
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Zaufal slowow czarn6go, 
Spocza]: na lonie nieczystem, 
I mieszkal w gniefdzie ojczystem, 
Jak lichy przybysz z obcego; 
Poki u serca s%siada, 
DziS ju4 m^drszy nie wybada, 



Wstrz%8l si^ i przysi^gl bekarta 
Przykladn^ pogn§bi6 kar^: 
Stoj, pomySlal, stoj poczwaro! 
Cho6by6 mial pazury czarta, 
A w brzachu piekla otcManie 
Pol:kn^6 mi^ nie b^dziesz w stanie, 
Jeszcze wiec jedno ostatnie spotkanie. 

1 jak siedzial, tak w pierfi brudn^ 
Piorunowe szpony zgr^iyl, 
Nim si§ potwor poj^6 zdaiyl, 
Jui mu walczy6 bylo trudno; 
Ju4 pierS rozdarta szeroko, 
Opluskala go posoka: 
Jak sie skoliczy? ... wiedza, tam! wysoko. 



„Rozprosz si^ nocy ucisku! 
„Wejd^ nam, nowycli Swiatow blysku, 
„Wejd2 nam, sloAce naszej ziemi, 
„Za§wie6 o wolnoSci droga! 
Tak z wi^zami skruszonemi, 
Zawolal lud glosem Boga: 
A chmura ci^ikiej ialoby, 
£izami niewoli przesi^kla, 
Niema dot%d jako groby, 
Nad Belwederem rozp^kla 
I lunula didiem Sodomy. 
Jest Bog czuwania i cudu 
W pot^dze ludu widomy 
Slyszany w wyrokach ludu. 
bracia! jego to gromy 



2e cios ostatni gotuje mu zdrada. 



Antychryst woluoscL 
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Wypadly z wSszej prawicy: 
Jego dzielem wasze dzieto; 
A wi^c dalej zapaSnicy! 
Niech si^ koiiczy jak zacz^to. 

Proino antychryst wolnoSci 
Zbrodni§ przemocy wysila; 
Przyszia strasznycli mordow chwila, 
Chwila zbawionej wiecznofici. 
Grom nasz dzielny, niespodziany, 
Uderzyl w ludow kajdany, 
Uderzyl w ludow tyrany. 
Patrzcie na lice zbrodniarza 
Co osiadl ludow stolic^ 
I szcz^dciu i§wiata zagraia, 
Patrzcie w jego serce, lice . . . 
Nim wasz piorun mocy boskiej, 
Zagrzal jemu dzikim zgrzytem, 
W ecliu o piekla odbitem, 
MySlal on w duszy czartowskiej : 
Moja ziemia, moj 6wiat caly. 
Ziemia slaba, niebo ciche, 
Byle mi piekla sprzyjaly, 
Nasyc^ carskq, pych§. 
To fiwi^cone pomazanie 
Na cesarskiej mojej skroni, 
Te miljony zbojczej broni, 
Co na ka^de zawolanie, 
Obmy6 si^, 8k%pa6 gotowe 
We krwi cho6 najdroAszej sobie, 
To moich zbrodni pokrycie. 
Zeclic§ — a pol — §wiata w grobie, 
Oszukam drug% polow^. 
Ludy, uledz mi musicie! 
W chwili piekielnej radofici 
WyScie haslo walki dali: 
Zadrial z trwogi i wficieklofici, 
2ie jeszcze tak zuchwali 
Co mu si§ oprze6 pofimieli. 
PotoCzyl okiem po ziemi, 
P^kaj% groby do kola, 
Jak na granie archaniola 
I tlumami or^inemi 
Wychodz^ hufce mfioicieli; 



I 
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A przez podziemia szczeliny 
Wymykaj^ si^ ptomienie, 
Co mu zwiastaj% zniszczenie. 
Spojrzal: w niebieskie wyiyny; 
A na niebieskiem sklepieniu, 
Przed jego przekl^tem okiem, 
Sloiice zaszlo fimierci mrokiem, 
I w odwiecznem utwierdzeniu 
Grwiazdy si§ zakolysaly, 
Oniemialy i struchlaly. 
Na wieszczb^ ostatniej chwili, 
W dol czolo blu^niercze chyli; 
A znak Swi§ty pomazania; 
Pi^tno Kaina zbrodnicze, 
W 6wie4a, si^ blizn^ rozrania, 
I krew Abla przez oblicze 
Niewstrzymanem nurtem zlewa. 

Raduj si^, ziemio szcz^Sliwa! 
Ufajcie, o bracia moi! 
Zbrodnia dobiegla swej mety. 
Ju4 ostatniego komety, 
Gro^na rozga nad ni^ stoi. 
Pojrzyjcie, wolnoSci dzieci, 
Pojrzyjcie w wiekow otchlanie: 
Bog wolnofici ju4 warn fiwieci: 
Jeden chrzest we krwi Jordanie 
A szcz^Sliwi jak anieli; 
Osiedziem niebo wolno^ci 
Ju* nasze, ju4 wiecznie nasze; 
Tam grzmiac w zwyci^zkie palasze 
Wiecznym oborem b^dziem pieli 
Tryumf polskiej wytrwalofici. 



Ta ostatnia poezja odczy tan% zostaia na posiedzeniu Toivar^ystwo 
patrjotyc^nego w dniu 29. Grudnia na uczczemie 29. Listopada. 
tych poezjach uczynim tylko uwagg, z;e gdzie niegdzie docho- 
dz% do wyra^en zdradzaj^cych namigtno^c, zawzigto^d, gniew - 
chgc zemsty, zajadlo^c do namigtno^ci i drazliwo^ci, ktore przy 
padmiarze doznanych prze^ladowaii mogiy i mogg. znaleiSc miejsce 
w sercu Polaka, ale sq, zupelnie przeciwne prawdziwje polskiemu 
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umyslowi, gdy^: w nim zawsze podobnc rozdraznienia l%cz% si§ z szla- 
chetno^ci% usposobien, z uczuciem ludzko^ci i przyzwoitoki. Ten 
koloryt poezji Goszczynskiego jak wiadomo iiazwal Mickiewicz 
tonem rosyjskim. Miat w t6m sluszno^c. Aby go pozna6 potrzeba 
j?ro4ia»»acyeJfitoJ^a;agrzmi%ce zemst^izniszczeniem, postawicobok 
Manifestow PolaJcow przemawiaj^oych za wolno6ci% i prawami 
kidzkoSci do Europy. Znanemi s% slowa Mikolaja: „e7e foulerai 
aux pieds la Pologne et je marcher ai centre la France.'''' Slowa 
te mogly do podobnych wyrai&en poruszyc poet§, ktory byt rodem 
z Ukrainy; ten jednak dziki, niepohamowany, krwioierczy chara- 
kter, nie jest charakterem polskich wojownik6w wolno^ci. Walcz% 
oni i zabijaj% — lecz w otwartem polu. Maj% wstrgt do czynow 
morderczych potajemnie uknutych, ktorych sig dopuszczali Rosja- 
nie w Huinaniu, na Pradze i w ostatnidj wojnie w Oszmanie i 
Pozajficiu, morduj^c okropnie, nawet ludno6c niewinn^, starcow, 
kobiety, dzieci, w ko^ciele szukaj%cych schronienia. 

Caia historja polska nie przedstawia przykladu podobnego 
zdziczenia , kt6re po dzi^ dzien , tylko barbarzyfiskim ludom jest 
wtaSciwem. Napad na zamek tyrana, powstanie, w kt6rym lud 
wykonywa sprawiedliwo^d nad temi, co go zdradzili, nad szpie- 
gami — nie kala og61nego charakteru. Czy nie dozwolono Kon- 
stantemu wyj^cia ze swojq, armj%? Czy nie oddano pod zwyczajne 
s^dy ujgtych zdrajc6w i szpieg6w, ktorych zbrodnie byly 
powszechnie znane? Czy nie iywiono, placono i czy nie dozwo- 
lono swobodnie chodzi6, jak wtasnym iolnierzom, jencom rosyj- 
skim? Czy nie opatrywano rannych i chorych Rosjan w tych sa- 
mych szpitajach, jak wlasnych obro6c6w ojczyzny? Jak^e prze- 
ciwnie odbija post§powanie rosyjskie z polskimi wigzniami? Czyz 
nie widzieli^my co do slowa w my^l proklamacji wielkiego cara, 
wigzni6w pokutych w kajdany, nazywanych urz§downie rabusiami 
i bandytami, z kt6rymi podobnie sig obchodzono, biczowano i knu- 
towano, nawet pigtnowano, wysyiaj%c ich z ogolonemi glowami 
w kaftanach kryminalist6w do wigzien, wrzucanych do podziem- 
nych kopalni lub na lodowate stepy Sybiru? Nie widzieli^myz 
setki ich umierajg-cych z braku poiywienia, opatrzenia ran i gloduV 
Ten spos6b postgpowania ze strony Rosjan znany jui dawno Po- 
lakom, praktykowany nawet w czasie pokoju, jak to i obecnie 
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widzimy — mnsial obudzic i w najciei-pliwszym narodzie pragnie- 
nie zemsty, uczude odwzajemnieoia. Nie trzeba przeto dziwii, 
te poeta urodzony w prowincji do takich seen przywykldj, tu i 
owdzie w swych dpiewach miesza tony, ktore wprawdzie znajduj^ 
odgtos w sercach polskicb, ale je pewnym dreszczem przejmuj;. 
Garczynski tak^e nastroil na ten ton niektore z swych pie^ni, 
jak to w kr5tce zobaczymy. Je2di ta rycersko^, wspaniaiomy^i^ 
noi^, to uszanowanie praw ludzko^i ze strony Polak6w zacho- 
chowaly icb bistoij§ czyst§ od skazy kr^awych, szkaradnych wy- 
st§pk6w i zdradzieckich czynno^ — z dnigi^j jednak strony przy- 
nios}y im wiele nieszcz^, a nawet zgubg >y ostatni^j wojnie. 
Wojna narodowa nie moze by£ inacz^j prowadzon% jak krwawo, 
gdzie rzecz idzie o istnienie i niepodleg}oi§c ojczyzny, tam Die 
jedno zlo, je2eli nie nsprawiedliwic , to przynajmni^j uniewinnic 
trzeba, osobliwie, gdy si§ ono spefaiia jako wywolany odwet, jako 
repressalia ltd. 

Zasadnicze prawidl^o cbrzei§cjanskie : ^^Jcto na debie L'umiemem, 
ty na niego chlebem^*^ stosuje si§ do nauki morahi^j indywidual- 
n6j, lecz nie do narod6w. Tu wazy zawsze iydowskie przykm- 
nie: jga jstj^"^ i biada temu, kto nan nie uwa^, a kieruje 
sig pierwszto. Tego kr61estwo nie jest z t6j ziemi. Z t^o po- 
wodu Polska po czg^ci npadta. 

J^j s^siedzi za j^j chleb j% ukamienowali. Tyle co do cha- 
rakterystyki pie^ni Goszczynskiego. Przytoczymy jeszcze inne 
Spiewy ju4 wsponmionych poetow, — tymczasowo musimy je- 
szcze wspomniec o jednym poecie, kt6ry fipiewa takie w ogol- 
nym chdrze i gfos o cal^j Polsce rozwodzi, w taki spps6b, st^ 
sig najpopulamiejszym Spiewakiem ostatniego powstania. Czujj 
sig w obowi%zku o tyle wigc6j podnie66 tego poetg, ze Mickie- 
wicz nim ani wspomniat, a przez to moznaby s%dzid, te go nie- 
jako i poniiyt w opinji publiczn6j, coby bylo najwigksz% niespra- 
wiedliwo^ciq,. Poet% tym jest: 



urodzony w Galicji — jeMi sig nie mylg, odbywal nauki w uni- 
wersytecie wilenskim i naleial do towarzystwa PromienistydL 



Wincenty Pol 
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W czasie powstania shi^t w armji, podobnie jak wspomnieni po- 
eci, byl w Niemczech zaprzyjainiony z Klaudj^. Doszedi z emi- 
gracj% a4 do Strasburga. Po skonczeniu wojny powrocil do Ga- 
licji, gdzie obecnie mieszka; jako poeta, literat, obywatel, patrjota 
wielce szanowany od ziomk6w, tworzy punkt ^rodkowy iycm na- 
rodowego ducha w Galicji. Jego poezje wyszly w Paryiu 1833. r. 
pod tytulem Piesni Janusm i sq, przypisane Polkom: Emilji i 
Klaudji, ktdremi iraionarai oznaczone s%: Emilja Szczaniecka i Klau- 
dja Potocka — ktore sig odznaczyly patrjotyzmem, ofiarq, majg^tku 
i wlasnq, osobistg, ustug% w pielggnovvaniii rannych i chorych wo- 
jownikdw. Poezje te nad inne nosz^ w sobie pi§tno charakteru 
prawdziw^j poezji narodow6j i jako takie sq, \Ai najbardzi6j roz- 
powszechnione, najpopularniejsze, gdyz po wi§ksz6j czgSci nadaj^; 
sig do Spiewu i znaczna tkt ilo^c z nich, jest ^piewan%. W nich 
najczy^ci6j odzwierciedla sig usposobienie narodu w czasie powsta- 
nia, we wszystkich kierunkach. Charakter tych poezyj nie jest 
jeden, okreSlony, wylq^czny: religijny, polity czny, wojenny, towa- 
rzyski lub inny, jest w nich calo^c pogl%du narodowego, jaki za- 
ledwie mogl sie objawic w Epopei, a tu rozdzielony na pojedyn- 
cze momenta bezpoSredniego uczucia i mySli, rodzi sig raz z tego 
drugi raz z owego wypadku, raz w t6j drugi raz w inn6j sferze 
zycia narodowego. Wypowiada sig, ^e tak powiem, w nich dusza 
narodu, dusza utrzymuj^ca w jedno^ci :^ycie, tak pod wzglgdem fi- 
zycznym jak i duchownym. Nie panuje tu wyl^cznie strona 
uczucia narodowego, kt6ra brzmi wyl%czni6j w Goszczynskim, nie 
s% to piesni obejmuj^ce filozoficznie pojgte koleje Polski w sto- 
sunku do ludzko^ci, jak u Garczynskiego. Spiewak stara sig utrzy- 
ma6 raczej na stopniu rzeczywistego pogl%du narodowego. Wszg- 
dzie podsluchuje on glos p*owszechny i podlug niego nastraja swoj% 
lirg. Zadne zdarzenie nie jest dla niego malem, gdy tylko widzi 
w niem objawiaj%ce sig uczucie narodu. Szuka zatem rzeczywist6j 
poezji, tkwiqc^j w powstaniu, aby jq. ujq-c i oddagueretypowafi. Za- 
prawdg bowiem, byl to czas powszechnego entuzjazmu, pehiy naj- 
pigkniejsz6j i naj^wie^sz6j poezji. Widziano na6wczas biednego od- 
.daj%cego cal% swq, chudobg, dziewicg nios%c% Shibn^j obrq-czkg 
w ofierze dla ojczyzny. Widziano ojc6w i matki btogoslawi%cych swe 
niedorosle dzieci, wyprawiajqjCych je na wojng i dzigkuj%cych Bogu, 

OybvUkiego Odczyty. Cz. n. 6 
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ze dzieci walcz%c mgznie, gingly za ojczyzng. Widziano panie 
dzien i noc pielggnuj^ce chorych po szpitalach, w domu przy- 
rz^jdzaj^ce szarpie i bandaze, a nawet id%ce do walki. Widziano 
duchowienstwo d^^%ce na plac boju z krzyzem na czele, oddaj{|ce 
srebra, sprzgty, dzwony ko^cielne na potrzeby narodu. Widziano 
dzieci, ktore b§d%c za slabe by same walczyly, laly kule, sypaly 
szance i t. d. 

Potrzeba bylo tylko te pojedyncze sceny i zdarzenia uj%c i 
narysowac, aby sig z nich utworzyiy poetyczne pie^ni. To t6z 
uczynil Wincenty Pol. Dla tego t6i; poezje jego s% tak prawdziwe 
CO do tresci, tak plastyczne co do formy. Koloryt narodowy nie 
jest u ^adnego z nowszych poetow tak czysto polskim jak u Pola. 
Przytem posiada on takze najwigksz^ rozmaito^c farb, w malowaniu 
czasu i stosunkow miejscowych, czyto przywoluj%c z przesztoSci 
wspomnienia n. p. z konfederacji barskidj, albo gdy kreSli terazniej- 
sze zdarzenia, lubgdy patrzy wprzyszlo^c, lubgdy podnosicharaktery 
miejscowe narodowo^ci, jak sig one w kazd6j prowincji objawialy. 
Wszgdzie widac, ze jest Polakiem, synem wielki6j niepodzieln^j ojczy- 
zny, okt6r6j niepodleglo^cwla^nie chodzi; 2:e jest Polakiem, wkt6rym 
zyje duch czasu, ktory pragnie szczg^cia ojczyzny i dla tego karci 
maloduszno^c magnat6w, egoizm arystokracji, intrygi dyplomacji, 
krgpuj^ce zapal narodu. Opr6cz tego panuje w tych poezjach 
zdrowy rozura, ^wie:^y humor, jgdrny umysl, silne usposobienie, 
CO starzy Polacy nazy wali fantazjq, — gdzieniegdzie ^al, bole^c — 
ale nigdzie zw^tpienia, nigdzie sentymentalno^ci bez tresci i ko- 
loru, nigdzie niema upadku na umy^le, albo bezczynnego, niepo- 
trzebnego o losach ojczyzny raarzenia i dumania — z rgkami za- 
lozonemi na lonie — (iff czego sam Mickiewicz nie jest wolnym 
ze swemi wiecznemi porownaniami ciei^ien.Polski z cierpieniami 
zydostwa, wpadaj^c naostatek w beztre^ciwe marzenia. R6wnie 
silnie wypowiada sig uczucie religijne. Umacnia ono patrjotyzm i 
stawia jako przykazanie Boze duszenie wroga narodu, tyrana wol- 
no&d. Z drugiej strony milkn% tu wszzystkie uczucia rodzinne, 
gdzie idzie o ojczyzng. W ka^dej pie^ni znale^6 mozna na czele 
dzwigcz^c^ milo^c ojczyzny. 

W poezjach Wincentego Pola, objawiaj% sig osobliwie wszy- 
stkie pierwiastki uczucia i ducha, zdolne przedstawic usposobienie 
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narodu w najja^niejszem ^wietle. Pol jest ^piewakiem narodu, ja- 
kich nie wielu wyka^ad mo:^e tegoczesna literatura Europy a Pol- 
ska ;&adnego iDnego. My go por6wnamy z Berangercm, naturalnie 
z r6^nic% narodowo^ci i stosunk6w; ostatni bowiem opiewa pr6cz 
dziedziny ^wiata polity cznogo i sfery wolno^ci, tak^e dziedzing 
domowego i towarzyskiego zycia. Pomigdzy nowszymi ^piewakami 
niemieckimi znam tylko jednego Herivegha^ kt6ry ma niejakie po- 
dobienstwo do Pola. 

Dla wszystkich trzech podstawq, g]:6wn% jest wolno^c, z t^ 
r6inic^,, ze Beranger i Herwegh nadaj% j6j rozleglejszg, podstawg 
ludzko^ci, Pol za§ tylko polskiego narodu. S% sobie tak:^e podo- 
bni Smiatym, jgdrnym, a przytem naturalnym wyrazem j§zyka, 
rytmem ujmujqjCym a zawsze do rzeczy stosownym. Zaden nasz 
poeta nie posiada takiego j§zyka jak Pol , osobliwie jgzyka , 2e 
tak powiem, objawiaj^cego nam czgsto w jednem slowie fizjo- 
gnomjg przedmiotu. Moinaby powiedzied, 4e owo kunsztowne wy- 
raienie sig jego jgzyka stalo sig pot6m manier% Pola, jednak dla 
poezji ludow6j byla ona i jest zupelnie stosown^, gAyi lud nie- 
wiele m6\vi, jest krotki, wgzlowaty — jego slowo jest wiernem 
echem serca, a przyslowie wyraia jego rozum. Wiele t6i 
wyraien Pola stalo sig przyslowiami. Niekt6re jego ^piewy przy- 
toczymy, jako wz6r nie dol^czaj^c do nich uwag. 

Teraz przejdzmy na widownig samego iycia rewolucyjnego, 
i patrzmy jak sig tu wypowiada duch narodu, za po^rednictwem 
tych poet6w i niektdrych innych przytoczyc sig maj^eych, przed 
walk^; wSrod ni6j i po niej, w najwazwiejszych momentach dzie- 
wigcio-miesigcznego pasowania sig narodu, i w ostatnich dniach 
j^o. Po poprzedni6j charakterystyce, dopniemy tego, powtarzaj^c 
CO do slovva niekt6re jego poezje. 

Z pie^ni narodowych, ktore bezpoSrednio po powstaniu po- 
wszechnie byly Spiewanemi i najszerz6j rozpowszechnionemi zo- 
staly pomigdzy mas% narodu i wojskiem, wymieniamy pie^ni . 

Rajnolda Suchodolskiego 

Jego jest ta znana pie^n: 

^ Nasz ksi^i^ kochany 

Z Warszawy wygnany 

6* 
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Daj folge klopotom 

Ram. tanu tam, torn. tom. torn.* 

ktora chocia2 nie ma 4adnej poetycznej warto^i, gdy^ tylko 
w sposob szydz^cy wypo^iada usposobienie masy ludu Warsza^y 



* Przywiedziona ta przez autora piosenka: 
Xasz ksiaie wygnany i t, d- 
w rekopifimie zbioru pie§ni z tej epoki uloionym przez Stefana Witwic- 
kiego, oznaczona jest jako Maciejowskiego: — Hajnolda Suchodolskiego 
na te sama nute, oryginal na ktorego wzor dorobiono pofniej wiele po- 
dobnych, brzmi jak nastepuje: 



Marsowo patrzated 
Po bruku hnczaleS, 
L'ciekleS bez huku 
A! kn ka ka kn ku. 

Piorem swem xjzupupzyl 
Jak narod si§ zburzyl, 
Uciekal bez piora, 
finra ra ra ra ra. 

"W obozie mial kwiatki 
Altanki i chatki, 
Nie tak dziS mospanie. 
Oj nie nie nie nie nie. 



W parady i festy 
Btyszczal haft i kresty, 
Dzi5 gnnia okryty 
Oj ty ty ty ty ty. 

Na saskim dziedzificu, 
Bohater byl w wieiicu, 
Lecz przyszedl Listopad 
I wieniec mu opadl . . . padl. . 

Pod Or^a pakowal, 
Wiezil nas mordowal, 
Orzel tu a ty gdzie 
He he he he he he? 



W niedziele byl fimialek 
A tchorz w poniedzialek. 
Patrzajcie na zuchal 
Cha! cha! cha! cha! cha! cha! 



Maciejowskiego przedluAenie tej pieSni: 

Moskalu wygnany 
Zgryzota nekany, 
• Daj folg^ klopotom 

Rom torn tom torn torn torn. 

Rza6 tfoski rozliczne 
Domowe, publiczne, 
Niech smutek ulata, 
Ra ta ta ta ta ta 



Rozja§nij swe czolo. 
Maszeruj wesolo, 
Tak rada uchwala... 
Tra la la la la la. 

Tu ei 4le z Polakiem, 
Do Moskwy le^ ptakiem, 
Tam twoja parada, 
O! da da da da da. 
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CO do Rosjan, jednaMe wiele przyczynila sig sw6m rozpowszech- 
nieaiem do obudzenia i podtrzymania uczucia narodowego i pe- 



Kogo si§ pozb^dziem 
Kogo raz wyp^dziem, 
Ten ju4 tu nie wraca. .. 
Oj ca ca! ca ca ca! 

S%dzisz, 4e powrocisz 
WolnoSci nam ukrocisz. . 
Nie mySlno tak plocho! 
ho! ho! ho! ho! ho! 

Precz Iwan, Mikita, 
Bron nasza nabita, 
Strach na nieboraka... 
A2 ka ka ka ka ka... 



Precz szpiegi i gracze, 
Nikt was tu nie placze... 
Chyba kto§ z baletu, 
tu tu tu tu tu... 

Oj placz% zlodzieje, 
Bo tym si§ tie dzieje, 
Znikla ich pociecha. .. 
Gha cha cha cha cha cha! 

Jefili duch Moskala, 
Jeszcze tu zawala. 
W leb wroga kacapa, 
Paf pa pa, paf pa pa! 



Drugie tej pieSni naSladowanie, bezimiennego : 



Szcz§§liwej podroiy! 
Niech ci zdrowie sluiy, 
Au plaisir de voir, 
Bon soir! bon soir! 

Nie wpadniesz tu z gory, 
S% u nas Mazury... 
Jest Krakus, Gwardijak, 
Co r%bie tak i jak. 

Sapery, pulk czwarty, 
Mospanie, nie ^arty! 
Gdy w%8a pokr^ca,... 
Pewnie ci zara%c%. .. 

Preyszyce za nami, 
Z trupiemi glowkami, 
Palnq, z dubeltowek. 
A ty pojdziesz weg weg. 

Nasze kosyniery, 
To nie muszkietery... 
Oj b^dzie panom strach, 
Jak kosa brz^knie, czach. 



Biysk naszych bagnetow, 
Wyp^dzil karnetow — 
Za nimi praporczyk, 
Szmyk szmyk szmyk i t. d. 

Czynowniki wsiesh klas, 
Utekli a4 od nas 
Utek i ruskoj pop. 
Hop hop hop hop hop. 

Gdziei 8% te Barynie 
Gdzie te Sudarynie? 
Z Warszawy wyparte, 
Szel%ga nie warte... 

Czy to dzietl czy szara, 
Miat w ustach sygara 
A gdy si§ stal okrzyk 
Nie czas ju4 pyk pyk pyk. 

Szampaliskie spijaleS, 
W fotelu siedzialeS 
Teraz w6r6d halasu, 
Napijie si§ — kwasu. — 
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wno6ci zwycigztwa nad wrogiem. Takie pieSni .4piewaDe powsze- 
chnie przez narod maj% zawsze warto^, lecz trzeba je s%dzic nie 
ze stanowiska sztuki, jedynie tylko ze stanowiska ^ycia i uspo- 
sobienia w nich sig wypowiadajq-cego. 

Do tego samego rodzaju nalezy piesn Szubienicy czyli na 
R64meckiego : 

Rznijcie nam od ucha, 

T^giego mazura, 
Wszak^efimy zuch w ;sucha 

Hura bracia! Hura! 

Ju4 nie wr6c% za to r§cz§, 

Makroty, iJandry i Fencze. 
Wszakise i to nie jest fraszk^, 

2ie podynda cny Jurgaszko. 

Ju2 nas nikt nie zdradzi, 

Dobrze si^ zabawid, 
Jednak nie zawadzi, 

Szubienice stawi^. 

Nie zabraknie nam wisieloow, 

Jeszcze 4yje Nowosielcow. 
Jeszeze dyszy lotr zdradziecki, 

Huncwot, szelma, pies Roiniecki. 

Gho6 mala figurka, 

Szymanosio drogi! 
Nie ialujmy sznurka, 

Wieszajmy za nogi. 

Sami o tern wszyscy wiecie, 
2e pcMa mala, ka^sa przecie, 



Jest jeszcze dalszy ciag Poiegnania tego napisany przez Macie- 
jowskiego w obozie jenerala Dwernickiego, ktory si^ zaczyna: 

Pod Stoczkiem z za lasu, 
Narobil halasu, 
Dwernicki si§ zjawil, 
Bil, bil, bil, bil, bil, bil. - i t. d. 
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Dalej bracia, w gor^ winda, 
Niech4e i on tH podynda! 



A gdy szelmy szpiegi, 



Odbior% nagrod^, 
W braterskiego szeregi, 
NieSmy lata mlode. 

Jedno serce, wal, armata. 

W kaidej twarzy widz^ brata, 
Jedna krew nam wiylach plynie, 
' Taki narod nie zaginie ! ! 



Daldj wymienic tu trzeba : pewn% liczbg strof na melodjg ma- 
zurka Trzeci Maj, DqbrowskiegOj Warszamanki. 



§PIEW AKADEMICKI. 

Trzecl Maj. 



Nie nawidz^ was proiniaki, 
Ktorych szcz^ficiem falsz i plotka. 
Stroni^ od was mi^dzy krzaki, 
Gdzie mnie wabi luba zwrotka 



Bracie pojd^ ze mnq, do lasku, 
Ucie8zy6 si§ dniem pogody. 
Tarn opodal od miast wrzasku, 
Zafipiewajmy glosem zgody: 



Pamia,tka Polakom luba, 
Cho6 ta pami§6 4al podwaja, 
Bo w niej nadzieja i chluba, 
Rocznica trzeciego Maj a — 



Biedny kraj, biedny kraj! 

Gdzie jest grzecbem wspomnieC Maj! 



Rajn, Suchodolski. 



Otoi Maj, pi^kny Maj! 
Zieleni si§ bloli i gaj! 



Pi^kny Maj! mily Maj! 
Zieleni si§ w bloniu gaj! 
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Wolnofi6 wsparta na ofiwiacie 
I r6wno§6 w obliczu prawa, 
To nam zastrzegala bracie, 
Trzeciego Maja ustawa. 

Bo gdzie gwalt tarn aj aj! 

Niewesoly nawet Maj. 

Wytrwalofici prawych godlo, 
Daj nam doiy^ cho6by w biedzie, 
Bo CO raz si^ nie powiodlo, 
Pewno p6iniej si§ powiedzie. 

Bo4e daj! Bo4e daj! 

By zablysn^l taki maj. 

Muzyka do t6j pie^ni znana powszechnie, jest Fryderyka 
Chopin'a. 

Inny jest „Trzeci Maj'' porewolucyjny: 

Przyjacielu folguj duszy, 
Rozp^di z czola smutku chmury, 
Niech ci% blogi urok wzruszy, 
Pi^knej wiosny i natury; 

Oto Maj! oto Maj! 

Przybral mile w kwiaty gaj! 

Kto ojczyzn^ lub% straci, 
I swobod^ i nadzieje, 
Kto patrzy na Izy swycli braci, 
Temu wiosna si^ nie 6mieje. . . 

Proino Maj, pro^no Maj, 

Przybral w kwiaty l^ki, gaj ! • 

I ja placz^ po tej stracie, 

W smutku wlok§ iycie cale, 

Lecz ci§ chc§ pocieszy6 bracie 

Wspomnieniem na przeszl% chwal^. — 
Gdy ten kraj, slawny kraj, 
Swi^cil kiedy6 trzeci Maj! — 

A jak^ srodze z tym obrazem 
Moja bole66 si^ podwaja, 
P6jd2 b^dziemy plaka6 razem 
I cz3rta6 ustaw^ Maja. 
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Biedny kraj, n^dzny kraj, 

Grdzie jest zbrodniq, wspomnie6 Maj! 

Uficifinij mnie przyjacielu, 

Maj nam haslem, wodzem cnota! 

Niech nas na6laduje wielu 

A jeszcze zadriy despota. 

I ten kraj, slawny kraj 
Znowu b^dzie fiwi^cil Maj! 

A wi^c precz Izy z mej powieki, 
1 ty bracie rozjafili lice, 
Moiemyi cierpie6 na wieki, 
Majq,c serce i prawic^ — 

Wtenczas Maj, blogi Maj! 
Da nam ujrze6 w blasku kraj! 



&dy jui speJnione te ch^ci 

Nic nam nie zbywa w tej dobie 

Jak Maj zachowa6 w pami^ci, 

I serca podawa6 sobie. 

Wtenozas kraj, fiwietny kraj 
Wita6 b^dzie trzeci Maj. 

Wszystko si§ poi rozkosz^, 

Polak nadziei nie traci, 

Ju2 Moskala z granic plosz^, 

Bracia uScisnq, swych braci, 

Wi^c nasz kj:aj, szcz^sny kraj, 
Uczul w sercach btogi Maj. — 

Wnet Polak pokr^oi wasa, 
Wnet kontusz przywdzieje suty, 
Na Moskala si^ rozd^sa 
I ciasne skroi mu buty. — 

Moskal aj! Polak Maj! 

Oddaj smoku, to nasz kraj ! 

Zagra marsza od polnocy, 

Oddaj zuchwalcze Podole, 

BJySnie silnie iskra w oczy, 

Gdzie 8% siedziby bawole. — 

Wszak ten kraj jest nasz kraj, 
Tak opiewa trzeci^Maj! 
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Ztamt%d w odwrot Ukrainy 
Od rzeki Bugu ku Sali, 
Znajd^ si^ prawdziwe syny 
Ktorzy ju4 nad grobem stali; 



Tentu kraj, jest nasz kraj, 
W nim nieznano, co jest Maj! 



Wtenczas brat krzyknie na brata, 
Te niwy, kraje, te lasy, 
Odzyskana nasza strata, 
Wiwat staropolskie czasy! 



Ten wiersz przypisywany by I Teofilowi (?) Kowalskiemu. 
(Oprocz tego jest jeszcze po zbiorach Trzeci Maj litewski. — ) 



Warszawlanka. 

Z franc. Delavigne., przeklad Sienkiewicza. 

(Mazyka do ni^J Karola Eurpinskiego.) 

Oto dziS dzieii krwi i chwaly, 
Oby dniem wskrzeszenia byl; 
W t^cz§ Frankow orzel bialy 
Patrz^c lot swoj w niebo wzbil. 
Sloiicein Lipca podniecany, 
Wola na nas z gornych stron: 
Powstali Polsko, zrzu6 kajdany! 
Dzi§ twoj tryumf albo zgon — 



"Wiwat kraj, m§4ny kraj! 
Wiwat bJfogi trzeci Maj! 



Wiwat ojczyzno stroskana, 
Ulecz balsamem te blizny, 
Niech 4yje wolnofi6 kochana, 
2yjcie synowie ojczyzny. 



Bo2e daj! Bo^e daj! 
By zabl:ysn%l: trze6i Maj! 



Hej kto Polak na bagnety! 
2tyj swobodo! Polsko 4yj! 
Takim haslem cnej podniety 
Tr^bo nasza wrogom grzmij! 




— 75 — 



Na koA wola Kozak mficiwy, 
Kara6 bunty polskich rot, 
Bez Balkanow b% ich niwy, 
Wszystko jeden zgniecie lot. 
Stoj! za Balkan pieri§ ta stanie, 
Car wasz marzy plonny lup, 
Z wrogow naszych nie zostanie, 
Na tej ziemi, chyba trup. 

Hej kto Polak i t. d. 

Droga Polsko! dzieci twoje, 
DziS szcz^filiwszych doszly chwil, 
Od tych slawnyoh, gdy ich boje 
Wieiiczyl: Kremlin, Tybr i Nil. 
Lat dwadzieficia nasze m§4e, 
Los po obcych grodach sial. 
DziS, o matko, kto pol§4e 
Na twem lonie b^dzie spal. 

Hej kto Polak i t. d. 

WstaA Koficiusko, ugodt w serca, 
Go litoSci% mami6 §mi%, 
Znal t^ litofi6 6w morderca, 
Ktory Prag§ zalal krwiq,? 
Niechaj t§ krew krwiq, dziS placi, 
Niech niq, zrosi grunt zly gofi6! 
Laur m^czetlski naszych braci. 
Bujniej po niej b^dzie roS6. 

Hej kto Polak i t. d. 

Tocz Polaku boj zaci^ty, 
Uledz musi dumny car, 
Poka4 jemu pierficieli fiwi^ty, 
Nieul^klych Polek dar. 
Niech to godlo filubow drogich, 
Wrogom naszym wr64y grob, 
Niech krwiq, zlane w bojach srogich, 
Nasz z wolnofici% Swiadczy filub 
Hej kto Polak i t. d. 

Francuzi, czyi bez oeny 
Eiany nasze dla was s%? 
Z pod Marengo, Wagram, Jeny, 
Drezna, Lipska, Waterloo? 
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Swiat was zdradzal, my dotrwali, 



Bracia my wam krew dawali, 
Dzi6 wy dla nas nic procz Izy? 
Hej. kto Polak i t. d. 

Wy przynajmniej coScie legli, 
W obcych krajach za kraj swoj, 
Bracia nasi z grobow zbiegli, 
Blogoslawcie bratni boj. 
Lub zwyci^iym, lub gotowi 
Z trupow naszycli tam^ wzmeS6, 
By krok 8p6^m6 olbrzymowi, 
Co chce Swiatu p^ta me§6. — 
Hej kto Polak i t. d. 

Grzmijcie b^bny, ryczcie dziaJ:a, 
Dalej dzieci w g^sty szyk! 
Wiedzie hufce woliio§6, chwala! 
Tryumf blyska w ostrzu pik! 
Le6 nasz orle w gornym p^dzie, 
Slawie, Polsce, 6wiatu slui! 
Kto przeiyje wolnym b^dzie, 
Kto umiera wolnym ju4. . . 



Piesni te w szlachetniejszym tonie prowadzone, rowniez 
ogolnie byly upodobane. Suchodolski polegl na walach War- 
szawy. Na iSmierc jego utworzyt So7wt^ Konstanty Gaszynski^ ta- 
kze poeta tego czasu. M6wi on, na str. 108. swych poezji wy- 
szlych w Paryzu 1844. r. 



I tobie si^ Kajnoldzie moja Iza naleiy i t. d. 



Podobne^: rozpowszechnienie zyskala piesn ludowa nazwana 
MamrJciem ChtopieJciego^ utworzona na jego cze^c jako dyktatora. 
Poniewaz jednak zle swoj^ rolg zakonczyl, a pie^n ta stala 
sig powszechn%, Spiewano j% pot6m dla owczesnego Wodza na- 
czelnego Skrzyneckiego. 



Smier6 czy tryumf my gdzie wy! 



Hej kto Polak i t. d. 
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W ni6j wypowiada sig szczeg61ni6j charakter wojenny narodu, 
ktory zawsze prowadzit wojng tylko dla ocalenia ojczyzny, a nie 



Mazur wojenny 

Spiewany w teatrze narodowym 

d. 8. Grudnia 1830. r. 

Nasz Chlopicki wojak, dzielny, Smialy! 

Powiedzie naszych zuchow w pole zwycieztw chwaly! 

Huk armat, d^wi^k palaszy, ^ 

Zaborcow niech odstraszy, 

Hej bracia, w imie Bo4e! 

Bog nam dopomoie. — 

Nieraz Polak walczyl, ploszyl, gromil, 

Ale na obce nigdy on si§ nie lakomil. 

Poniszczy6 wrogow roty, 

To polskich ojcow cnoty — . 

Hej bracia w imie Bo2e! i t. d. 

Dalej bracia walczmy m^4nie, fimialo — 
Chlopicki skoiiczy walk§ dla narodu z chwalq,. 

Tnie chwacko tega kosa, 

Ni^ wrogom utrzem nosa, 

Hej bracia i t. d. • 

Hej rodacy dalej — hura! hura! 

Na dumnych wrogach naszych niechaj zadrzy skora. 

W pieil wrogow wytepimy, 

!Na miazg§ ich zetrzemy — 

Hej bracia i t. d. 

Owczesne poezje rewolucyjne, jak slusznie powiada autor, byly 
dzielem nie poetow, ale narodu; kaida piegii taka dorabiana byla i prze- 
mieniana. — Gdy w Chlopickiego przestano wierzy6, na te sama nute 
stworzono mazura przeciwko Chlopickiemu : 

Nasz Chlopicki wojak dzielny, Smialy! 

Wykona6 rozkazy i szturmem bra6 waly! 

Lecz by calem w.ojskiem wlada6, 
Trzeba co§ wiecej posiada6, 
Wi^c bez niego w imie Boga, 
.• . Pobijemy wroga. 
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dla zdobyczy i uciemi§4aiiia narod6w. Z drugi6j zaS strony wi- 
doczii6in jest nadzwyczajne zaufanie, kt6re pokladano w Chlopic- 
kim, gdy go wybrano na dyktatora, a t6m sam6m gdy mu po- 
wierzono losy narodu. Rozumiano dobrze, ze to moze rozstrzy- 
mordercza wojna a nie uklady. Uczyniono wodzem najsla- 
wniejszego pomigdzy generatami, ktory pod Napoleonem wywal- 
czyl sobie wawrzyny, a za Konstantego ^yl w dymisji i nielasce. 
To dodawalo mu popularno^ci i podnosilo zaufanie. Przeciwko 
niemu mdwid cokolwiek, znaczyto zdradg. Chlopicki mogl zostac 
zbawc% ojczyzny, a przez to najwigkszym mgzem Polski i historji. 
Lecz oszukany przez Lubeckiego, opanowany przez partjg rz^- 
dow% antirewolucyjnq, — zachowywal sig spokojnie — nie uzbrajal 
sig do walki, wchodzil tylko w uklady, a niechciat ani wiedziec 
Litwie i innych czg^ciach Polski. Widocznie sparali^owat po- 



Inaczej jeszcze przerobiono mazura tego, ktorego muzyka stala sie 
popularnq, : 



Przez dlugi czas siedziai, dumal, drzemal, 
Sze§6 niedziel dyktatur^ w slabym r^ku trzymal, 



1 z Lubeckim b§d%c w zmowie, 
Oczekiwal co car powie, 
A tymczasem! a! dla Boga! 
• PuScil z kraju wroga! 



Godzi6 nas chciat z Moskwq, przez Prusaka, 
Pozbawi6 Wolytk, Litw^ imienia Polaka 



I by6 wiernym Hosudara, 
E.zuci6 nas pod stopy Cara, 
Lecz bez niego w imie Boga 



Pobijemy wroga i t. d. 



Narod polski slawny, m^iny, Smialy, 
A mlodziei nasza dzielna w polu zwyci^ztw, chwaly, 
Huk armat^ szcz^k palaszy. 



Polakow nie odstraszy, 
Hej bracia w imie Bo4e, 



Bog nam dopomo4e i t. d. 
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wstanie i jak wiadomo zostal odsunigtym Ten stan odmalowal 
Garczynski w wierszu Zapaleniec mtody dnia 15. Grudnia. 



Zapaleniec mtody 

dnia 16. Grudnia. 

Uciekajcie ludzie zgody 
Bo to zapaleniec mlody. 

Kaida, cho6 najdrobniejsza o kraju przemowa 
W oczaoli 4ar mu obudza i lica plomieni, 
Tworzy wnioski z slow blahych, cialo tworzy z cieni; 
Przewrotna — zawichrzona — bezzasadna glowa — 

Jednym slowem, ludzie zgody, 

Zapaleniec jest to mlody! 

Niezgodny, niespokojny, gardzi n^dzna, rada,. 
U niego czyny wszystkiem i nie patrz%c kolica 
Co tylko u nas widzi, chrzci, nazywa zdrad%, 
Jak ptak nocny co nigdy znie§6 nie mo4e sloilca. 

Jednym slowem, ludzie zgody, 

Jest to zapaleniec mlody. 

Plwa codziennie na czasy, ludzi, na ster rzq,du : 
iiQ ±\e idzie w ojezyznie, krzyczy i powtarza, 
Nie wierzy w iadne laski i listy cesarza, 
Ka^dy zdrajca u niego wart kary i s%du; 

Jednym slowem, ludzie zgody, 

Jest to zapaleniec mlody! 

Niestety! ma przyjaciol, stronnikow nie malo! 
Bo6 ludzi nierozumnych lada co uderzy; 
Zt%d gniewy, narzekania, za to co si^ stalo; 
Przeklelistwa na praw naszych i ojczyzny stroiy! 

Jednym slowem, ludzie zgody, 

Jest to zapaleniec mlody! 

Koniec — koniec polo4y6 obowi^zkiem fiwi^tym, 
Kto wraz z nami do celu spokojnego mierzy; 
Dofic szaleiistw— do§6 odm^tu— tylko mocnym p^tem 
Skr^pujmy r^ce — czucie — i my6l tych szermierzy! 
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S^du! 8%du ludzie zgody, 
Zdrajc% zapaleniec mlody!* 

Zgadnij co bylo ! wprawdzie m6g'l osiel slowika 
JeAeli nie prze6piewa6, to zagluszy6 rykiem; 
Ale, aby boj zacza6 i walczy6 z mlodzikiem, 
Trzeba mie6 prawd^, ducha i sil^ mlodzika! 

A tak wszystkich ludzi zgody 

Zapaleniec zwalczyl mlody! 

Wyra^a sig niezgoda, kt6ra sig szczeg61niej objawiala w to- 
warzystwie patrjotyczn6m i pomigdzy mtodziez:^ przeciw falszy- 
wemu antirewolucyjnemu kierunkowi dyktatora i rz%du. 

Po usunigciu go przybyla t64 ostatnia strofka do pieSni: 

Dalej braoia idiSmy fimialo w Litw§ i t. d. 

Gdy na proklamacjg Mikolaja gro^%c% zemst%, odpowiedziano 
jego detroiiizacj% i gdy wydano manifest do luddw Europy, wten- 
czas wojna stala sig jedynera haslem entuzjazmu narodowego. 
Wkr6tce tez pot6m j% rozpoczgto, a bogini zwycigztwa u^mie- 
chala sig do nas wdzigcznie. Wywalczono zwycigztwa pod Stocz- 
kiem przez Krakusow pod Dwernickim, pod Dgbem przez 4. i 8. 
pulk pod Skrzyneckim — pot^m w morderczych bitwach 19. i 25. 
Lutego pod Grochowem i BiatotgJcq, gdzie przemoc rosyjska zo- 
stala zlaman%. Wprawdzie losy polskie nie zostaly rozstrzygnigte, 
lecz sig podniosla nadzieja w powodzenie. Wielu poet6w ^wigcilo 
te zwycigztwa. Przed innymi Stefan GarceynsU: 

Do wojska polskiego. 

(Dnia 6. Lutego, gdy Moskale Bug przesli.) 

Zedrzyjmy dawne z proporcow sztandary! 
G-dzie m^czennikow zabutwiala truna? 
Ztamtad dob^d^my krwawego caluna, 
Niech jak plaszcz lekki krwi laknacej mary, 
Wzbija si^ w g6r§! 



* Scigano wielu czlonkow Towarzystwa patrjotycznego , ktorzy 
przeciwko dyktatorowi powstawali. 
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Ot, patrzcie — patrzcie! — car nap§dzil chmurQ 
Narodow swoich — ju4 spadla na ziemi§ 
Ojczyzny naszej, i kurzem si^ wlecze! 
Jak roj blyskawic co w oblokach drzemie, 
Krociowe z dymu skrzq, si^ ostrzem miecze; 
Jak bracia wichry gdy huczne z oblokow 
W prawo i lewo lami^ sobie drogi: 
Miasta w perzyn^ zdeptaty ich nogi, 
A p^d gwaltowny barbarzyiica krokow!... 

Q-dzie 8% pioruny ? — ach nieraa prorokow ! 
Ju4 Bog nie mieszka w przymierza koSciele; 
Wi^c naprzod mlodzi wolnofici mSciciele! 
Niech nasz proporzec nad rycerstwem wieje! 
Ich tlumy liczne — nas prawda nie wiele, 
Lecz nios%c w piersiach rozpacz i nadziej^, 
I wolno§6 — przed ich tlumem niewolniczym 
, Staniemy z groinem s^dziego obliczem. 

Ich kule §lepe. — Z krwawym ludzi potem, ' 
Z otchlani ziemi olow car wywa4a; 
Nasze gwiafdziste, gromow pr^dkim lotem ^ 
Przejrz^ dumnego szeregi mocarza: 
Bo olow na nie ksi^dz wybral z ottarza, 
Na proch wymienil biedny kmiotek sprz^ty; 
Ojciec dal dzieci do broni ognistej, 
A Ojciec wyiszy, w trzech osobach fiwi^ty, 
Dzieciom ojczystym wlal zapal ojczysty. 
Wi§c naprzod dzieci! czas wola do bitwy, 
Strzelajcie, bijmy najezdnikow hordy! 
Dzifi cnot% zdrada — dzi§ zaslug^ mordy, 
DziS jedn^ myfilq, za wrogiem gonitwy! 

Gdy ich wymieciem z Korony i Litwy 
Nie zatrzymane ni Dniestrem ni D^win^ 
Niech pulki id^, wci%4 walcza i gina: 
Aa zatkniem sztandar z caluna uszyty, 
Gdzie byl ostatni m^czennik zabity. 
Chor%giew naszq, z caluna uszyt% 
W tryumfie zatkniem nad Dnieprem i Diwin^, 
Spytamy cara z dumna jak on mina 
Gdzie meczennikow krew ktorych zabito? 

Cy^MtUgo, Odczyty. Cs. II. 6 



_ 8t ^ 



ew po pierwszej bitwie i zwycl^ztwie pod 
Stoczkiem. 



ZaSpiewajmy czefi6 rycerzom, 

Polskim hufcom czeS6, 
Niech najwyisze wie^e wieiom 
Dzwonem glosz% wie§6: 



I miecz z mieczem wdal; 
I my z malym sil poczetem 
Dziesi^fi wzi^li dzial. 

Tain pod Stoczkiem jeszcze filady 

Ich radl%cych kul, 
Bo obsiadly nas gromady 

Jako pszczoly ul: 
A Gaismara na ich czele 

Mo4ny stawil wodz, 
Tysia,cami — nas nie wiele 

Chcial od razu stluc. 

Zagrzmial ku nam z dziai bez liku, 

Konie popchn%l wprzod, 
Czernil si§ tarn szyk po szyku 

I po ludach lud. 
Sam dowodzca byl straszliwy, 

Zna go Turkow pan; 
Mnogiem wojskiem oblal niwy, 

My zale.dwie Ian. 

Ale szabla slucha dloni, 

Czuje je^dzca koli, 
Wodz nasz krzykn^l: bij, to oni! 

Wrog porzucil: broti, 
Dziesi^6 dzial ulanych z spiiu 

Pelnoiywych glow, 
A czterysta tu4 przy krzyiu, 

Zakopano w row. 

To twoj pierwszy li§6 warzynu, 

2<yj Dwernicki nam! 
Tylko naprzod polski synu 

Wsz^dzie jak dzi§ lam; 



2e ju4 bagnet si§ z bagnetem 
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Wsz^dzie jak dzifi bierz arnuty 
I w pieA wroga siecz; 
wyszczerbisz jak przed laty 
Na Kijowie miecz. 



Bitwa pod Grochowem. 



Kt64 si§ zl%k3: twych iolnierzy okutych w 4elazo, 
Twych wodzow, prochow sily, paszcz ula"nych z spiiu? 
„Zgniot§, zniszcz^ zuchwalcow, i za jedn% raz% 
„Ujin^ Swiat — dri:yj Londynie, driyj podly Paryiu ! 
„Nar6d caly mym nogom zwyci^zkim podficiel^.*) 
„Rzuc% 8i§ wszystkie ludy pod cesarskie stopy, 
„A ja z tronu mojego jak Pan Bog w koiSciele — 
„Mieczem, prawa napisz§ ludom Europy!" 

B.zekl — rozkazal — z zimow% zamiecia, i Sniegiem, 
Na skrzydlach wiatrow tr^ba zawrzasla cbrapliwa, 
Po wszystkicb czterech stronach fiwiata si^ odzywa, 
Ze wszystkich czterech cz^Sci lud jarzmi szeregiem. 
Tak kiedy morskie waly ksi^iyc pan z daleka, 
Podszczuje gniewnem w chmurach zakrwawionem okiem, 
Morze piersi wydyma, leb podnosi, szczeka, 
I ziemi calej — gardlem zagra2a szerokiem: 
Tak na rozkazy cara, zast^pem bojowym 
Pulk leje si^ za pulkiem w pole pod Grochowem. 

Sioiice bylo ju4 weszlo Warszawa z gigly siw§j 
Swi^tyii krzyiami w sloiicu blyskaja^c wysokiem, 
Spokojna — jako w duszy narod nieszcz^fiiiwy, 
Wyjrzala na obszerne zawifilaAskie niwy 
Okiem nie trwoinem prawda, ale czulem okiem! 
Tak dziewica spoglq,da w szerz morskiej powodzi 
G-dy jej kochanek 4ycie slabej zwierzyl lodzi. 
'Widzie6 w naszej stolicy bylo bez przestanku 
Na kaidem wyniesieniu, na kaidym kruiganku 
Tlumy ludzi ciekawych. — Tu matka z dziecin% 
Lzawem okiem przebiega rozstawione szyki . . . 
Tu starzec z zaduman%, za8§pion% min% 
Spychaj%c jedn% r§k% roiaiica krzyi:yki, 



* „Je foulerai aux pieds la Pologne, et je marcherai contre la 
Prance" slowa cesarza rosyjskiego. 
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Drag% liczy armaty i gl%h wojska zmierza. 
Tu znow ksi^dz od kielicha, hostji i pacierza 
Na wieiyce szczebluje, wypadkow ciekawy, 
Bo od nich los ojczyzny, los zawisl Warszawy.. 

Plac bitwy jest obszerny — nasze prawe ramie 
Chwycilo las olgzowy, lewe Bialol^k^ — 
W firodku konnica skrzydlom podawala r^k^: 
I tak szeregi staly jak tama przy tamie 
Czekaj^c nawalnicy. — Z g^stego drzew plaszcza, 
Ktorym w polokr^g dalej naje^one lasy, 
"Wygl^daly czarniejsze silnych wrogow masy — 
I zablysn^lo czasem: to armaty paszcza 
Na naszych skierowana — to lont — bagnet w Swietle: 
Albo rz^dem na zwiady kozacka konnica 
Ci^gnie z borow, firod dymu jako czarownica, 
Kiedy z gardla komina wyleci na mietle. 

My lupu nie 4a,damy! jak Wisla spokojna 
Kolebie w lonie swojem rysunki koSciolow, 
Tak w iolnierza sumieniu — wojna, krwawa wojna 
Nie panuje — on tylko ohce z tlumu popiolow 
Pami%tki wskrzesifi przodkow, ojczyzne, swobod^! 
Starzec, pomny na dawne KoSciuszki zamiary, 
Porwal za broA i sypi%c w broii zabojczy olow, 
My§li, ±e mu si^ jeszcze wrocq, lata miode. 
Mlody pami§ci% zbiega co doSwiadczal stary, 
Marzy jakim hyl Polak i zostanie jakim — 
A ka4dy chce by6 tylko wolnyija i Polakiem. 

Lecz sluchajcie — grzmot bliski - patrz, armat czterysta 
I pulkow dwieficie rusza, wysuwa si§ z lasu, 
Artylerja z najmniejszych pagorkow korzysta; 
S]:ycha6 komend^ wodzow — zgielk — pelno halasu — 
Konnica nieprzejrzana firod kurzu wyrasta. 
W tej chwili dzwony na msz% uderzyly z miasta; 
„To dzwony 8% tryumfu!" — rzekl wodz zgloSnym fimiechem, 
„Przed wieczorem w Warszawie wypoczniecie z pracy, 
„Patrzcie na te ich garstk^, ot wszyscy Polacy." 
I Smiech wodza w szeregach odbijal si§ echem, 
Jak nad skalami, kiedy z blyskiem zagrzmi cbmura: 
A4 w kolicu do tysi^cznych ust ciagnqjC z tysi^ca 
W grzmienie przeszedl nied^wiedzia i w skrzeki zaj^ca: 
(jlos dwakro6 stoty^aeczny razeni ^vl'znsn%l hurra! 
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„Wi^c arinaty niech bij% — kolumny piechoty 
„Tyinczasem las ten wydr% z r%k nieprzyjaciela" 
Rzekl — lonty blysly w gorze i razem jak z nuty 
Piorunem calej linji artylerja strzela. 

Odpowiedziala nasza, — zadrialo powietrze — 
W dymie, jak w plaszczu duchy, nasze kanoniery 
Kl§cz%c dodaj% oka kulom i saletrze . . . 
Chocia4 na nasze jedno ich dzial bije cztery, 
Cliocia4 ognie ich rycz% jak wulkan w wybuchu, 
Dofi6 spojrze6 na ich szyki niespokojne w ruchu, 
Ktore chwiej% si^ ci%gle jak na fali lodzie; 
Do§6 spojrze6 na chwilowo rozpryfini^te kupy, 
Kiedy kula im z czola wn^trznoSci przebodzie — 
iiehy za blyskiem naszym liczy6 wrogow trupy! 
Z stron obydwoch kul tysi%c powietrze rozcina, 
A jako twierdz^, kiedy prochu p^ka mina, 
Kamienie, cegly, dachy rozrzuca szeroko, 
Albo jak owa lawa gor strzaskawszy glow§, 
Kiedy z wn^trza ciemnego wyfiwieci swe oko, 
Wszystko po drodze niszczy, rozmiata i pali, 
Tak granaty gdy Smigniem w kolumny pulkowe 
R^ce, nogi, w powietrze unosz% Moskali! 

Strzelajcie napastnicy ! nam' w nasz^j obronie 
Zimny proch posluszniejszy, oko lepiej Swieci, 
Bo my broA ojcow wznieSli na obron^ dzieci! 
M%4 umrze6 lub zwyci§4y6 na krzyi przysi^gl ionie: 
Na nas ojczyzha cala, fiwiat buduje caly — 
Szeregom bitnym, wieje przodkow orzel bialyl 
„Wi§c naprzod w imi§ Boga! na las wrog przypuszcza. 
„Czwartego pulku bagnet ju4 poznala tluszcza, 
„Drugi si^ ju4 odznaczyl — grenadjery pi^ty, 
„Dzifi na was kolej m^ini — niech baterja bliska 
,,Kartaczami ]:adowna,*zajmie ich ukosem; 
„Naprz6d!" — z kraw^dzi lasu jak iskry z ogniska 
Tysi%c bagnetow blyszczy, migaj% si^ lonty, 
Lecz i wrog niedaleko — jako klos za klosem 
Wiatrem na polu wiewa gdy rodzajne pole, 
Tak glowy pulkow licznych, tak zgarbione ciala 
Id% filepo wypelnia6 narzucon% wol§. 
Krzyk okropny — tu czarna — tarn chor%giew biala : 
Na ich czele dowodzca konno si^ uwija, 
B^ben grzmi — ju4 do lasu przeciska si^ szyja, 
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A za ni% smok ich wojska ozarne suwa kl^by — 
Jut bagnety na naszyoh jake z paszczy z^by 
Obrocili z etron wszystkioh — etrzal pada po strzale — 
Hurra! hurra! i zewsz%d ciBn% si^ Moskale! 

Bagnet sparl si^ z bagnetem a2 w piersiach przepada! 
Gromada jedna padla, znow druga gromada, 
iiolnierz polski tysi^ce trupow w lesie kladzie: 
Ten car a przeklinaj%c cofi o dzieciach gada 
I umiera — ten — 6w si§ ju4 nie wzbudzi 
He dr^ew tyle przy nich konaj%cych ludzi, 
A trupy le4% w finiegu jako gad przy gadzie 
W naczyniu mleka pelnem. — Nakoniec w nieladzie 
Reszta pierzcha gwahow^ie — 6cigaj% ich nasi, 
0, zagnali daleko — lecz sluchaj, jak w mieficie 
Gdy ^latr mocny — na rz^dem rozstawione domy 
Poiar si^ rozeire, nikt go nie ugasi: 
Tak oni, pulkow maj%o uzbrojonych dwieScie, 
Posluszni woli car a jak wiatrom ^d^bla slomy, 
Powtornie iycie swoje na hare wszyscy nios%, 
Powtornie znow padaj% jak zboie pod ko8%. 
064 tysiq,ce im znacz%? — Pro^no wrog uparty 
Oale rz^dy iolnierzy, jak stawiane karty 
R^ka dzieci^cia lada podmuchem, utraca; 
Niezmordowana we krwi najezdnikow praca! 
Trzykro6 odparci byli, trzy godzin bez przerwy 
Boj, nie — rze^ trwala w lesie — nakoniec rezerwy 
Ostatnie wrog wprowadza — pola czarne ludem. 
Nasi walcz% ! — cho6 r^ka wysilona trudem 
Cho6 dziesi§6 na jednego z wszystkich stron nastawa, 
Kaide drzewko jest twierdz%, kaidy blysk fimierd rzuca. 
I bylo widzie6 w kolicu gdy strudzone pluca 
Z stron obydwoch ucichly, zmniejszyla si§"wrzawa 
Jak nasi za odglosem tr%by do odwrotu, 
Podpaliwszy brzeg lasu przeci%gali w dymie — 
Kaidy ojczyzny drogiej na glos krzycz^c imie! 
I wyfiwieione ogniem czolo peine potu, 
I oko roz4arzone, i broii przyt§pion%, 
I wrogowi raz jeszcze pokazuj%c lono. 

To 8i§ na prawem dzialo ~ z lewego ju4 wprzody 

zwyci^ztwie zupelnem chodzily pogloski — 

1 tarn — fiwiadkiem krm% zlane domy i ogrody. 
Dwa razy iolnierz polski wroga wyparl z wioski, 
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P§dza,c przed 8ob% dlugo przemoAne zast^py — 
Z prawego i lewego bagnet nie byl t§py. 

Przerwa w bitwie na ch^il^ — wodz strony pr^eoiwnej , 
Plan ostatni utoiyi: gwaltowny i dziwny, 
Konnic% na sil naszych uderzy6 ognisko: 
Je^li punkt ten przelamie, a pewno go zlamie, 
Jednym pop^dem koni stanie w miasta bramie. 
Tak wi^o cho6 mro^na ziemia — niebezpieczno — filizko — 
Na kolumn^ 2elazn% wskazal swoim palcem.'*' 
Nazwal Polaka w gniewie warjatera zuchwalcem; 
I gdy tr%by zawrzasly, ju4 szeregi ttumne 
W gnieniu oka z stron wszystkich p§dz% na kolumn^! 
Oktawami glofiniejsze im pr^dszy bieg koni,** 
Dowodzcow s3:ycha6 zewsz%d wrzaskliwe komendy; 
St^p kopyt jak grzmot cia,gnie — jak p^kanie lodu 
Got alpejskich; ich trq,ba coraz glofiniej dzwoni, 
Jak waly rozhukane, w galopie ich rz^dy 
Plyn^, hucz%, wrq,-! 

Czyficie widzieli dzikich koni stado, 
Gdy po puszczach wiatr goni rozd^temi boki? 
Czyficie slyszeli ryki tysi^ca nied^wiedzi? . . 
Tak%, jak dzikie konie, pulki ich gromad% 
Lec%, bij^c tumany pod same obloki — 
Tak jak niediwiedi — gdy z gniewem ju4 na pastwie siedzi, 
Tysi^ce jeidzcow wrzaski rozdarly powietrze... 
Na proch garstk^ Polakow^koii i jeidziec zetrze! 

Kirasjerow pulk gwardji nieSmiertelnym zwany, 
Sadz^fC czarnemi koiimi przez szerokie lany, 
Przodem p^dziL — Z pod plaszcza, z pod rozwartej pachy, 
Bo kaidy wyniesion^* w g6r§ broA sw% trzyma, 
Puklerzow blyszcz^ zlotem rozSwiecone blachy, 

blachy grzmi pistolet na dlugim rzemieniu; 
Szyszaki na ich glowach drgaja, czarn^ kit^, 

1 broii leci za broni%, oczy za oczyma, 

Koli z koniem — czlek z czlowiekiem — rami^ przy ramieniu — 
C64 si^ stalo! — uoiekli a reszt^ zabito. 



* Kolumna ielazna niedaleko Grochowa. 
** Komendy rosyjskie w ataku coraz gloSniejsze im iywiej nacie- 
cieraja, tak wi^c st^p zwyczajnym, klus mocniejszym, galop wrzaskliwym, 
a marsz zupelnie cienkim glosem komenderaj%. 
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Cot si§ stalo? — uciekli — tylko rz^dem dlugim 
Koni pelno i ludzi po ziemi si§ wala, 
Tylko w blachy ich zlote jak mloty kowala 
Bija, lance, bagnety — a pulk pi^ty z drugim 
Ulanow naszych dzielnych wypuSciwszy konie 
Dlugo ich jeszcze Scigal przez grochowskie blonie. 
A4 z noc^ — nigdzie w okrq,g nie bylo Moskala ! 

Kt64 si^ zl^kl twych zast^pow okutych w ielazo 
Twych wodz6w, prochow sily, paszcz ulanych z §pi2u? 
„Zgniot^, zniszcz^ zuchwalcow i za jedn^ raz% 
„Ujm^ Swiat, dri:yj Londynie, dr4y podly Paryiu — 
„Nar6d caty mym nogom zwysi^zkim podficiel^! * • 
„Rzuc% si§ wszystkie inne pod cesarskie stopy, 
„A ja z tronu mojego jak Pan Bog w koficiele 
„Mieczem prawa napisz^ ludom Europy!" 

Podobniei Konstantego Gas^ynskiego: 



Witaj gaja Grochowa, polskie Termopile 
Twe olsze potrzaskane stercz^ na mogile 
Jak kolumny pomniku — a poleglych kofici 
Lfiniq, jak gloski napisu, co powie przyszloSci 
Jak w fiwietnych dniach lutego, gdy wrog6w szeregi 
Morzem dzial i bagnetow zalaly twe brzegi, 
TyS zbrojny piersi% polska, podobny byl skale, 
Co roztr%ca zburzone oceanu fale, 
I poty je odpycha, miota — a4 z rozpacz% 
Drog^ swego odplywu muszlami naznacz%! 

Tutaj muszlami byly nieprzyjaciol ciala, 
Za niemi jak za walem mloda wolnoS6 stala, 
A przy niej jej obrolice, — a nad ich glowami 
Powiewala olszyna zbielona szronami, 
Niby baldachim z skrzydel orla lub aniola, 
Co mial oslaniafi Swi^te bohaterow czola! 
I gdy w potrojnym szturmie, g§ste wrogow strzaly 
Szczyty drzew opiekuliczych kulami strzaskaly 
Ich gal^zie spadaj^c na rycerzy glowy 
Przystrajaly ich skronie jak w wieniec laurowy! 



Olszyna Grochowska. 
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O! gaju Swi^ty dla nas! olszyno Grochowa! 
Pami§6 o tobie Polak w p64ny wiek przechowal 
rosii% drzewa twoje — bo ziemia pocj niemi 
Syta krwi, ugnojona koficiami ruskimi! 
A gdy na glos wzbudzonej ze snu Europy 
Wyjdziem na boj ostatni — gdy pielgrzymie stopy 
Tam poniesiem, gdzie myfili nasze wiecznie lec%, 
Gdy biale orly znowu nad Wisl^ zaSwiec% — 
W owym dniu odrodzenia, w chwaly godzin^, 
Szczepi%c drzewo wolnodci, — zaszczepim olszyn^! 



PodobnieA Wincentego Pola: 



Ghrzmi^ pod Stoczkiem armaty, 

Blyszcz^ biale rabaty, 

A Dyrernicki na przedzie 

Na Hoskala sam jedzie. 

„Hej za lance chlopacy! 
„Czego b^dziem tu stali? 
„Tam si^ bij% rodacy, 
„A myi b^dziem sluchali? 
„Chod4wa trzepafi Moskala, 
„Bo dziS Polska powstala! 
„Niech nam Polski nie kala — 
„Hej zabierzwa mu dziala!" 

I zerwali si§ razem, 
Posterunek rzucili, 
Nie wolani rozkazem 
Na batalj^ przybyli. 



„C64 tu slychafi, ulanie? 
„Pyta jeden z nich iwawo — 
„Kropi^ naszycb, mospanie — 
,,Si:oiice zaszlo dzi§ krwawo." 
„Ej4e? kropi%? mowicie?? 
„Jak4e kropi6 nie maj%? 
„Kiedy wy tu stoicie, 
„A w6j oni 8trzelaj%...? 



Krakusy. 
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„Wszak to dziala nie dziwo? 

Wszak to blisko, wiarusy? 

Hej. na dziala, a 2ywo! 

Dalej naprzod, Krakusy! 

I krzykn^li wraz — hura ! ! 
Wlafinie gdy wrog nacieral: 
„Co tam leci za chmura? 
„Pyta sztabu jeneral — 
„Jenerale! Krakusy 
,)Zna6 sw% poczt^ rzucili! 
„Oszaleli wiarusy 
„Bez-rozkazu ruszyli! 

„A to czyste warjaty! 
„Patrz jak lecq, po roli — 
„Patrz jak wierc% granatyl 
,,Nie daruj^ swawoli! 



Gniewnie patrzy do kota; 
KtoS od walki przybywa 
I z daleka jui wola: 
„Jenerale, to chwaty! 
„0d lewego tam skrzydla 
„Wiod% cztery armaty, 
„I Moskali jak bydla." — 



Ze drzeniem przypatrywala sig Europa, zblizaj^jC^j sig woj- 
nie. Znano glo^n^ waleczno^d narodu, nie wqjtpiono, si§ bgdzie 
bil mginie i mgznie umieral, ale przy zwaleniu si§ ogromn^j, 
pig6 razy wigkszej massy wojska, kolosu ^wiata , uwaiano j^i za 
stracon%, jeieli jej cud nie ocali. Z tym wigkszym okrzykiem ra- 
do^ci przyjgto w Niemczech i Francji wiadomo^c o zwycigztwach 
pod Stoczkiem i Dgbem. Gdy jednak^e pierwsza wielka bitwa sto- 
czona d. 19. Lutego pod Grochowem zostawila zwycigztwo nie 



Lecz gdy wodz si§ tak gniewgi, 



Lec^ lec% wzdlu^ blonia, 
Grzmi% krakowskie kopyta; 
A Dwernicki spi^l konia, 
I okrzykiem icb wita: 



Dzielnieficie si^ spisali! 
Zawsze Polak tak bije! 
A Krakusy wolali: 
,,Nasza Polska niech 4yje!* 
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rozstzygnigtem, a Rosjanie 4%dane pigciodniowe zawieszenie broni 
uzyli na Sci^i^cie wszystkich sU i feldmarszatek Dybicz, naprz6d 
ju^: publiczaie oglosil zwyci^ztwo drugidj bitwy pod Grochowem 
w dniu 25. Lutego ; rozlegl sig po Europie powszechny okrzyk bo- 
leSci nad meszczgfciem narodu i ludno^c Pary^a z chorqgwiami 
osloni§temi 4alob% przeci^ala przez ulice miasta do TuiUerj6w, 
4%daj%c pomocy i ratunku dla bratniego ludu — potem przedho- 
telem ambasady rosyjskidj, groi%c mu zburzeniem. Lecz kr61 Fi- 
lip na tronie mial tylko przed oczami dobro Francji, politykg po- 
kojow^j, a przedewszystkieiA interesa dynastyczne. pomocy nie 
bylo comy61e6, pomimo najwigkszych usilowaALafayetta, Lamar- 
que'a i innych a najprzyehylniejszego usposobienia ludu, Zalowano, 
wylewano Izy, przysylano poezje, adresy. Oto byla pomoc cala, 
jak% Francja i zagranica przesylala Polakom! Lecz i ta miala dla 
Polak6w wielk% wartoSd, w ni6j bowiem wypowiadalo sig stano- 
wczo usposobienie lud6w, opinja publiczna Europy za sluszno^ci% 
sprawy — Polacy walczyli za ludy, nie za rz%dy Europy, za slu- 
sznoS6 sprawy, walcz^c za wlasn% ojczyzng i wzniosl^ bylo rze- 
cz% dla narodu, gdy my^l t§ — uznano we Francji i Niemczech, 
ze s% przodownikami wolnoSci europejski6j. Jak wielk% w tych 
krajach musiala bye rado^c, gdy po mordercz6j bitwie pod Gro- 
chowem d. 25. Lutego, bogini zwycigztwa rozniosla tg wiadomoSc 
po Europie. ^^Jeszcze Polsha nie zffingta^^! Aby mied wyobrazenie 
zapale dla Polak6w za granic% w owym czasie, potrzeba tylko 
przeczyta6 pisma publiczne, literackie i broszury. Motoaby zebra6 
caly tom poezyj, jakie na6wczas, a osobliwie podczas wojny utwo- 
rzone zostaly na cze^c Polski we wszystkich europejskich jgzykach 
nie wyjmuj%c i rosyjskiego. Z tych poezji moinaby najlepi^j po- 
znad CO bylo wowczas wsp61nem zyczeniem lud6w Europy, i co 
jest jeszcze po dzien dzisiejszy, i jak owczesna walka Polski i 
jej terazniejsze usposobienie, stoi w koniecznym jednoglo^nym 
dzwigku z iyczeniami lud6w. Jestem przymuszony zacytowad po- 
ezjg Herwegha, kt6ra wszystko wypowiada tak wla^nie jak my 
przedstawiamy. T% poezj% jest ^^Ostatnia vwjna^^, Nie mozemy 
sig zajmowad wszystkiemi temi poezjami, nie znaj%c nawet na- 
zwiska autor6w, gdy^ mamy jeszcze masg polskich poezji, o kt6- 
rych przynajmniej wspomnie6 nalez;y. Przypomnimy tylko pieSn 
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Berangera: Batons nous ; Warszatmaiik§^ Kassimierza Delavigne^ 
kt6ra przettomaczona na polskie powszechnie byla ^piewan^ i stak 
sig pieSni% narodow%. 

Zaczyna sig temi slowy: 

Oto dzifi dzieA krwi i chwaly 
Oby dniem zbawienia byl i t d. 

z tym powtarzanym wierszem: 

Hej kto Polak na bagnety 
iiyj swobodo, Polsko 4yjl i t, d. 

Pie^n ta zreszt^ wywolala odpowiedi do Francuz6w, kt6r% 
naprz6d odczytano w teatrze warszawskim publicznie. Wywarla 
ona wielkie wraienie — gdy^ odnosiia sig do uroczysto^ci Mobn^j 
odprawion6j w Paryiu po ko^ciolach i ulicach za przepowiadany 
upadek Warszawy, co nie dawalo wprawdzie 4adn6j pomy^bi6j 
wr64by ziszczeniu nadziei pokladanych we Francuzach. Oto Do 
Francuzow^ Gaseynski. (str. 19.) 



Do Francuzow 

(z okolicznosci poezji Eazimierza Delavigne: I.a YarsoTienne). 

Gdy nam wydarto po ojcacb puficizn^ 
Kraj, wolno66, imie — tulacze z swych bloni 
Myfimy do Francji unieSli ojczyzn^ 
W gl^bi sere naszych, w ostrzu naszej broni! 
Co ocalalo firod burzliwej fali 
Skarb nasz jedyny, niefiliSmy warn iycie; 
Francuzi! myfimy za was krew wylali, 
A wyi nam tylko Izami odplacicie? 

Bl^dne sieroty krwi% zbroczonej matki 
MySmy do lona Francji si§ tulili, 
Bialego orla drogie nam ostatki 
Przy waszym zlotym orle zawiesili; — 
Zwodnym nadziejom dlugofimy ufali, 
Bo nas nadziejq, karmiono obficie: 
Francuzi! my toy za was krew wylali 
A wyi nam tylko Izami oplacicie? 
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Gdy upadl rycerz na ktorego czele 
Kwitla tak dlugo korona wawrzynow, 
A inni pn%c si^ przy fortuny kole 
Wprz^gli do zdrady, nawet Francji synow; 
Myfimy do koiica wiernymi dotrwali 
Temu, CO wielkim byl i w iiieszcz^g6 szczycie. 
Francuzi! mySmy za was krew wylali, 
A wy4 nam tylko Jzami odplacicie? 

Gdy w dniach lipcowych daliScie dla fiwiata 
Wielk% nauk§ o lud6w godnofici, 
Za waszym wzorem ockn^l si^ Sarmata, 
Zerwal kajdany, zapragn%l wolnofici; 
„Przeinoc nas zmogla, niech op^4 ocali." 
Myfimy wyrzekli, na was licz^c skrycie: 
Francuzi! myfimy za was krew wylali, 
A wy4 nam tylko Izami odplacicie? 

Dziki desj)ota ju4 slal swe szeregi ^ 
Na mordowanie swobod Europy — 
Dumny wzrok zwrocil na Sekwany brzegi 
I nas cbcial ficia,gn%6 za swojemy stopy, 
Myfimy przedmurze dla was usypali — 
O krwawych walkacb z dawna ju4 slyszycie! 
Francuzi! myfimy za was krew wylali, 
A wy4 nam tylko Izami odplacicie? 

Przyszlofid niepewna ! . . . clio6 w szabl^ i Boga 
Kto szczerze ufa, nie latwo upadnie. . . . 
Foznal wrog dziki jak wolnos6 nam droga, — 
Ale ktoi tajni% przyszlofici odgadnie?... 
Francjo! pami^taj byfimy nie wolali, 
Grzebi%c ojczyzn^ w niewolniczej szacie: 
„Francuzi! myfimy za was krew wylali, 
„A \fy nam tylko Izami odplacicie?" • 

W szancn przedmostowym Fragi, 28. Lutego 1831. r. 



Muszg wymienid jedn% poezjg z tego czasu w jgzyku nie- 
mieckim, w kt6r6j sig wypowiada szczegolnidj jasno usposobienie 
Niemiec dla Polak6w w owym czasie, tych samych Niemiec, kt6re 
wygl%daly przeksztalcenia wewn^trz czasu wybuchu rewolucji 11- 
pcow6j a wyczekiwaly z najwigksz^ niecierpliwoSciq, szczgSliwego 
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konca polski6j wojny za wolnoS6. Sympatji Francji jesteSmy za- 
wsze pewni, lecz Niemcy byly nam wi§c6j obce i byly i b§d% po 
czg^ci uwaiane za nieprzychylnych dla iiasz6j sprawy. Tak jednak 
nie jest ; otwarcie wypowiadalo sig usposobienie podczas wojny r. 
1831. i dzi^ sig jeszcze wypowiada — cho6by stary Arndt w Bonn 
takowe wyszydzil — cho6by nawet nar6d skrzywdzit. nim }u± 
powiedzial Herwegh: 

Pogasn^ gwiazdy przy sloAca promieniu 

Ale on nie jest sloiicem. — 
Jest gwiazdq, pi§kn%, zostawmy go w cieniu 

I nie ci^gnijmy, gdzie jutrzenka fiwita, 
Wieczorn^ zorz% jest i moie jeszcze 

Nie jedno oko pocieszy6 zbolale, 
Tylko, przebaczcie — przezacni panowie, 

Mlodemu Swiatu on ja2 nie zafiwieci! 

Poezja, % kt6r6j m6wid chcialem nosi tytul : Polonia a j6j 
autorem znany baron Maltitm^ wyszla ona w Paryi^u 1831. roku, 
wkr6tce po bitwie pod Grochowem. Maltitz jest autorem wielu 
Dramatow, ale te, jak Stary Hetman, nie wielkidj sig dobily po- 
pularno^ci, jego melodje Kosciuzzko w Hagience; Niech niJct nie 
pragnte stuchac wiesci o mym losie (Fordre Niemand mein Schicksal 
zu horen) staly sig w Niemczech i w Polsce narodowemi. Naj- 
znajomsz% jest: ^,Te souviens tu? Pami§tasa^ mowU rotmistrj^ do 
zolniereaJ'^ Maltitz byl prze^ladowany i z kraju wydalony — z po- 
wodu, ze pisal za Polsk%. W Berlinie studenci maiiifestacj% pe>wn% 
uczcili Maltitza. Wspomniona poezja jest nastgpuj%c6j tre^ci.* 

Tu takie wymieni6by naleialo poezje Platena. 



Ci^niemy dal6j uwydatnienienie charakteru tych poezji, 
w ktorych si§ w cal^j pelni objawia duch wojny za wolno^. Za- 
trzymamy sig dluz6j przy nich, aniieliby si§ mo4e nalezalo, zwla- 
szcza maj%c na uwadze jeszcze pewn% liczbg wigkszych dziel po- 



* W r^kopifimie nie jest ona zacytowan%. (P. tl.) 
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etycznych i czasu, jaki nam do tego zostaje. Lecz naszym celem 
jest uj%6 charakter narodowy Polski w ppezji, wykaza6 go i z tego 
powodu zastanowic si§ dlu46j, racz6j nad zwyczajn% pieSniq, 
peln% znaczenia, aniieli przy wigkszym poemacie, maj^cym nie- 
kiedy, jako dzielo sztuki wyzsz% warto^d, leez nie posiadaj%cym 
w sobie idei, zyj%c6j w narodzie i nim poruszaj%c6j. Zreszt^ rzadko 
wypowiada sig natchnienie tak naturalnie i prawdziwie jak wla- 
iSnie w poezjach, kt6re nie byly utworzone, lecz te tak powiem, 
narodzily sig same w tym ruchliwym czasie. Moina powi^dziec, ie 
takioh poezyj, jakie przytaczamy, niema dot%d ^aden nar6d w Eu- 
ropie, gdyz iadnego narodu siJy umysJowe i wyobrazenia nie byly 
i nie bgd% do tego stopnia naprg^ione, jak polskiego. 

Po wielkich bitwach pod Grochowem, w kt6rych rosyjski 
feldmarszatek widzial zdruzgotan% slawg swoj% zdobyt% na Bal- 
kanach, jak powiada Delavigne^ o nieprjsebifq piers polskich wo- 
jotvnikow^ a za swoje chelpliwie zapowiedziane zwyci§ztwa zbieral 
szydercze poezje zamiast hymn6w; karykatury zamiast obrazow 
uwielbienia, nazywano go n. p. Waldmarschall (marszalek le- 
6ny) zamiast feldmarszalek — mdwiono, z;e zachorowal na koltuna 
wiSlanego; sami Rosjanie w rodzaju sobie wla^ciwym utworzyli 
na niego epigramraata : Sioj! Bat wan Wista nie Balkan — War- 
seawa dla Ciehie grohem i t. d. Po t6m pierwszem trudnem zwy- 
cigztwie odniesionem przez Polakow nastala jednomiesigczna cisza 
na placu boju. 

Na nowo toczono uklady, chociai opinja narodu i wojska 
byla temu ptzeciwna, domagala sig jedynie rozpoczgcia walki, 
widziano bowiem, Rosjanie starali sig tylko o zyskanie czasu, 
aby nowe sity sprowadzid, a wla^nie byly juz w'^)ochodzie ku 
polskidj granicy, gvvardje cesarskie. Wyslano tak^e posWw do Wie- 
dnia, Paryza, Berlina i Londynu, aby zawi^zac dyplomatyczne 
uklady dla zapewnienia bytu Polski. Byly to Srodki uludne, gdy;^ 
zbawienie leialo jedynie w wojnie, o t6m byl kazdy przekonany, 
wyj%wszy na czele stoj%cych pan6w. Stan ten charakteryzuje wy- 
bornie Wincenty Pol w poemacie: 
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Szlachta na winie. 

Bid i uiywad — jest co Folak lubi. 

J. U. HRemeemct, 



Po nad Wi8l% gdzieS za borem 
Grzmialy polskie dziala; 

Do miasteczka nad wieczorem, 
Szlachta si^ zjechala. 

„Co tu robi6?" rada w rad§ — 
„0t, ohod^my na wino; 

„Bo dzi§ jeszcze do dom jad§, 
„A chcialbym z nowin%. 

„Pewnie ju4 tarn Wojciech siedzi, 

od dawna prawi, 
„B§d^ moie i 8%siedzi, 
„To si^ czlek zabawi" 

Jako2 wBzystkich tarn zostali 

Ju4 pod dobr% dat%: 
Wojciech r^bal w puch Moskali, 

I to z mal^ 8trat%. 

A Jan, CO to wszystkim slug^, 
Wszystkich grzecznie witat, 

Wzi^l gazety, czytal dlugo, 
I rzekl gdy przeczytal: 

jjTeraz kiedy tak uczcili 

„Niegodnych s^siadow, 
Czas by przecie przyst%pili 

„Do jakich^ukladow. 

— „Co uklady!? A wiesz Wasze, 
„Co za tak% mow§? 

tu z nami i palasze, 
„A Wa6 nosisz glow^! 



„Ale4 zwolna moj Wojciechu! 

.,Nie groi s^siadowi — 
„W8zak-to za to niema g^zechu 

„iie czlek cofi wypowie.*' 

— „0 ! jest panie — jest — i wielki ! 

},6o mamy s^siadow: 
„A to w kraju pizus wszelki 

„Po8zedl: z tych ukladow!" 

„Ale4 jedi-bo do Warszawy, 

„Tam ci kaidy powie 
„2e jui^ dawno nasze sprawy 

„Wa4% i panowie." 

„Dzisiaj myfimy ju4 nie sami; 

„Anglja morzem spieszy, 
„Z calej duszy Francuz z nami, 

,.Je8t ruch nawet w Rzeszy." 

,,Wiem ja jeszcze i cofi wi^cej ; 

,,Lecz... sekret — panowie! 
vW trzydziefici i szefi6 tysi^cy 

„Ci%gn% ju4 W^growie.*' 

„Kr6tko m6wiq,c filicznie stoim 
„Z Austryjackim tronem 

,,Chc% ukoiiczy6 rzecz pokojem — 
„Mlodym Napoleonem." 

Na to Wojciech, zagadni^ty, 

Bardzo si§ zadziwil: 
Z razu wieficiq, byl przej^ty, 

A potem si^ skrzywil. 



,,Kto zafi widzial ! — Chcesz sio korzy6 — „Ej, Mospanie ! mowray szczerze — 

„I o zgodzie gada6? „Nikt nas nie ratowal 

„W kordy wolno warn si§ zlotyt. „Odk^d wrog nas zamordowal; 

Ale nie uktada^." ..Wiec i dzifi nie wierz§." 
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„I Napoleon durzyl wprzody, 

„A jak nas nagrodzii? 
„C64 dopiero 6w 4ak mlody 

„Co si^ z Niemki zrodzil ! ? 

nW^gry? W^gry?... t% nowiii% 
, „To§ nii§ Wa6 pocieszyl:, 
.,Jefili tacy jak ich wino, 
jjTobym si§ rozgrzeszyl ! 

„Ale3: proine to zawody! ^ 
„Powiein warn dla czego: 

„0t, niedawno cMopak mlody 
„Wpadl do domu mego; 

„A byl jakifi cWopak iwawy, 
„Wida6 krew szlachecka! 

„Ukrainiec z nad Unawy — 
„2al mi bylo dziecka." 

„Byl raniony w lewq, nog§, 

„Jakig czas przele^al; 
„Bo mu Niewy zaszli drog§ 

„Jak od Lwowa zmierzal/' 

„Wiec nie pi^knie pono stoim 
„Z Austryjackim tronem — 

„Pal ich djabli z tym pokojem 
„I Napoleonem!" 

„Kt64 wie? mo4e ... Jan mu rzecze, 

„Ja nie lubi§ zwady; 
„Ale... mo4e... Ja nie przecz^, 

„Mo2e te uklady..." 

— ,.Fe! fe! Janie! co si§ marzy 

„Wam z t% polityk^? 
„Wi^cej ni2 stem kdlamarzy 

jjZrobisz jedn% pik%!" 

„Niechaj lepskie nasze wnuki 
„Id% w dziadow §lady — 

„Wyrzn%6 wszystkich co do sztuki 
„To mi to uklfady! 

C^^tMeitgo, Odezyty. Cz. IL 



„W czystem polu, g^sto, iwawo, 

„I sztuk% krzyiowq, — 
„Szast na lewo! — r szast na prawo! 

„I szast ponad glow^! 

„Co tam pisz% wiedza^ djabli! 

„Co czlek r%bnie — widzi! 
„A przynajmniej* ju4 przy szabli 

Czlek si§ nie powstydzi!" 

Na to Jan mu z cicha rzecze: 

„Do nowej budowy 
„Dobre wprawdzie s% i miecze, 

„Lecz potrzeba glowy! 

„A glow niema mi^dzy tlumem, 

„Ka4dy ci to powie; 
jjGospodarskim dziS rozumem 

„Nie rz%dz% panowie." 

— „Oo panowie, do kaduka! 

„Ja panom nie wierz§; 
„Zawsze szlacht^ pan oszuka, 

„A z krajem nieszczerze. 

„Kiedy bil si§ brat Pulaski 

„Co tamci robili 
„Z Boiej i nie z Boiej laski? — 

„B6ty nam uszyli.-' 

„Oto bies wie zk%d wywiedli 

„In Poloniam Jura ! 
„Wi^c dzifi, gdySmy na koA siedli, 

„Hura, bracia hura! 

„Ale4, panie! gdziei wojowafi! 

jjPolsce z calym fiwiatem? 
„Nie trza kraj kompromitowa6 : 

Gala sztuka na tern. 

„Wre8zcie kongres i traktaty, 
„Chocia4 klub im przeczy — 

„Przecie4 Swi^te s% to rzeczy, 
„USwi§cone laty...." 

7 
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— „Co traktaty!? Ej, za katy, 

jjUst^p wasze sporu! 
jjMoj w%s starszy ni4 traktaty 

Od Polski rozbioru." 



„Slicznie mowi! brawo! brawo! 



„W kielichy panowie! 
„Karabela z dobr% spraw^! 
„Pijmy jego zdrowie! 



„Niech grom trzafinie te traktaty! 



„Niech je porw% djabli! 
„Wiwat! Wiwat bracia chwaty! 



„Wiwat zacnofi6 azabli!" 



„Spu8zcz% nos na kwint^. 
,Pi§kna zgoda... lecz na jutro; 
„Dzisiaj wierzmy w flinty. 



,Jak im dobrze czuba utr%, 



Zawolali i zapili, 
• Wojciecha obj^li, 
Szabl% w stoly uderzyli, 



I Spiewa6 poczeli. 



„Jakemszlachcic— gdybym wiedzial A Jan, co to chwat niewielki. 



Nakoniec nowy generalissimus Skrzynecki musial sig zdecy- 
dowad do wyst^pienia przecivv wrogowi obozuj%cemu w lasach pod 
Wawrem o 1^ mili od Warszawy. W nocy w wielki Czwartek 
przed Wielkanoc% nast^pit napad i udal sig tak samo, jak walna 
bitwa pod Wielki6m Dgbem tego^ dnia, gdzie Rosjanie calko- 
wicie pobici zostali. Ta szybka wyprawa usprawiedliwiia sluszno^c 
iyczen narodu i zapal wojska, kt6re pragngto, aby czem prgdz6j 
wiedziono je na wroga i chcialo zwycig^yc lub umierac. Po t6m 
^wietnem zwycigztwie niewypowiedzianym byl zapal. Gala War- 
szawa wyszla do obozu pig6 mil odleglego dla powinszowania &m%t 
wielkanocnych i ugoszczenia wojska. Pigknym jest hymn Garczyn- 
skiego na to zwycigztwo: 

Hymn zwyci^ztwa po bitwie pod Wawrem i D^bem. 



Z wiosennych kwiatow niech koronki wij^, 
Na laur Aolnierzom dziewic naszych r^ce; 
Niechaj Izy starca i krzyki dzieci^ce 
Blogoslawielistwem w niebios bija^ szczyty! 
Niech zagrzmi^ dzwony i organy szyj% 
Nad§t% w hymny uderz%, 
Sztandar nad kaid^ niech zablyfinie wie2a,: 
Moskal pod Wawrem pobity! 



spuszcz^ pi^d£ ziemi, 
,Pewnie-bym tu nie usiedzial 
„I ruszyl z mlodszemi.** 



Czmychn%l: sobie z cicha: 
£o do szabli i butelki 
Dyplomat wart licha! 
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gdybym fipiewem mogl czucie w granity 
"Ws%czy6 i Izami roztworzy6 krew ludzi, 
Spiew moj, jak oblok ciq,gn^c przez bl^kity, 
Swiatby przelecial zimny, nieuiyty. 

lizyby paliJy — ale ktoi obudzi 
Placzem i pieSni% zwyczajn^, 
Ludy 8l:u2alcze i ziemi^ przedajn% 
I starcow w mlodofici wieku! 

Precz wi^c zgnuSnialy, bez serca czlowieku, 
Nie dzi§ dla ciebie brzmiq, zwyci^ztwa bymny, 
Wiekom fipiewamy — i wiek je po wieku 
Jak skrzydlo ptaka w polocie wiatr zimny, 
Dopchnie ku przyszlej prawnukow puficiznie, 
Co dzifi zabrzmialo w ojczyznie; 
Hymn nasz, on w fiwiata rozrofinie si^ bymny 
Zwyci^zcom, wojsku, wodzowi! 

Spiewajmyi wszyscy — niecb ka4dy pozdrowi 
Jak ieglarz gwiazd^, orla, przy pogoni... 
Wieszcze! zdejmujcie laur dawny ze skroni, 

1 wielkiem kolem do fipiewu gotowi, 
Dzisiaj w zielelisze ubierzcie si^ wieiice! 
Oto sa, Moskale, jelice 

Oto armaty, oto ich sztandary! 
Zdobylo je wojsko wiary ! 

„Niech 4yje wojsko, bracia przyjaciele 

„Dzi§ czas zmartwychwsta6 kto obumarl wduchu! 

„Ju4 alleluja §piewaj% w koficiele. 

„Dalej do broni, do iycia, do ruchu, 

„Zapalcie wszystkie razem w kraju wieci! 

„I z nami starcy, kobiety i dzieci 

„0b6z nasz b^dzie ojczyst% zagrod% 

„W8zystkich na wroga niech wiod%!" 

Spiewy Wincentego Pola, 

Pobojowisko pod Wawrem. 

Pofnym wiekom na przyklad iyc b^dziem w pami§ci.M. 

Kaeimiers Brodxihski. 

I leglo wojsko po bojowym trudzie, 
Krwiq, si^ pod Wawrem zakurzyla niwa; 
A odkq,d wojny, nawet starzy ludzie 
Niepami^taj^ pi^kniejezego 2niwa. 
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Do kola \et% jak snopy wzdlui ziemi 
Poci^te pulki szablami polskiemi; 
A polnocy wyslane patrole 
Trupem zalegl^ obje2d2aj% rol§... 

Mi§dzy rannymi i pomi^dzy trupy 
Ozolga si^ Krakus od kupy do kupy, 
Krew jego wlasna polsk^ ziemi^ broczy. 
A on w Moskala obie pi^ficie Uoczy. 

„St6j !" krzykn%l patrol — wstrzymal si^ i slucha; 
Sieriant poskoczyl: — „Co tu robisz bracie?" 
„Co ja tu robi§? Alboi wy nie znacie?" 
— „Za co2 go dusisz?" — „Bo to Moskal jucha!*' 

„Pi^ciu ubilem — kiedy6 umrzy6 musz^, 
„Niech z pi^ciu jeszcze przynajmniej podusz^: 
),To6 milsz^ b^dzie mi ju2 i dmier6 ona, 
„I pr^dzej dusza krakowska zbawiona/* 



Gospodyni. 



Co tylko domowa strzecha 
Labego w sobie zawiera* 
Niecb siQ im wdzi^cznie asmiecha, 
Rownie jak rasza ch^c szczera. 



Kaeimxerx Brodti^sH. 



Dalej, dalejie dziewcz^ta 
2wawo 8i§ zawitlcie! 

Pieczcie kaczki i kurcz^ta 
I na chleb rozczyiicie! 



Ale trzeba i obrazy 
Ubra6 w jakie kwiaty, 



By panisko bez urazy 
Mogl wst%pi6 do cbaty. 



Bo dziS na noc tutaj zjada 
Przezacni panowie, 

A 4em byla z duszy rad% 
Niechaj kaidy powie. 



Zbit Moskali powiadaj%, 
Zbil ich CO si§ zowie! 



Nasi jad% i Spiewaj^ — 
Niech im Bog da zdrowie! 



Wodz naczelny, mowi ziomek, 
B^dzie tu nocowal : 

Dzi^ki Begu 2e ten domek 
Od ognia uchowa). 



Dalej, dalej4e dziewcz^ta, 
Zwawo si^ zawiAcie! 

Pieczcie kaczki i kurcz^ta, 
X na chleb rozczyticie! 
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Pie^n Utanow po zwyciQstwie pod Wawrem. 



Niemasz pana nad ulana 

A nad lancQ niemasz broni! 
Gdzie uderzy 
Moskal le4y, 
Albo wilkiem w stepy goni. 
Od tej dloni, od tej broni 
Moskal wilkiem w stepy goni! 

Gdzie my bijem, gdzie my pijem 
Tam mogily i posucha; 
Byle przodem 
Chrobrych chodem 
Koti i rami^ to poslucha: 
KoA i ramie — oj nie klami^, — 
Nawet pulki djablow zlamie! 

Bo6 tet 4wawo w lewo, w prawo, 
I nie blisko rusza6 trzeba; 
R%k nie wiele 
Przyjaciele! 
Lecz kraj wielki daly nieba; 
Ach, kraj zyzny daly nieba 
Wi§cej chleba nii potrzeba! 



Fob^emy, potem policzemy. 

Przysiowie staropolskie. 

BJi% nimaki, znane szlaki, 

— I jeieli B6g da zdrowie — 

niemylnie 
B^dziem w Wilnie, 

B^dziem chula6 po Kijowie! 
Hej, panowie po Kijowie! 
Jefili Pan Bog da nam zdrowie. — 

Na Moskala pierwsza fala 

A jak nad nim kruk zakruka, 
Nie zabawim 

1 odprawim 
Na8z% lanc^ i Prusaka: 

Hej, Prusaka nieboraka 
Splawim Wisl^ bez flisaka. 

Czy ju£ basta dziatwo Piasta 
nie basta 



podobniei przez Goszcjuynskiego. Skowronek PoUM^ do kt6rego 
istnieje odpowiednia melodja, podnosz%ca wartoSd t6j prze61iczn6j 
pieSni. ' 



Skowronek Polski. 

KoAskie kopyta pod T^awrem oraly, 
Zagony dzialami ryto: 

To tei na niwie trupow okwito. 

Przez niw§ wiatry kwietniowe powialy; 

Ockn^l 8i§, w skibie skowronek radofiny. 

Powital wiosn^ pierwszym dzwonkicm wiosny 
Skrzydlami zatrzepotal, 
Wzbil siQ w gorQ i.szczebiotait: 
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Co to za wiosna, ie rola tak zryta? 
Ani kwiatow ni zieleni: 
Mloda murawa krwi% si^ czerwieni, 
Blonie blademi trupami zakwita, 

— Sliczna to wiosna, o ptaszyno mila, 
Gdzie przez lat tyle taka zima byla, 

Ptaszek w skrzydta zatrzepotal 
Kr%4yl, kr^iyl i szczebiotal: 

Dziwna-to dziwna tutaj gospodarka 
Orz% pole plomieniami, 
Krwi% polewajq,, nawo4% koficiami 
I zasiewaja olowiane ziarka. 

— Zdziczaly byiy, ptaszku te zagony: 
Taki siew tylko wyda bujne plony. 

Ptaszek ra^niej zatrzepotal, 
P^dzU: w g6r§ i szczebiotal: 

Lubi^ ja skib§, gdzie mam samk§ moj% 

Ale wol§ , ale wol§ 
Tych gospodarzy, co rosz% swe pole 
Krwi% zlycb 8%siad6w, ich ko66mi ja^ gnoj%. 
Zboia ich b^da, bujaly dorodniej, 
Skowronki b§d^ mieszkaly swobodniej. 

I w skrzydelka znow trzepotal 

I podlatal i szczebiotal. 

Polec§ teraz przez polsk% ojczyzn§. 

A4 po Dniepr, a4 po Dzwin^. 
I b§d§ polska, nauczal rodzin^, 
Jak ro\% sprawi6 by plony mie6 iyzne; 
Braci skowronkow tot to uweseli, 
25e w g^stych zbo^ach b^d% mieszkafi fimielej ! 

I uton^l w nieba sine... 

Bo4e blogoslaw ptaszyn§ ! 

Warszawa, w Ewietnin 1831 r. 

Jak juz z tych ^piewow widzimy, byl nadto powszechny glos 
w narodzie, aby wojng prowadzic z cal% energjq,, zgnie^c reszt§ 
zdemoralizowan6j armji rosyjski6j, plac boju przenie^6 do Litwy 
i Malorosji, i poda6 bratnig, pomoc ludnoSci, zaczynaj%cej sig 
porusza6 nawet bez broni i bez zdolnych dow6dzc6w. Wr6g 
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wzigty we dwa ognie, pozbawiony ^rodk6w i^ywno^ci i amunicji, 
musialby zgin%c zupdtnie nimby byly nadeszly gwardje cesarskie, 
z ktoremi bylaby gra latwiejsza. Widocznie, ocalenie Polskiij^j 
odbudowanie polegalo na szybkiem dzialaniu. — Zt%d t6z; ten 
ogolny okrzyk w owym czasie: do Litwy, do Litwy! Wiele 164 
spiewow odnosi sig do t6j chwili a pomigdzg nimi najpigkniejszy 
Goszczynskiego pod tytulem: 



Uderzcie w b^bny, zagrajcie nam w rogi 
Za Bug, za Bug, za Bug! 
Niech lotne serce nie wyprzedza nogi. 
Uderzcie w b^bny, zagrajcie nam wrogi, 
Dla naszych sere, dla naszych nog: 



' Marsz za Bug. 



ohOr. 



Za Bug, za Bug! 



GLOS. 



Ju2 tarn niejeden z zabuiaAskich braci 
Uchem przy ziemi- kaidy tentent ima, 
Tysi%c go razy i schwyta i straci. 



A nas jak niema, tak niema ! 



A posiodlane, pokielzane konie 
Strzyg% uszami, r4% do naszych koni 
A ostre szable i nabite bronie 



Brz^cz% nut% naszej broni. 

chOr. 



Uderzcie w b^bny, i t. d. 



GLOS. 



Pi^kne siostrzyce, Rusinki, Litwinki 
Jak zakochane ju2: nas upatruj^; 
Polskim ulanom szyja, chor^giewki, 



Polskie kokardy gotuj%. 



nas zobacz^, iywiej ich wzrok plonie, 
Dr4% r^ce naprzod, 4e nas u§ciskaj%. 
A serce prorok nie miefici si§ w lonie, 



Ze nas w krotce kocbafi maj%. 



* 
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GHdB. 

Uderzcic w b^bny, i i. cL 
GLOS. 

Warczy prog Dniepru, pomrukuje D4wina, 
Bo cudzy j^zyk polsk^ wocLq chtepce: 
Wyje stepami polska Ukraina 

Bo koA cudzy po niej depce. 
Dyszy niech§ci% bagniste Polesie, 
Burzami groi^ naddniestrzatiskie skaty, 
Lesista Litwa d^sa si^ i 6ini si^ 

Na nasz pochod opieszaly. 

CHOR. 

Uderzcie w b^bny, i t. d. 

GLOS. 

Wodzu nasz Janie ! biale orly 4ebrz% 
Ogniem Grochowa iWawru napadem, 
Nieoh si§ co pr^dzej brzegi Bugu srebrz^, 

Tryumfuj%cym ich s^^dem. 
Niech, postrzelony ten potwor dwuglowy, 
Fo ziemi polskiej dluiej 8i§ nie slania, 
Wypufi6 ostatni pociak piorunowy, 

I 8kr66 mu m^ki skonania. 

. chOr. 

Uderzcie w b^bny, zagrajcie nam w rogi i t/d. 

Spiew Ochotnihdw PoznaAskich, 

ychodz%cych na Litw^ dnia 2 6. Maja. 
CHOR. 

Hej rozpufi6my cugle koniom, 
Dalej bracia p^dfmy w biegu, 
Tarn, na tamtym Litwy brzegu, 
Niedmy wolno§6 Litwy bloniom! 

GLOS. 

Kto bez serca niech si§ wstrzyma 
T^py wzrok niech du8z§ mrozi 
My wolnofici mamy oczy... 
A wzrok wolny granic niema! 
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Z biciem serca idzie w parze, 
Z my6l% leci w niebios szczyty: 
Frochem przednim 8% mocarze, 
Sam Bog przed nim nie ukryty. 

chOr. 

Hej rozpu66iny cugle koniom i t. d. 

GLOS. 
Patrzcie o litewskie syny! 
Niech weselne zagrzmia dzwony: 
Oto pierficieii niezgwalcony, 
Sle nam Polska w zar^czyny. 

On z prawicy Frankow zdj^ty, 
Swiat caly kiedyfi zar^czy; 
On przymierzem naksztalt t^czy! 
Bierzcie bracia pierficieft fiwi^ty! 

CHOR. 

Hej, rozpu66my cugle koniom, i t. d. 
GLOS. 

Litwa z Polsk^, Polska z Litw%... 

Jedne ich cele nadzieje: . 

Tylko bitwa wci%2 za bitw%. 

Broni^ p^dimy czas i dzieje!. 

Za broA, za brod tylko 4wawo 
D066 ju4 wi§z6w, doS6 niewoli 
W ludow iycia inna kolej; 
Wszak i slolice wschodzi krwawo. 

ohOr. 

Hej, rozpufi6my cugle koniom i t. d. 
GLOS. 

Niech si§ krew leje strumieniem — 

Krew ta droga zapisana 

Ona Rplynie pokoleniem 

Kar i nieszczQg6 na tyrana. 

Aniol z nieba w zlot^ czar§ 
Ka2d% kropl§ krwi tej zbiera, 
Wie kaidego kto umiera 
Za wolnoS6 — ojczyzn^ — wiar^! 
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chOr 

Hej, rozpuS6my cugle koniom, i t. d. 
GLOS. 

Tak wi^c za filubne oltarze, 
Za godlo jedno§ci naszej, 
Niechaj Litwa z Polsk^ w parze 
Podniesie ostrze palaszy. 



Wolnofi6 lub fimier6 wsz^dzie razem, 
Niech przysi^g^ nasz^ b^dzie, • 
naszego obrazem! 
I rozpufidmy cugle koniom 
I za wrogiem p§d2my w biegu, 
Folska — Litwa — na tym brzegu 
Cze66, cze§6 Polski, Litwy bloniom. 



Pomigdzy mniejszeini poezjami, kt6re utworzyt Goszczyfiski, 
bezw^tpienia spiew ten jest najwyborniejszym. Goszczynski urodziJ 
sig w czg^ci Polski, gdzie cztowiek jeszcze iciile jest zl^czony 
swem ^yciem, wyobraieniami, uczuciami z iywotem Hatury. — 
Wszystko, CO okoio siebie widzi, wydaje mu sig ozywionem; 
chmury, lasy, drzewa, rzeki, zwierzgta z nim m6wi%, umie on 
caly j§wiat zwi%zac z sob% i podhig jego usposobienia spiewac, 
lub czerpac natchnienie. Poeta na tym stopniu natchnienia jest 
wiern6m ecbem, kaidego ruchu, kaidego dzwigku, ciszej lub 
gio§ni6j brzrai^cego; jest echem wszelkiego brzmienia natury 
kt6re tWmaczy w slow tonach, wyra^a w pie^ni jasn6j, sztuczn^ 
harmoni% wytworzon^j, tak aby iywot natury zlal sig w ni6j 
z iyciem czlowieka. — Na t6m stanowisku zapatrywania sig 
ludowem, wyrasta gMwnie pierwotna, wla^nie tak zwana poezja 
ludu; ha tym gruncie kwitn% t6i poezje Goszczynskiego , nawet 
wigksze jego poemata. A jak w naturze trafia:% sig harmonijnie 
i surowo brzmi^ce tony, tak i tu znajduj^j sig one w jego poezjach. 
Obok uczuc najnaiwniejszych, najdelikatniejszych, najszlachetniej- 
szych, objawia sig tu i tarn, uczucie dzikie, ostre, palaj%ce 



Smier6 albo zwyci^stwo wsz^dzie, 



chOr. 

Hej, rozpud6my cugle koniom, i t. d. 




r 
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zemst%. — W nim wyksztalcenie duchowe niezwycigiylo jeszcze 
cielesnego poglq^du i w%tpig czy w dzisiejsz6m osobliwie usposo- 
bieniu ducha jego, ktorego mesjanizm wymaga, dokonac potrafi 
CO wigkszego, przynajmni6j nieokazuj^ tego ogloszone nowsze 
poezje, w czasopi^mie Or§dowiiik Naukowy. — Zreszt% jego 
pierwotne usposobienie* byJo takiem, jakiem bye bylo powinno, 
rzeczywistem, bowiem zycie ludowe, kt6re napotykamy u lud6w 
pierwotnych, tak ^ci^le jest pol%czone z ziemi% na kt6r6j ten lud 
^yje, iz bez niej w tym samym ksztalcie, istnied me moie; 
sama nawet ziemia wywiera wplyw na czlowieka, kt6ry jq, za- 
mieszkuje, chocby przybyl ze stron najdalszych. — Widzimy to 
w Palestynie, Grecji, Galji i w dzisiejsz6j Francji. Widzimy to 
tak^e w Polsce. Jeograficzne poio^enie i historyczne zycie lud6w 
z ich wzajemnymi wplywami, scharakteryzowal wybornie Bitter 
w swej powszechnej jeografii. Dowod tego macie na wielu naszych 
nowszych poetach — u Mickiewicza w Panu Tadeuseu — u Pola 
w Piesni o Ziemi Naszej — u Zaleskiego w jego Dumkach 
i Duchu od Stepu — u Goszczy6skiego w ZamJcu Kanioivskim 
i w jego pomniejszych poezjach. — Toz samo dzwigczy w poezji 
kt6r6j mowa: Marsz za Bug. 

Je^eU ta poezja nie uderza nas nicz6m nadzwyczajn6m, druga 
nazwana. Chmura ma dla nas co& wstrgtnego: 



Chmura. 



Przy D^jbem, na bagnie, 



Milcz niegodn^ plemi^! 
Z Karpatow ja chmura 



Moskal we krwi caly, 
Wyje, jak wilk zglodniaty, 
Kropli, cho6by didiu pragnie. 



Siwej Wisly ja cora 
Polskq, orzeiwiam ja ziemi%. 



Gor^czka go spali, 
A w okolo woda, 



Deszcz moj nie zasili; 
TyleScie lez wypili, 
Tyle krwi ludu tego. 



Lecz wroga polskiego 



Ale nikt jej nie poda : 
Nikt si^ nieuiali. 



Plynie chmura d2d4owa' 



U Newy, u Newy, 
Szuka6 warn napoju 



Sieje deszcz maleiiki 
Slyszy Moskal j^ki 
I zagrzmi w groyne slowa. 



W gor^cej juchy zdroju 
Miedzy carskiemi trzewy. 



WarBzawa, w Ewietniu 1831 r. 
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W podobnym tome jest takie nast§pna Piorun^ a nawet 
^piewak Ludu Polskiego i niekt6re inne: 



Piorun. 

W firodku Siedlec Moskwa broi 
Nad Siedlcami chmura stoi: 

Ni si^ zwi^ksza ni si^ zmniejsza, 

Tylko coraz pot^iniejsza. 

Biada to ju2, biada sroga, 



Ghee piorunami ziemskiemi 
Fogn^bid wszystko na ziemi. 

Kwietniowego sloUca dzieci^ 
M]:ody piorun, sluchal: skrycie, 

Skrycie z kolan maitki splyn^l, 

I ku ziemi si^ wywin^L 

Ledwo zagrzmi, ju4 powrocil 
„Na co6 mi grzmoty ocucil:? 
„Gdzie tarn byle§? cod tarn zrobil:?^^ 
— Wroga, matko, wrogam pobil. 

Niewstrzymany niewidomy, 
Wpadlem na moskiewskie gromy 
Wpadlem pomi^dzy Moskali, 
* Ktorzy snu ich pilnowali; 



Moskiewsk^ wiar§ wybilem, 
Grzmot zdusi]:em, grom stopilem, 



^piewak Ludu Polskiego. 

Naslaiicy Polnocy srogiej, 
Precz odszczepieiicy, precz niewolnicy, 
Z Polski lubej, z Polski drogiej; 
Nie kalajcie nam ziemicy. 

Precz sobie ku Sybirowi, 
PokiiScie 4ywi i zdrowi. . 



2e lad bez bojai&ni Boga 



Patrz, ot! pow5d2 plomienista ! 
Ot! i trupow leiy trzysta! 



Warssawa, w Kwietnia 1881 r. 
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Jak za8i^gn% wieSci stare 
Wolno tu 4yli, wolnokonali, 
Czcili zawsze praw% wiar§, 
I zawsze bili Moskali: 



Swoboda od wiekow z namif 
A wyScie sludzy jednego pana, 
Nie warn bi6 si^ z Polakami, 
Nie dla was z niemi wygrana. 
Precz sobie i t. d. 

Sosna tylko u nas rodnie 
Ale bagnety nasze liczniejsze 
Ni2eli fipilki na sofinie, ' 
Ni2eli fipilki ostrzejsze. 



Do Iba polskie kule bie4%, 
Za kark chwytaj^ polskie palasze, 
Bagnety w serce prost inierz% 



D066 ju4, rodzie pot^piony, 
Zwodzi6 nam dziewki, chleb nam wyierafi, 
I w naszych krolow korony 
Swojego cara ubiera6. 



Niezadiugo z trwogi, z n^dzy, 
B^dziecie *Boga p]:acz%c prosili; 
By was wywiodl z Polski pr^dz^j, 
Ni2eli^iie do niej p^dzili. 

Precz sobie ku Sybirowi, 
Pokificie 2ywi i zdrowi. 



Jest to nieszcz§^ciem, powtarzaj^c^m si§ przez cal% historj§ 
Polski, kt6re miato zawsze szkodliwe skutki dla ni6j, ie Polacy 
zawsze zwycigzaj%c nigdy nie umieli ze zwyci§ztw swoich korzystad. 



Precz sobie i t. d. 



Precz sobie i t. d. 



Bo wolne s^ r§ce nasze. 

Precz sobie i t. d. 



Precz sobie i t. d. 
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Tak si§ stalo i ze zwycigztwem pod D§h€m. — Skrzynecki byl 
nieszczgsnym kunktatorem Polski, nie ra6gl sig odwaiyc na krok 
stanowczy, na waln% bitwg, ci^gle^sig oci%gal, oczekiwal co obce 
mocarstwa uradz% na wiadomo^d o zwycigztwie i jak% pomoc 
przyniosq. Polsce. 

Na pr64no wolali polscy poeci w imienki narodu, naprd^no 
wyiej wspomniany poeta niemiecki. 

Nie licz nigdy na obc^ pomoc, 

Nigdy na pot^§, opiek§ dworu, 

Wszyscy ci§ nienawidz%, ciebie i twe czyny — 

Ufaj jak Dq,b silnym sokom. 

Pewnym h%dA tylko wlasnej sily twojej 

Buduj na wlasnej radzie. 

Skrzynecki i partja rz%dowa toczyli uklady i dyplomatyzo- 
wali, gdy tymczasem ulatywala najlepsza i moze jedyna sposob- 
noSc, aby wywalczyd niepodleglofic Polski. Generalissimus opr6cz 
tego budowal na opatrzno^ci, na Bogu. Kt<3zby na tem nie bu- 
dowal? Lecz B6g z%da, abySmy sobie sami naprz6d pomagali, 
a dopiero pot6m w pomoc nam przechodzi. ^^Aide toi et Dim 
t'aidera'''' to tak^e bylo wiar^ Polski, z kt6r% rozpoczgto wojng. 
Skrzynecki jednak wyczekiwal na cud. Byl on bigotem i nabo^- 
nisiem, dla niego krew przelana by la zgroz%, gdyi moie i bez 
t6j krwi Polska byd mogla uznan% przez mocarstwa i zrestauro- 
wan^. — Przysluchajmy sig jak Garczynski w skutek tego uspo- 
sobienia wola w Modlitme Obozowej. 



Modiitwa obozowa, 

dnia 7. Maja w obozie pod Rijrfienka. 

Nie na roialica pierficienie 

Dzifi liczmy modliwy nasze, 
Niech grzmi^ dziala, l§ni% palasze, 
I za szeregowe pienie 

Ozw% si§ jedne modlitwy: 
Do Litwy, wodzu, do Litwy. 



Digitized by 



- Ill — 



Nie ten z Bogiem, kto pacierze 
• Z ksi%4ki odczytuje pilnie; 
B6g z tym trzyma nieomylnie 
Kto w wolno§ci*dziala wierzy! 
Nasze wi§c jedne modlitwy: 
Do Litwy, wodzu, do Litwy! 

Krasne Niemna doliny, 

Krafiniejsze Litwinow serca! 
Zl:%cz% si§ z nami Litwiny 

A ±y6 skoiiczy przeniewierca. — 

Dzi§ niech wspdlne grzmi% modlitwy! 
Do Litwy, wodzu, do Litwy! 

Tarn wystawim oltarz wiary 

Oltarz b^dzie nad oltarze, 
Czolem mu wytnq, mocarze, 
Car nam stanie na ofiary. 

Hej, za wrogiem, dzifi gonitwy: 
Do Litwy, wodzu, do Litw^y! 

K§dy slupy Boleslawa! 

Groyne rozbijaly fale, 
Niech nasz koSciol bracia stawa; 
Ja w nim kadzidla zapal§. 

Bo znam waszych sere modlitwy: 
Do Litwy, — dalej — do Litwy! 

Proch wygrzebiem z ziemi gl^bi, 

Ofiar drgajq,ce ostatki; 
Niech Bi§ w niebo dym rozkl^bi 
Niebo nam sluiy na fiwiadki, 
Na fiwiadki mficiwej modlitwy, 
Nieszcz§fi6 Polski, nieszcz§S6 Litwy. 

Lzy wspolbraci, niech za cialo 

Za krew w kielich lej% k^^2a; 
W j^k niech kaplan fipiew wyt§2a, 

W jek piekielny: — „tak sie dzialo!*' 
My fipiewajmy krwawe bitwy, 
Mordy Polski, mordy Litwy! 
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Czas zast^pi ofiamika, 

Zimny 6wiat nam mazy poslucha, 
I za odmiar n^dzy ducha 

Niech go fipiew nasz wskroil porusza! 
My §piewajmy krwawe bitwy! 
Mordy Polski, mordy Litwy! 

Jako iskra gdy w przelocie 

W cialo pryfinie, plomieii wznieci, 
Tak fipiew nasz ziemi§ przeleci, 
I zapali duchow krocie. 

Spiewa6 h^d% krwawe bitwy, 
Tryumf Polski, tryumf Litwy! 

Swiat ci^ przeklnie dumny czleku, 
W tobie nieszcz§fi6 wszystkich wina, 

Jak ci§ fipiew dzifi moj przeklina... 
QtiA morderco, Polski, Litwy, 
Oto koniec mej modlitwy! — 



Tymczasem w skutek zwycigztwa pod Wawi'em i D§bem, 
prowincje polskie za Bugiem i Niemnem znalazly sig w najzupel- 
niejsz6m powstaniu; naprz6d 2mudi, pot^m Litwa, WoJyn, 
Podole, Ukraina. — Wiele poezji odnosi si§ do tych wypadkdw. 
A nazwiemy je tylko nie rozwodzqjC sig nad nimi. Temi s^: 

Hymn Wilemkiij Mtodeiezy Ahademickiij. 



Piesn Legionu Litewskiego — Stotvackiego. 



Dosy6 bracia w k%cie siedzie6. 



Litwa 4yje! Litwa 4yje! 
SioUce dla niej blyszczy chwal^,. 
Tyle sere dla Litwy bije, 
Tyle sere ju4 bi6 przestalo. 
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Dziad z Korony. 



Wincentego Pola. 

^wi^ta mitosci kochan^j ojczyzny 
Gzaj% ciQ tylko nmysly poczciwe* 



Ignaqf JCrasicki, 



Zdala slycha6 wiejskie dzwony, 
Zaszczekaly pay wieczorem 
A ku karczmie wlokl si^ borera 



W dzieft fiwi^teczny w karczmie ludzie, 
Bo odpocz%6 trza po trudzie; 
Zagorzaly i luczywa, 
Ale z ludzi nikt nie fipiewa; 
Wszyscy milcz% cho6 przy trunku 
Wszyscy smutni chociai w tlumie; 
W kolo wojna — czlek w frasunku; 
Bo dzifi 4yje, jutro w trumnie. 

Wszedl do karczmy dziad schylony, 
Sklonil g]:ow% ludziom nizko; 
Rzeld: „Niech b^dzie pochwalony!" 
I stal sobie przy drzwiach blizko; 

— „Zk%d-to dziadku Bog prowadzi? 
„Pono§ obey w naszej stronie?" 

— „Nie! nie obey, gdyScie radzi, 
Dziad tarn w doiuu gdzie stos p]:onie." 
I siadi sobie przy kominie 
Spojrzal z wolna w wszystkie strony, 
Jak by pytal o dru4ynie, 

I rzekl;: „Tak jest, jam z Korony." 

— „Oo tarn slychaC, chciej powiedzie6?! 
„C64 tarn?" — wszyscy si^ pytali — 
^Ha, CO 8iycha6 chcecie wiedzie6? 
Zapytajcie si^ Moskali! 

Odk%d, dzieci! fiwiat ten fiwiatem, 
Odk%d Niemen WiSle bratem, 
Odk%d Polszcz^ Polszcza dawna, 
Jako dzid nie byla slawna: 
Jest zwyci^stwo i czeS6 z ludem, 
Bo lud wzburzyl si^ od roli; 
Lecz nie ludem ale cudem 
Diwiga Polsk^ Bog z niewoli!" 



Z poza Niemna Dziad schylony. 



C^buUkieffo Odczyty. Cz. IL 
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— ,,Dzi§ki Bogu Najwyiszemu ! " — 
Wszyscy razem ^awolali. 

I przyniefili je§6 staremu, 
I do niego przepijali. 
„Dzi^ki warn za boie dary! 
Na znak. 2e was sobie wa2Q, 
To i ja warn co§ poka2^ ; 
Ozasem cacko ma i stary." 

— Rzekl i dobyl pienia,dz z pasa — 
„A czy znacie pieni^dz taki? 

Taki pieni^dz byl za Sasa. 
Patrzcie dobrze na te znaki ! 
To dwa zlote nowe', nasze. 
A.i ie lubo trzyina6 wrdloni! 
Patrzcie, to jest znak Pogoni, 
A to polskie bujne ptasz§. 
Ptak jut wzlecial nad Koron% — 
Gornie wzlecial! Lecz PogQni 
Co§ nie wida6 na tej bloni, 
Litwa sobie drzema pono." 
Rzekl, i spojrzal: Smialo kolem: 
Mlodzi oczy pospuszczali, 
Z nachylonem stali czolem, 
A on tak im mowil dalej: 
„Jako tutaj do polowu 
Pogoii razem z orlem leci, 
Tak potrzeba i nam dzieci 
Dloii i serce l%czy6 znowu. 
I jam Litwin, Litwin z rodu, 
I nie zawszem z torb% chodzil, 
Bylem mlody a za mlodu 
Ju4 w te piersi Moskal godzil. 
Pod Karolem Radziwillem 
Przed polwiekiem ju^ sluiylem, 
I w Koronie i na Litwie 
Przez lat siedm bylem w bitwie. 
Pod Puiaskim bylem potem 
W obl^ieniu Cz^stochowy. 
-- Kraj si§ zalal krwawym potem 
Jak nie stato jego glowy. 
Tam stracilem noge praw^, 
Nasi legli nie bez cze§ci, 

— Bo te4 boj si^ toczyl krwawo: 
Pan Pulaski znikl bez wieSci — 
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Znikl Pulawski — wola Boia! 
Kraj rozdarto na kawaly, 
A od morza a4 do morza 
Podniosl lament narod caly. 
Co si§ odt%d w kraju dzialo, 
Wy nie wiecie — lecz ja pomii^ : 
Ziemia ludziom rodzi malo, 
"Wieki naszly wiarolomne, 
W gruzach legly zamki stare', 
I koficioly i klasztory, 
Syzma ciSnie na8z% Wiar§, 
A kozacy pal% dwory; 
Ale w Bogu ufno§6 nasza! 
On powroci szcz^Scie Litwy; 
Kto dzi§ mlody do palasza! 
A kto stary do modlitwy. 
Jam ostatnie sily zebral, 
Z dalekiego id§ grodu: 
Za ojczyzn§ krew za mlodu, 
A dziS nios§ com wyiebral. 
Bylem znowu w Cz^stochowie, 
— Jest tarn obraz pelen cudu, 
Co powraca chorym zdrowie, 
I przyjmuje wota ludu — 
Tarn zloiylem na oltarzu 
Taki pieni%dz na ofiar^, 
I plakalem na sm^tarzu 
Za polegla, Barsk% Wiar§. 
Teraz — c64 warn Litwin powieV 
Matk§ Boskq, slawna^ w Swiecie 
Ostrobramskq, znacie przecie ? 
Oibi. id^ ku Wilnowi. 
Dzieckiem z Matk^ tam bywalem, 
W bramiem uczyl si§ pacierza, 
Tam ma, matk§ poiegnalem, 
Gdy mnie wzi^to na iolnierza. 
Dlugom w §wiecie si^ mozoliL — 
Pragn^ umrze6 w.swojej stronie; 
Dzi§, gdy Pan Bog mi pozwolil 
Ujrze6 Orly i Pogonie, 
Chc^ ten pieni^dz, zlany Izami, 
"WnieS6 ze skruch^ do skarbony, 
Wezwa6 rzewnie Jej obrony; 
A krolowa Polski, Litwy, 
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Moie przyjmie te modlitwy, 
I zlituje Bi§ nad nami!" 
Rzekl, i zakryl: Izawe oczy — 
Starzy razem z nim plakali, 
A parobcy, na uboczy, 
Z cicha na co6 si^ zmawiali. 

Tak noc zeszla. . — Gdy odnialo, 
Dano w r^k^ grosz starcowi, 
Gale siolo go iegnalo, 
A on ruszyl: ku Wilnowi. 
I gruchn^ly wnet pogloski 
2e nad Niemnem stra2 wybito: 
Siedemnastu uszlo z wioski, 
Optaciwszym wrogom my to; 
Ale nikt nie pyta po co 
W Augustowskie poszli bory? ' 
Bo zabrali , id^c noc%, 
Ostre kosy i topory. 



PotajScie. 

Wincentege Pola. 

(Odnosi si§ do okrucieiistwa wymordowania ksieiy w koficiele przez Rosjan.) 

Perknnas Diewajti! Ne maszk ^amigti — 
MiiBzk Gnda, Kejp sznnia rnda! 

Prtystawie narodowe Zmudzkie, 

NA NOT^i: 
— H^j, tarn na gorze jadjj rycerze — 

Nad brzegiem Niemna jest puszcza ciemna, 
A pofirod puszczy klasztorek maly; 

W nim ce nocy zakonnicy 
Lejq, kule przy gromnicy 
Ju4 miesi^c caly. 

Pewnie cofi b^dzie — mowi lud wsz^dzie — 
Kiedy si§ krzq,ta sam ksi^dz Ambroiy, 
Kiedy gniewem Boiym grozi, 
A CO nocy gdziefi wywozi 
Ladowne wozy. 
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Nie darmo wozil, nie darmo grozil, 
Wszystek lud wierny powstal na Zmudzi, 
A ksiq,dz biskup Boga slawit, 
A kolejno b]:ogo8l:awy: 
I bro6 i ludzi. 

A lud wzbil glosy wieme w niebiosy: 
Bo4e Perkunie! strzei syna twego! 

Strzei Sjinudzina chrzeScijanina, 
Bij w Moskala poganina 
Jak w psa rudego! 

Tr^bka zagrala, zagrzmialy dziala, 
I krew w Dubis^ ciekla strumieniem, 

Swi^ta Jjinudzi, mierz-no dobrze! 
W imi^ Trojcy rwij po ziobrze 
Snsbrnym pierficieniem ! 

I strasznie siekli, w Bogu zaciekli; 
Ale w Poiajficiu — Najslodszy Chryste! 
Z zorz% rann^ zakipialo) 
Straszno wyrzec co si§ dzialo — 
Zbrodnie wieczyste ! 

Glosem ponurym fipiewali chorem 
Ksi^ia w kapturacb on hymn ialobny: 
kA tu 8]:ycha6 wrzask dokola, 
I wpadl: nagle do koilciola 
Lud niepodobny. 

Wilkiem zajadli Kirgizy wpadli, 
I popl:yn§l:a krew strumieniami ; 

A Mary a to widziala, 
I w oltarzu zaplakala 
Krwawemi Izami. 
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Proklamacja Chor^iego. 

Wincentego Pola. 

(Prawdziwa charakterystyka usposobieii szlachetnych , dobrych i zlych.) 

WYJ4TEK 
Z NARODOW^:J POWIESCI: 
PAN CHOBA^T. 

Tak zawzdy bylo w Litwie i na Zmndzi, 
.Tesli nie wierzysz, pytaj Btarych Indzi. 

Adam Mieleiewicz. 

Nie zmruiyl: oka Chor%4y noc cal^, 
Chodzil dokota gumien i podworka. 

I cofi ukladal — a skoro odnialo ^ 
Wszedl do komnaty gdzie sypiala corka: 

„Anusiu moja! tak do corki rzecze — 
I mieli powstafi, przecie nie powstali; 
Zmudi si§ ruszyla, a tu Litwa ciecze. 
I czeg64 czeka? — Ot, czeka azali 
W pomoc Korona nie przyjdzie z za Niemna? 
Ach, biada Litwie! biada naszej glowie! 
Znowui nam piwa nawarz% panowie, 
A jeszcze w panow wierzy szlachta ciemna. 
Czego tu czeka6 — jakich wiadomofici? 
2e si^ tarn bij% wiemy doskonale; 
2je si^ dotychczas nie pozbyli goSci 

tern nam mowiq, nawet i Moskale. 
Oni najeid^cy — a to ziemia nasza! 
A jak si^ we^miem i my do palasza 

2e snadniej pojdzie sam rozum powiada; 
Lecz to do smaku panom nie przypada — 
To do estymy napierwsi panowie, 
A jak kraj broni6 to pierwszego niema, 

1 wowczas mila fortuna i zdrowie, 

I ka4dy z wiatrem chor%giewk§ trzyma.** 

„0! jam si§ nigdy nie uniosl prywat%! 
Lat ju4 sze66dziesi§jt mam urz%d w powiecie, 
Stucha mi§ szlachta nie pierwsze ju4 lato, 
To i poslucha. — Pisz Wa66 moje dzieci^!** 

„Wszakcim Chor^iy? w Pospolitej flzeczy 
Kiedy mial narod wyruszy6 do pola, 
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Daj%c Koronie hufiec ku odsieczy, 

Wzywal Ghor%4y szlacht^ w imi§ krola; 

I pospolite ruszenie stawalo, 

A tylko Wojscy zostawali w domu: 

Dzig kaidy Wojskim, a Chora,4ych malo 

I starych kordow d^wign%6 niema komu. 

Ale na Boga! — 0! mam ja kord jeszcze, 

Mam i losiowk^, i Barskiego ducha, 

I 8taro§6 serca nie uj^la w kleszcze, 

A irebiec r^ki wprawionej poslucha. 

To starym paskiem Swi^tego Franciszka 

Owin§ r^k^ i stawy przewi%4^, 

Wyruszy powiat, i ja za nim zda*^ — 

A czyja§ duma niech si^ potem ciska! 

Jestem Chor%4ym chociai niema krola! 

A com raz wyrzakt, tego nie odmieni^; 

Niech wi^c stanowi Cliora,4ego wola — 

No, w imi^ Trojcy! pisz Wafi6 zalecenie!" 

Panowie Bracia, Szlachta i Magnaci! 
Na kim, panowie, grzechy ci^ia stare, 
Kto si^ za mlodu widzial z Targowic^, 
Kto chce zasluiyfi na sasiednia wiar§, 
I na sejmiku wynie§6 jawne lico — 
Kto si^ podpisal na Ghrodzieiiskim sejmie, 
Cho6-by to w drugiem, w trzecim pokoleniu, 
Niech wiar% nieszcz^66 wyst^pek obejmie, 
A potem spojrzy po wtasnem sumieniu: 
Bo dzifi nadeszta pora — dzi^ki Bogu! 
Gdzie we chrzcie krwawym moina obmy6 zbrodnie, 
Gdzie wolno walczy6 na w^asnym rozlogu, 
I ty6 poczciwie albo umrze6 godnie! 
A wi^c wszem w obec, z osobna ka2demu, 
Komu dzi§ o tem wiedzie6 przynaleiy, 
Tu si^ zaleca jasno i najszczerzej, 
Aieby posluch da6 listowi temu! 



A zatem primo: w jak najbliiszym czasie 
Mie6 si§ gotowo do konia i broni; 
A konie poku6, my6le6 o zapasie, 
I slucha^ rycMo dzwon z wie2y zadzwoni. 
Kto niema konia, niechaj idzie pieszo 
Z flint%, szturmakiem, i jako kto mo2e; 
A konni potem traktami pospiesz%; 
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Piechote zasi^ osadowim w borze: 
Jej to siekaAcow da6 w torb§ nie wadzi, 
A tak szykowa6 jako na oblawie; 
Czasem siekalicem jak czlowiek dosadzi, 
To zwierz nie jeden farbuje po trawie. 

Zanim kraj caly powstaniem osacz^.^ 
Regimentarze rotmistrzow wyznaczq,, 
Kaidy gospodarz w parafii swojej 
Niech nad oddzialem obejmie komendy. 
Kraj — to nie iarty! A czas dzifi nie stoi; 
Wi^c baczne, bystre, mie6 mi oko wsz^dy! 
Mo4e dziS, jutro, glos straszny zawola: 
0! kochaja,cy sercem waszejplemie! 
Broiicie krwi waszej, waszego koficiola; 
Broiicie praw waszych, broiicie wasz% ziemi^! 
Wydajcie na jaw wasze polskie cnoty, 
Ktore pol wieku obca dloA niweczy! 
OczyS6cie wasze szacowne klejnoty, 
Haec ornamenta Pospolitej Rzeczy! 

W on czas z przyborem, jak si^ wyiej rzeklo, 
Niech oraz Narod w powiecie si§ wzburzy; 
Ale prostactwo by mi si§ nie wleklo, 
A szlo porz^dnie — bo kto iolnierz, sluiy.J 
W on czas niech szlachta na konie usi^dzie, 
Kordow poci^gnie na rozstajnej drodze; 
Bo nasza Litwa sfrasowana srodze 
Krzy4ow% sztuk% odrabia6 si^ b^dzie. 

Czemu secundo tutaj si^ oglasza 
Szlachcie osiadlej, jak tei nieosiadlej, 
06 senectutem na zdrowiu upadlej. 
I niemog^jcej pod^wign%6 palasza; 
Aby ukazom nie dawa6 posluchu, 
I przed sprawnikiem nie pada6 na duChu; 
Ale z poczatku wykr^tnofici^ sam^ 
To czas mitr§4y6, to terminy mija6 — 
A jak Exequens stanie ju4 pod bram%, 
To w po-za-drodze z czeladk^ rozbija6 
I setnych razow goSciom nie 4alowa6; 
Bo by inaczej na zle nam to wyszlo — 
I nigdy w niczem Moskwie nie folgowa6, 
Cho6by ze wszystkiem sfrymarczy6 si§ przyszio: 
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Przeto w^dliny, chUh i w6dk§ 8tar%, 
I CO si^ tylko dla iolnierza zgodzi, 
Chowa6 po puszczach pod gardlow^ kar%; 
Bo to inaczej Moskwa kraj oglodzi, 
A Koroniasze strudzeni z pochodu 
Jak tu nadci%gn%, Hiechaj nikt nie powie 
l4 jako w puszczy doznal w Litwie glodu ; 
Owszem dar Bo4y niech po4yj% zdrowi. 
A ten ozas krotki, nim ich Bog sprowjidzi, 
Slawnych z afektu dla kraju polskiego, 
I z animuszu i z m^ztwa przedniego, 
Litwa ju4 sobie i sama zaradzi: 
Bo wiedzie6 trzeba o tern doskonale 
2e Moskwa przepa66 musi jui koniecznie; 
A cho6 tarn troch^ b^dzie niebezpiecznie, 
Byle si^ wybi6, byle kraj byl w cale, 
Jako Bog 4ywy! — wszystko b^dziem mieli 
Bo zawsze szczodr^ ziemia nasza byla, 
A nim j% w szpony Moskale uj^li 
Lepiej, pami^tam, ni2 dzisiaj rodzila. 

Tertio: Rz%d Polski zanim si§ ustali 
Zydostwu o tern powiedzie6 potrzeba 
l4 kto 8i§ z iydow z domu dzifi wydali, 
Nie b^dzie dluiej psul polskiego chleba; 
Bo to nie hendle po puszczach ich wiod%, 
Przemysl: nie ciecze drogami ciemnemi! 
Oni hendluj^ gardlami naszemi, 
I przemySlaj^ nad krajowq, szkodq,; 
Wi^c za to b^dq, na gardle karani — 
Ale rabinom naleiy powiedzie6: 
— Aby iydowie mogli o tern wiedzie6 — 
1± kto si^ teraz z iydow nie spogani 
Opiek§ sejmu nad 8ob% mie6 b^dzie — 
I wyszynk wolny, na miod, wodk^, piwo, 
I przywileje na hendle posi^dzie, 
A z Krolewszczyzny dostanie paHwo... 

Post Scriptum. 

Gdzie drwa r%bi% zwykle trzaski lec%; 
A zatem jeszcz§ i ten punkt dolo4§ : 
Jeieli naszym — co latwo by6 mo4e — 
Pogaiiskq, szabl% zablisko przyfiwiecq,, 
To ich pochowa6 jak si§ braciom godzi, 
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A za ich dusze da6 na mszQ 2a]:obn% : « 
Lecz niech mogily cho6 wioka przegrodzi, 
Naszych osobno — a Moskw^ osobno! 
Mogil^ naszych wysoko wziiie66 moina — 
A ich nie trzeba — byle ficierwo schowa6; 
Naszym, jak zwyczaj, krzyie pobudowa6! 
A Moskalom nie — bo Moskwa bezboina. 

Et Aaec» oglaszam, znaj^c kraju ch^ci, 
Reszta si^ zXoty na s^siedniej radzie. 
Loco sigilli, wasz brat szlachcic kladzie 
E,odowitego klejnotu piecz^ci — 
I lq,czy afekt, z jakim przynaleiy 
By6 dla rycerstwa iyczliwemu bratu — 
Czemu wiem kaidy z 8%siad6w uwierzy. 



Na falach morskich zgasla dzienna zorza, 
I zamierzchl maly iagiel wSrod ciemnoty, 
Fal rozhukanych slychafi tylko grzmoty, 
I wicher z deszczem siecze w twarz od morza. 

A pod Birut^, 6r6d lefinej ustroni 
Polskiej placowki blyszczq, czasem bronie, 
Jedna polowa nie zesiada z koni, 
Druga polowa pasie w r^kach konie... 

„Na warn manierk^! jest tarn kilka czarek — 
„A pagcie konie! — bo skoro zaSwita 
^Zurawim glo^em Czerkies nas powita, 
„I celnym strzalem pogartskich janczarek; 

„Wi§c poki mo2na, i jak mo4na jeszcze, 
„Spoczn^ na chwil§." Rzekl — o ziemi^'6 rzucil : 
Niechaj gra morze, niechaj lejq, deszcze, 
Ju4by go teraz piorun nie ocucil. 



Andrzej Korejwa, 
Chor%4y Powiatu. 



Placowka pod Birut^. 



Wincentego Pola. 
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Usn^l: i marzy — a na snu zwierciadla 
Wychodzq, czasy mlodofici zapadle; 
Sny i obrazy, czucia i widziadla — 
Przy troskach kraju na jawie pobladle; 



Zda si^ i4 skrzydlem do nieba przybity, 
• Jakby kobierzec szeroko rozwity 
Przemyskq, ziemi^ widzi pod stopami, 
I znane wioski pomi^dzy sadami. 

Bl^dz^ ruczaje, krzy2uj% si^ drogi, 
Wzgorzami szumi% cieniowane bory, 
Gdzie niegdzie stercz% i cerkwie i brogi, 
Z poza lip starych wyglq,daj% dwory. 

Na prawo wida6 zamglone Karpaty, 
Zachodem plon^ Krzeszowickie wieie; 
Ma lewo pi^kna rownina si§ bierze, 
Wida6 przy cerkwi rozsypane chaty, 

Gniazdo bocianie na starej stodole, 
I sl:ycha6 rienie stada domowego; 
A troch^ bliiej, w sadowiny kole 
I Wznosi si^ baszta — . na niej dwor Lowczego. 

Jakie to sercu tak znana ta strona! 
Co6 si^ mign^lo... 8lycha6 brz^k okienka... 
Bl^kitna sdknia . . . czarny wlos ... to ona! 
Westchnq,l — to moja, to moja panienka! 

I zda si^, razem z westchnieniem puszczonem, 
Bieiy, czy leci, czy powietrzem plynie 
Ku niej, a ku niej — i za dworem onym; 
A krzyie cerkwi mkn^ pod nim w dolinie. 

Wtem strzal, i drugi — „Na koii ! na koii ! Wiara !" 
I wicher z deszczem uderzyl od morza. 
„Ha! Dzi^ki Bogu! — wszak to tylko mara?! 
,,Dalej moj koniu! nie dla nas tu zorza,.," 
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Mateuszewicz w Trokach. 

Wincentego Pola. 

Precz Iwan, Mikita! 
Bron nasza nabita — 
Strach na nieboraka. 

Rajnold SuchodoUki. 

RoSnie jelnik — a tu4 za nim 
Le4^ stare Troki — 

Dudni% mosty pod powstaniem, 

Tentni trakt szeroki. 

Matuszewicz z Owsianiszek, 
I Tur z pod Olity, 

I SeAkowski z Gornych Szyszek 

Wpadli na trakt bitwy. 

Spostrzegl Czerkies hufiec wbiegu^ 
Zna6 do miasta daje — 

Krzykn^l, strzelil, a w szeregu 

Moskal w rynku staje. 

Matuszewicz wpadl na czele, 
Pi^dset Jegrow zbladlo; 

Wpadl, dowodzc^ pod koii ficiele, 

Pi§6set Jegr6w padlo. 

Padli plackiem na kolana, 
I o pardon prosz%; 

I pokornie do nog pana 

Karabiny znoszq,. 

* . * 

* 

„"Wszak-to bracia si^ udalo ! 

— Bzekl wodz do powstalicow — 

„Tylko iwawo! tylko iSmialo! 

„A nabierzem raAoow. 

„Teraz trzeba p6jfi6 do Grodu; 
„Przypnijcie kokardy! 

„I wy dzieci ju4 za mJ:odu 

„2iywcie umysl: twardy." 
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iwawo cWopcy pbskoczyli, 
J^li orly zrywa6, 

Stos nakladafi jednej chwili, 

1 przy stosie 6piewa6. 

Na odwachu z ru8k% broni% 
Chodzaj ju4 poystaijcy, 

Chlopcy w rynku iydow goni%, 

A pod stra4%.braiicy. 

„Co te± wodz tarn robi w Grodzie?" 

— To dziwne pytanie! 

Radzi z szlacht% o narodzie, 
Bo to m% 4art panie! 

Pewnie dzi§ po wszystkiej Litwie 
Poobsyla druki, 

I Moskali w jednej bitwie 

Wyrinie co do sztuki. 

„Co tarn wa6 o drukach baje! 

— Szolejko zaprzeczy — 

„Czy4 wainiejszyoh niema rzeczy 
„Ni4 si^ WaSci zdaje?" 

„0n 2mudzinom rad udziela, 

— Bo wojujq, slysz^ — 

„I do pana Lelewela 
„Jakiefi listy pisze." 



Gdy tak radz%, w Sq,dzie Grodzkim 

Matuszewicz stoi; 

Sklonil glow^ panom Trockim 
I rzekl: „Bracia moi! 

„GdySiiiy dzisiaj, sercem fimialem, 

„Przypi§li te wst^gi, 

,,Po8zukajcie w Grodzie calym 
),Jak najstarszej ksi^gi; 
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,,Trzeba wpisaft w ksi^ stare, 
„I na Ibach Moskali, 

„Dzieli dzisiejszy — by mial wiar§, 

»By go pami^tali. 

^Policmajstra mi przystawcie, 
„I cnych jego braci, 

„Tylko dlugo 8i§ nie bawcie, 

„Bo to si^ czas traci." 

Z brz^kiem szabel, z wrzaskiem, szumem, 
Szlachta si^ rozbiegla, 

Policmajstra dworzec ttumem 

Jak baszt^, oblegla^ 

„Hej, Sprawniku! hej, Naczelny! 
Gdzieiefi nam si^ podzial? 

Wszakto dzisiaj dzieii tabelny, 

Gzyfi ju2 muudur odzial? 

Wiemy 4e6 si^ zawsze padal, 

Chcialefi bunt wysysa6, 

Bog ci szcz^8n% chwil^ nadal, 
Mo2esz wszystkich 8pisa6. 

Wylai, ustroj si^ w ordery, 

Wszak to ci si^' godzi? 

Chodi do pana slugo szczery, 
ChodiS — on ci nagrodzi." 

Szpiegow pierzcMa gdziefi ha]:astra: 
Powstaticy nie bawi^, 

Wiod% duchem policmajstra, 

I przed wodzem stawi^. 

„Policmajstrze! slyszysz wraie?" 

— Slysz^ panic! slysz^! 

„To pisz w ksi§g§, co ja ka4§!" 
Policmajster pisze: 

— W dzieA Swi^tego Saturnina 
Z Warszawy, wieczorem, 

Wyp^dzono Moskwicina 
Z calym jego dworem. 
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Gdy to zaszlo, Narod caly 

W Koronie si^ wzburzyl : 

Sejm zwolano dla uchwaly, 
A Sejm praw swych u4yL 

Dal ludowi or§4 rdzawy, 
Wezwal polskie kraje; 

A dziS dowod wspolnej sprawy 

Tutaj Litwa daje. 

DziS Troczanow prysly p^ta, 
I krew wrogow pij%; 

A wi^c bracia! Niech nam 4yj% 

Narodowe Swi^ta ! ! ! 

Wiwat dzielno66 polskiej szabli! 
Wiwat Trzeci Maja! ! ! 

jjPisz, bo ci§ tu porwi% djabli! 

Niema Mikolaj a! ! ! 

„Dofi6! — Niech wiedza co si^ fiwi^ci! 
„Niech w dzwony zadzwoni%! 

„Gdzie jest piecz§6! — Ha piecz^ci 

Nie bylo z Pogoni^. 

„To6 i na to znajdziem rad§ — 
„Dobywam palasza, 

„I guz szabli na lak klad^: 

Bo to piecz^6 nasza! 

Rzekl — podpisal, podpisali, 
Podpili. podjedli: 

„Na koA! na koli!" 2wawo siedli, 

I dalej, a dalej. — 
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N i e d I a. 

(W przedmiocie morderstw dokonanych w Oszmianie przez.fiosjan 
w mieficie i koficiele.) 

Da, Oszmiana z na8z% Lid% Do Goni^dzy z sucharami 

Zawsze razem id%: Pognali co pr^dzej, 

Dziesi^fi niedziel ju4 powstanie A powrocil lud z torbami, 

Wojuje w Oszmianie; Bez koni i w n^dzy. 

A na Lidzie ludzie w biedzie, T^skno, nudno, wyiyo trudno, 

Lida rakiem ciecze, Glucho jak po stypie, 

Zbo2a zwala dla Moskala, A cholera ludzi zbiera 

I suchary piecze. I sm^tarze spyie. 

Na wiefi6 czerkieskiego iio2a 

Dr4y iiar6d niebogi; 
Przeci%gii§l:y krajem wrogi 

Jako kl^twa bo2a! 
A w Koronie niebo plonie 

Lunami daleko, 
Jak kraj diugi, wszystkie strugi 

Krwaw4 wod% ciek%... 

P d j a z d 

Wincentego Pola. 

jjPoruczniku, spraw4e-no si^, 

Pojedi mi na zwiady!" — 
Rzekl:, a podjazd ju2 po rosie 

Znaczy fiwie2e filady. 

„St6joie!" — blyslo jakiefi licho. 

By nie popafi6 w zdrad^.. 
Strzal nie wolny! — stafi! sta6 cicho! 

Ja go sam dojad^." 

„AVszak-to Kozak?" — „Kozak panie! 

Zaraz on dostanie; 
Czy tam w zdrad^, czy nie w zdrad^, 

I ja z panem jad§." 

„Wpadniem oba z hukiem, z krzykiem, 

Poczniem ich od koAca, 
Wyliem si§ przed pulkownikiem, 

I przywiedziem Dolica." 
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Bo to duBzy nie pociesza 

Rewolucja taka 
Kiedy lotrow czlek nie wiesza, 

I nie rznie kozaka." 

Rzeld: — i ruszyl — Nie zabawil, 

"W powietrzu go lowi, 
Lekko ranil; lecz doprawil 

Batem kozakowi. 

„Czego placzesz Dolicze stary? 

— Porucznik go pyta — 
Wzi^tefi mote nie do pary? 

Lecz ju4 teraz kwita. 

Nie masz broni, a my noiem 
Bezbronnych nie rzniemy, 

Dybow tobie nie zaloiym; 
No, id^ djable niemy!" 

„Bl:ahorodie ! — Doniec rzecze — 

„Mam plecy kozacze, 
„Cho6 nahajka plecy zBiecze 

„Doniec nie zap):acze. 

„Byl: w Paryiu, byl w Sybirze, 

„A z nad Donu rodem, 
„Za Balkany niosly chy2e 

„2rebcy DoAcow przodem. 

jjWsz^dzie bywal, wsz^dzie bili, 
„Niecli czort porwie Caral 

„Ale to dla DoUca kara 
„2e go dzig zlowili; 

„Bo c64 na to bracia powie 
z marnej przygody 
jjDal 8i§ schwyta6 pastuszkowi 
„Doniec siwobrody! ?** 

I zaplakal — A Krakusy 

Z j^zykiem wracali; 
„Uciekajcie w stepy Rusy!" 

Wracaj%c fipiewali. 

OybuUlciego^ Odczyty. Cz.IL 9 
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Patroi 

Wincentego Pola. 



„Hej, panienko! dla Bogal 
Czy si§ boisz Polakow? 

Czy do Lidy to droga? 
Czy tu niema Kozakow?" 

— „Da, uchowaj nas Bo2e! 

„Tu niebylo Moskali; 
„Lecz w zaficianku w zaborze 

,,Dot%d puszcza si^ pali. 

„Troje dzieci zabili, 

„Matk§ z chaty wygnali, 
„Potein chat§ spalili, 

„I jaiowk^ zabrali. 



„Niech waspanow nie gniewa 
,,2em niechciala zaczeka6; 

„Lecz na Litwie dzifi dziwa, 
„A wszak trzeba ncieka6! 

„ Jam myfilala ... nie powiem . 

.,Lecz to teraz czas taki.. 
„Jam myfilala... ej, powiem! 
„Ze waCpalistwo Kozaki." 

„Nie, my duszko, Polacy, 
„My z za Niemna przybylL 

— „A czy wszyscy tarn tacy? 
„To nie dziwo 4e bili!" 



Rzel OszmiaAska w 1831 r. 

Gurczyiiskiego. 

Na OszmiaHskim kodciele, w drug% Kwietnia niedziel^ 

Dzwon zwolywal na ranne modlitwy, 
I lud tlumnie zebrany, blagal Pana nad Pany 

opiek^ dla Polski i Litwy! 

W Chrystusowej fiwi%tnicy, niemasz stan6w roinicy, 

CWop z szlachcicem wszedl w jedno podwoje, 
Przy nich 4ony i matki, jak anioly ich dziatki 

1 jak roie dorodne dziewoje! 

Kaplan schylon latami, przed oltarza stopniami 

KoAczyl fiwi^ty obrz^dek koficiola — 
A glos kmiotk6w i pan6w, przy rozdiwi^ku organow 

Plyn^l w niebo na skrzydlach aniola! 

Wtem szcz^k broni i strzaly, po6r6d miasta zabrzmialy, 

Bruk zat^tnial pod koni kopytem — 
We dzwiach 83:ycha6 ju4 krzyki — i Czerkiesow tlum dziki, 

Wbiegn^l w koficiol z kindialem dobjiiym. 
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I oprawcy bez duszy, ktorych serca nie wzruszy, 
Ni placz dziecka, ni starca wlos bialy, 

Nie spocz^li w swem dziele, — a 4e w catym koficiele 
Trupy tylko w krwi stmgach ostaly! 



Frzez niemowl^t konanie, przebacz zbojcom o Panie, 
Swi^tokradztwo nad Twoj% fiwi%tyiii%! 

Bo te cara soMaty, tak jak rzymskich wojsk katy 
Nie wiedzieli bezumni oo czyni%! 

Ale w 8%du godzinie, niechaj gniew twoj nie minie, 

Niechaj piomn twoj, tego ukarze, 
Co wypuicil te hordy, co nakazal te mordy 

I niewinn^ si^ co dzieti krwi% maie! 

A wdow, starcow i dzieci, roj m^czeliski niech wzleci 

Obok ofiar pierwszego powstania, 
Co pod ruskim ielazem, za carycy rozkazem 

Legly w Pradze i w gruzach Humania. 

By ukoi6 gniew nieba jefili lackiej krwi trzeba 

Wszak plynela i plynie obficie — 
By zmy6 grzechy wieozyste, wei i na8z% o Chryste! 

Ale matce ojczyznie wr66 iycie! 

Lud nasz wiernie Ci sluiy, sfolguj, nie karz go dlui^j, 

Racz U8tysze6 pokornych wolanie! 
Ju2 to przeszlo pol wie1s;a, Polska cierpi — i czeka 

Zmilowania Twojegb, o Panie! 

Aix, 1840 X. 



(Wiersz Juliuszowi Gruiewskiemu przypisany.) 

W miasteczku Rusieniach na rynku, w okolo, 
Moskiewsoy iolnierze hulaj% wesolo, 
A w domach starszyzna, swym dawnym zwyczajem 
Gra w karty, przepija szampanem i czajem, 
I dymi%c wagstaffem, rozprawia w zap^dzie, 
Jak Dybicz BalkaAski Warszawe zdob^dzie! 



Zaj^cie RosieA przez PowstaAcdw. 
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Na drodze od Kelmow grzmi tentent po moficie — 
Zapewne do Rosieli zjeidiaj^ si^ goficie? 
Oj ! goficie to jad^ — lecz nowa druiyna 
Nieb^dzie graC w karty, pi6 czaju ni wina, 
Bo dzisiaj z rozpaczq, przysi^la w skrytoSci 
Moskiewsk^ krew wypi6 za zdrowie wolnofici! 

I coraz to bliiej kurzawa na bloni 
I coraz wyrainiej chrz^st jeiSdcow i broni, 
I blysly proporce i nagle zagrzmialy 
MySliwskich janczarek niechybne wystrzaly — 
I piefiA staropolska, serdeczna, wesola, 
Ozwala 8i§ wrogom, jak tr^ba aniolal 

Przerwana hulanka — zostaly na stole 
Kielichy z szampanem — zagi^te parole; 
Grzmi Haslo na odwrot — - Moskale strwoieni 
W najwi^kszym nieladzie pierzchn^li z Rosieni; 
Lecz dlugo ich, dlugo, ku Wilnu ficigaly 
• Dwubarwne proporce i trafne wystrzaly! 

I jaoy4 kuligiem zjechali si^ goficie? 
I czyjei rumaki t^tnialy po moficie? 
I ktoi bndzi wohiofifi?.. . i r^kai to czyja 
Chor^giew z Pogonia i Orlem rozwija? 
Ktoi z miasta swych ojo6w najefdicow wygania? 
— Trzystu mlodzieiicow z Zmudzkiego powstania. 
Yalencieimes, 1832. 

Aby poprzed ruchy rowolucyjne, wyslano jenerala Dwernic- 
Iciego na Wolyn i Podole. Jenerala Chlapowskiego na Litwg. — 
Rerwszy wkraczaj^c poczqjtkowo szczgSliwie z swym malym kor- 
pusem, znalazlszy slabe wsparcie od rewolucyjnych powstanc6w, 
byl zmuszonym c,ofn%t sig do Galicji, gdzie wzigty do niewoli 
przez Austrjakdw, musial \&t do Wiednia. Korpus jego przeszedJ 
napowr6t potajemnie i cz§§ciowo do Polski. Powstanie rozpoczglo 
sig tu dopiero p6M6j, a jego ogniskiem byto szczeg61ni6j Fodole, 
Najdzielniejszym jego dowddzcq, byl Bozycki^ kt6ry utorowal sobie 
drogg do Polski ze swym korpusem w po^r6d wojsk rosyjskich, 
lecz tylko na to, by w koncu z pozostalem wqjskiem wkroczyd 
do Galicji a nastgpnie za granicg. Do powstania pod jego dow5dz- 
twem prowadz^cego odnosi sig znany hymn maloruski: 

Hej Eojsacjse w Imi§ JBoha , z przeSliczn% melodj% inastgpne: 
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Pan Roiycki. 

Snulo jezdnych si§ nie malo 

W noc po lesie calym, 
A nade dniem zakipia]:o 

W KurowieAcu malym, 
Przebiegl odglos po czeredzie: 

Jak nasz Hetman zwan? 
„Oczajdusza!" bo powiedzie 

Na tatarski tanl 

K§dy gora — orlem wzlecim, 

Wichrem step przeb^dziem, 
Kiiiej% wilkiem si^ pomieciem, 

A wod% lab^dziem." 
— „Nu4e wiara szeregami, 

Na czolo kto chwat! 
„Tu chwat ka4dy !" — ■ „To Bog z nami! 
A Moskal psu brat!" 

Bujne klosie ziemia roni 

Bronami rozbita, 
To6 i doli nam nie wzbroni 

Pierfi broni% przeszyta. 
2yj% ludzie co zaznali 

Lepezy stary wiek, 
I jak wlasny grunt deptali 

Bugu drugi brzeg. 

A nam-2 dzifi nie wolno b^dzie, • 

Po oboim brzegu 
Pl:awi6 konie jak lab^dzie, 

I hula6 w szeregu? 
Oj, powr6c% wieki nasze, 

Wroci dola nam! 
Jak przywdziejem czapki lasze, 

Poklonim si^ warn! 

Pan Roiycki siadl na konia, 

Blysn^l kord junacki, 
Dmachn%l przodem, a przez blonia 

Czesze hufieo gracki 
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Miasto kroci dwiestu wstalo, 
Dwiestu b^dzie 4y6; 

Bo tych dwiestu r^k^ dalo 
HaiibQ kroci zmy6. 

W Hucie rankiem 4ona placze, 

Tych j6j dzieci szkoda: 
Pod Roiyckim konik skacze; 

Nie placz pani n^oda! 
Jak glos dzwonu siolom plynie 

Gruchnie Polszcz% wiefi6, 
A czefi6 b^dzie tej druiynie 

I wodzowi cze66! 



Pleih za Bugiem. 

Ghrzmi trzykrotne ,,Slawa Bogu!" 

Ju4 przebyty Bug. 
I parskn^ly raine konie; 
Radzi b§d% nam w Koronie! 
Pan R62ycki przodem rusza, 
Za nim hufiec oczajdusza; 
A koA parskn%l po raz drugi! 
W lewo — w prawo iyzne smugi. 

1 tysiace drog. 

Czy4 nam jeszcze Moskwa grozi? 

Czem dla nas ta broli? 
Czem nam dziala, ozworoboki? 
Zanim oni z dzial wycel^, 
Zanim na nas strzal wystrzel%, 
My tymczasem dwa, trzy skoki, 
I ni dzial ju4, ni piechoty, 
W krwi moskiewskiej gin% groty, 

We krwi brodzi kofi. 

Oj, nie mlekiem zmyl si§ pono 

Pod Mo3:oczk% wrog! 
Puszczaj cugle! — „Sl:awa Bogu!" 
Brzmi raz pierwszy po rozlogu; 




I ju4 konie w pelnym skoku, 
Ju4 mogila z czworoboku! 
Krwi wycieklo z niej nie malo, 
Tylko krzy^a j6j nie stalo, 
Jako tywy Bog! 

Nie warn to si^ szarpn^C snadno 

Na nasz orli rod! 
Wszak Tyszeckie znacie pola? 
,,Sl:awa Bogu! dcichlo hura. 
Dziej siQ, dziej siQ Bo2a Wola! 
I ju4 z fosy wstaje gora, 
I nie jeden z nich tarn w Sluczy 
Po^em ficierwem raki tuczy, 

Co chcial uciec w brod. 

Hej-ha koniu! hej-ha koniu! 

Nu-4e, nu-4e w cwal ! 
Wszak Lubelskie to nie stepy? 
Fonad drog% sroczki skacz%, 
Radzi lance te zobacz%, 
A na lancach te krwi lepy. 
O! jak z Huty ujrz% goficia, 
Zabrzmi okrzyk nam z Zamoficia, 

I uderz% z dzial! 



Stawa Bogu. 

Fa8% konie po rozlogu, 
W niebo bije wrzawa: 

Sliawa Bogu! S]:awa Bogu! 
Bial3nn czapkom slawa! 

Cma Kozakow miglla z dala, 
Budzyiiski poskoczyl: 

,,Slawa Bogu! Na Moskala!'' 
I konika zbroczyl. 

Ci^iko skluty popadl w lapk^, 
Kozak z niego szydzi: 

A na ziemi bia3:% czapk^ 
Fan Eoiycki widzi. 
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„Haliba bracia! hatibaj dalej! 
,,]iOoda krew to, mloda! 

„T§gi cWopak! — a zabrali — 
„Szkoda mi go, szkoda! 

„Nu4 Wizocki!" — A Wizocki 
Ruszyt samotrzeci, 

Szybko jako piorun boski, 
Biala czapka Swieci. 

Slawa Bogu! — hukn^l, strzeia, 
Skiit kilku na przedzie, ♦ \ 

Jak mogl kordem^fio^ obdzielil, 
I rannego wiedzie. 



Chlapowski poszedl dalej na Litwg z korpusem instruktorow, 
aby powstanie litewskie zorganizowac i aby male korpusy pol%- 
czy6 w jedno glowne cialo. Latwoby mu przyszlo zdobyc slabo 
bronione Wilno. Tego nie uczynil, poniewai: jak mdwil, nie mial 
rozkazu — i oczekiwal dop6ki nie przyjdzie do skutku wyprawa 
Skrzyneckiego przeciw gwardjom, a w skutek j6j, nie nadejdzie 
nowy korpus na Litwg pod GielgtuJem, 

Ta wyprawa nast^pila ,w rzeczy sam6j. Gwardje zostaly wy- 
parte za granicg, lecz Skrzynecki unikal wszelki6j stanowcz6j 
bitwy, jakkolwiekb^dz mogl z pewnoSci% liczy6 na skutek przy 
sw6j materjaln6j i moralndj przewadze, za to byl zmuszonym 
sam przyjg,6 bitwg pod Ostrol§k%, "ktcira ^i^ co b%di musi bye 
uwazang, jako szkodliwa dla Polski, poniewai: niepotrzebnie wy- 
rwaJa masg wojownik6w, a co gorzdj zdemoralizowala wojsko 
i oslabila zaufanie w poray^lnych skutkach powstania. Za cal^ 
korzy^d starczylo, ze korpus Gielguda poszedi na Litwg. W t6j 
wyprawie na Litwg przyjq.! udziat szwadron Poznanski i do niego 
odnosi sig t6z pie^n Garczynskiego : 



I znow pafili fia rozlogu, ^ 
W niebo bila wrza#i: 

Slawa Bogul Slawa Bogu! 
Bialym czapkom slawa! 
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jSpiew Ochotnikow Pomamhich loychodzqcych na Litw§ 
dnia 26. Maja. 
Hej, rozpnS6iny cugle koniom, 
Dalej bracia, p^d^my w biegu ; 
Tarn na tamtym Litwa brzegu — 
NieSmy wolnofi6 Litwy bloniom. 

I tu takie jest ten sam historyczny pogl^d na zwi^jzek Polski 
z Litw%, jaki widzieli^my winnych poezjach Garczynskiego. 
Do tego takze odnosi sig pie^n Gaszynskiego : 

Fraejsde Niemna 'przez Wojsko Polskie. (str. 57.) 
podobniei przez Pola: 



Powstanie Litewskie. 

Jedzie szlacbcic okoliczny, 
Konik pod nim filiczny, 

On do korda przypasany, 
A konik zhasany. 

Hej, duszko! hej panienko! 
Wyjrzyj przez okienko! 

Mam konika po Czerkiesie, 
A on polegl w lesie. 

Powiedz ojcu panieneczko, 
Powiedz jaskoleczko: 

Niech ju4 wyjdzie z puszczy czarnej, 
Bo to postrach marny. 

W 2lejnach nasi Polakowie, 
Jako same zdrowie, 

Z poza Niemna jui przybyli, 
Oboz rozloiyli. 

Co tarn broni, co tam cudu, 
Go filicznego ludu! 

A tak 2ywo ognie plon%, 
2e ai bijo lono! 
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A przy ogniu brzmi wesota 
Piosnka do okola : 

„Albo4 my to jacy — tacy ? — 
Wszak-ci Krakowiacy! 

Nie pobij% nasz^j wiary! 
Ojczyzna nie zginie, 

Poki Litw% Niemen stary, — 
Pol8k% Wisla plynie..." 

A wi§c h%di mi szcierze rad%,~ 
Wszystko zle przeminie; 

Bo od Wisly oni jad%, 
A tarn Niemen plynie... 



Lecz i to przedsigwzigcie na Litwg nie powiodlo sig. — 
Gielgud i Chlapowski zloiyli bron na granicy pruski6j. Gielgud 
zostal zabity przez Skulskiego. (Na to jest Goszczynskiego Szhlanne 
Oho str. 112.) Tylko jeneral Benibinski przebija sig do Warszawy.* 
Po nag}6j ^mierci Z>y6ic^a, PaszUewicz obj%l dow6dztwo nad woj- 
skiem, Sci^a je ponadWislq, i z widoczn%pomoc%Prusprzygotowywa 
sig do przej^cia rzeki. Europa przypatruje sig spokojnie temu naru- 
szeniu fiindamentalnego prawa ludciw nieinterwencji. Skrzynecki nie 
przedsigbier^^ iadnych przygotowaA do obrony. W t6m krytycz- 
n6m polozeniu, kt(5re sprowadzily jedynie Wgdy jeneralissimySft 
prawie niepojgte, dowodz^ce zupehiej jego niezdolno^ci, pozostal 
tylko ostatni Srodek ratunku cal:% massg ludu uzbroi£. I t^o 
wla^nie przedewszystkiem wyma^la opinja publiczna. To szcze- 
g61ni6j wypowiada Garczynski w poezji: 



Otworzcie bracia fiwi^tyti podwoje, 
W lilje i roie obstrojmy oltarze; 

Niech kaplan bierze mszy tajemne stroje, 
I w dzwony zagrzmie6 rozka4e! 

Modlmy si^! glosy wiary i cierpienia 

Blyskiem przenikn^ przez niebios sklepienia 



Na dziert pospolitego ruszenia. 



I o Boga sluoh uderz^l 
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Zagafimy fiwiatla gromnic godnych nocy, 

W szersz okna wszystkie otwierajcie ksi^ia 

Zbrodnia niech mrokow przyzywa pomocy, 
Przy sloAcu cnota zwyci^ia! 

Modlmy 8i§! — glosy wiary i cierpienia, 

Blyskiem przenikn^ przez niebios sklepienia 
I Bogu sluch uderz^! 

Swi^tym jest koficiol! — ale dzi§ koficiola 
Obr^b za maly dla wolnofici ducha... 

Na bok wiec mury! — gdy lud caly wola, 
Niebo i ziemia niech slucha! 

Unofimy oltarz! — on fiwiatla powita... 

Przed fiwiatem calym niech msz% kaplan czyta, 
Ona m%k naszych obrazem! 

Mordy, poiogi, gwalt ionom zadany, 

Zniewaga dziewic, nasza rozpacz zimna, 

Niech b^dzie treficiq, bogobojn% hymna — 
Tak profimy Pana nad Pany! 

Modlmy si^! glosy wiary i cierpienia, 

Blyskiem przenikn^ przez niebios sklepienia 
I o Boga sluch uderz%! 

Przeciei kto r^czy te zacz^te modly 

W umarlych ustach nie zastygn^ razem? 

Wrdg nam zagra^a ogniem i 2elazem 
Nadzieje cz^sto zawiodly. 

Wi§c dzisiaj glosy wiary i cierpienia, 

Niech fimiala r^ka w fimielszy czyn zamienia: 
Do broni ludu, do broni! 

Nie czekaj bracie, a2 ksi^dz od oltarza, 
Mordercz% r§k% b^dzie wywleczony; 

Nieczynnofi6 Boga i ludzi obra4a; 
E§k§ dal Bog do obrony, 

B^ka uderzy! — godzina wybila 

I padnie przed ni% nieprzyjaciol sila. 

Do broni, tylko, do broni. 

Kaplan w omatach z krzyiem i kadzidlem 
Niech naprzod idzie, prowadzi gromadk^: 

Ojcowie, syay, opuszczajcie cliatk(j, 
Fed Boga ^soEtanie skrzydlem; 
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Gzekaj% na was bracia, przyjaciele, 
Jak podniesienia poboini w koficiele, 
Jak nieba bliski skonania. 

A wy dziewice, skoro szyk bojowy 

Wszystkie fiwi^teczne obor^gwie rozwinie, 

Bierzcie Marjq,! — niecb wianek liljowy 
Ozdobi matk^ przy synie. 

I wszyscy razem — naprzod iwawo dzieci, 

Gdy blyszcz% iarem pagorkowe wieci, 

Na wroga, wszyscy, na wrogal 

Jak waly morskie gdy je wiatry wzmog%, 

Jak blysk gdy cbmura pod niebiosa dcifinie, 

Tak% po wrogacb b^dziem depta6 nog%, 
Taki grom z r^ki wyblyfinie! 

Froino si^ dumny odgra2a sitami 

Bog, Wiara, Wolnofifi, dzifi walcz% za nami... 
Biada mu, biada, na wieki. 

Tylko wytrwale, a z Bogiem skollczemy, 
Tylko z t% wiarq, co przodkowie czcili, 

Tylko 8i§ w cnoty niecb kaidy wysili, 
Na zbrodni% glucby i niemy — 

I za broA bracia! — modly i cierpienia, 

Bog z brom% nasz% w cuda pozamienia. 

Do broni, Jezus Marja!' 

Niecb glos do broni jak tcbnienie zarazy. 
Do ka2dej cbatki i zak%tka wbiega, 

Niecb si§ po calym kraju dzifi rozlega, 
Po tysi^c tysi^cy razy. 

I serce ogniem niebieskim rozdmucba, 

W olbrzymie ksztalty wzniesie sil^ ducba. 
Do broni, Jezus Marja. 

Starcze stop sily pozostale w iyciu, 

Z mlodzieAca jeszcze nierozkwitlq, sil^; 

Mq2u opuszczaj maltonk^ za2yl%, 
I synka twego w powiciu; 

W imi§ wszechmocne, w imi^ przodkow wiary, 

Na oltarz nieScie ostatnie ofiary. 

Do broni, Jezus Marja! 
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Lecz.o t6m pospolitem uzbrojeniu rz%d nie mySlal, tak 
samo jak i w6(iz naczelny Skrzynecki nie my^lal wyda6 ostatnidj 
bitwy na ^mierd lub zwycigztwo, z wojskiem jeszcze chgtn6m do 
boju, wzburzon6m i siln6m podczas przeprawy przez WisJg. — 
Zw}6czono, oczekiwano, czy sig nie odezwie jaki/glos lud6w 
Europy, glos pomocy. Europa milczy, oczekuj%c z sw6j strony, 
jak sig ukonczy ta o^miomiesigczna wojna. Do Uj wla^nie chwili 
odnosi sig odezwa Garczynski^o do lud6w Europy: 

(Wojska nasze na Litwg wyprawione pod dow6dztwem jene- 
rata Chlapowskiego i Gielguda bron na granicy pruski6j skladaj^. 
Jeneral Dembinski wraca do Warszawy, a tak powstanie litew- 
skie zupehiie przytlumionem zostaje. Tymczasem po Smierci Dy- 
bicza feldmarszalka rosyjskiego, Paszkiewicz komend§ uj^wszy, 
wszystkfe sily nad Wisl% koncentruje, i do przeprawy przygoto- 
wania czyni. W cal6j Europie spokojno^d, Prusacy wszelkiemi 
sposobami lami% neutralnoSd przyrzeczon%, Francya nieczulem 
okiem na sprawg naszq, spogl%da9 — sami sobie zostawieni 
jestefimy.) 



Do Luddw w Warszawie, 

dnia 27. Lipca. 

Sluchajcie ludy! — Kiedyfi niedawno 

iyl narod wielki i wolny 
I zgin^l zdradq,. — Swiat nie byl zdolny 

Czu6 zdrad^, zbrodni^ tak jawn%, 

W swojego prawa obronie. 
Krew lal struinieiiiem i chwil§ po4yl — 

Swiat go opuScil przy zgonie. 

Tu przerwa w dziejacb! — "W wielkim narodzie 

Inne jest iycie, fiinier6 inna; 
Chociai upadnie, dusza jest czynna... 

Jak sloAce — gdziefi po zachodzie! 
Lzami karmione serce t^ieje, 

Czucie zamkni^te w moc roSnie. 
I iycie wszakie wzmaga si^ po finie... 

Po stracie wschodz% nadzieje! 
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Blysly ! — jak k8i§4yc w kl^bie chmur blyska, 

Cho6 przed nim tarcz sw% noc trzyma, 
Jak w nocy ciemn^j, cho6 slolica niema, 

Z wiecznego slotica ogniska, 
Gwiazdy przypomnieli b]:yszcz% oczyma, 

I §mier6 — gdziefi zbudza na nowo: 
Blyska, i r^ka byla gotow% — 

I cialem stalo si^ stdwo. 

Opadly wi§zy! — i powstal narod — 

Wybila chwila — skoAczono. 
W mlodofici, dojrzal cnot wielkich zar6d, 



Rarni^ z ramieniem sil^ stworzylo 

Zapal si^ w cuda rozwin%l. 
Ludy! — ten narod ktory zagin%l 

Dzifi dacha zmartwychwstai^sil^ ! 

gdybym we Izach mogl moje pioro, 

We krwi umoczy6 niewinnej! 
Gdyby jak matki i placz dziecinny, 

W piefiA mo4na przelafi ponur%, 
Spiewalbym Bogu, ludziom i fiwiatu: 

Przyszlofici, wiekom po wieku: 
Jak z jarzma r^k^ brat dawal bratu — 

Czem jest duch tworczy w czlowieku! 



Dzifi — w potop zdarzeti arka jui pchni^ta 

Na czasu wznosi sIq fali,: 
Tylko majtkowie niech b^d^ fimieli: 

Porwijmy kotwicy p§ta. 
I plyn^fi — mniejsza 4e niebo chmurzy, 

Ster naprzod — na wiatry iagle! 
Piersi% naglijcie jak ja bieg nagl§ — 

Wolno66 jest celem podr64y! 

Oozy na gwiazdy, r^k^ na sterze 

I tak przez czasu obszary. 
Kto my§li szczerze, kto dziata szczerze, 

Kto pelen czucia i wiary, 
Takiego majtka morskie topiele, 

I losy szanaj% ziemi; 
Jego duch jako oUarz w kodciele 

Nad czlekiem — mi^dzy fiwi^temi! 



Mlodofici zroslo si§ grono. 
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Fuficim gol^bka — ptak srebrnopiory 

Niechaj fiwiat caly okoli, 
Niechaj si^ wzbija w niebo do gory 

I znow si^ zni^a do woli. 
. Jak ptak Noego dojrza); gor barki 

I roszczk^ przyniosl oliwy, 
Tak i nam fiwiat litoficiwyl 

Przez golica przyszle do arki. 

Wzlecial i znikn%l — o bracia moi, 

Pafi6 nam przed Boga obliczem, 
Tarn ka2da cnota na wadze stoi 

I cud u Boga jest niczem. 
Bog mo4e natohnie narodom dusz§ 

Krew to z ich serca si^ leje; 
Lady pomnijcie! spolne b% dzieje 

I spolne ludow katusze. 

Patrzcie, o patrzcie; jako bez miary 

Krew nasza plynie strumieniem, 
Ju2 pokolenie za pokoleniem 

Ginie jak w ogniu ofiary. 
A wy placzecie! — Marne plakanie, 

Gdy dziala^ trzeba z zapalem, 
Upadniem — wieczno66 naszym podziatem, 

Ale q62 z wami si^ stanie? 

Jak krwi% twarz zbawcy, na cRuficie fiwi^tej 

W wieczne si§ czasy odbila, 
Tak i warn ludy cud niepoj^ty, 

Tajemna krwi nasz6j sila, 
W pami^ci, nasze m^czeliski 2ycie 

Obraz mq,k naszych wyttoczy, 
Ka2da myfil wasza mie6 b§dzie oczy 

I ka2d% na nas spojrzycie! 

Zabitych matek tysi^ce, matka — 

Brat, tysi^c braci przypomni; 
A wasze dzieci, wnuki, potomni 

I ai do wiekow ostatka, 
Jak my za wolnofi6 giniemy razem, 

W jarzmie upadn% pod mieczem. 
I umr% dla was z kl^twy wyrazem, 

Bo my wam dzisiaj zlorzeczem. 
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Sluchajcie lady! — kar bliska chvila 

Pr^dzej czy poini^j uderzy, 
Patrzcie, duch reszty wolnych rycerzy 

"W siodmej si^ pracy wysila. 
Siodmy ju4 miesi^c prac u polowy 

Lecz slyszcie, ofim nie minie, 
Swiat wielki, wolnofi6, wszystko zaginie 

Jak plomyk lampy grobowejl 

Jeden li-tylko na martwym tlumie, 

Na trupach licznej czeladzi; 
Tron 8w6j ielazny, ci^iki osadzi, 

Tron wyniostofici i dumie. 
Ztamt^d — o zgrozo — resztki narodu 

Skielety w czleka postaci 
Zarz%dza6 b^dzie, a4 w zwi%zkach z gtodu — 

I mordow, reszty nie straci! 

To wasza przyszlofid ! — placzcie wi^c ludy 

Nie nas, lecz wlasn^j kolei, 
My — poki serce — nie zginiem wprzody. 

Nie tra6my4 bracia nadziei; 
Jak dusza z ciaiem tak 8i§ dloA z d]:oni% 

Do kotica potrzyma szczerze, 
Mniejsza co przyszle losy odsloni^... 

Umrzemy w wolnofici wierze ! 

Nakoniec musial Skr^ynecki zlo4y6 swe dow6dztwo, ale ju4 
bylo za p6ino. Inni wodzowie nastgpowali wkrdtce po sobie 
i dluga iiiech§6 narodu wybuchla 15. i 16. Sierpnia mszcz^c sig 
nad niekt6remi szpiegami i zdrajcami. To uzyto za przyczyng 
^ci^gnigcia wojska z pod Bolimowa, stoj^-cego naprzeciw Rosjanom, 
gdzie powinna byla stoczyd sig bitwa. Krukowiecki zostaje Pre- 
zesem Rz^-du i w. rgkach tego zemsty chciwego, niepewnego 
czlowieka, spoczywaj% teraz losy Polski. Wkrotce pot6m dnia 6. 
i 7. Wrze^nia nastgpuje sztunn Warszawy, 8. poddaje sig miasto. 
Wojsko wychodzi do Modlina, pot6m do Plocka. — Na radzie 
wojennej gtosuje sze^ciu jeneraWw za dalsz6m prowadzeniem 
wojny. Sejm sig zbiera. Uminski zostaje wodzem, lecz sklada 
dow6dztwo, gdyz inni jeneralowie nie chc% go sluchac i wojsko 
w i;adn6j bitwie niepokonane na rozkaz ostatniego naczelnego 
wodza, przechodzi do Prus, gdzie na granicy brofi sklada, gdy 
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tymczasem inna cz§sc weszla do Galicji. Tak z kolei jeneral6wi 
Chlopicki, Skrzynecki, Krukowiecki, Eybinski, sprowadzilo upadek 
Polski, sw% iiiendolno6ci% i nieroziimieniem wojny. Do tego 
odnosi si§ epigramat: 



I tak haniebnie skonczyia sig wojiia za wolno^o, przez zdradf 
lub glupotg dowodzcow, siJy bowiem byJy wystarczaj^ce, by wojnf 
dalej prowadzic, armja byla silniejsz^, jak przy rozpoczgciu, lecz 
zniklo zaufanie, wiara, gdy^; nie widziano nikogo, ktoby mogl 
stance na czele. Tak rozwi^zalo sig wszystko, wojsko i gl6wni 
dow6dzcy wyszli za gianicg — Rosjanie stali sig panami kraju. 
Dreszczem przejmuj^ce rozlegalo sig po Europie szatanskie slovvo 
francuskiego ininistra: ^^Vordre regne a Varsovie,^^ Byla to t6l6 
kt6r% podal Polsce w najboleiSni6jsz6j godzinie j6j upadku, naj- 
przyjazniejszy j6j narod. 

Przyshichajmy sig jak nasi poeci opiewaj% ostatnie chwile 
tego nieszczg^liwego upadku. Najprz6d Garczynski: 



Szcz^Sliwy kto schronienie ju4 wynalazl sobie, 
Jak pielgrzym, co przed burz% w ciemn^ grot^ bieiy, 
Tak on wszedl w grob przed hatib% ! — Ojczystych pacierzy, 
Uczy6 b§d% ojcowie synow na twym grobie! 

Twojq, pami^fi wykarmi w krwi swojej dzieciny 
Matka, sycajC j% Izaihi z niemowl^cem mlekiem, 

C^bvlskiega Odciyty. Cz. H. ^ lOl 



Ohtop glow^ postradal: 
Skrzynka si^ zamkn^la, 
Kruk oczy utracil 
Ryba poplyn^la. 



Wchodz^c do Prus. 



Gdzie wojsko ijasze bitne? gdzie Wawru rycerze? 
Gdzie Grochowa zwyci^zcy, Warszawy obroAce ? 
Ich slawa w burzy tonie jak skrwawione sloAce 
Zeszlo — na tamtym Swiecie miejsce swe zabierze! 
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I z Todziny przechodzid b^dzie do rodziny 

I o niej tylko m6wi6, fipiewa6, wiek za wiekiem. 

Nam inaczej! — zwyci^zcy stoim zwyci^ieni! 
Naproino piersi^ peln^ wzmaga si^ glo8 wojny, 
2o):nierz na kij 2ebraka brod 8woj% zamieni 
I prosz^c chleba rycerz — pojdzie w fiwiat spokojny. 

Kto tak przejrzal? 0, pytaj przeklelistwa iysi^cy — 
Patrz na uficisk ostatni — dlugi — zobopolny, 
Matek z dzieCmi — kochankow — placz sierot dzieci^cy, 
I zapytaj 2ol:iiierza, czy bi6 jeszcze zdolny? 

Stalo 8i§ — wolal fimierci — umierafi nie dali; 
Na obcq, ziemi^ p^dzq, nieszcz§§liw% rzeszQ. 
Wi^c i ja tu w ojczyznie lutni§ m% zawiesz^, 
I z wami bracia pojd^ — dalej, corazdal^j! 

Tylko jeszcze ostatni raz pa 66 na kolana, 

Raz ostatni ucaluj prochy matki twojej . . . 

I teraz w pochod — patrzaj! — Graniczny slup stoi; 

Tyle ofiar — krwi tyle ! — Naproino przelana ! 

Bozlam broA — rzu6 daleko — wbij nog^ proch w ziemi^, 
Gdzie nas wiod% tarn zbrodnia pokaza6 si^ z broniq,. 
Kusilo 8i§ napr64no krocie wrogow o ni%, 
Dzisiaj — mo4e na wieki — ju4 senna zadrzemie! 



Wincentego Pola. 

Pod Brodnic%, jak woda, 

Stoi wojsko na bloni: 
Szkoda Polsko, oj, szkoda 

Takiej dziatwy i broni! 
Jak j% ludzie zobacz% 

To w Poznaiiskiem zaplacz^j — 
B§dzie kl^twy i 4alu 

Tarn na ciebie MoskHlu. 



Stary Utan pod Brodnicq. 




Nad graiiic% tni drog%, 

Bieiy mloda kobieta, 
Zaplakala nieboga, 

I ulana zapyta: 
„A coAeficie.panowie 

„Najlepszego zrobili? 
„A c64 na to B6g powie, 

„2e§cie Polsk^ rzucili?" — 

Ale ulan nie slucha, 

Krew zapiekla 8i§ w oku, 
I irenica tal^ sucha 

Jak broii jego przy boku. 
Cisn%3: kaszkiet pod nogi, 

"Wicher rozwial wlos siwy: 
— „B%d^ zdrow koniu poczciwy! 

„Tu si§ dziel% ju4 drogi." 

„Odk%d sloAce mi fiwieci 

„Kraj raz trzeci upada, 
„I ta r§ka raz trzeci 

„Oszczerbion% broA sklada! 
„Nie dostaliSmy kroku, 

„2le tei plac^ nam obu; 
„Dla ci§ niema obroku, 

,,Dla mnie niema i grobu!" 

I zaplakal na boje, 

I o lanc§ tlukl glowa,; 
Chor%giewk§ zdarl w dwoje, 

I Izy otarl polowa, 
I zawi^zal gar§6 ziemi, 

Druga ran§ obwinq^l; 
I w fiwiat ruszyl z mlodszymi, 

I jak wszyscy gdzieS zgin^l... 



lo* 
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tegnanie na Kalwarji. 

Wincentego Pola. 

Stary zamek Lanckorony 

Na wynioslej gorze stoi; 
GWy w Krakowie bij% dzwOny 

Diwi^k gorala ucho poi. . . 

Widne ztaint%d Szl^skie btonie, 

I Krakowa zlote wie4e; 
G-dy czlek spojrzy ku ich stronie 

Radofi^ jakafi serce bierze. . . 

* ' * 

Pod zamczyskiem Lanckorony 

Kalwaryjskie bij% dzwony; 
Mi^dzy zboia, gory, chrusty, 

Ci%gn% ludzie na odpusty. 

Plynie drog% tlum Szl^zakow, 
At si^ czleku w oczach dwoi; 

Ale smutny stary Krakow, 

Bo w Krakowie Moskwa broi. . .. 

* * 

MATKA. 

Synu! biednai moja glowa 

Na wiek stary! — Gdziefi po fiwiecie. 

At od puszczy Augustowa, 

Id§ szuka6 moj§ dzieci^. . . 

Na tomt^ ciebie wykochala 
W ci§4kiej trosce oczmi memi, 
Bym wygnaiica dzifi szukala 
Sama obca — w obcej ziemi!? 
Gdzie ci^ oczy poprowadza ? 
czem pojdziesz w cudze kraje? 
Ludzie tylko sobie radza — 
Serce do nich nieprzystaje. . . 

SYN. 

Matko! ludzie nie Tatary, 
A lez polskich mowa znana; 
Wsz^dzie krole, wsz^dzie cary, 
Wsz^dzie jedna j%trzy rana — 



Digitized by 



— 149 — 



Latwiej, matko! nam z obcymi 
ity6 od rodzin naszych z dala, 
Ni4 wfirod swoich, w wfesnej ziemi, 
By6 n^kanym od Moskala. . . 

MATKA. 
Nie trzymajcie z Frailcuzamil 
Oni wszystkich was wytrac%; 
Bi6 si^ b^dziesz z Arabami, 
Ach! i Bog wie Swi^ty za co!? 

SYN. 

Latwiej, matko! z Arabami: 
Arab Polski nie rabowat, 
Nie pomiatal sierotami, 
Arab ksi^iy nie mordowal:. . . 

MATKA. 
Ale2 jaka2 korzy§6 b^dzie 
Zt%d dla ciebie Polsko biedna? 
Wiecznie, wiecznie piosnka jedna. 
Tylko dobrej krwi ub^dzie! 
Powr66 synu! do twej roli; 
Nie to dzieci§ matce sprzyja 
Co j% kocha w dobrej doli, 
' Lecz CO w biedzie jej nie mija. 
Ja ci§ skryj^ w nasze bory, 
Tam ci^ Moskal nie wyfiledzi: 
Co dzieli siostra ci^ odwiedzi, 
A CO tydzieli ksi^dz Archory: 
A ja sama moj^ dzieci^! 
Przy mym sercu ci§ utul§, 
Je66 przynios^ ci o Swicie, 
A CO wieczor dam koszul^. 

SYN. 

Co? i ja mialbym si^ chowa6 
Przed Moskalem w puszczQ ciemn%? 
Ho2e i za grzech 2a]:owa6 
Przed tym, ktory drial przedemn%? 
2al ast%pi6 musi dumie, 
Oczy krwawe lez nie roni%; 
Ja kraj kocbam tylko broni^, 
Tylko §mierciq, sluiyft umi^! 
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Matko! matko, pomyfil sobie! 
Gdybym slyszal twoje 4ale, 
Gdybym widzial 4e Moskale 
Jak% krzywd^ robi% tobie, 
Gdybym slyszal na uboczu 
Jak moskiewska broii brz^kn^la, . 
Mnieby z serca, mnieby z oczu 
Krew kipi^tkiem wytrysn^la. 



Tu przerwaly mow§ Ikania, 
A w kaplicy poszarzalo; 

Przed obrazem Zmartwychwstania 
Jafiniej fiwiatlo lamp zadrzalo. . . 

■ I nadziei — czy wesela 

Promieii z oCzu Zbawiciela 
Blaskiem cudu w dusz^ strzelil 
I upadl% rozweselil. 

I ju4 gwiazdy zapadaly 

Gdy tr^zlami konik dzwonil, 

A na koniu je^dziec gonil 

Wzdlui goficiiica — a ku Bialej. 



* 



* 



• * 



Nocleg w Czersku. 



Dymi% w Czersku kominy, 
Jad% wozy z pagorka, 



„C64, nie laska zago§ci6? 

„Niemasz wprawdzie wesela; 



Wyszly z chatek rodziny, 

"Wyszly dziadki z podworka: 



„Lecz nie b^dziem i po6ci6, 
„Bo to dzisiaj niedziela. 



I z odzieiy, z postawy 

Wnet Krakusow poznali, 



„Do Francji daleko, 

„I tarn niemasz swojakow; 



I przed piosnk^ w6r6d wrzawy, 
"Wszystkie wozy wstrzymali. 



„Niech i dzieci nam rzeka 
tie widzieli Polakow." 



, A witamy, — witamy ! 

„Gdzie to Pan Bog prowadzi? 



Tak przemawial do Wiary 

W zaprosinach wojt stary; 



,My pogada6-by radzi, 

„I dzifi jecha6 nie damy. 



Mowa jakoS przypa^a, 
I starszyzna wysiadla. 



,Hej, panowie Rodacy! 

„W8zak i w Czersku tu ludzie, 



Wdjci do chat j% bior%, 

A za kaidym z Aolnierzy 



jWszak i my tu Polacy, 

„Prosim spocz%6 po trudzie. 



Po pacbol^t kilkoro 

Jak za matk^ tu2 bie2y. 
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Krzyczy dziewcz%t gromada: 

„My si^ za was modlili" 
A tu chlopak powiada: 

„]M[y ju4 kosy nabili" 
Tamten spostrzegl i prosi 

Od palasza rzemyczek, 
Ten Orzelka ju2 nosi 

I z Pogoni^ guziczek. 



6w chce kawal podszewki, 

Tamten piorko chce pawie, 
Starszy 8lysze6 chce fipiewki 

ojczyznie i slawie. 
Tak w radofici, w boleSci, 

Przez noc oal% czuwali; 
Starzy, placz^c, powiedci, 

Wiodzi piosnek sluchalL 



Wojsko Polskie wychodz^ce z Polski. 

GarczyAskiego. 

Wysoko, pod niebem iorawie lecialy, 
Wyfloko lecialy, a lec%c fipiewaly. 
Polami, lasaihi wojacy szli w Uumach; 
Bez piefini, bez grania, w milcz^cych szli dumach. 
Ich dumy 4alobne, icb lica w kurzawie. 
„A dok^d wojacy? — pytaja, 46rawie. 
Wasz pochod jak pogrzeb, cho6 broniq, btyskacie: 
Cho6 broli warn przygry wa, wy w oczacb Izy macie." 
— „Clio6 broA nam przygrywa, nam §piewa6 nie spoi:o, 
Bo Niemcy dziS jeszcze, dzi§ nam zabior%. 
My z dloAmi golemi pojdziemy w fiwiat, dalej, 
I chleba u obcycb b^dziemy 4ebrali; 
Gorikiego, drogiego i droiszej ojczyzny 
B^dziemy iebrali za slaw^ i blizny. 
^orawie co w nasze lecicie krainy, 
Zaleccie po drodze do naszej rodziny, 
Na skrzydla, na szybkie iolnierskie Izy weicie 
I matkom i ionom i siostrom je nieScie, 
Niecb matki wymodl%, wyplacz^ niech 4ony, 
By Bog dal nam pr^dzej powr6ci6 w te strony. 
Napoi was Wisla, krwi% nasza, opita, 
Nakarmi was rola trupami okryta. 
Bo my tu nie pr^dko, pi6 i je§6 b^dziemy, 
Nie pr^dko, nie wszyscy my tutaj wrocimy. 
Hej ptaki do Polski, a my w fiwiat daleki, 
A4eby j% zrobi6 szcz^Sliwa, na wieki. 

Wrzesien, 1831 r. Granica Pruska.- 



Digitized by 



« 152 — 



Jakieito uczucie, gWwnie niemi porusza? Uczude oburzenia, 
zgrozy i wstyd z zakoAczenia tak haniebnego. Jestto wewngtrzna 
zajadloSc zwracaj^ca si§ nie przeciw narodowi, lecz przeciw do- 
w()dzcom powstania i b§d%ca pobudk% do roznami§tnienia partvj 
tvvorz^cych sig na emigracji. Lecz z drugiej strony znowu, czuc 
w tern ambicj^ wojownik6w wolno^ci, raczej wyrzec sig ojczyzny, 
Xy& w ngdzy lui obczyznie, ani^eli dac sig upokorzyc despocic. — 
Xakoniec owa niewytgpiona wiara w iSwigtoSc prowadzonej walki 
iiarodu, i ta ci^gle ij^j^ca nadzieja widzenia narescie raz ojczyzny 
wolnjj; i niepodlegt^, pomimo wszelkich niepowodzeii Zwq,tpienie 
bowiem dla Polaka jest nieznan^m uczuciem. Zgryzota, smutek 
nielancholja napelniaj% czgsto jego duszg i prowadza go niekiedy 
nad przepa^c zguby, zwq,tpienia — zawsze jednakie ma tyle sity, 
tylc mezkiego hartu, 3je nie ngnie czoh przed niedolfj,, ale dumnie 
podriosi glowg przeciw burzom gromadzJicym sie nad nim. Na tej 
wytrwalo^ci, na tej nieugigtosci charakteru i woli, zalezy gl6\vnie. 
jedynie dzisiaj zbawienie narodu. Przesladcwania , ncisk, ngdza, 
wvgnanie, wszystkie nio^zczesliwe wypadki, na jakie skazuje 
tyianja panuj%cych i obojetnot^c ludow Europy, nie zlamiq. go, 
gdy2 on urodzil sig w nieszczgSciu, ngdzy i cigi^kich doswiadcze- 
niach iycia, w nich sig wychowal 1 §r6d iiich urosf. — Dla 
tego tH mgczenstwo wolno.sci jest u niego cnotc^,, do ktor^j moze 
do takiego stopnia sig zapalic, iz: obce narody zaledwie poj^c to 
mog^, Zi^d toi jego gotowosc poswigcenia sie za ni^, za ojczyzng; 
ztijd te:^ ton swieiy, nawet wesoly nmysl w iigdzy, ztad spiew 
nad grobeni ojczyzny, nietylko smutny, elegiczny, lecz obok tego 
^yesoly, energiczny, petcn pewnoici, proroczy, spiew peleii nadziei. 
W t6m najwyrazniej widac, ze duch narodu, nie zostal zlamany 
nieszczgsHwym konceni wqjny, lecz raczej zostat nm nadany po- 
lot, ktory zdaje sig przygotowywac ludowi lepsz% przyszto^. — 
Na dovvod tego cosniy po\Niodzieli przytnczamy jeszcze niektore 
spiewy Wwcetdego Fola: 




Spiew z Mogity. 



Winoentego Pol a. 



0! laba FoUko! krwi^ zbroczona niwo! 
Los zigrzal twoim wawrzynom, 
« Ale im triQcSj jeates meszcze^liw^ 
Tyawfi droiBEn, twoim sytioin. . . . 

ft J. V. Nxtmhewiet. 



Lec^ li6cie z drzewa. 

Co wyrosly wolne; 

Z nad mogily Spiewa 

JakieS ptasze polne! 

Nie bylo — nie bylol 
Polska dobra tobie! 
Wszystko 8i§ przeSnilo, 
A twe dzieci w ^robie. 



SkoAczyiy si^ boje, 

Ala pasta praca; 

Bo w zagony swoje 

Nikt z braci nie wraca. 

Jednych ziemia gniecie. 
A inni w niewoli, 
A inni po fiwiecie 
Bez chaty i roli. 



Popalone siola, 
Rozwalone miasta. 
A w polu dokola 
Zawodzi niewiasta. 

Wszyscy poszli z domu. 

Wzieli z sob% kosy; 

Bobi6 niema komu, 

W polu gin% klosy. 



Ni pomocy z nieba, 

Ani z ludzkiej r^ki, 

Pusto le4y gleba, 

Darmo kwitn^ wdzi^ki. 

Pohka krainol 

• Gdyby ci rodacy, 

Co za ciebie gin%, 
Wzieli si^ do pracy 



Kiedy pod Warszawjj 

Dziatwa si^ zbierala, 

Zdalo si^ 2e z 8l:aw% 

Wyjdzie Polska cala. 

Bili zim^ ca]:%, 
Bili si§ przez lato; 
^ Lecz w jesieni za to 
I dziatwy nie stalo. 



I po garstce ziemi 

Z Ojczyzny zabrali, 

Ju4by dlotlmi swemi 

Polsk^ usypali. 

Lecz wybift si^ sitq, 
To dla nas yat dziwy; 
Bo zdrajcow plrzybylo, 
A lud zbyt poczciwy. 
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J e A c y. 



Wincentego Pola. 



Moiua gn^bid nievinnoBC, okowac w kigdany 
Lecz kto pewny w tiamienia w cnocie niezacliiriany , 
Ten lancackem obci%ion potrafi byd sob^; 
PqU ei^ na zbrodni, cnocie b\ ozdob^. 

jr. BrodtiAtki. 



Po nad drog% Irpiii p]:yiiie, 
Za Irpinem wal wzniesiony, 
A za walem oko ginie, 
I Kijowskie 8lycha6 dzwony... 

Hej! jak wal ten, jak mogila, 
Jak si^ ci^gn% tamte lasy, 
Polszcza niegdyd slupy bila; 
Lepsze byly tamte czasy ! 

Wowczas byla cze66 i slawa! 
— Kaidy stary czlek to powie — 
HetmaAszczyzna miala prawa, 
A krol polski ±yl w Krakowie. 

Bogdaj przepadJ: kto lud mnogi 
Oddal Moskwie na pstre kwitki! — 
Gdzie krzyi dawniej, dzifi ostrogi — 
A z wi^fniami mkn% kibitki. 

Dzifi tu jad^c Moskal fipiewa, 
Za nim ci^gnie. lud nawaiem ; 
P§dz% jeiicow do Kijowa, 
I wstrzymali tu4 za walem. 

A z Kijowa jedzie pani, 
I spojrzala i pobladla: 
„Ach to nasi pokowani!" 
Zawolala i wysiadla. 

„C64 ja biedna poczn§ z wami ? — 
moj Bo4e! — Bo4e mily! 
Wykupilabym was Izami, 
Gdyby moje Izy placily!" 
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— „Nie placz pani! r-^jeniec rzecze — 
Chocia* my tu dzi£ w niewoli, 
Blyszcz^ jeszcze polskie miecze, 
I doiyjem lepszej doli. 

Jak nas trzystu — ohciej zapyta6 — 
"Wszysoy ranni do jednego; 
Bo Polaka wolno schwyta6 
Tylko na wpol umarlego. 

A kto wszystko za kraj stracit, 
Kto ojczyznie slutyl szczerze, 
Ten spokojny i w Sybirze; 
Bo oz^66 dlugu ju4 odplacil! 



Facierz Jenca. — Poiiegnanie Janisjsietcskieffo^ — godne sq, 
takie wspomnienia. 

Cafe wojsko, ktdre przeszlo do Austrji i Prus, postanowilo 
nie wracad do ojczyzny bez broni, lecz i^c za granicg, gl6wnie 
do Francji. Austrja i Prusy staraly si§ wstrzymad i ludzic oglosze- 
niem amnestji, jak% miala dac Rosja. Wielu ushichato, lecz massa 
pozostata wieni% postanowieniu. A tak, przeciwko tym, ktorzy sig 
nie sklonili do powrotu, uzywano ^rodkow gwaltownych i prze- 
pgdzano za granicg. 

W czasie tym, rz%d francuski wyslal pieni%dze na podr6z 
dla tych Polakow, ktorzy do Francji emigrowac mieli: do Kro- 
lewca, Elblq^ga, Drezna, Frankfurtu nad Menem. — Lecz rz%d 
pruski nie dozwolil wyj^c tylko oficerom, pod pozorem, ie ^rodki 
pomocnicze nie wystarcz% dla innych. Z tego powodu utworzyl 
sig komitet w Dreznie, na czele ktorego stala niezapomniana 
nigdy Klaudja Potocka^ .ten staral sig o pieni%dze na dalsz% 
podr6i. Pomimo to Prusy niedozwolily massie wojska wychodzic 
i staraly si§ sil% zwrocic je do Polski. Zbuntowalo si§ ono 
i przyszlo do tego , na bezbronnych uderzono armatnim i ka- 
rabinowym ogniem, jedn% czgsd oddano w rgce Rosjan, a drug% 
v z dow6dzcami wrzucono do wigzienia. P6zni6j przybyli oni do 
Francji, zk%d mieli udac sig do Ameryki. — Do tego odnosi sig 
zachwycaj^cy wiersz Pola; 
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Polacy w Pruslech. 



Nasi narod jak lawa. 

Z wierzchu rimna i twarda, sucha i plngrawa: 
Lecz wewn^trznego ognia sto lat nie wyri^W 
Plwajmy na t§ skorup? a zstiipmy do g^§bi. 



Po nad hafem wicher wieje, 
I noc prusk^ ziemi§ kryje; 
A 6r6d nocy, po nad brzegiein, 
Stoi jakiS lud szeregiem. 

..Niech warn przykro to nie bedzie 
Zc was zwolal Jan Saiiiora; 
AV dziei'i szpieguje Prusak wszedzie. 
Dla nas tylko nocna pora; 
Ciemna wprawdzie noc ta, ciemna, 
Ale kraju los ciemniejszy; 

Morska burza nieprzyiemna. 

r^ecz w Sybirze wiatr zimniejszy. 

Komu, bracia! Sybir mity. 

Kto za krajem nie zna 4alu, 

Kto sen znajdzie przy Moskalu 

U ojczystej §pi%c mogily, 

Kto sie wyrzekl zemsty krwawej, — 

Komu serce zdjela trwoga. 

Kto nie praguie polskiej slawy, 

A przy Smierci laski Bog a; 

Niech wystapi z tych szeregow! 

Niech z Moskalem 2:yje zdrowo! 

Niech do pruskich idzie szpiegow! — 

Bo ja polsk% mowi^ mow^." 

Rzekl:, a Wiara si^ Scisn^ta, 

Stal jak wryty szereg caly; 

Tylko z^by zachrupaly, 

I pi^§6 kaida si§ zwineta; 

Krew po 2ylach ogniem pali. 

A on tak im •mowil dalej : 

,,Ch66 dowodzcow dzi§ juz niema. 
Niech z nas kaidy sam sie trzyma: 
Wytrwa6 bracia nam potrzeba, 
Bo Bog na nas patrzy z nieba. 



A. Miehiewics. 
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W Polsce Moskal si^ zbytkuje, 
Z wiosek polski lud zabier^ : 
A lud ku nam si^ obziera, 
I od Wisly wypatruje 
Czy nie idziem ich obroni6? . 
A nas Prusak chce pogoni6, 
Jako w Polsce bydlo goni%. 

Wszak ojczyzna broli nam data? — 
Co* powiemy gdy powita, 
Gdy ze Izami nas zapyta : 
,,A gdziei wasza broii i dziala?!" 
Tu si^ Wiara silniej zwarla; 
Pami^6 straty w sercach tkwiaca 
J^kiem fimierci pierfi tysiq,ca 
Razem z duszy si^ wydarla. 

„Sta6! — zawolal Jan Samora — 

„W Irai^ Trojcy! — jeszcze pora — 

Czy mi bracia przysi^gniecie 

2e pop§dzi6 si§ nie damy 

Do ojczyzny za nic w fiwiecie? 

A CO bracia?!" — Przysi^gamy! ! ! — 

I zawyla morska burza 
Od zatoki groin% noc%, 
Fala rykla u podn62a 
Odepchni^ta przysi^g moc%. 

„Przy8i§gamy ! " — zawolali. 
Uficisn^li wzajem siebie, 
U6ci8n%W8zy zaplakali, 
A Bog te Izy widzial w niebie 

Ci, ktorzy wyszli do Austrji zostali przyprowadzoni do 
Tryestu i odp}yii§li do P6hiocn6j Araeryki. — Inni podobnie* 
przybyli do Francji lub Anglii. — Najwigksza czgsi wojak6w od- 
bywala podr6z przez Niemcy i cieszyla sig iiajserdeczniejsz6m 
wspolczuciem, naturalnie, ze tylko ze strony ludow nie rz%d6w. 
Ta sympatja byla najpigkniejsz% pociech%, jak% raiec mogli, gdyz 
pochwalata ^wigto^6 sprawy, za kt6r% walczyli, wyciskala na ni6j 
pigtno uznania, jakiego. naprzod miala oczekiwac od lud6w, byia 
ona bowiem nietylko spraw% Polski ale cal6j ludzko^ci. Rocznica 
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powstania 29. Listopada, wsz§dzie gdzie sig tylko Polacy znaj- 
dowali wtenczas, by la przez nich i przez obcych czczon%, jako 
dzien walki za wolno^d lud6w przeciw tyranii. Wspomnimy nie- 
kt6re poezje, w ktrtrych wypowiada sig jasno wzmiankowany 
charakter, a gMwnie duch ludu, maj%cy sig dal6j rozvvija6 we 
wszystkich p6ini6jszych przedsigwzigciach, literackich pracach, 
jako Ui i w poezjach. — Naprzod Garceytlskiego: 

W Rocznic9 

29 Listopada 1831 r. w Dreznie. 

Czas przyszedi zwiastowania ! — Na calym zachodzie 
Okrzyk powstal tryumfu — jako piorun silny — 
Byl to gTzmot bez piorunu! Narod* po narodzie 
Bior^c haslo Paryla, w nadziei omylnej 
Porywal si^ z letargu — i oslable r^ce 
Ku zachodowi wznosit z jarzmi(|cej niewoli. 
Proino! — Byly to tylko okrzyki dzieci^ce — 
A czyn ich? — Z hukiem na dol rzucona kaskada 
Ktora czuj^c wy8oko§6, gwaltownie upada, 
Ale upadlszy — plynie zm^czona — powoli. 

Narody oszukane do ziemi przypadly, 
Cicho wialy z zachodu w trzech koloracli wst^gi.. 
Na polnocy — w dwoch gwiatach szeroljo rozsiadly 
Car jeden, z krzykiem gniewu wzniosl berlo pot^gi, 
I nim trz%sn%l:, od granic wody lodowatej 
A4 do mum chiAskiego znak przelecial Pana — • 
I pi§6dziesi%t milionow padlo na kolana, 
I czolem uderzyly dwa pobratnie iSwiaty. 
Dal znak drugi, jak wiatrem otoczona finiegu 
Lekka bryla, filepo rofinie coraz wi^cej, 
Tak wojska palistw ogromnych od brzegu do brzegu 
Nim si§ zlaly, urosly w trzykro6 stotysi^cy. 
I trzykro6 stotysi^cy Pan wiedzie nad pany, 
I drugie tyle kr61om wycifinie po drodze! 
I 8ze§6kro6 stotysi^cznycb wojsk chwyciwszy wpdze, 
Popcbnie w zachod, lud zdepcze, i wtr^ci w kajdany. 

Czas przyszedi narodzenta I — patrz, z Niepokalanej, 
Bucha fiwi^tego spraw%, syn wyszedl prawdziwy, 

* Rewolnqja lipcowa* 
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Mlodzie^ go urodzita w uczucia prostocie. . . 
Wmgnieniu oka czyn fimialy rozblyfini^ty w dziwy, 
^achwial w mocarzu my§li i wojsk jego krocie, 
Orzel nasz, ludow wszystkich oklaskami wzbity, 
Jak owa gwiazda wschodnich krolow przewodczyni, 
Skrzydlem swem bialym fiwiata przeci^gn^l blekity 
I nad ludem swym zawisJ: jak lampa w §wi%tyni! 
Ark% zostala Pol«ka, wolnofici przymierzem — 
Z niej mielo fiwiatto wiary rozplyii^fi po fiwiecie 
I ludy wszystkie kiedyfi wierzyC, jak my wierzem, 
2e przemoc upafiC mu&i, gdy dzielnie zechcecie! 
2e olbrzyma potrafi zgniefi6 Wolnofici dzieci§! 

CzeS6 wi^c polskiej mlodzieiy ! jakiej fiwi^taPanna 
Doznala kiedy Boga uj^la w ramiona; 
Cze66 im! — Niech wieki poine wybawcow imiona 
Nieskazane, przeniesie stuj^zyczna slawa! 
Pami§6 ich Izami ludow niech b^dzie karmiona! 
A my fipiewajmy dzisiaj hosanna! hossanna 
WolnoSci zbawicielki, Betleem Warszawa! 
Wolnofici zbawicielki, Betleem Warszawa!! 

Czas przyszedl m^ki M^Ujl — od Niemna do Wisly 
Miasta, wioski, poiarow plomieniem zalysly 
Wrdg na nas z knutem przyszedl: i z ogniem i z mieczem 
2ony nam zabijano — dzieci, niemowl^ta, 
M^czennikow strumieiimi lala si§ krew 6wi§ta; 
Bilifimy, zlorzeczyli, jak dzisiaj zlorzeczem 
Proinol — Napr64no walem wzrastaly mogily 
I trzykro6 sity nasze stargaly ich sily! 
Zwyci^icy, my nie z jednym walczyli narodem. . . . 
Z trzecb stron czarne przemocy zawisly sztandary 
Dwocb krolow si^ zl^czylo z polnocy Herodem 
I Bog 4%dal: ofiary — spelnione ofiary! 

Bracia moi! nadzieja! — jefli gl^osy wieszcze 
!Nie uwodz%, czas przyjdzie zmartwycbwstania jeszcze 
Przyjdzie czasWniebowzi§cia,laur zkrzyia wyrofinie 
Tulacze znow si§ zbiegn% na Patlsk^ Wieczerz^, 
Jak kiedyS apostoly Chrystusa, radofinie 
My Polsk^ powitamy! I Polak zabierze 
Miejsce mi^dzy ludami i na silach dzielny, 
Jak dwa razy zrodzony, b^dzie niedmiertelny ! 
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Pierwsza Rocznica 

29. Listopada, obchodzona w Rzeszy N iemiec kiej. 
Wincentego Pola. 

Bracia! Rocznica — wi^c po zwyczaju 

Niech kaidy toastem splaci! 
Ten pierwszy puhar fiwi^cim dla krajul 

Drugi dla leglych wspolbraci! 

A teraz zdrowie moskiewskich branek! 

A wieciei zdrowie to czyje? 
Zdrowie siostr naszych, matek , kochanek . . . 

Zapewne kaisdy wypije! 

A teraz basta! basta panowie! 

Niech ka^dy w miejscu usi^dzie; 
Dajcie gitar§! — Wino ju4 w glowie, 

A wi^c i piosnka wnet b^dzie. 

! iiie zgin^la jeszcze ojczyzna, 

Poki niewiasty tarn czaj%! 
Bo z ich to serca plynie trucizna 

Kt6r% wrogowie sie truj%. 

Jeszcze wykarmi% one w zaciszy 

Grono olbrzymiej mlodzieiy, 
Od nich pachol^ o nas uslyszy, 

I jak my w wolnofiC uwierzy. 

Wstanie m%t wielki z tych polskich ko§ci, 

Wielki jako any zamlodu! 
Z uczuciem krzywdy swego narodu. 

A z mieczem calej ludzlofici! 

A jako niegdyS potopem' §wiata 

Ludzkod6 zalaly Izy Bo2e, 
Tak i on mieczem fiwi^tego kata 

Na ziemi^ puSci krwi morze. 

A nad tern morzem, nad t% posok^, 

Korab nasz polski wyplynie, 
I biale ptasze wzleci wyaoko. 

I poda ro^czk^ dru4ynie. 
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Otworem stan% lochy po.dziemney 
Gdzie w wi^zach butwialy kofici, 

I b^d^s nasze wi^zienia ciemne 
Miejscem odpustu ludzkoSci. 

Pielgrzymk% do nich p6jd% narody, . 

Ogniwa kajdan rpzbior%» 
I jak relikwie, na czefifi swobody, 

Cal:owa6 b§d% z pokor%. 

Kloo on zkrwawiony, na ktorym glowy 
Swi^tych padaly z r^k kata, 

B§dzie ogniskiera fiwiq,tyni now6j, 
Oltarzem nowego fiwiata! 

Z t6j ziemi znikn%, po wszystkie wieki, 
Ludzkofici ofiary krwawe; 

Bo zbrodnie splynq, krwawemi rzeki, 
I rody carow nieslawe . . . . 



Skon naszych Wrogow. 

Wincentege Pola. 

O! Bo4e wszechmocny i wielki, i fiwi^ty! 

I w Trojcy Naj§wi^t8zej jedyny! 
Ach! kiedyi przestanie car w zemScie zaci^ty 

Wyt^pia6 ju4 nasze rodziny? 

Przez dziewi§6 miesi^cy trwaJ: poboj zajadly, 
Krew polska plyn^la potokiem; 

W dziesi^tym miesi^cu, gdy wojska upadly, 
Car panem znow w paiistwie szerokiem. 

Bez krzyiow ojczyste mogily u drogi, 

I koi&mi ruskiemi zasute; 
Car wali koScioly, buduje ostrogi 

I wi^ksze, i mocniej okute. 

Szcz§fi6 Bo4e! szcz^fi6 Bo4e! warn wilki Sybiru! 

Kto Swi^te rozwala oltarze, 
Kto nawet i grobom zazdroSci jui miru, 

Oj ! tego nie pieklem Bog skarze ! 

C^buWrie^o, Odczyty. Cz.II. U 
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2al ksi^iy, pisk sierot, j^k starcow, placz matek. 

Do Boga on kiedyS doleci! 
Krew nasza, krew m^iow, i ojcow, i dziatek, 

I w grobach nienawiSA roznieci. 

lay d(yd% do nieba, krew groby ocuci, 

Z niebio86w pioruny poplyn^; 
K066 w grobach zbielala padalcem si^ rzuci, 

I wilki od jadu pogin%! 

A wolno zaszumi^ narody w kolejach! 

Z przeklefistwem w mogile tegniecie, 
Bez chwili wspomnienia wielkiego w swych dziejach, 

Bez ialu na calym tym fiwiecie. 



Wytrwaj moj ludu! Ju4 twoj ranek fiwita! 
Powstali do 4ycia! Ju4 si^ rozjafiniio — 
Jul z grzechow twoich ziemia twa obmyta, 
I b^dzie w koticu, co w poczq,tku bylo. 
Tak... widzQ... widzQ z nadziemsk^ rozkosz% 
Przed dusz^ nioj% ksi^g^ przeszlych losow, 
Tysi^ce ramion, tysi^c wielkicb glosow, 
Jako si^ wi^2% i w dziejach unosz%! 

0! wszystkim ludom pojdziesz Pohko przodem! 
Bo wielkie czucie lono twe rozgrzeje, 
A twa si^ cnota po fiwiecie rozleje, 
Jak si§ krew twoj a po ziemi rozlala. 
Wytrwaj, a staniesz pot^ina i cala! 
Wytrwaj, a staniesz, staniesz ludu dzielny! 
Z ni]:odzie]icz% sil^, i w szacie weselnej, 
W ziemicy ojcow od morza do morza! 
A ducbem Bo4ym jak sloiice plon^cy, 
Mi^dzy narody jak morze graj%cy, 



Proroctwo Kaptana Polskiego. 

Wincentego Pola! 



PrcSino wolaj^ ieS w grobie ; 
▲Ibowiem powiadam tobie, 
ie bIq twe rany zagoj^, 
26 ten grob kolebk^ Twoj^. 



W Hymnie do Poliki -De la 
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I plodny, plodny jako ziemia Bo4a! 
Wiecznym pomnikiem twojej polskiej chwaly 
B^d^ te Tatry, gdzie twe orfy wzrosty; 
A polskie wody b§d% czeS6 tw% graly, 
A tw% koron% nieba sklep wyniosly! 
. Swiat 8i§ urzfjdzi twojemi prawami, 
Ty sam si^ zdziwisz nad wladz^ twycli endow; 
* Bo twoi wieszcze b$d% prorokami, 
< A twoja ksi^ga Ewanielj% ludow! 

I krew si^ twoj& Sakramentckm stanie 
^ Ludom gin^cym z niewoli i glodu! 
I wznios% one po ziemi blaganie: 
^Tzez fiwi^te Rany Polskiego Narodu 

Wybaw nas Panie! 
Amen. 

Slabszym jest wiersz GaszyAskiego , kt6ry on naprz6d 
w Kreuzbergu (Krzyiu) w Prusach, na uroczysto^c 29. Listopada 
napisal. Te s% poezje odnosz%ce sig do wojny za wolnoSd. 

JakeSmy m6wili, mo4na z nich pozna6 caly charakter, zna- 
fezenie t6j wojny i niemni6j ducha narodu. Widzimy w nich t62 
wypowiedziane te same idee, iyczenia, nadzieje, kt6re nietylko 
nadal utrzymuj% iycie narodu, ale nadto sluiyd niaj% za podstawg 
do dalszych poezyj. Te przeto poezje bgd% mialy dla nas szcze- 
g61n% warto^d i zdajq, sig godnemi zastanowienia, kt6re posiadaj% 
charakter ten narodowy i ogolnie ludzki. Wspomnimy tak^e inne 
tycz^ce sig nie stosunk6w narodowych, ale i zdarzen prywatnych 
tyle, ile one jako dziela sztuki przyczyniaj% sig do nadaiiia 
Swietno^ci poezji wsp6}czesn6j , lecz nad nimi nie bgdziemy sig 
zatrzymywad. :jM 

Grunt przez now^ poezjg przygotowanjf skropiony knvi^, 
nawieziony ko^dmi, poorany kulami. Powinny na nim wyrosnq^d 
kwiaty wolno^ci, owoce praw czlowieka i lud6w. Pod tyra tylko 
wzglgdem zgadzamy sig z Mickiewiczera, poezja polska posiada 
charakter mesjaniczny, lecz tego mesjanizmu nie wi%4einy z osob% 
TowiaAskiego lub jego zwolennikiem Mickiewiczem, jako nowym 
mesjaszem odrodzenia Europy, lecz z rzeczywisto6ci% iycia naro- 
dowego ludu polskiego, wsp61nego mu z innymi ludami Europy. 

Zanim przyst^pimy do rozbioru tych wigkszych poemat6w, 
jakie po skonczon6j wojnie za wolnoSc objawily sig z lona emi- 

II* 
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gracji, musimy bli^6j objaSiii6 w kilku stowach osobiste stanowisko 
naszego najwigkszego poety w stosunku do narodu a szczeg61ni6j do 
powstania iemigracji, a to tern bardzi6j, napadnigtym zostal w spos6b 
najbardzi6j poniiaj%cy w^wieio Nvydanem piSmie przez Golgbiowskiego 
pod tytulem: „Mickiewicz odsioniony i Towianszczyzna/' M6wid 
wigc bgdziemy o Mickiewiczu. Jego stanowisko przed powstaniem, 
juz wy46j kilkakrotnie okreSlali^my i szkoda byloby czasu i pracy, 
gdyby^my jeszcze raz sig starali udowodniad narodowy charakter 
piervvszych jego poezyj, nawet tych kt6re wyplyngly z jego indy- 
widualqych usposobie6. Mochnacki oceniaj%c wszystko ze stano- 
wiska przedmiotowego, m6gl zarzucic zgodnie z swemi zasadami 
przewa4aj%cq, podraiotowo^6 tych poezyj, gdy2 czul dobrze, te 
one nie byJy zdolne natcbn%6 lud pragnq,cy dzialan i czyn6w, ani 
pchn^jd do przedsigwzigcia, jakiem bylo gotowanie sig do po- 
wstania. Mochnacki jednak byl dalekim od potgpienia t6j pod- 
miotowoSci poety, i nieuwaial j6j za antinarodowq,. Dowi6d} 
tylko, *e czas postarad sig o poezjg przedmiotowq,, jakq, widzie- 
li^my w poezjach opiewajqjcych ostatnie powstanie, z jak% jeszczeP 
pdzni6j spotykad sig bgdziemy mieli' sposobnoSd. Co do nas 
przeciwnie starali^my sig z drugi6j strony dowie^c, 4e nawet 
czg^c podmiotowa poezyj Mickiewicza nosi na sobie charakter nie 
tyle czysto osobisty, indywidualny, jak racz6j narodowy, szcze- 
golny, jako tei og61ny ludzki. Poczucie bowiem genialnego wiel- 
kiego poety idzie tak daleko, ie na tem co jest prostem, osobis- 
tem, Nvycisnq-^ umie pigtno og61ne tak, aby nie sam poeta wy- 
stgpowal, ale czlowiek, lud, ludzko^d. Dla tego i^t widzieli^my 
przed rewolucjq;, ze^odziei, mgzczyzni i kobiety z Mickiewiczem 
kochaj^j, my^l^, dipiajq,, marz^, piacz%, smucq. sig, dla czego? 
Oto dla tego, ie czy kreslil stosunki wtasne, indywidualne, czy 
og61ne, kazdy niogl sig z niemi zespolic, w nie sig wpid, w nich 
sig odczud, w nich znalezc wlasnq, istotg, swoje istnienie, swe 
serce i swego ducha, znajdowal tam mowg, slovva, kt6remi m6gl 
sig sam vvypowiedziec. To jest najlepsz6ra 6wiadectwem charak- 
teru narodowego i podstawy przedmiotow6j utwor6w poetycznych 
Mickiewicza przed rewolucj%. Tego nie uznawad, a z pojedynczych 
i oderwanych wyra2en, lub t6i z powodu, ie tego lub owego 
nie utworzyi, 4e tak a nie inacz6j utworzyl — z tego, powiadam 
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pisa<'%kt oskarienia przeciw poecie, znaczy wystgpowa6 ze *:da- 
niem uprzedzon6m, zlo61iw6in, znaczy okazywac malo wzglgdnoSci 
dla fiwiata duchowego poety, znaczy nie do&6 zwraca6 uwagi na 
przedrewolucyjnego ducha narodu. Nic nie ma- pod sloncem tak 
^wigtego, coby nie moglo bye uiytem wpewnych oColiczno^ciach 
za ^rodek do potgpienia kogo^, kto i tak mial by6 z innych po- 
wod6w jul: potgpionym. Wojna za wolnoS6 narodu, ma slu2:y6 za 
pow6d do jego potgpienia, poniewai; on jq, potgpial. Tak samo 
s}u^% panfleci^cie Golgbiowskiemu najpigkniejsze poetyczne pro- 
dukcje Mickiewicza do pot§pienia narodowego ducha jego — 
poniewai poeta ze swoj% Towianszczyznqj, rzeczywi^cie w oczach 
narodu wydaje sig by6 godnym potgpienia^ sq,dz%c ze stanowiska 
rzeczywisto^ci. — Takie bezwzglgdne porywanie sig na dziela ju4 
dawno przez opinjg ^ubliczn% zlol;one w Swi^tyni naszdj narodo- 
w6j poezji, nie zashigiwaloby na inne skarcenie, nad to, jakiego 
kiedyS uiyt Horacjusz: „oc?i profanum vul(jus^"' — gdyby GoJg- 
biowskiemu w jego przedstawieniu nie towarzyszyl gor^cy patryo* 
tyzm, ktory, jak wiadomo, podobniei^ jak kai^de inne uczucie 
mo^e za^lepid ai do zapomnienia sluszno^ci. Drazliwo^d w s^jdzeniu 
stosunk6w narodowych przeszla w nas poza wszelkq, miarg. — 
Wywolan% zostala wybuchem iycia narodowego do najwyiszego 
stopnia po rewolucji rozbujalym, a zjawienie sig j^j bylo koniecz- 
n6m nastgpstwem faktow.. — Jednak godnem jest nagany to, te 
porywa sig na slonce, i s%dzi z pojedynczych szczeg616w, nie 
wchodz^c w istotg, w to co w ni6j jest dobr6m, lecz opieraj%c sig 
na jakimS wyskoku niekiedy wypadkowo powstad mog^cym, 
wszystko pozostale pokrywa cieniem. Postgpowanie to ma za- 
r6wno dotykad os6b i rzeczy. Zdanie rzucone w pewnym danym 
wypadku, dora^nie objawione uczucie, zamiar bez skutku, nie 
odpowiedzenie swemu stanowisku , awanturniczy system polityczny 
lub religijny i t. d. ; wszystko to stawa do os%dzenia kazd6j jed- 
nostki z cal% j^j przeszloSciq, i terazniejszo^ci%, dla tego, aby j6j 
zatamowad przyszlo^c, kt6ra moie by6 dla narodu szkodliw%, 
zgubn%. Rozumiemy to wieczne przestrzeganie interes(5w narodu, 
ten wieczny doz6r mg^6w stoj^cych na czele narodu , lub pragn^- 
cych za takich uchodzic, za po^rednictvvem opinji publiczn^j, 
kt6ra ma obowiq,zek nieustannie czuwac; — lecz ten dozor ma 
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takie swoje granice. — Opinja publiczna ma prawo pow^d%gn%c 
kaidq, szkodliwq, dij4noS6, ma prawo z ni% walczyc, sama jednak 
podlega s%dowi historji, a dopiero nastgpny czas moie okazac, 
kto mial slusznoiJc, ona czy t^t jednostka. — Opinja publiczna 
wzigta n. p*. w obrong dyktaturg Chlopickiego; Mochnacki i To- 
warzystwo Patrjotyczne pot§pili jq,, ktot mial slusznoSd? Opinja 
publiczna, jak sig to okazuje z poezji przez nas przytoczonych, 
potgpilq, przyw6dzc6w powstania a historja wyrok potwierdzila. 
Azat6m Opinja publiczna byla opinj% narodu. — Lecz je61i przy- 
wddzcy zbl^jdzili w swych czynno^ciach, nie nale^y jednak zaraz 
s%dzi6 ich charakteru osobistego, ich cal6j istoty, wyj%wszy gdyby 
dzialali przecivv sw6j wiedzy i sumieniu w interesie osobistym 
lub dla innych okoliczno^ci, wtedy bowiem mimo najwigkszych 
cn6t i zdolno^ci byliby zdrajcanii, a chqjakter jaki sobie na- 
daj%, przewodzcow narodu, bytby, co najmni^j, godzien po- 
gardy. Otdz na to szczeg61ni6j najprz6d naleiy zwr6cic uwagg. 
Taki6j pracy podj^jt si§ Got§biowsJci. S%dzi on Mickiewicza z calej 
jego przeszlo^ci, napada na jego charakter osobisty i wyrzuca 
mu brak milo^ci ojczyzny, wyl%czn% sklonno^c do Litwy, nawet 
doRosji, nieograniczony egoizm, diimg, samolubstwo, drailiwo^c, 
pogardg dla wszystkiego co mu nie sklada holdow. Wszystko 
to stara sig wywieS6 Golgbiowski z dziel Mickiewicza. Powiedzie- 
li^my ju4, 4e nic podobnego nie mo^na wyprowadza6 z tych 
dziel, kt6re si§ ukazaly przed rewolucj^, chociaz sami przedsta- 
wili^my ideg Konrada Wallenroda, jako niemoraln%, szkodliw% 
i nienarodowq,; chociai dodali^my, iz niedostrzegali^my t6j ten- 
dencji w jego poematach utworzonych podczas pobytu w Odessie, 
jaki6j opinja publiczna miala prawo od niego domagac sig, ie 
rzeczywi^cie rozdrazniony krytyk% klassyk6w i patrjotow rozbil 
lirg Niemcewicza i odpowiedzial temi ^lowj : ,^Taki wies^of^ jaJd 
stuchacz^^ i dal im odprawg w znanej przedmowie z t6m motto: 
^^Krzyhv§li nie pozivalam! ucieldi na Pragg;''*' — ze nakoniec 
w poczuciu sw6j godno^ci poetyczn6j tak daleko zaszedl podczas 
pobytu w Berlinie i/d m6gl powiedzied: „CzyS ty mi Szyller lub 
Gothe, widzial rownego poetg.'* Niech temu przygania, kaMy 
kto chce. Genjusz tworzy zawsze .^wiat dla siebie i wystgpuje 
zawsze przeciw ^wiatu istjiiej^cemu jako chciwy panowania, 
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egoistyczny, niezno^ny. Aby przeto takiego ducha potgpi6, po- 
trzeba wglgbid si§ w j^o wlasny 6wiat i przypatrzyd sig, czy to 
nie prowadzi ^wiata istniej^jCego do postgpu; kt6ry bez tego nie 
m6glby bye prawie osi%gni§tym. To t&t popieranie postgpu naro- 
dow^o, — zerwanie ze starym Swiatem klasycznym, jest wla^nie 
zashigq. Mickiewicza w literaturze narodowdj. Przedewszystkiem 
nie podoba sig Golgbiowskiemu post§powanie Mickiewicza podczas 
powstania. — Ja nie pragng unie\vinnia6 jego nieobecno^ci, t6m 
mniej, ie wzywanym byl do powrotu i te mu do tego wszystko 
iilatwiono. Lecz, czy rzeczywiiScie bylby sig przyczynil do pod- 
niesienia powstania? Przeciei widzieliSmy, ze doszlo ono do naj- 
wyi:szego punktu i jie go ^piewy w taki spos6b podtrzymywaly, 
iz Mickiewicz nie dodalby mu wigc6j ognia, ten bowiem rodzaj 
polityczn6j poezji, nie byl jego wla^ciwo^ci%. Dla czego? Poeci 
bowiem walki za wolnoSc byli ^piewakami chwili, zewngtrznego 
podszeptu, wplywu bezpo^redniego, widocznego czynu, zaraz 
w slowach brzmiqjcego. Tymczasem Mickiewicz byt poet%, sam 
nmiej%cym tworzyc, mogqjCym tylko z wlasnego wspomnienia, 
z wlasn6j wyobrazni snuc poezje. Podczas walki za wolno66 sam 
lud byl poetq,, a ^piewacy 'chwytali tylko fakta, aby je oddafi 
poetyczme. Mickiewicz czerpal swe natchnienie z siebie samegq, 
a podstaw% jego, byly wypadki przedrewolucyjne. 

• Zt%d t64 za treSc trzeci6j czg^ci Dziad6w nie wzi^l katastrofy 
ostatniego powstania, lecz prze^ladowanie mlodzieiy Wilenski6j, 
za CO mu zrobiono wyrzut i nie bez sluszno^ci. Tak t6iwswoim 
Tadeuseu^ opracowal ubiegly przedmiot 4ycia polsko-litewskiego. 
Mickiewicz przygotowal umysl do polotu, lub jak Lelewel w po- 
dobny spos6b przygotowal go swymi odczytami i pismami. Lecz 
jak ostatni stracil Sr6d walki swoj% olbrzymi^ historycznq, glowg. 
tak ikt i Mickiewicz bylby stracil sw<5j orli poetyczny lot w po- 
wstaniu. Przeciei widzieli^my, ze nawet pomigdzy Filaretami od- 
grywal tylko rol§ teoretycznq,, za to \&t kara jaka go dotkngla 
byla lagodniejszq, mt jego wsp(5ltowarzysz6w. Ale i to mu wy- 
rzuca Gol^biowski. Nawet jego Konrad Wallenrod co do idei nie 
jest praktyc^ym. Jestem przekonany, te gdyby Mickiewicz nawet 
podczas rewolucji byl czynnym, bylby nii6j standi od 6piewak6w 
powstania. — Nieznalazlby odpowiedniego jgzyka i energji, jakie 
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widziQliSmy w Slowackim, GarczyAskim, Goszczy6skim i Polu, 
poetach, kt6rzy zarazem byli wojownikami i Spiewakami, dla 
tego t64 ci albo z rewolucjjj, gin% jak Garczynski, lub pozostaj% 
w sferze rewoluqyjn^j , jak Pol, Goszczynski i Slowacki, za co 
ich Mickiewicz gani, dla tego wla^nie, bo sam nie rozumial 
j§zyka rewblucyjnego. 2e pojmowal Mickiewicz wojng za wolno66 
teoretycznie, nie praktycznie, to stwierdzajq, jego slowa do ba^ 
wiqjcych w Dreznie ernigrantdw, dok^d sig udal z WielkiegD 
Ksi§stwa, czyni^c im wyrzuty, 4e lepi6j aby sig byli zagrzebali 
pod griizami mur6w Warszawy amzeli wyszli za granicg. — 
~ RzeczywiScie, tak powinni^my byli uczynic, odpowiedziat mu 
stary wojak, „abys Pan mial jedn% ruing wige^j, na kt6r6j siadlszy 
z bole^ci% m6glby^ opiewac nasz upadek." Gdyi w rzeczy sam6j 
ten wyrzut w ustach Mickiewicza przeciw wojownikom, jeszcze 
krwiq, zbryzganym, byl uchybiaj%cym. Wiadomo, ie Mickiewicz- 
od r. 1829, gdy wyszedl za granicg ai do r. 1832, a wigc po- 
migdzy ogloszeniem Konrada, a trzeci6j czg^ci Dziad6w, opr6cz 
pary malych poezyj, nic wigc6j nie oglosih I to mu takze wy* 
rzuca GoJgbiowski, dowodz%c, spal w6wczas, gdy wszystka 
w kraju bylo w najwyzsz^m rozdraznieniu. Jest to nieslusznem 
zwiaszcza, gdy przypomnimy, * 4e ju^ w r. 1832. wyszla trzecia 
czg6c Dziadow, jedno z najwigkszych jego dziel, wkrotce potem 1833 
Ksi^gi Pielgrzymstwa Narodti PolsldegQ^ do ktorych utworzenia 
nawet przy takini genjuszu, jakim byl Mickiewicz, potrzeba czasu 
i ie taki poeta musi sig ksztalcic, aby w tyle nie zosta6, osobli- 
wie, gdy 4yje za granic%, gdzie jego fantazja na kazdym kroku 
napotyka zawady. Cz6mze bye mogla dla Mickiewicza podroi po 
Wloszech? Jak niegdy^ Gothe tak i on zasluguje na uniewinnienie, 
je^li we Wloszech nie zatracil swego ducha i ledwie na chwilg 
m6gl sig go wyrzec. Tu wszakie napisal znany wiersz: 



ktorym nigdy nie marzyl, 4e kiedykolwiek poda jego rodakowi 
materjal do potgpienia w nim patrjotycznego ducha. Nikomu t64 
rzeczy wiScie nie przyszlo na my^l, do ow6j chwili z tego utworu 
jego patrjotyzmie pow^tpiewac, dopoki Golgbiowski nie uczynil 
tego dziwnego odkrycia. Ka2dy znal tg poezjg, ka^dy wielbil 



Do Matki Polki^ 



t 




— 169 — 

w ni6j tg najwyiszq, szczero^d i ten milo^ci ojczyzny, jaka porusza 
pierS matki polski^j, gdy widzi syna skazan^o na m§czamie 
tyran6w, podobnie jak niegdyS Matka Boska, patrzala na ukrzy- 
iowanie swego syna. W niewielu strofach t6j poezji odbija sig caly 
Stan, moinaby powiedzied histoija cierpien Polski, od czasu roz- 
cztonkowania panstwa, przedstawiona w wyrazach tak rozdziera- 
j^cych serce, 4e czytelnika opanowywa wprawdzie zw%tpienie, ale 
zarazem budzi sig sila, odwaga, wytrwaloSd, tudziei pociecha, 
uiga, nadzieja i owa spokojna rezygnacja, jaka nama&zczala nie- 
gdy^ mgczennik6w chrze^cianskich rzucaj%cych sig w ogiefi na 
rd^nego rodzaju mgczarnie, z wesolym umyslem i ufno5ci% w Bogu 
i szczgSliwe iycie. I c6ii w t6j poezji znajduje panfleeista? — 
BojaiA i zw^tpienie.bezgraniczne o przyszloSci biednego na- 
rodu, i to powiada on, w chwikch, kiedy w calym narodzie, 
w mlodych i starych sercach gotowala stg mySl og61nego powsta- 
nia? — I CO doradzal Mickiewicz w tym czasie polskidj matce? 
Oto: aby dziecku okrgcala szyjg lancuchem, aby go zaprzggala 
do taczek^ gdy^ ono nie pojdzie do walki za wolno§6? gdyi iycie 
jego przejdzie w niewoli? a po walce pozostanq, mu tylko za 
pomniki suche drewna szubienicy? I to doradzal Mickiewicz, 
wola on — wtenczas Polsce> kiedy ta kazala sig modlid, aby 
B6g raczyl przyblizyfi chwilg powstania? gdy mlodzieniec nosU: 
sig z nadziejq, rycht6j walki za ojczyzng? gdy sig przygotowywal 
z rozkoszq. na &mier6 za ni%, za wolnoSd? A nastgpnie pyta 
cal6m przekonaniem sluszrio^ci swego twierdzenia: - Powiedzcie 
bracia ! czyito jest §piew narodowy? — Czy mo4na , pytamy sig 
z nasz6j strony, w bardzi^j falszywy spos6b wytl6maczy6 jedng 
z najpigkniejszych poezyj Mickiewicza? Czy moina z poezji, 
ktora, te tak powiemy, wyrwan% zostala z serca narodu, robid 
poecie zarzut braku miloSci ojczyzny? I dla czego? Poniewai 
ta poezja wkr6tce przed lub podczas powstania utworzon% zostala? 
Ale! moiemy udowodnid, 4e nie zostala utworzon% podczas samego 
powstania, w6wczas bowiem bylaby niestosown%, giyt w 6wczesnem 
usposobieniu bylaby niewlaSciwq, i sparaliiowalaby wiarg i nadziejg 
vi zwycigztwo dobr6j sprawy. Ta poezja na prawdg utworzon% 
zostala na pocz^tku r. 1830. W lecie tegoz; roku jeszcze przed 
ivybuchem rewolucji Lipcowdj slyszalem j% dekJamowan% prz'ez 
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wracaj^c^o z Wloch Odynca i sam si§ j6j nauczytem. W <5w- 
czesnynrstanie, gdy prze^ladowano mlodzie^ w Wilnie i Warszawie, 
gdy wigziono i torturowano polity cznych przestgpcow z r. 1826. 
£ukasinsJciego^ Cichowskiego^ gdy szpiegostwo i dziki rz%d Wiel- 
kiego Ksigcia Konstantego, przeszly poza wszelkie granice umiar- 
kowania i umysly wzburzyly do ostatecznoSci, w owym stanie, 
powiadam, poezja ta byla zupdnie stosownq, i byla, ie uzyjemy 
tego por6wnania, olejem dolanym do ognia, kt6ry Oda do 
mlodzieiy rozniecila. By tego nicu(^u6, by nie dostrzedz tego, 
trzeba ograniczenia i nieudolno^ci panflecisty, nie tylko do s%- 
dzenia dziel poetycznych, lecz i do wejrzeriia w naturg psycholo- 
giczn% czlowieka, ktdra tak pod wzglgdem fizycznym jak i du- 
chowym musi czg§ci6j uzywac przeciwtrucizny, aby iltrzymafi 
w stanie zdrowym cialo i ducha. Golgbiowski bierze jednak poezjg 
w znaczeniu literaln6m 1 to co tarn powiedziano: cierpienia, nie- 
wolnictwo, wigzienie, szubienice wystawia jakby poeta prze- 
znaczat je narodowi polskiemu, uwa^aj^c to za zamach zbrodniczy 
przeciw pragnieniom narodu. A jednakie te polityczne cierpienia 
i mgczenstwa polskiego narodu, s% wlaSnie t^m, co mu nadaje 
silg, odwagg, wytrwalo^c, nadziejg i wszystkie te cnoty, za po- 
firednictwem kt6rych wywalczy sobie wolno^d i zbawienie. Wy- 
j%wszy historjg prze^ladowania chrze^cianstwa, niema drugiego 
przykladu podobnego uciemig^enia. I nasi poeci niaj% t6i shisz- 
noS6 por<5wnywaj%c historjg cierpien Syna cztowieczego , z cier- 
pieniami ludu polskiego. ^^Boiel odwr<S6 odemnie ten gorzki kielich" 
mote ten nar6d zawolad: .„ale niech si§ stanie wola Twoja, jefili 
inaczdj by6 nie mo^e", mo^e spokojnie dodad, gdyt czuje i wie, 
4e wt6m cierpieniu, cierpi za ludzko^d, i zt%d wlaSnie czerpie 
on silg do zniesienia go i odwagg z wesolym i rozja^nionym 
wzrokiem patrzed na mgczarnig i ^mierd haniebn%, ^piewaj^c \&6 
do taczek roboczych, nie rumieniej%c sig przed stryczkiem i to- 
porem oprawcy, chwyta6 drabing szubienicy jak wawrzyn zwy- 
cigztwa, oddajqjC ostatnie tchnienie przy okrzyku : , jeszcze Polska 
nie zgingla." Nar6d ten bowiem , wie co czyni — oni zaS nie 
wiedz% ; on cierpi i umiera, aby ludy byly wolnymi. Tak cierpieli 
i tak umarli : Konarski, Zawisza, Wollowicz ; tak cierpi% i umie- 
raj% setki, a historja kiedy^ wymieni ich imiona. Takiemi s% 
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uczucia i mySli, wedle m^o przekonania, kt6re przy czytaniu 
poezji Do Matki Polki poruszajq. sercem i dusz%. — Gdyby, jak 
powiedzieli^my, Got§biowski w wspomnionSj broszurze nie kiero- 
wal &i§ patrjotyzmem, a osobistem uczuciem, bylibySmy s%d jego, 
zamiast rnowid o nim, ze wzgard% pomingli. W kazdym razie 
jest rzeczq, niegodn^, napada6 na poetg, dla tego, 4e odslonil swq, 
staboSc w mesjanizmie Towianskiego, i ie przyszlo^6 narodu u- 
czynil zalein% od rozszerzania tdj nauki; powtarzam, jest rzeczq, 
niegodn% napada6 na niego za cal% prieszlo^c i snud podejrzenia * 
z jego dziel, z .kt6rych nar6d jest dumnym, a nawet odmawia6 
mu charakteru poety narodowego. A jednakie czyni to Gol§- 
biowski przeciwstawiaj^jC poezji Mickiewicza „7)o Matki Folki'^ 
inn% pod tym^e tytulem utworzonq, przez Gaszynskiego w r. 1843 
w Aix, kt6r6j ju^ mowili^my, ka^e nam obie por6wnywa6 
i os^dzid, kt6ry z nich jest poet% narodowym, Mickiewicz czy 
Gaszyfiski? Ppezja Mickiewicza jest wszystkim znan% i dla tego 
nie potrzebujg j6j tu przywodzic, Gaszynskiego za^ odczytam 
warn, Panowie: 



0! matko Polko! jeSli syn twoj z mlodu 
"W plochych rozrywkacli marnie trawi lata, 
I zapomniawszy krzywd swojego rodu 
Schlebia tyranom, z wrcgami si§ brata; 
Jefili zwyczaje i stroj narodowy 
Obraca w pofimiech lub znosi ze wstr^tem; 
Jefili si§ wstydzi pi^knej ojcow mowy 
I rad szczebioce paryzkim akcentem; 

0! matko Polko! 4le syn twoj si^ chowa; 
Opowiedz-ie mu wszystkie Polski m^ki, 
Wska* mu na Prag§ — na pole Grochowa 
Na niepomszczone blonia Ostrol^ki! 
Niechaj si§ dowie ile krwi wycieklo 
Z serca narodu — i jaka lez rzeka 
Plyn^c od strony gdzie Sybiru pieklo 
Przez wszyskie ziemie wygnania przecieka! 
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W Korsyki gorach — gdy mordercow kule 
Zabij% starca -~ obowi^zkiem syna 
Jest no8i6 cjca skrwawion^ koszul^, 
Ktora ma wiecznie zemstQ przypomina; 
I poty nie zdj%6 tej smutnej pnficizny, 
At krew, krwi^ sj^acL — 0! Polko! twe dziecie 
No8i6 powinno kir z grobu ojczyzny 
I w ka2dlj chwili inyfile6 o odwecie! 

Niech wi^c^do dziela sposobi sIq z cichm, 
Skrytemi Izami 2al serca podsyca, 
2art ma na ustach a §mierci^ oddycha * 
Jak Hamlet kiedy mficit si^ za rodzica! 
T6j jedn^j myfili niech wszystko po^wi^ci 
Jak Alf, CO zrzekl: si^ szcz^ficia i Aldony 
By pomfici6 Litw§; — i niech ma w pami^ci 
4e i on rofinie dla kraju obrony! 

K&t'te mu wcze^nie wprawia6 siQ do konia, 
Do Btrzalu, szabli, do harcow i znoju — 
Umieft wypatrzeft obronne ustronia 
Do czat, zasadzek lub wst^pnego boju; 
Vod domem swoim skryte kopa6 lochy 
I tam firod nocy, gdy fipi% wrogi nasze, 
Odlewa6 kule, nagromadza6 prochy, 
Strzelby, kulbaki, lance i pal;asze! 

Po tylu probach, chwil^ jeszcze jedn% 
Gzeka6 i cznwa6; — bo czas niedaleki 
W ktorym ojczyzny matk^ na8z% biedn% 
• Z grobu wyniesiem — by iyla na wieki! 

Wtenczas i syn twoj biegn%c w hnfiec bratni, 
By z dziecka, mo2e 8ta6 si^ bohatyrem, 
Wyjdzie wraz z nami na ten boj ostatni 
Co wiecznym luddw zakoiiczy si^ mirem! 

Aiz, 1848 r. 

Przeciw budowie wiersza nie mam nic do nadmienienia, jest 
on potoczystyin i patryotycznym, a chociaA napisany zostal 
w czasie, w kt6rym przeSladowanie dosigglo do najwyiszego stopnia, 
jednak poeta tak tu, jak we wszystkich swych poematach, nie 
traci ufno^ci i nadziei w lepsz% przyszloSd ojczyzny. 
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Charakter ten jest wsp61nym wszystkim naszym poetom, . 
wszyscy wypa4aj% sig w tenie sam spos6b, gdy (iotykaj% ojczystych 
wypadk6w, zt%d t6i wypowiedziane przez nich uczucia i myfili, 
jeSli nie ^, wyraione w spos6b wlaSciwy, oryginalny, trac% sku- 
tek, nie rozdra£niaj% nas i nie roz[domieniaj%, bo przeszty one 
juz w nasz^ krew, w nasze 2ycie i dla tego nie podnosz^ si^ 
ponad rzeczywistoS6, lecz owszem rzeczywistofid ta, unosi si§ nad 
nimi 1 dla tego nami§tni6j do nas przemawia i wigc6j na nas 
dziala. — Jefili wigc poeta nie znajdzie wyraz6w, kt6reby byly 
y/ stanie trafi6 do umy^u roznamigtnionego i porwad go sw^ 
treSci^, w6wczas poemat przy cat^j artystyczno^ci i doktadnoSei 
wyraiefi stosownych do tre^ci, wydaje sig jeili nie chlodnym, to 
przynajmni^j bezbarwnym i nie. poci%ga nas. Dla tego tki poezja 
Mickiewicza, podaj^c trucizng przeciw truciznie, z najdotkUwsz^j 
strony dotykaj%c dumg narodow%, polityczn% i historyczn% narodu, 
jest zawsze imetsz%^ wzruszaj%c%, cho6 byta utworzon^ przed 
rewolucj%. Jest ona stosowni6jsz% do dzisiejszych okolicznoSci jak 
do przedrewolucyjnych. Gaszynski zaS uwydatnia wszystko, wy- 
powiada wszystko, daje matce radg jak ma wychowad chtopca, 
aby si§ stat uiytecznym krajowi, aby byl gotowym do walki, 
przez CO wlaSnie rozwadnia my^l i staje sig prozaicznym. W tym 
wzglgdzie jest on podobnym do przepisywaczy muzycznych, kt6- 
rzy skromn^ melodjg genjalnego kompozytora na coraz inny 
spos6b zmieniaj^ z nieskonczonemi stopniowaniami i ozdobami, 
i s%dz%, pojgli ducha mistrza, ie godnie naSladowali jego 
talent Gaszynski w ten sam spos6b post^pil z my§l% Mickie- 
wicza. MySl poetyczn% przerobit w spos<5b prozaiczny. — Matka 
Mickiewicza, jest jakby Matka Boska, jakby Mater dolorosa pod 
krzyiem, na kt6rym wisi j6j Syn i sw% 6mierci% zba\s1a ludzko^d. 
Matka Gaszyfiskiego jest mamk% patryotyczn%, szczepi%c% w cbtopcu 
za poSrednictwem opowieSci zemstg, pot6m wychowuj%c% go na 
wojownika. W Mickiewicza stosunek Matki do Syna jest wigc6j 
duchowym, u Gaszynskiego ujgtym jest racz6j cieleSnie. Tyni spo- 
sobem oznaczyd mo:^na wartoSd, znaczenie i r6tne obydw6ch 
poezyj wraienia. 

Przy t6j sposobnoSci wspomnimy, 4e GaszyAski przetrawes- 
towa} jeszcze inn^ poezjg Mickiewicza, amianowicie: naiSladowanie 
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z G5thego: „Czy znasz ten kraj", kt6r% Mickiewicz pod ty- 
tutem: 

Wezwaim do Neapolu. 

Do H... 

Znasz li ten kraj 

Gdzie cytryna dojrzewa? 

napisat do jedn6j pani, z kt6r% zostawal w poufnych stosunkach; 
i utworzyt j% w Neapolu 1829 roku. Nawet i t§ poezjg, kt6ra 
przedstawia Wlochy jako raj, gdyby^my chcieli postgpowa6 wedle 
melody Golgbiowskiego, mo^naby poecie poczytad za przewinienie 
pod wzglgdem ojczyzny, gdyi j% koAczy zwrotk%: 

Znasz li ten kraj ? ach tu o moja mila — 
Tn bylby raj — gdybyfi ty zemn% byla. 

Ale tak daleko nie sigga jednostronno§6 naszego patijotyzmu, 
abySmy poecie, pr6cz milo6ci do ojczyzny nie mieli dozwolid na 
iaden inny ruch, iadne uczucie, iadne natchnienie, chociaz to 
nie powinno dochodzid ai do zapomnienia o ojczyznie, lub t64 
poniewierania niq,. Mickiewicz jednak^e nie dopuScil: si§ tego^ 
owszem w owym czasie pracowal nad trzeci% cz§§ci% Dziaddw, 
ktdrq. ju4 1832 r. wydal, jako t6z nad ksiggami pielgrzymstwa 
Narodu Polskiego, okt6rych zaraz mdwid b§dziemy. Wspomniany 
wy46j wiersz Gaszynskiego pod tytutem: 

T§sknota ea Krajem^ 

wPary^u 1844 utworzony, widocznie w skutek wierszy Mickiewicza. 
Wezwanie do Neapolu, jest podobnie jak wigksza czg§6 Gaszyn- 
skiego prac dobrze pomy^lany i napisany zmilo^ciq, do ojczyzny, 
lecz hez wyl:szego polotu, bez natchnienia. Gaszyfiski nie wznosi 
sig poza sferg poet<5w drugiego rzgdu. — Przytoczymy niekt6re 
strofy. 
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T^slcnota za Krajem. 

A znasz ty kraj, ten gdzie brzegiem strumieni 
Niezapominki i kaliny rosn%; 
Gdzie zboi falami niwa si§ plomieni 
A bory 6mia, si^ jedlin% i sosn% ; — 
Gdzie chmiel zlociste rozwiesza festony 
Po szczytach olszyn usrebrzonych mchami, 
Gdzie biala brzoza i jawor zielony 
Btyszcz% malownie nad l%k kobiercami? 

Oh! za tym krajem 

Jakby za rajem 

CodzieA wzdycham i placz§, — 

I nie b§d§ szcz^filiwy 

A4 te lasy, te niwy, 

Jeszcze raz clio6 obacz§! — 

A znasz ty kraj ten, gdzie wzdiui bitej drogi, 
Co plynie wst^g% pod topoli cieniem, 
Ka4dy w^drowiec, czy pan czy ubogi, 
"Wita przechodniow Chrystusa imieniem ; — 
Gdzie azary bocian na dachu przedsienia 
Wije swe gniazdo za wiosny powrotem; 
Gdzie krzyie z drzewa lub fiwi^ci z kamienia 
Stoj% na strawy przed wiosk kolowrotem? 

Oh! za tym krajem 

Jakby za rajem 

Codzieii wzdycham i plaoz^; — 

I nie b§d§ szcz^filiwy 

A4 te siola, te niwy, 

Jeszcze raz cho6 obacz^!. — 

A znasz ty kraj ten serdeczny, wesoly, 
Gdzie si^ gospodarz pelen uprzejmofici 
Wszystkiem co mo4e dzieli z przyjacioly 
I t^skni w domu kiedy niema gofici; 
Gdzie lud cho6 biedny, rad w §wi^to si^ stroi. . 
W talicu czy w pracy, zawsze piosnki fipiewa; 
Gdzie czapka chlopca i warkocz dziewoi 
Szychem si^ fiwieci, wst^gami powiewa? 

Oh! za tym krajem 

Jakby za rajem 

Codzieii wzdycham i placz^; — 
I nie b§d§ szcz^filiwy 
Ai te stroje te niwy, 
Jeszcze raz cho6 obacz^ I 
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A znasz ty kraj ten, gdzie w chwil^ we8ol%, 
Qdy grzmi ad ucha zapustna kapela, 
Sunie powainie poloneza kolo 
Jak szyk pancernych na nieprzyjaciela; 
Gdzie rze^ka inl;odzie2 przy hucznym mazurze 
Brz^kiem podkowek gromko takt wybija; 
Gdzie 4ywym wieAcem, przy piosenek chorze 
W r%czych si^ pl^sach krakowiak przewija? 

Oh! za tym krajem 

Jakby za rajem 

CodzieA wzdycham i placz^; — 
I nie b§d§ szcz^filiwy 
A± te taAce, te niwy, 
Jeszcze raz clio6 zobacz^! — 



A znasz ty kraj ten, gdzie na glos ojczyzny 

rzuoa 2on^, kochanek kocbank^; 
Gdz^ starzec z chlub% wskazuje swe blizny 
A m]:odzian cieszy si§ na bojow wzmiank^; 
Gdzie kaidy pomnik staroiytnej chwaly 
Ma Bwych czcicieli i swoj li^ft wawrzynu ; 
Kraj, cho6 go losy w obc% przemoc daly. 
Silny na duchu i skory do czynu? 
Oh! za tym krajem 
Jakby za rajem 

Godzieti wzdycham i placz^; — 
I nie b§d§ szcz^filiwy . 
A4 tych ludzi te niwy 
Jeszcze raz cho6 obaczQ! — 

Paryft, 1844 r. 

Inny podobny utw6r na ten sam, temat i napisany w tym 
samym rytmie, przez nieznanego autora, pod wzglgdem wyraicfi 
est j§drniejszym, krdtszym, ma wigc6j precyzji iprzystaje silni^j 
jakby parabola do wiersza Mickiewicza. Oto wiersz ten: 

Znasz li ten, kraj gdzie d%b rofinie wiek caly, 
Gdzie namiot lip ocienia gmach zniszczaly, 
Gdzie brzozy wlos spada na sm^tne groby, 
Gdzie kwitnie cierA, awierk, sznmi piefiii ialoby? 
Znasz li ten kraj? ach tarn o moja mila 
Tarn bylby raj — gdyby w nim wolnofiC byla! 
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Znasz li teng^6d, gdzie Wyczczy sto koficiolow, 
Pos^gow rz%d — kryje trumny popiotow, 
A ka4da twarz — groino wita przychodnia, 
Do czynow zwie — trwog% przejmuje zbrodnia? 
Znasz li ten kraj — ach tarn o! moja mila! 
Tarn bylby raj — gdyby w nim wolnofi6 bylal 



Znasz li ten brz6g — gdzie "Wisla pieni wody, 
Zapory rwie — szuka tona swobody, 
Gdzie orli rod — wzlata na fipiew wolnofici, 
Gdzie odglos tr%b — budzi mficicieli z kofici — 
Znasz li ten kraj — znasz li jego wolanie ? 
Wolnofi6 mu daj — a rajem nam si§ stanie! 



Jedn% z najpigkniejszych cho6 mniejszych poezyj, jak% Mic- 
kiewicz utworzyl wr. 1830, z kt6rej Golgbiowski chwyta r6wnie4 
sposobnoS6 do wyst^pienia przeciw poecie z swymi osobistymi 
napadami, jest slawny wiersz: 



w kt6rym poeta uwielbia Boga, Stw6rcg ^wiata, Arcy-Mistrza 
sztuk, ^piewu, malarstwa, rzeiby; pot6m Syna Bo^ego jako 
mistrza wymowy, slowa, — a przed nimi upokarza sig jako 
ziemski artysta i pociesza sig, ze je^eli nie zostanie uznanym 
w swych 'dzielach, to i Chrystus jako Syn czlowieczy nie doznal 
t64 naleiytego uznania. W t6j mySli znajduje Golgbiowski pow6d 
do napaSci, a przeciez my^l ta jest wypowiedziana wduchuczysto 
chrzeScianskim i Mickiewicz w6wczas, gdy ten wiersz pisat nie- 
mySlal o 4adn6m zastosowaniu , gdyi nie byl ani zapoznanym, 
ani lekcewaionym. GoJgbiowski jednak b}%dzi, s%dz%c, 4e o cenie 
ziemskich artyst6w, nawet najwigkszych, rozstrzygac ma, vox 
popuU^ vox dei; massy bowiem musz% w tych rzeczach za sta- 
nowcze przyjmowac to , co znawcy wyrzekn%. Natchnienie, rozum 
plyn%ce z ducha Boiego, tworz% artyst6w i nie splywaj% na masy, 
czem dobrze wie ka^dy poeta. Inny wiersz z roku 1830 jest 
pod tytulem: 



» 



Arcy-Mistrz, 



Ariman i Oromag. (Ormmd.) 
(z Zenda-Westy.) 



Ci^bulskiego Odczyty. Cz. n. 




Za podstawg ma on idee ciemno^ci i^wiatla, dobrego i zlego 
— bez dalszego znaczenia. 

Lecz jakby z umyslu nastgpuj% bezpo^rednio jeszcze po tym 
wierszu, dwa inne zaty tulowane : 



Podhig zdania poety, to zupelnie tot samo, co Ariman i Or- 
muzd, ro^nica tylko w wyra^eriiu. 

Wiersze te s% waine, gdyz okreSlajq, stanowisko poety reli- 
gijne i iilozoficzne. Mial on nieprzezwyci§4on% odrazg dofilozofji; 
przypominaniy to, co jii^ w tym wzglgdzie powiedzieli^jny, m6wi%c 
d odczytach Hegla w Berlinie. Tu zdaje sig mied toz samo na 
mySli. Rozum, rozs§,dek niczem wedle niego, aby poj^d Wiecz- 
nego Absolutnego Boga. Wiara sama jest prawd% i zbawieniem. 
Zreszt% poezja ta M§drcy jest bardzo pigkng,. Ten sam religijny 
charakter nosi poezja: 



W t6j rozmowie wieczornej Mickiewicz jest zupefnie poboi- 
njrm, klasycznie chrzeScianskim. Zarazcm jego najgfgbsze przeko- 
nanie wypowiada sig w t6j poezji. Z tych wigc mniejszych utwo- 
r6w, mo^na sobie naprzod wyrobic pojgcie o stanowisku, jakie 
wzi^l za podstawg do swych p6zniejszych slowianskich odczy- 
t6w, szczeg61ni6j w pierwszych latach, nim rozpocz%} popierac 
naukg Towianskiego. Bieg rozwojowy ducha Mickiewicza, mozna 
krak za krokiem z ca}% dokladno^ci^ ^ledzic, jak zwyczajnie 
w wielkich mg5:ach z wybitn^ indy widualnoSci% wszgdzie sig uwy- 
datniajg;C% jasno. Mickiewicz az do swego ostatniego stanowiska, 
je^eli nie wszgdzie stale i wiernie idzie za duchem narodowym, 
przynajmniej jest konsekwentnym w swoim sposobie zapatrywania 
sig. Zdaje sig, ze we Wloszech zakonczyl on sw6j rozwdj duchowy, 
4e zakonczyl go w Rzymie, w grodzie namiestnika Chrystusa, 
w grodzie Swiata chrze^cijanskiego, pod wra^eniem panowania 
wiary. Poniewaz cig^gle ^yl w krajach katolickich i mial stosunki 
tylko z nig^ami wiary katolicki6j, nie mogl wigc w sobie wyrobic 
historycznego pogl^du na ludzi i stosunki narod6w. Zatrzymat 



Rozum i Wiara; 
M§drcy, 



Eozmoiva Wicczorna. 
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sig na jednostroniio^ci katolicyzmu i wszystko, co si§ do jego 
dziedziny nie stosowalo, potgpial jako anomalj?, jako co^ prze- 
ciwnego rozwojowi ludzko^ci; rozum za^, rozs^jdek, ^wiadomoSd 
oraz filozofjg na podstawie tych wJadz istniej%c% i religji ci^gle 
towarzyszq;C%, uwaiat za zr6dlo wszelkich opozycyj przeciw ko- 
^ciolowi, a osobliwie przeciw wierze. Bylo wigc rzeczg- naturalnq,, 
oglosil rozum, rozs^dek, filozo^q, zaniezdolne do poj§cia cze- 
go^kolwiek Boskiego, a najmni6j wiary, religji, i napi§tnowal je 
nazw^j pierwiastk6w szatafiskich ducha ludzkiego. Zaiste, dziwny 
to zam§t w mg4u genialnym, ale latwy do przebaczenia poecie, 
kt6ry odpowiednio do swego poslannictwa , d^tyl do harmonji, 
i aby j6j do^cignqjd, musial: przej^ przez jakiS dysonans. Czlowiek 
musi mu si§ przedstawiad jako pogr%4ony w dw6ch przeciwnych 
elementach i w dw6ch odmiennie brzmi%cych melodjach, ^wiatla 
i ciemnoSci, Ormuzda i Arimana, dobrego i zlego, wiary i rozumu, 
zgola jak pojq.^ i nazwad zechcemy ten wieczny dualizm ^wiata 
poganskiego i chrzeSciafiski^o. Skoro tylko wiarg przyjmiemy 
za jedyn% drogg wiod%c% do prawdy, w6wczas wladza tworz^ca 
i konstytuj%ca wiarg, musi by6 uwaian^ za najwy4sz% wladzg 
duchowq, czlowieka. Jakai wigc jest to wladza? Nie inna tylko 
uczucie. C6i jest t6m uczuciem? nic innego jak ruch cielesny, czucie 
zmystowe, z dodatkiem wladzy my61%c6j, duchow6j, jaka si§ objawia 
w formie fantazji, czyli innemi slowy, jest to strona cziowieka 
cielesno-duchowa, podporz^dkowana sferze my^lenia, gdzie przed- 
miot i jego istota w caMci i prawie jednoczc^nie i ideatoie prze- 
niknione to jest pomy^lane, bgd^ w nierozl^cznym zwiq,zku, jak 
dgb w zolgdzi, jak dziecko w zarodku poczgcia matki, lecz nie 
doszly jeszcze do swego rozwoju, do swego istnienia, do pojgcia 
sig, czyli do sw^o istnego bytu. Dopi%d tego mo^e rozum ana- 
lityczny, a potem rozs%dek, to jest najwyisza fcislo6d i zsvi^zek 
przedmiotu z jego istot% lub jego ide%. W pojmowaniu wige rzeczy 
istnieje stopniowanie, stosownie do wtadzy jak% si^ poslngujemy — 
wtadz, ktore tworz% psychologiczn% i anthropoligiczn^ naturg czlo- 
wieka, a ktore maj% sw6j najwyasszy byt i sw6j ostatni rozwoj, 
w duchu. Dziedzinq, wigc mySlenia na kaic^m' szcaeblu, nie bg- 
dzie nic innego, tylko- zbiorowa my^l, absolutne pojigtie, samo- 
dzielaa Swiadomo^d - absolutna idea — B6g, lub jak go nazwad 
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zechcemy, kt6ry przenika rzeczy, ich istotQ oznacza i ich porz^- 
dek 6wiatowy ustanowil, albo powiedziawszy slowami religji chrze- 
dcia6ski6j, Ekig wsz^zie przytomny, wszystko widz^y i stysz%cy. 
Tak wi§c wiara jak i rozum maj% t§ sam% tre&6 za przedmiot swych 
poje£, tylko stanowisko tego pojmowania, jak powiedzieli^my, jest 
r6tne. Smieszn% zat^m jest rzecz^ i wykazuj%c% grub% nieznajo- 
Wio66 rozwoju ducha ludzkiego, je^li si§ poni2a jego jeden szczebel, 
jego jedD% pot^§ mydlenia, kosztem inn^j, zwlaszcza jeSli sig 
iiajwy2sz% pot§gg my^lenia, jak^ jest rozum, poni^ kosztem mn6j 
wkdzy, mianowicie uczucia. Pewien rodzaj t^o ostatniego t. j. czu- 
lo6d, pop§d, instynkt, posiada takie zwierzg, ale czlowiek r6M sig 
od ni^o rozumem, t. j. woln^, niezale:2iL%, 8amodzieln% czyimoSci% 
ducba. Zohydza^ t§ wladz^ w cztowieku, uwa2a£ j% za sza- 
tansk%, jest to dopuszczad si§ zbezczesczenia wzgl§dem czlo- 
wieka, a nawet wzgl^dem samego Boga jego Stwdrcy. Prawdy 
rozomu, powiedzial raz Schelling w swych roprawach filozoigi 
objawienia, sq. tak dokladne, jak matematyczne wlasno6ci trdj- 
k%ta, ktiire nawet wtedy musialyby by6 uznane, gdybySmy nie 
mieli iadn^o Swiata, a zt^d i 4adnego pojgcia o przestrzeni. — 
Je2eli zad, m6wi dal^j, ten rozum tylko do tego nadaje si§, aby 
dowieSd — istotnoiici bytu i konieczno^ci idei Boga, nie zaS aby 
Boga jako takiego pojmowa6 w jego nieskonczonoSci, wjegoiyciu 
historyczn6m, a gi6wnie Swiatowem, zwtaszcza pojmowad a priori, 
CO jak powiada, mo2e si§ sta£, a posteriori, co£aj%c sig przez 
wszystkie wieki a2 do podan, a^ do tradyqi o stworzeniu Swiata 
i pierwsz6j pary ludzi i fledz%c Boga objawiaj%cego sig zawsze 
ja^ni^j i ^ci^l6j, i 2e tak powiemy, tworz%c go po malu, dop6ki 
sig takim nie okaAe w teraMejszoSci, jaki jest • stosownym dla 
stanowiska Swiata, a w przyszlo6ci jeSli sig nie tak objawi jak 
tego wymaga przeszta historja objawienia; to jak niektdrzy a na- 
wet i Mickiewicz mniemali, wyrok wypowiedziany zostanie nie 
przeciwko rozumowi, lecz owszem rozum oka^e sig przez to, 
nawet w tych dziedzinach, ktdre zdawaly sig naleied tylko do 
fantazji i do ^lepego uczucia i pojgcia j^o absolutne zostanie 
jeszcze wzmocnione. Tu bowiem wtainie jest U§dem, iz s^dzimy 
jakoby do wiary niepotrzebnem bylo myfilenie, poniewai ta zale^ 
na uczuciu, na bezpoiirednim zwi^zku jego z przednuotem. A za- 
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pominamy, 4e mySlenie^ jest wlafinie warunkiem bytu czlowieka, 
i od niego jest nieodi^cznem. Cogito ergo sum, Jeieli przeto sami 
nie chcemy tak daleko i&6, bySmy a4 utfzymywali z najskraj- 
niejsz^ lewic% filozo^i Heglowski6j : te Bog dla tego tylko jest, 
poniewai istnieje czlowiek i 4e niema innego bytu, tylko w wiedzy 
czlowieka, a zat^m, niema drugi^o Swiata i ^adnego uosobio* 
nego Boga poza wiedz% ludzk% i 4e wsasystko cz6m czlowiek byt, 
jest i bgdzie, snu6 nale^y z* jego wlasn6j Swiadomo^ci, a zat6m 
z zdobyczy absolutn^j niezale2noi§d ducha najwy^szego i ostatecz- 
nego ; a eel czlowieka ograniczy6 anthropologj% — jako jedyn% 
absolutn% nauk% — jeieli tak daleko i&c nie chcemy; jasnem 
jest, 4e znaleiliby^my si§ na bardzo podrzgdnym stopniu zapa- 
trywania i nie poznaliby^my wysokiego stanowiska rozwojo- 
wego ludzki^o ducha, gdybySmy nie chcieli uznad olbrzymich 
rezultatdw zdobytych przez rozum, przez badania stworzenia 
6wiata i natury czlowieka i gdyby^my sig trzymad chcieli stano- 
wiska ^lep6j wiary, niczego nie poruszaj%c6j, niczego nie badaj^cdj; 
wtedy charakterem naszego iycia bylaby wieczna stagnacja, po- 
st§p umyslowy bylby niemoiebnym, ograniczylibySmy si§ co naj- 
wi§c6j \s1eczn6m polykaniem i trawieniem tegoi samego codzien- 
nego pokarmu. 

Z tego punktu musimy s%dzic Mickiewicza co do jego sta- 
nowiska religijno-filozoficznego. Zobaczymy p<5ini6j, te ten, przy- 
j^wszy naukg Towianskiego, gdy poznal zdrgtwialo^6 katolicyzmu^ 
ktory wzi%l za podstawg do swych pierwszych odczyt6w, odrzucil 
stafm quo^ i aby pozostad w granicach prawdziwego chrzeScian- 
stwa, wyszedl wprawdzie nie z filozoficznego poglq;du, lecz wzi%l 
za podstawg wyiszy stopien objawienia, nowego mesjasza do dal- 
szego rozwoju ludzko^ci. — Tyle z powodu poezyj jego powy46j 
przytoczonych. 

W podobnym religijnym duchu Mickiewicz utworzyl takie: 

Ksi§gi Narodu Folskiego,} Fielgrsymstwa Folskiego^ 

kt6remi — Polak — nie bior^cy udziahi w walce za wolnoSc, 
powital niejako swych braci pielgrzymstwa za granic%. Jego pan- 
flecista Gotgbiowski, oddaj%c mu sluszno66, powiada, te Mickiewicz 
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spotkawszy si§ po raz pierwszy w Paryiu z ludzmi, kt6rych 
serca tak byly peine miloSci ojczyzny i nieograniczon^o dla Bi6j 
po^wigcenia sig, uznal wzniosloSc i wspanialo66 walki., a w swej 
upokorzondj duszy zrozumia]: ile niesko6czenie wigc^j zaslugi od 
niego posiadal kaidy emigrant w oczach Boga i 6wiata, — ze 
zanim uczucie to w nim ostyglo, napisal Ksiggi Polskiego Narodu 
i Pielgrzymstwa Polskiego. — Lecz znowu dodaje, te ksi§gi te, 
byly tylko chwilow^m przebudzeniem si§ poety, pocz6m nast^pit 
znowu sen, a co gorsza umyslowe zboczenie. — Golgbiowski 
zapomina o t6m, 4e Mickiewicza wielkie dziela, dopiero teraz 
nastgpowaly, lecz umy^lnie utraymuje, it spisane byly przed 
r. 1832, aby po'stawic poetg w tern gorszem Swietle, kaMemu 
bowiem Swiadomo, jego trzecia cz§66 Dziadow, jego Tadeusz, 
utworzone zostaly po Ksi§gach Pielgrzymstwa. Co sig tyczy formy 
tych ksi^g, sq, one pisane wstylu biblijnyra, ktory sobie Mickie- 
wicz umial przyswoic, w spos6b zadziwiaj%cy. Biblja byla jedya% 
ksi%2k% jak^ w podr62ach swoich mial zawsze z sob%. Mial j% 
z sob% i czytal, gdy byl w przejeMzie w Berlinie i w^tedy juz 
musiala mu blyskai idea skreSlenia historji prze^ladowania Polski, 
sam bowiem wyrazil si^ przed nami, ma zaroiar napisac co& 
w stylu biblijnym. Zdaniem nasz6m, byloby wigc6j racji wyrzu- 
cania poecie braku patrjotyzmu, gdyby^my dzielo to uwaiali za 
produkt chwilowego natchnienia, wywolanego zetknigciem sig 
z emigracj% w Pary^u. Co do formy biblijn6j, zauwaiyc nale^:y, 
te Mickiewicz byl pierwszym w nowsz^j literaturze europejskiej, 
ktorzy tg formg do przedstawienia mySli religijno-politycznych 
uwazal za najwla^ciwsz% i najwigc6j zachwycaj%c%, jeieli ma 
dzialac skutecznie na wigksz% publik§, a osobliwie na lud. Jak 
wiadomo w tym w^zglgdzie na^ladowal go znakomity Lamenais 
w dziele Swoim, kt6re sprawilo wowczas wielkie wrai^enie: Les 
paroles dun croyant, 

Oba oni, Mickiewicz i Lamenais byli przyjgci jednym i tymsamym 
duchem chrze^ciansko-republikafiskim, z t% r6z:nic%, te Mickiewicz 
poNvoluje sig tylko na iSwiatowo historyczne losy Polski i gWwnie 
zwraca sig do emigracji, gdy tymczasem Lamenais ma przed 
oczami cal% ludzko^c i kre^li j6j ujarzmienie przez sprzysigzonych 
krolow. Mickiewicz jest poboinym, pokornym, napomina do cier- 
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pliwo^ci, wytrwania, pokoju, jedno^ci, zaleca pielgrzymom glownie 
czysto chrzekiatiskie cnotyitemi wzmacnia ich duch^i; Lamenais 
jest namigtnym, gwaJtownym, lekcewaiiq-cym cnoty chrzeSciaiiskie, 
przedstawiaj%c uciemigionym prawo miecza, jako jedyny ^rodek 
ratunku. Wskutek Smielsz^j, wyzywaj^jC^j mowy, les paroles^ La- 
menais'go s% do stylu btyskotliwszemi od ksiq^g Mickiewicza 
swoj% fantazjq,, swem wszystko ogarniaj%cem, history cznem du- 
chem i swoj6m zapatrywaniem filozoficzn6m, Przeciwnie, w Mic- 
kiewicza dziele, wieje duch chrze^cianski , chrzescianska milo^c 
bliiniego, tak czysto, ewangielicznie, tak pojednawczo, tak prze- 
baczaj%co, tak pehio zaufania w 6wi§t»6c sprawy ojczyzny, — 4e 
milo sercu oddad sig tym uczuciom. Nie in6wig, aby ksiggi Piel- 
grzymstwa — Biblja dla polskiej emigracji, ktora si§ wkrotce 
rzucila w najzacigtsz% walkg stronnictw, sklonily lub skloni6 
miafy rzesz§ wojownik6w jeszcze krwi% zbryzgan% do rzucenia 
sig na koiana i szukania ratunku w Bogu, to bowiem bylo naj- 
mni6j mozebn^m, gdyz po wigksz6j czg^ci szli oni na wygnanie 
z sercami religijnie oburzonemi, wypowiadaj%c nawet bluznierstwa 
przeciw Opatrzno^ci, kt6ra dozwolita upa6c najsluszniejsz6j spra- 
wie, a wygrad tyranom i zbrodni. Nie naleiy si§ temu dziwid, 
bo skoro sig sami obwiniali z powodu niepowodzenia rewolucji 
i Boga takiie uwaiali za wspdlnika swych bJgdow. Mickiewiczowi 
przeto nalezy sig za^^luga, emigracjg je^li nie ze sobq, sam% 
to przynajmni^j z Bogiem pojednal. Daleko wigksze wrazenie u- 
czynila ta ksi^^ka w o;czy7nie, gdzie FtaJa sig balsamem dla 
zranionych se- c narodu. Mickiewicz Nvystepuje w tej ks'^/ce, jako 
aniol opiekiinczy, pokazuj^jCy synowi Tobiasza leknr-twa, za po- 
moc% kt6rego ma lec/yd ^lepotg ojcji swojego. Wy^tgpuje on jako 
kaplan udzielaj^jCy^ krwawo ochrzconemu narodowi sakrament po- 
twierdzenia jego wiary za wolno^c. Wstrzyniujeray sit; od przy- 
taczania wyj^tkdw z tych ksiqg, w nich bowiem wypowiedziane 
my^li i rady tylko w caloSci przytoczone mog^ byd prawdziwie 
zachwycaj^cemi. — Dla charakterystyki jedynie niektore tylko 
podnosimy. Co sig tyczy ukladu ksi%2ki, ta sklada sig z dw6ch 
Czg^ci. 

1, Ksiggi Narodu Polskiego od poceqthu swiata az do umg- 
czenia Narodu FolskiegOy w kt6rych surowo 8% skarcone idee 




- 184 — 



anti-chrze^ciaAskie, jakie zwykle wciskaj% do historji jako po- 
wody i wyraz ducha czasu, a szczeg61ni6j jest w nich przedsta- 
wiony w sposdb zajmuj%cy podzial Polski, ktory porowny wa Mic- 
kiewicz ze Smierci^ Chrystusa i przepowiada narodowi podobnei; 
zmartAvychwstanie. Idea olbrzymio ujgta, jak% ju4 widzieliSmy 
w Garczynskim. 

2. Cz§.4c Ksi^ffi Pidgrzymstwa PolsMego^ gdzie szczeg61ni6j 
poda!]% jest rada emigiacji, jak sig ma prowadzid, co czynic, co 
przedsigbrad dla dobra ojczyzny. R6wnie2 wst§p charakteryzuje 
bardzo dobrze emigracjg (zob. str. 32. — § 1. str. 25. i t. d.). 
W ca}6j czg^ci przegl^da tdea, jakq. p6ini6j wziq,t za podstawg 
K. Gnse/fif.J,'! w Przetlsivkk^ albo racz6j jego wla^ciwy autor 
Zygraunt Krasifiski do SNv6j apoteozy Polski i kt6r% w swych od- 
czytach podrii6st takie Mickiewicz, a mianowicie : ^e duch polski^j 
historji nie oddal sig jak duch innych narodow, ani polityce zdo- 
byczy, ani polityce handlu i przemystu, ani egoistycznym celom 
zaokr%glenia, ani naukom i sztukom, ani innym wyj^cznym kie- 
runkom, ale t% j6j duchem, j6j poslannictwem , j6j celera jest: 
utrzymanie wolno^ci ludzkoSci, ^wiata, wolno^ci nieznaj%c6j zad- 
nych ceWw prywatnych a tylko, majq,c6j na widoku szczgScie 
cziowieka, lud6w, ludzkoiSci. 

Jak dalece jest shisznym ten sq-d o historji polski^j, jak 
dalece ma sig wedle niego nardd kierowad, o t&n mowic bgdziemy 
na innym miejscu. Caly ten utw6r konczy sig modlitw%. 

5. Cz§sc Dziadow. Prawie jednocze^nie z Ksiggami Pielgrzym- 
stwa, pojawita sig czg^d trzecia wigkszego poetycznego dziela 
Dziady, kt6rego dwie pierwsze czg^ci juz przed rewolucj% wyszly 
i naleiaty do liczby najpierwszych poezyj Mickiewicza. Jui wyz6j 
mowiliSmy obszernie o kompozycji i idei dzieta w caloSci^ a na- 
wet w odczytach naszych w6wczas objgli^my takze czgS6 trzeci%. 
Do tego wigc odwolujemy sig na t6m miejscu, przytoczymy dla 
objaSnienia dziela tylko tyle, ile do historji duchowego roz- 
woju naszego poety i do glgbszego pojgcia rzeczy, jest ko- 
nieczn6m. 

Czujemy sig w obowi^zku uczynid to t6m bardzi6j, bo jak 
>Yiadomo Golgbiowski napadt tak^e i na to dzieto, a mianowicie 
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Datrzeciq;Cz$S6j^o, wnajniegodmejszy spos6binapoet§, zarzucaj^c 
mu nieprawdg w pojgciu przedmiotu (PrzeSladowanie Mlodzieiy Wi- 
leAski^j) ozi^bloSc w przedstawieniu, pospolit()S6 w wyraieniu niekt6- 
rych seen, a przedewszystkiem, brak miloSci ojczyzny, najwy^szy sto- 
pieA zarozuiniatoSci,pychy,jegoizmu. Wstrzymujemy sig od wszelki6j 
polemiki z t6m obwinieniem poety przez Gotgbiowskiego, nie dla 
t^o tylko, iii opiera si§ na kilku mySlach oderwanych, wyjgtych 
z .dzida, a dowodzi zupehiie nieudolnoSci panflecisty do s%du 
utworach poetycznych, ale te jest niesJychanie zloSliw^m a obok 
tego niedorzeczn6m. NajpigkniejszaczgS6poematu, najwyiszy polot 
fantazji poetyczn6j, do jaki6j wzniosl si§ ktdrykolwiek poeta, 
wyraz najwy4sz6j fiwiadomo^ci tw6rczego ducha, Improwieacja — 
sfuiy panfleciScie za przedmiot napaSci. Zt%d tylko przekonywamy 
si§, jak daleko moie zaj56 niebaczne, szatafiskie, wyl^czne, je- 
dnostronne poj§cie ojczystych stosunk6w, 4e ai olbrzymi wyraz 
miloSci ojczyzny, za brak j6j bierze. W sam6j rzeczy bowiem, 
wrz%c% jest mito^d , ojczyzny, kt6ra w trzeci6j cz§Sci Dziad6w do- 
chodzi do najwyzsz6j sw6j potggi, do najbardzi6j natchnionego 
slowa , a improwizacja jest wla^nie zaledwie doScigtym punktem 
kulminacyjnym j6j dla wieszcza. Pot6m, co ju4 wy^dj powiedzia- 
lem t6m dziele, wiadomo, ze przedstawia poeta w pierwsz6j 
cz§§ci Dziaddw, stosunek indywidyum do szczeg61nych ludzkich 
socjalnych, familijnycb okoliczno^ci, czyli innemi slowy : naturalny, 
przyrodzony, pierwiastkowy, dany stosunek do iSwiata otaczaj%cego, 
albo m6wi%c filozoficznie: sam w sobie byt czlowieka w bez- 
* poSredniem otoczeniu Swiata, jakim go wtaSnie znajduje. Postaw% 
tego stosunku jest pierwiastkowy pogl^d pol^czony z uczuciem 
religijnem jeszcze nieoczyszczonem. Jednostka stara sig wydobyd 
z tego stanu i okreSlic si§ sama przez sig. To te4 widzicie Pa- 
nowie, \t w pierwsz6j czg^ci, gdy jnz wszystkie duchy zostaty 
zakl§te, gdy sig pojawily, stoi jeszcze duch, kt6ry wlepia oczy 
w dziewczyng i do ni6j sig u^miecha, kt6ry za ni% postgpuje, nie 
zwai^aj%c na formulg zaklg6 czarodzieja i nie znika. W drugi6j 
czgSci poeta przedstawia podobniei: stosunek czlowieka, kt6ry 
naturg ludzk% wypowiada z stosunku og<51nego Swiata do poje- 
dynczego, to jest stosunek jednostki do inn6j jednostki plci ien- 
ski6j, jako stosunek najbardzi6j bezpoSredni, najnaturalniejszy. 
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o^ywiajq,cy ^wiat caly wedle sw6j wewngtrzn6j, idealn^j strony, 
slowem stosunek milo^ci, w jaki6j sig gldwnie po raz pierwszy 
czlowiek pojmuje, po raz pierwszy jako ja, po raz pierwszy do- 
chodz^c do ^wiadomoSci siebie. Gdy si^ dostrzega w drugim ja, 
jak B6g w stworzeniu — gdy si§ czuje i mySli, gdy w tymie 
znajduje swe pierwsze uznanie, swepierwsze prawo, pierwsze po- 
czucie moralno^ci, swdj pierwszy obowi^jzek, pierwszy cnot§, 
w og61e pierwszy stopieA moraln^j wsp61noSci, a przytem sw% 
pierwszy moraln% wolno^d, pierwsze nadzmyslowe szczg^cie, pierw- 
szy iskierkg sw6j nie^ miertelnoSci , czyli inacz6j : sw6j byt indy- 
widualny, r6wnouprawniony w drugim. Uczucie jest gWwnq, pod- 
staw% tego stosunku,. i nie uznaje iadnego innego ani religijnego, 
ani moralnego prawa pr6cz tego, jakie sam praswem sw6iii przyzna. 
Jednostka niknie gdy sig stosunek rozwi%^e, rozwi%zanie bowiem, 
jest negacj%, zniszczeniem jego bytu indywidualnego. — To te4 
dozwala poeta slusznie umierad jednostce — gl6wn6j osobie poe- 
matu — Gustawowi — umierad dobrowolnie, ale w trzeci6j czgSci 
powoluje go znowu doiycia, zmartwychwstania, dlatego glownie 
bo miloSc jest jednym z moTnent6w indywidualn^j nie^miertelnoSci, 
ale tylko jako moment, jako pierwszy stopien j6j niknie ; — musi 
przej^d w wyiszq, moralno^d i Swiadomy nie^miertelnoSd. Przyt6m 
uwa:^am za potrzebg podnieSd i to co szczeg61ni6j jest waznem 
do os%dzenia przyszlego stanowiska poety, a mianowicie jego 
nauki poSwigcenia sig, i:e jednostka na ka4dym stopniu swej 
SwiadomoSci, jezeli tego potrzeba, musi sig sama po6wigci6 nie-^ 
tylko dla tego aby sam6J sobie nie przeczyd, lecz, aby uzyskac 
prawo do zraartwychpowstania, czyli aby dojS6 do wyiszego roz- 
woju. Tu ma swe zrddto rozwinigta nastgpnie w jego odczytach 
nauka o stopniowaniu duch6w i wgdr6wce dusz, ciemniejsze i ja- 
^niejsze grupy duch6w, co jest jedynie mistyczn^m objawieniem 
ducha czasu przechodzq^cego z pokolenia na pokolenie w og61n6j 
historji ludzki6j, a ktdry znajduje swdj najwyiszy wyraz w opatrz- 
noSci wszgdzie przytomn6j, w wiecznym rozumie Boga. Wychodzq.c 
z tego stanowiska, dostrzeiemy w Mickiewiczu, wiele glgboko po- 
jgtych my^li, ktdre, gdy je obierzemy z ostony poety cznej i mi- 
6tyczn6j, w kt6r% zgodnie z wymaganiaml nauki i fantazji, 
ubrane zostaly — przekonamy sig, 4e w nich tkwiy prawdy filo- 
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zoficzne. W ka^dym razie dziwid si§ moiemy it pogl%d poety 
zawsze jest konsekwentnym , pocz%wszy od najpierwszych jego 
poezyj, az do ostatecznego jego stanowiska, a moieray powiedzied, 
te irddio jego pozostato nie zam^conem , sit do <dw6ch ostatnich 
lat i tylko jego dzialalnoSd, tre66 jego sig zmienita i rozszerzata. 
Zt^jd t64 sposdb przedstawienia, forma jego dopdki przedmiot byl 
natury bardzidj ograniczon6j , bylo jaSni6jsz6m i zrozuTnialsz6m, 
coraz wigc6j si§ zaciemnialo i nakoniec przeszio w mistycyzm, 
gdy cale poloienie ^wiata, a gtdwnie duch ludzko^ci we wszyst- 
kich kierunkach i zadaniach iycia, stat sig przedraiotem rozwa- 
iania. W tym stanie rzeczy nie wystarczato jui uczucie i jego 
przewodniczka fantazja, pojgcia zain%city; sig i Mickiewicz gdy 
przedmiot stal si§ wyiszym, nad jego sily, musial sig chwycic 
innego ^rodka ratunku graniczq,c^o prawie z szalefistwem. I on 
t&t osob% sw%, dostarcza nam wigcej jednym smutnym, niestety, 
dowodem, 2e opamigtanie sig, jest nader rzadk% cnot% tak migdzy 
narodami, stronnictwami, jak nie mni6j pomigdzyjednostkami, izeta 
lub owa my.41 sluszna w zasadzie dochodzi czgsto do ostateczno^ci. 
Ludera ostatecznoSci* mogliby^my nazwad nar6d polski, a w osta- 
teczno^d wpadi takie w koncu Mickiewicz, najplastyczniejszy 
i najrozwa^niejszy z naszych poet6w. Ale wr66my od tych uwag 
do rzeczy, dla oznaczenia bli^6j idei trzeci^j czg^ci Dziadow. 

W t6j czgiSci przedstawia poeta stosunek jednostek do oj- 
czyzny czyli miio&6 ojczyzny. To stopniowanie stosunkdw opiera^ 
jq.cych sig na jednym uczuciu jest zardwno naturaln6m i logicz- 
n6m. Naprzod stosunek pojedynczy jednostki, potem natur% ludzk% 
ograniczona miio^c wybranego przedmiotu, naostatek milo^c wcie- 
lona w nardd, kt<ira przychodzi do uznania sig i samowiedzy 
w pojgciu milo^ci ojczyzny. W tym og61e objawia si§ tak wyra- 
zi^cie uczucie milo^ci jak w jednostce i stosunku pierwszym, 
ktdry sig wla§ciw% mito^ciq, zowie; co po^wiadcza caly ciqg hi- 
storji polski6j; w ktorej t6^ na odwr6t znowu og61 sig skupia 
i wciela w jednostkg przedstawiaj%c% go, co widzimy w historji, 
gdy jednostka zdobywa sobie prawo przez absolutne veto, wyra- 
zenie woli caJego panstwa i wcielenia go w sobie, to jest w je- 
dnostce pojedyncz6j. — Wprawdzie nie kaza jednostka moze 
doj^c do podobnego stanu w rdwnym stopniu, zaleiy to bowiem 
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od samoistnoSci j^j i duchowych zdolno^ci, ani t^t nienale^y ro- 
zumie^, aby ka^da jednostka nosila rzeczywiScie w sobie panstwo 
z jego wszystkiemi czgSciami skladowemi i o nim bezwarunkowo 
stanowita; SLiahf byla uosobieniem paAstwa, at^m sam^m, iniata 
jedyn% nad nim wladzg, jakby nad sw6m cialem, nie byloby to 
bowiem 4adn6m rzeczywistem, lecz absolutn^m pojgciem , a gdyby 
kaMa jednostka posiadata to prawo, zt%d tki zrodzidby sig 
mogta walka wszystkich ze wszystkiemi. czyli wszystkich, a wigc 
nikogo, bo jednostk§, ktdraby wywofywala walkg, stlumilyby 
inne uprawnione jednostki. Prawo j6j nie zostatoby przez to nad- 
wer§^:onem, gdy4 taka jednostka nie dzialalaby w charakterze 
obywatela, ale tylko jako pojedynczy czJowiek. Pojgcie to inacz6j 
rozumiec naleiy, to jest, ^ekaAdy wolny obywatel ma prawo, — 
w razie potrzeby, uczu6 w sobie caJe panstwo, to jest, brom6 je 
swoj% osob% i osiania6; i za jego dobro samego siebie poSwigcid 
bezwarunkowo, w skntek czego kaidemu znowu przyshiguje prawo 
stan%c na czele panstwa jako najpierwszy i najwyiszy obywatel, 
jako doiywotnio obrany kr61, w ktdrym zajaSniej^ wszystkie 
cnoty obywatelskie. Ten stosunek jednostki do panstwa i odwrot- 
nie, to wzajemne przeistaczanie si§ og6hi i szcz^6l6w w prak- 
tyce jest nader niebezpieczn6m , a jednakie takiem jest pojgcie 
absolutn6j wolno^ci — a poj§cie to nie jest bynajmni6j idealn6m, 
oderwan6m, ale rzeczywistem, przedmiotow6m, chocia^ ono ani 
w Polsce ani nigdzie nie wcielito sig w organiczny byt odpowied- 
nio do sw6j idei. W Polsce przeciei znajduje idea ta urzeczy- 
wistnienia i wypowiada sig w milo^ci ojczyzny, w bezwzgl§dn6m 
poSwigceniu sig jednostki ze wszystki6m co jq, otacza. Zt%d po- 
j§cie to , jest czysto polski6m, i poza Polsk% daleko jeszcze po- 
zostaj% inne ludy, wyj^wszy amerykandw, by je urzeczywistni6 
mogli. Francuzi oglosili dopiero wszechwladztwo ludu, jako pier- 
wiastkowe irdiio prawa panstwowego, a musz% jeszcze nieraz 
powt6rzy6 to paradoxalnie brzmi^ce prawo, kaidy obywatel 
nosi w sobie uosobienie paAstwa calego. Jest to pojgcie gminy 
chrze^cianskidj, do jaki6j z czasem pa6stwo Ao}&6 musi. 

Z takiego stanowiska Mickiewicz zapatrywal sig na stosunek 
jednostki do panstwa i rozwinq.! go na podstawie miloSci ojczyzny. 
Ni% natchniony s%dzi, ^e obj%l ^wiat caly, ie go zupehiie i cal- 
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kowicie w sobie uj%l — dla czego? Oto aby go uratowa6, aby 
go uszcz§Sliwi6; jak? jakim sposobem, zapomocq, jakich Srodk6w? 
Za po^rednictwem uczucia i panowania nad duszami. Aby tego 
dopi%6, podnosi si§ do Boga wiedz% sw6j sily i nadludzkiego na- 
tchnienia, jakie tylko prorokom hebrajskim byto dot%d nadan6m. 
W t6j improwizacji wystgpuje poeta jako obronca, jako po^rednik, 
jako iiar6d sam wcielony w jego osobie, broni^cy sw^o prawa 
przed trybunatem Boga. Pomimo 6wietn6j obrony, pomimo bla- 
gania rozrywaj%cego serce o ratunek, nie zostaje wysluchanym 
poeta — nar(id — upada — opanowywaj% go zte idobre duchy, 
to jest namigtnoSci i wystgpki, kt6re nie dopuszczaj% by cnoty 
jego odniosly zwycigztwo. Po t6m nast§puje opowiadanie cierpien 
narodu, kt6re por6wnywa ze ^inierci% Chrystusa i ksigdza Piotra 
proroctwo zmartwychwstawia i wiele innych seen Aycia towarzyskiego 
wPolsce, wktorych jeszcze wigc6j uwydatniaj% si§ cierpienia narodu; 
pot6in raz jeszcze zjawia sig ksi%dz Piotr i przepowiada Konradowi, 
ie za granicg wyjdzie na spotkanie go m%4, ze powita go wimig 
wiary, te go wyslucha i... 

Azat6m poemat jest najzupehii6j zrozumiatym i dozwala nam 
zajrzed w gt%b ducha poety, wprowadza nas do najgigbszych 
tajemnic jego terazniejszego stanowiska. Co sie tyczy kompozycji 

— zmarly Gustaw — w drugi6j czg^ci Dziadow zjawia sig tu — 
jako zmartwychwstaly Konrad, i jest takie bohaterem t6j czgSci 

— gdy4 w nim szczeg61ni6j wyra4aj% si§ cierpienia narodu. — 
On sam idzie na wygnanie — - poemat zdaje sig by6 urwanym, 
bo ostatnia scena uroczysto^ci Dziad6w nie zupelnie go ko6czy. 
Dokoficzenie byloby zapewne wyiszym jeszcze stopniem rozwoju 
tej sam6j idei. Byd mo4e, ^estosunek indywidualno^ci narodu do 
ludzko.^ci, mial by6 wykazanym w mesjanizmie. 

Rozebrawszy trzeci% czgS6 Dziad6w, przeszli^my jui wszyst- 
kie poetyczne dziela Mickiewicza, pr6cz jednego najznakomitszego 
ze wszystkich, epicznego, pod tytutem : „Paw Tadeusz^'-'' wydanego 
na samym ostatku. t6m dziele p6zni6j jeszcze mowifi bgdziemy, 
tutaj wymienimy tylko dwie jeszcze pomniejsze poezje' jego a po- 
t6m przejdziemy do charakterystyki dziel innych poet6w, gdy4 
nam czasu nie starczy na szersze, jakbysmy pragngli roz- 
winigde. 
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, Czyniono Mickiewiczowi wyrzut, te nie wziq-l za przedmiot 
do narodowego ^piewu i:adnego wypadku, iadnego faktu z ostatni6j 
rewolucji, a zt%d zarzucono mu brak miloSci ojczyzny. Pod tym 
wzglgdem wypowiedzieli^my ju4 nasze przekonanie i powiedzieli^- 
my, iz jak z jedn6j strony, niewla^ciwym jest krgpowac wolno^c 
poety CO do wyboru przedmiotu do swych poezyj, tak z drugi6j 
strony letslo we wlaSciwo^ci ducha poetycznego Mickiewicza — 
opiewa6 tylko takie przedmioty ojczyst6j historji, kt6re przeszlo^c 
jui pochiongla; ktdre poeta w swoim duchu m6g\ reprodukowa^ 
jako materjal gotowy, tak, ie byl wolnym od wszelkiego obcego 
wplywu, ktory mdglby mu tamowac przedstawienie przedmiotu. 
Wypadki zai§ z rewolucji, jako i sama rewolucja na6wczas gdy 
wspomnione pisal utwory, tak byly ugrupowane, 4e ich 6cisle 
okre^li6 byio trudno, nawet takiemu poecie, jakim byl Mickiewicz. 
Dla tego nie m6gl ich uj%c jeszcze i stanowczo w pewn6m §wietle 
przedstawid. — Nie byly one przydatnymi dla poety przywyklego 
wznosi6 sig ponad szczegolne opinje i obrabiac stosunki ojczyste 
tylko z takiego stanowiska narodowego, jakie sobie sam raz wedle 
wlasnego pogl%du utworzyl. Wypowiedzial to jasno w Ksiggach 
Pielgrzymstwa i w trzeci czg^ci Dziadow. Bylo t6z rzecz% nie- 
wla5ciw%, pogl^jd ten stosowa6 do tre^ci ostatni6j rewolucji, 
kt6ra wydawala sig jeszcze niedojrzal% do ujgcia j6j poetycznego. 
Dla tego zwi^^al swe Dziady mniejszym racz6j, lecz stosowni6j- 
szym faktera przeSladowania Mlodzie^y Wilenski6j, do czego przy- 
t6m sklonila go mysl, aby dzielo swe utrzyma6 w jednoSci 
z dwoma pierwszemi czg^ciami, kt6re r6wniez odgrywaj% sig na 
Litwie. . 

Tylko dwa pomniejsze poemata wydobyl Mickiewicz z rewo- 
lucji sam6j. — Temi s%: 

Beduta Ordona. 
(Opowiadanie.) 

iSmierc Putkownika. 

Pierwszy wiersz wedle zeznania poety Garczy6skiego , jest 
utworem Mickiewicza, on wszakze sam uznaje go za wsp61n§. 
wlasno^Q obu i po^wigca go jeneralowi Uminskiemu, jak wiadomo, 
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jednemu z jeneraldw, kt6rzy nie zw%tpili o rewolucji i doradzali 
prowadzic walkg B.i do konca. Garczynski byl adjutantem tego 
jenerala. Utw6r ten odnosi si§ do zdobycia przedmie^cia Woli, 
gdzie Rosjanie w ostatni6j walce spotkali najwigkszy op6r i gdzie 
najwigksz% liczbg ich ^:otnierzy trupem polozono. — Tu takze 
zgin%l, podziwiany od samego wroga, ^niierci% bohaterskq, , zgrzy- 
bialy, pozbawiony jedn6j nogi, jenerat Sowinski, broni^c si§ bagne- 
tem w ko^ciele przy oltarzu do ostatniego tchnienia, przeciw 
wdzieraj^cym sig Rosjanom. — Tarn takze wysadzil w powietrze 
baterjg z ostatnimi j6j obroncami i z sobq, razem, kapitan arty- 
lerji * nazwiskiera Ordon, widzq,c jej ocalic nie podobna. — 
Wiersz ten uwielbia wla^nie to po^wigcenie si§ w tak plastyczny 
sposob, ^aden malarz nie byl by w stanie odmalowac je tak 
^wietnie i tak zachwycaj%co. Jest rzecz% ^miesznq,, ze Gol§biowski 
w poezji t6j ikt widzi chi6d sam, a ^adnego natchnienia poetycz- 
nego. Przeciwnie natchnienie Mickiewiczowi jest tak wiaSciw^m, • 
ze ^mialo powiedziec mozemy, jest ono jego zwyczajnym stanem, 
tak, ze nie utworzyl nigd^ zadnego, nawet najmniejszego wiersza 
bez natchnienia. — Przytoczymy kilka ust§p6w z tego poematu. 
Szczeg6hii6j pigknemi s% te slowa: 

G-dzie jest krol, co na rzezie tlumy te wyprawia? 
Czy dzieli ich odwag^, czy pierS sam'nastawia? 
Nie ! On siedzi o pi§6set mil na swej stolicy. . . 
Krol — wielki samowladnik §wiata polowicy. 
Zmarszczyl brwi i tysi^ce kibitek wnet leci-; 
Podpisal... tysia,ce matek oplakuje dzieci: 
Skin%t:- padaj% knuty od Niemna do Chiwy. i t. p. 

Lub ten drugi: 

Dusze gdzie? nie wiem; lecz wiem gdzie duszaOrdona 
On b^dzie patron szaiicow! Bo dzielo zniszczenia 
W dobrej sprawie jest 6wi^te, jak dzielo tworzenia : 
Bog wyrzekl slowo, sta1^ si§, Bog i zgiii wyrzecze ! 
Kiedy od ludzi wiara i wolnoS6 uciecze, 
Kiedy ziemi^ despotyzm .i duma szalona 
Obleja, jak Moskale redut^ Ordona: 
Karz%c plemi^ zwyci^^cow zbrodniami zatrute, 
Bog wysadzi ziemie, jak on sw^ redut^. 
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Garczynski nie uwielbil Smierci Sowifiskiego w tak olbrzymi 
spos6b; jego wiersz pomiemy, natchnienie mate. Bohater oczekuje 
jeszcze na swego poet§. 

Drugi wiersz, Smierd Pulkownika opiewa Panng Emilj§ Plater, 
Polk§ z Litwy, ktdra podczas gdy inne Polki opatrywaly chorych 
po szpitalach, a inne oddawaly ojczyznie ushigi odpowiiedniejsze 
ich plci, wolala dosi^Sc konia, stan%£ na czeie zebranego przez 
siebie oddzialu wojakdw z powstanc6w ich powiatu i w towarzy- 
stwie inn6j panny nazwiskiem Raszanowicz, wyst%pi6 przeciw 
wrogowi. Znajdowala sig w wielu bitwach, a czgsto w niebezpie- 
czeastwie, z kt6rego tylko ocalila j% odwaga towarzysz6w. Byia 
ona z liczby tych dow6dzc6w korpusu litewskiego, kt6rzy wbrew 
rozkazowi Gielguda i Chlapowskiego , woleli umrzed jak przej§6 
do Prus, to t64 pr6bowata przedrze6 sig do Warszawy i uraarla 
z wysilenia i ngdzy, nie przywiodtszy do skutku swego zamiaru. 
J6j towafzyszka Raszanowicz zostata wzi§t% do niewoli i wypra- 
wion% do Petersburga na widowisko zdiimialego carskiego dworu. 
Jak c^ynem, tak t64 i slowem okazalj^ sig godn% Emilji Plater, 
i w skutek wstawienia sig cesarzow6j ulaskawion% zostala. 

Opr6cz tych bohaterek walczyto w szeregach ojczystych wiele 
jeszcze innych Polek i Litwinek. Tu i owdzie byly osoby, ktore 
nie pochwalaly tego kroku ptci i:enski6j i staraty sig go wy6mia6, 
nazywaj%c niestosownym , przesadzonym i nieprzyzwoitym. Glos 
jednak publiczny, uwielbiat to po^wigcenie sig i rycersko§6 ko- 
biet, bo i w t6m widzial tylko objaw charakteru narodowego. 
Historja Polska i Litewska przedstawiaj% nam wiele przyk}ad6w 
podobnego patrjotyzmu. — Tu wspomnied naleiy, co ju4 z reszt% 
na innem miejscu powiedzieli^my, o charakterze, stanowisku i sto- 
smiku kobiet w PoJsce do mgiczyzn, do spoleczeAstwa i do 
ojczyzny — a mianowicie, ie w Polsce kobieta stoi wy46j, jak 
gdzieindzi6j, ie jaka taka, jest woln%, niezalein^, nawet gdy jest 
zamg^n%, jest tylko towarzyszk% mgia, dzieli z nim nietylko 
szczg^cie, lecz i niebezpieczenstwa, knuje spiski z mgiem, z bracmi 
i przyjaciolmi wspdlnie, bywa powiemiczk% najtajniejszych przed- 
sigwzigd, staje przed s%dami opolityczne przestgpstwa oskariona, 
bywa publicznie przez kata karan% i tracon%, lub pigtnowau% 
i wysytan^ na Syberjg. Przedstawia sig wigc nam niejako eman- 
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cypowan% i to nie w skutek pewnych do tego 'naci^nionych teoryj, 
lecz w skutek swej wlasndj sity, swego wlasnego rozwoju, swdj 
osobist^j wiedzy, jako osobisto^d sama przez si§ okre^lajq-ca si§. 
Zt^d plyn% j6j prawa i j6j odwaga, nawet w przedsi§wzigciach 
wyl^jcznie mgzkich i wysilenia do brania w nich udzialu. Temu 
to charakterowi polski6j kobiety zawdzigcza narodowo^c polska 
najwigksz% pomoc i siJ§, uzyskuj^c przez kobietg wla^ciwie po- 
dwojnq. niejako podstawg, ktorq, przeiamac trudno. — Zt%d 
rz%d rosyjski szczeg61ni6j zwr6cit swq, uwagg na wychowanie ko- 
biety w Polsce, aby j% wyrugowac zzajgtego stanowiska a wpro- 
wadzic w szranki rodziny. 
Tyle Mickiewiczu. 



Zanim przejdziemy do charakterystyki dziel innych poet6w, 
zacznicmy, a raczej zamkniemy nasz rozbi6r poezjami Stefana 
Garczynskiego. Powiemy tu o jego uajwigkszym poemacie, sta- 
nowi^cym torn I. poezji i noszq,cym tytul : 



Jeieli naprz6d przedstawiamy Garczynskiego i stawiamy go 
bezpo^rednio po Mickiewiczu, nie czynimy to vv my^li, aby^my 
go nad innych wy^ej stawiali, ale jest on tego rodzaju poet^, 
kt6ry duch rewolucji najblii:ej i najja^niej zbadat. Widzieli^my 
to, juz w jego pomniejszych poezjach, odnosz^cych si§ do wojny 
za wolnobd. Powt6re, to pierwszenstwo nalei:y mu sig z powodu, 
z;e go uwa^ad rao^na za poet§, kt6ry rzetelnie zrozumial ducha 
powstania narodu, i ten z sob% na emigracjg przeniosl i prze- 
sadzil, po trzecie, cze^c tg winni^my zawcze^nie zmarlemu, 
kt6ry zgast nie w skutek zwq,tpienia, ale w skutek wysilenia 
ducha w obec strasznej rzeczywisto^ci, po§r6d ktorej ' ptyngio jego 
^ycie prywatne i publiczne, rzeczywisto^ci, kt6r% naprozno usi- 
lovval i)okonac i odwrdcid. Widzimy to najjaiSniej w wierszu jego, 
napisanym w Dreznie, jako zakoficzenie wspomnien poetycznych 

Cfbulskiego Odczyty. Cz^id II. 13 



Wactawa Dzieje, 
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rewolucji, (Zakoiiczenie)^ gdzie zarazem jest wypowiedziane 
cale jego stanowisko, jako czlowieka, wojownika i poety. — 
Ten wiersz jest nast§pnym: 



ZakoAczenie, 

(w Dreznie). 

Nie mi^kkie rymy skandowanych wierszy, 
Z ktorych pospulstwo laur z czasem uplata, 
Nie w bezczynnofici przemarzone lata 
Wabi% mi ducha. — Moj duch w oku szerszy 
Swiat caly, niebo, ppdgarnia pod siebie! 
Jako 6w ieglarz na wody przestworze, 
Depcz%c okr^tem rozhukane morze, 
Bieg swoj z gwiazd czyta na wysokiem niebie ! 

ilylem firod burzy — mySl moja toczona 
Jak waly morskie, uj^la w ramiona — 
Zgrzybiatej ziemi zaplefiniale kotice. 
Mydlalem zepchn^6 z starego toiyska 
Ziemi§ schorzalq,, i slortce co blyska, 
I z zieini% stopift z nieba zdarte sloiice! 
Roskosz to by la p^dzi6 4aglem burzy, 
Na lodzi zatli6 portowe latarnie, 
My6le6. Ae IbdA ta §wiat caty ogamie... 
Tylko mi piyn^d dluiej bylo, dluiej! 

Dopadlem ziemi na drzewa odlamie, 
Szukalem proino braci mych 4eglarzy; 
Tu inni ludzie — cicho§6 na ich twarzy 
I Iza przelotna w oku litofi6 klamie! 
M6wi6, — nie pojmq, — j^zyk ich zgrzybialy 
Dtugi, rozwlekty — myfil w slowach zagasla; 
A czyny w myfilach — nie nasze to hasta, 
Ktoremi krole, czas, narody driaty! 

W piersiach* jedynych zabrzmialy na nowo, 
W piersiach raz drugi dalekiemi echy. 
"Wszystkie nadzieje, uczucia, pociechy, 
Zrosly si§ w mySli — przetworzyiy w slowo — 
Jam §piewa6 zacza,J:! — Jak pie6ni% grobow^ 
Spiewaj% pami^6 tych, ktorych ju4 niemaj 
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A4 z koAcem piefini — dzisiaj — przed oczyma 

Znow CO innego. — Rzucam gnufine pioro, 

Czynow mi trzeba w blyskawicy p^dzie, 

I walki z czasem — ludimi i natura ^ 

I wojny takiej jak w mej duszy — wsz^dzie! 

Chcialbym znow dziata6 i w czynow zachwycie 

Na nowa burz^, na nowe rozbicie 

Pchn^6 si§ — i zgin%6 — gdy lepiej nie b^dzie! 



Widac zt%d, poecie wojakowi, czlowiekowi, nie brako- 
walo ducha, woli, odwagi i siiy do i:ycia, lecz ^wiata, w ktorymby 
ta potgga duchowa, mogla bye czynn^. — Mozna powiedziec^ 
umarl z gor%czki czynu. — Z drugidj strony podobniez w poezji 
datowanej w Dreznie, dnia 10. Marca 1833. o godzinie 4t6j po 
poiudniu, jest rozwini§ta my 61, kt6ra tworzy podstawg jego filo- 
zoficznej wiedzy, jego wiary, a glownie osobistego bytu. Wiersz 
ten pisal w czasie, gdy zmuszony byl opu^cic Drezno, udaj%c sig 
do Szwajcarji z przeczueiera blizkiej ^mierci. Wkrotce tez potem 
umarl w Genewie w r. 1833, a poezje jego wydane dopiero zo- 
staly po ^mierci. My^l rozwinigta w wspomnionym wierszu jest 
kluczem nietylko do rozpoznania duchovvego rozwoju poety, lecz 
t6z do os^dzenia wi§kszej ezg^ci jego poez}^, a szezegolniej po- 
ematu epicznego, Wadaw. — My 61 ta polega na zaprowadzeniu 
harmonji pomigdzy Swiatem uczucia a^wiatemrozumu. Usun%c prze- 
civvienstwo to, ktore nietylko rozdwaja naturg ludzk%, lecz gl6wnie 
wyradza Ayalkg w ludzko6ci, pogodzic dziedzing serca z dziedzinq, 
ducha, zapehiic pomrgdzy obydwoma przepaSd, — o-^to, co byio 
zadaniem, jakie sobie poeta za eel swojego zycia obral i z oczow 
nigdy nie spu6eit, ani jako poeta, ani jako filozof, ani jako czio- 
wiek. — W swym duchu zaprowadzil on t§ zgodg, — dla niego 
uczucie i rozuni, staly sig dwoma stronami jednego i tego^ sa- 
mego ducha. Xp t^i zwi^zek i>omigdzy niemi byl zrodlem jego 
natchnienia, jego poglg^du. -Czul on i wypowiedzial to, ie skoro 
czlowiek, narod, ludzko6c, dojd% do tego stopnia 6wiadomo6ci, 
na ktorej zdobgd% absolutng, pra\vd% i samo bostwo nawet sobie 
przywlasz^, na<iwczas z t% 6wiadomo6ci^ rozpoeznie sig panowanie 
czynu, woli, my61i i tworzenia, jednoeze^nie i od razu panowanie 
absolutnej niezale^noSci ducha liidzkiego, a zarazem jego nie- 
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^miertelnoSci. — D^^no^ciq. wigc czlowieka powinno bye zdobycie 
tej niesmiertelno6ci, bez wzglgdu na sferg, w jakiejby sig znajdo- 
wai. Co sig za6 po ^mierci stanie z jego duchera, czy ten po- 
l^czy sig z^ B.)giem, zrodlem jego zycia, czy tez zniknie bez 
^ladu, to pozostawia poeta nierozstrzygni§tem , o^wiadcza tylko, 
iz przyjmie z odwag^ to, na co zasJuzy. — Ten ostatni punkt, 
a inianowicie : WQ^tpliwo^c, czy te^ raczej niepewno^c co do przy- 
szlego zycia, co do za^wiatowo^ci; jest osi^, okolo ktorej obraca 
sig najnowszy roz\v6j tilozofji i nikt dot^d nie rozstrzygnq,! jej, 
a zapewnie nie rozstrzygnii'. — Dla tego tei niedziwimy s g, ze 
i Garczynski w tym punkcie pozostal w w^tpliwo^ci. WinniSmy 
go wszakze podziwiac, ze doszedl do tak wysokiego stopnia wie- 
dzy tilozoficznej , do jakiego nikt dotf^d w filozofji nie doszedl 
i czego nikt nie poruszyl; — wiadomo bowiem, ten stopien 
^wiadonio^ci, jako jedynie absolutnej i okre^laj^cej czlowieka po- 
stawili dopiero: Strauss^ Fnierhach^ a szczegolniej Bruno Bauer ^ 
jako rezultat filozofji Heglowski6j, i w nim uwydatnili caie zycie 
czlowieka, wraz zjego przyszloSci^ i jego nie^miertelno^ci%, jako 
zlanie sig w ogolnego ducha czlowieka, zaprzeczaj^c drugiemu 
^wiatu, drugiemu zyciu, wraz z Bogiem pozaSwiatowym i Jego 
osobisto^ci^. — Tego nie czyni Garczynski; spostrzegl on bowiem, 
ze ^wiadomo^c czlowieka mo^e istniec obok idei Boga i Jego 
osobisto^ci, ze jest mozlivvem, azeby duch czlowieka po ^mierci, 
mogl powr(icic do Boga, chociaz nie chcial, lub nie mogl bli^ej 
oznaczyc tego ja k drugiegb zycia. Garczynski przeto w r. 1833 znaj- 
dowal si§ na stanowisku dzisiejszej filozofji. P^wolanie, czyli rzeczy- 
wisty eel albo objawienie filozofji tej, stanowi czyn, — jest to 
idea, ktorq, szczegolniej Cieszkowski wyprowadza jako dopelnienie 
konieczne tilozofji Heglowskiej. Gdyby^my bowiem znali ideg za- 
sadnicz^ absolutu, jak ten stopniowo objawia sig nietylko w lo- 
gicznym rozwoju ludzkiego ducha, lecz takze w jego rozwoju 
history eznym , na rozmaitych szczeblach, musieliby.<my takze zro- 
zumiec i umiec oznaczyc dalsze urzeczywistnienie jego, podlug 
ktoregoby mozna okre^lic z g6ry absolutne prawa, wszystklch 
stosunkow czlowieka, do spoleczenstwa, do historji, nawet do 
Boga. To jest najgorgtszem pragnieniem, jakie stara sig dokona6 
duch ze stano'wiska swej wie^zy. — I to pragnienie ^wiadomego 
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czynu najzupelniej rozumie Garczyfiski, rozumie go, mojera 
zdaniem, glgbiej i praktyczniej ; wtedy bowiem, gdy filozofja 
u^;ywa rozumu za punkt wyjScia tego czynu, a gardzi uczuciem, 
gdyz to jest tylko podrzgdnem stopniem ^wiadomo^ci, a wi§c 
tylko momentem wyl^cznym; Garczyfiski zatrzymuje to uczucie 
w ^wiadomo^ci, jako pierwiastek o^iywiajq^cy, przez kt6ry idea 
czynu jedynie i wyl^cznie jest w mozno^ci przej^c ze swej formy 
oderwanej do rzeczywistego 4ycia. Mozna o tem najja^niej prze- 
konac sig n. p. na pojgciu miloiSci. Ideg niilo^ci zna kazdy wy- 
ksztaicony czlowiek i mo^e objaSnid, cz6m jest niitoS6, ale czyz 
to dosyc, ze niilo^c jest rzeczywistoSci^, te jest zyciem? potrze- 
bn6m jeszcze mie6 w sobie uczucie to, aby oni^m peine uzyskac 
pojgcie, i miec zupehi% ^wiadomo^c mito^ci. — Tak kazda my^l, 
aby byta zdolng, przej^d z abstrakcji w rzeczywistt)^c, musi bye 
przejgta zywym ogniem uczucia. — Takie jest filozoficzne stano- 
wisko Garczynskiego. 



Juze^my poprzodnio poznac dali filozoficzny ten pogl%d Gar- 
czynskiego, na' ktorem opiera !<i§, glownie jego pojgcie zycia 
i ^wiata. Wspomnieli^my o jego latach mlodo^ci, o ksztalceniu 
si§ w Berlinie, ©partem na tilozofji Heglowskiej; niowili^my, ze 
filozofja ta, kt6ra zdawala sig zawierac w sobie pierwiastki abso- 
lutnej prawdy, w sferach zycia czysto duchowego i praktycznego, 
kt6ra oglaszala rzeczywisto66 jako wynik rozumu, a w podziele 
Polski, widziala tylko konieczny moment historycznego rozwoju, 
byta przedmiotem szczegolnych studj6w Polakow ucz%cych sig 
w'6wczas w Berlinie jak i teraz, a to z powod6w charakterowi 
naszemu wla^ciwych, dla postawionego przez ni% zagadnienia. 
Kaiidy podobnie jak i Garczynski, staral sig z niej wyprowadzic 
konieczno^c istnienia swojego narodu, czuj^c w swej mitosci 
do ojczyzny, w SwiadomoSci i uznaniu j6j idei politycznego 
bytu, iz istniec nie przestala w rzeczywistoSci, pomimo ma- 
terjalnego jej ucisku zyj^c, ukrytem w glgbi ^:ycicm, ktore ka^:dy 
za swe wlasne poczytywal.— Ten rozbrat pomigdzy zevvngtrznym 
stanem ^wiata uznanym rozs%dny, a ^wiatem innym zen 
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wykliiczonym , a jednak5;e cal% sil% duchowq, w uczuciu i Swia- 
domoSci narodu rzeczywi^cie istniej%cym w narodzie polskim — 
doprowadzil Garczynskiego bardzo naturalnie i konsekwentnie do 
gtgbszego rozro^nienia obydwoch wladz duchowych czlowieka, to 
jest: uczucia i rozumu. Dla t^o tet poj^l bardzo dokladnie, te 
uczucie gardz^jCe loicznem nastgpstwem my^li, rozumu i absolutn% 
prawdfj, w niem zawart%, musi sig koniecznie wyrodzic w upart%, 
^lep% wiar§. Z drugiej za^ strony, je^eli rozum odepchnie moment 
ozywiajq-cy, rozplomieniaj^cy i nadaj%cy natchnienie rzeczywistemu 
czlowiekowi, to jakkolwiek znale^c sig mo^e w posiadaniu prawdy, 
ale prawdy zimnej, oderwanej, ktora saraa przez sig nie jest 
zdoln% przej^c w iycie, ani tet nadac sobie odpowiedni% rzeczy- 
wisto^d. 

Obie te dziedziny rzeczywisto^ci Swiata postawione naprzeciw 
siebie i naprzeciw iycia, czlowieka, narodu, a szczeg61niej ludz- 
koSci, wydaj^ sig jako jednostronno^ci , niezdolne s% do stwo- 
rzenia zrodJa postgpu i jako ostateczno^ci , — kt6re sig stykaj% 
i walcz% z sob% na ka^dym punkcie zycia; wyradzaj%, z jednej 
strony wieczny spoczynek i prze?%d, z drugiej ci^g^ rozkJad 
i niemoc, niemog^ce dojfid do hiczego tr\\^aIego. Z tego wynika, 
ie tylko wtedy posiadajq, zdolpo^ci i silg, kiedy wciskajq; sig wrze- 
czywiste l:ycie i podnosz^ je do wy^szego stopnia, gdy. sig wza- 
jemnie poruszajq, i wzajemnie sig sab% przejmujq,. Takie pojgcie 
jest pojgciem czynu, posiadajq-cego w sobie wiedzg i Swiadomo^6 
tego, CO chce, jak nienaniej, pragnienie, 4%dzg, potrzebg, aby 
tego CO chce, dopi^c, zobaczy6, poczuc, aby sig w t6m rozply- 
n^6 i uczuc. Jest to zycie rozumne, prawdziwe zycie, ktore po- 
pierad, rozwijad, podnosic, jest szczeg61niej powolaniem i prze- 
^znaczeiiiem czlowieka ; aby w nim nietylko w stosunku do Boga, 
do ludzko^ci, do narodu, lecz nadto w^ samym sobie znalazl za- 
dowolnienie, — moraine swoje zaspokojenie w najobszemiejszem 
znaczeniu tego sJowa, czyli aby doszedt do takiej niezaleznoSci, 
ktoraby go uczyuila pia vdziwym synem Bo2ym, t. j. czl-owiekiera, 
w ktorym zyje i dziata duch Bozy, albo mdwi^c slowami poety: 

Czlowiekiem zosta6 w duszy, jako Bog wysokim. 

Przedstawic ten proces duchowego rozwoju czlowieka, okazad 
go we wszystkich stosunkach istniej^cych i za konieczue momenta 
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jego ducha, jego tycm uznanych stosunkach Swiata, oto zadanie 
poematu Wactaiva Dzlcje. 

Zadanie to olbrzyinie, nawet kolosalne. - Oprocz Fausta 
Gothego i Dziadow Mickiewicza, niezn my w calej nowoiytnej 
poezji ^ladnego dziela, do ktoregoby uiyto za podstawg tak wiel- 
kiego zadania, tak pelnej tre^ci idei. — Aby t§ ideg dokladnie 
przeprowadzid, na to by mo4e nie wystarczyly ramy pie^ni, nie 
dla tego by idea ta byJa niewla^ciw% dla poezji, kt6ra jako naj- 
wyzsza sztuka, jako najstarsza rodzona siostra religji i filozofji, 
ma prawo wyboru podobnego przedmiotu; ale, 2e sama idea, 

ktorej tu m6wimy, jest tak obszernq,, tak obfit%, tak ro^no- 
rodnie usnut% z tysi^ca i tysi^ca r62nych nitek dzialalao^ci du- 
cha ludzkiego na wewn^trz i zewn%trz, \i zdaje mi sig, niemozli- 
wem przedsta wienie jej w organieznej calo^ci i jedno^ci, ktorej 
koniecznie sztuka wymaga. Sama idea, je;^eli gJgboko poj^tq, zo- 
stala W swym rozwoju, dzieli sig i przedstawia tak, aby ca}oS6 
utrzymanq, byta, ale przedstawienie ca}o.4ci jako utworu, kt6ry 
tylko mo^e by6 doprowadzonyin do harmonijnego rozwoju i zwiq,zku 
pomigdzy czgSciami, sklada6 sig musi z rozwoju jednej i to naj- 
glowniejszej czynno^ci, jak% jest duchowe iycie czlowieka na 
wszystkich stopniach jego, wigc tylko dramatycznie mo^e by6 
traktowan%. Przedstawienie caJo^ci, powiadam, bgdzie sig zawsze 
wydawad jako rozen^vane, a co najwy^ej spojone tylko sztucznie 

1 zewngtrznie, w szczegolnych momentach i punktach 

Sama czynnosc bgdzie sig przechylac raz na tg, drugi raz 
na ow% strong. — J6j bohaterem bgdzie Inif crmvt^ 4yd wieczny 
tulacz, kt6ry przybierad musi na siebie raz ten, drugi raz 6w 
charakter, zgodnie z tem jak poeta, odpowiednio do swej idei za 
wfa^ciwe uzna, - nie dozwolid, aby jeden stopien dnchewego 
procesu nastgpowaJ po drugim. Jako wigc niespojonem wydaje sig 
nam dziatanie u Gothego i Mickiewicza, i nie przedstawia nam 
rozwoju konsekw^entnego i koniecznego, okre^lonego faktu, ale 
tylko rozmaite jego czgSci skladowe, i nie jest akcj% tego rodzaju, 
w kt6rej uwydatnilby sig rozw6j idei, ale jest to sama idea sta- 
nowi^ca i oznaczaj%ca czynnosc podlug podmiotowego zapatrywa- 
nia poety — dla tego czgsto m\\>\ sig uciekac do monologow, 
improwizacyj, i t. p., aby w zwiq-zku utrzymad calosc rozwoju. — 
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Ckcied w utworze przedstawid zjawisko ducha, jakim sig ten, 
zwlaszcza praktycznie w sferze rzeczywistoSci okazuje, jest to za- 
danie, ktore dowodzi wielkiej Smialo^ci polotu poetycznego, lecz 
zarazem stanowi oho niepokonanq, przeszkodg, o kt6r% rozbid sig 
mote najwigkszy genjusz. — Dla czego? — bo przedmiot podobny 
nale^y wigcej do dziedziny tilozofli, ni^eli do poezji, 

Sq;dz%c z tego stanowiska musimy uzna6 takze, ze poemat 
Garczynskiego, jest olbrzymio poj§tym co do idei a nawet w po- 
jedynczych czgSciach przeprowadzony szczg^liwie, ale chybiony 
w calo^ci, bez w^tku, chromiej^cy w rozwoju akcji i niewyko6- 
czony odpowiednio do planu pierwiastkowo przez poetg nakre^lo- 
nego.^Idei wzniost^j i peln^j tre6ci, jak niemni6j niedokladnoSci 
w j6j opracowaniu i przeprowadzeniu, przypisac naleiy, ze poezje 
Garczynskiego, a szczegolni^j dzielo w mowie bgd%ce, nie znalazJy 
u publicznoSci takiego uznania, na jakie zasluguj^^^^ Zt^d tei, 
Mickiewicz ma zaslugg, ie wymierzyl Garczyfiskiemu sprawie- 
dliwo^c. Mickiewicz tym sposobem wywiq,zal sig poniek%d z obo- 
wi^zku wzglgdem przyjaciela zawcze^nie zmarfego, — kt6ry mu 
wspomnione dzielo po^wigcil na pami^tkg przeiytych z nim chwil 
w r. 1831. A podobnie jak ta dedykacja Garczynskiego Mickie- 
wiczowi , jest najlepsz% odpowiedziq. na wyrzuty czynione autorowi 
Dziadow z powodu jego pozostawania za granic^ podczas rewo- 
lucji, tak odwrotnie uznanie Mickiewicza jest najdotykalniejszym 
dowodem dla ducha Garczynskiego, jak cz§sto wielkiego umyshi 
nie dojrz% massy, lub t6i powierzchownie tylko os%dz% lub 
nawet potgpiq,, dop<5ki nie wyst^pi r6wny mu umysl i nietylko 
wyrwie go z zapomnienia, lecz nadto nie przedstawi go narodowi 
jako olbrzymiego my^liciela, ktorego duch w nim si§ odzwier- 
ciedla. Mickiewicz w rzeczy sam6j , zmienil g}6wn% ideg poematu, 
kt6r% przedstawia w rozwoju czaruj^cym i duchowo prawdziwym, 
ale nadal j6j zupelnie inny zwrot, kt6rego na my^li nie mial 
Garczyhski. Kozumiem pod tym zwrotem d^ino^d ku tak zwa- 
nemu messjanizmowi, kt6ry jak wiadomo przeczy rozumowi, 
uwaia go za wtadz§ szatansk%, a za jedynq, tw6rcz% silgduchow%' 
w czlowieku, poczytuje rodzaj bezpo^redniego zapatrywania, zmy- 
slowego wyobrai^enia, zachwytu, entiizjazmu stopien zapatry- 
wania majqjcego swe zr6dio w uczuciu, w czulo^ci, w instynkcie, 
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a w wyobraini tw6rcz^ silg. Jest to przedewszystkiem stanowisko 
fantazji poetycznej, na kt6rem znajdujq. sig najliczniejsi , jednak 
nie najwigksi, poeci. 

Mickiewicz utrzymuje, na tyra stopniu znajduje sig nawet 
genjusz; rzeczywi^cie. lecz to jest jego niiszy stopien, gdyi nawet 
genjusz ma stopniowanie i t6m jest wigkszym, im wifcej jego 
duchowa podstawa jest rozwinigt^; genjusz bowiem nie jest nicz^m 
inn6m, jak ^wiadoino^ci% duchow^, co do otaczaj^cego 6wiata 
i wszelkich w zwi^zku z nim bgd^cych stosunkow, pol^czonq, 
z zdolno^ci% wprawienia w ruch iycia i przedstawienia jaki^j 
kolwiekb%dz strony jego. Dla tego tii genjusz moze sobie obierac 
rozmaite kierunki i dzialac w nich b§dzie t6m olbrzymiej i nie- 
zalezniej, im rozw6j jego jest rozleglejszym i glgbszym, gdy tym- 
czasem genjusz bez rozwoju duchowego nie pozostanie nicz6m 
wigc6j, jak tylko przyrodzon^ zdolnosci^ bez ^adnej sity. — Ta 
wewngtrzna zdolnoS6, ten wewngtrzny niewidzialny cztowiek, jak 
go nazywa Mickiewicz, oto genjusz, jakiego kaidy czlowiek ma 
w sobie, a kt6ry sara tylko jest zdolnym do rozwiq-zania zaga- 
dnien, przeznaczen ludzko^ci i wynalezienia sily odpowiedniej do 
tego rozwi^zania. — Gala rd^nica ludzi pomigdzy sob% polega 
tylko na roznych stopniach rozwoju tego wewngtrznego cziowieka. 
Lecz wla^nie jest to punkt, o ktory rozbija sig caty pogl%d 
Mickiewicza, przez to bowieft rozvv6j staje sig glownq. rzecz%, — 
a czlowiek wewngtrzny nie jest nicz6m innem, tylko najbardziej 
odrgbnym stanem cziowieka, czlowiekiem w samym sobie, czlo- 
wiekiem nierozwinigtym , kt6ry nietylko, ze nie m6gl decydowac 
i rozstrzygac, lecz ktory dopiero sam ma bye okre^lonym tre^ci^ 
zaczerpnigt^ po czg^ci ze ^wiata, po czgSci z dzialalno^ci swej 
istoty. Tu przychodzi sig, chc^c nie chcq-c, do wszystkich wladz 
umyslowych, glownie tworz^-cych istotg cziowieka, a wszystkie 
razem obecne idealnie w czlowieku daj% nam pojgcre ducha, 

ktorego rozw^oj w koncu jedynie chodzi i ten dopiero jest wla- 
Sciwie, absolutnie okre^lonym. — Duchem jest takze genjusz 

1 jak powiedzieli^my, jest tylko jego podrzgdnym stopniem, jezeli 
nie }%czy w sobie wszystkich wladz duchowych. 

Aby jednak ^fed^ duchAwmzumiec istotg takq,, jakq, sobie 
lud przedstawia w widmach, — nie dowodzi glgbokiego pogl^du 



Digitized by 



— 202 — 



Mic]:iewicza na i^totg sainego czlowieka. — Pod tym wzglgdem 
ule^ a krytyte rozbior Mickiewicza wsporaiiionego poematu, zresztq, 
zrgr ny i glgboki, przytem — maloby don dodac bylo potrzeba. 
Podi.osimy tylko, jakie sfery ludzkiego ducha poruszal poeta i za 
jakim 'kierunkiem postgpowat w kompozycji poetyczn^j. 

Poemat dzieli si§ na dwie czg^ci, obie jako ^ycie mlodo^ci 
zatytulowane: ^Vadawa Mtodosc, — Do czgSci pierwszej zagodlo 
uzyte znane slowa z ody Mickiewicza „Do Miodo^ci." — Mlodo^ci 
ty nad i t. d,, i jest jakby teoretycznym, odrgbnym sposobem 
zapatrywania sig na ^wiat, jak go zwykla mlodoSc pojmowac, 
oslaniaj^c sig przeciw wszystkiemu co istnieje, staraj%c si§ to 
obalid, a nie my^l^c wcale o odbudowaniu. Tak rozpoczyna si§ 
zaraz Spiew pierw.szy: Wielld Piciick^ napadera na religjg, po- 
niewai ta pozbyJa sig pierwiastkowo w ni6j pVzemieszkuj^cego 
ducha, a obecnie przedstawia tylko martw^ wiarg, zmarle cialo. 
Rozum podejmuje walkg przeciw religji, jest on tu za rzetelnie 
odrysowanym. — Drngi ^piew: Poicrot z Koscwla^ jest pobie- 
^nym rzutonr oka na lud oddalony od {^wiata, lecz ty']%CY szczg- 
^liwie, z 'krotk^; charakterystykq, bohatera poematu. — Spiew 
trzeci. Lafsf dziecinne bohatera: Suy prorocze^ w ktdrych jego 
przyszlo^c ju2 matce w snach byla objawion%, — stosunek 
psychologiczny czlowieka, stan somuambuliczny dwa indywidua, 
a jeden duch; — j)ot6ra wiek chJtpigcy tegoz, — wychowanie 
w klasztorze, wrazenie cmentarza i zycie na ustroniu, i pierwsze 
poruszenie sig fantazji poetycznej, wylewaj^cej sig w pigknej odzie 
do genjuszu i stoj%cej na czele dziennika Waclawa. Przytoczyc 
tu nalezy te wiersze: 

Genjuszu ty i pieSii natchniesz zemsty pie§ni% i t. d. 

Spiew czwarty: Nauin, szczegolniej stanowisko rozumu do 
swliita i ozigbto^c jego pogl%du przeciw temu, co cziowiek ^ywi 
w swej piersi: 

Gdziei jest bostwo. ktore ja w piersiach moich 4ywi^? — 

Gdy w zwq,tpieiiiu nie mog^c i tu znale^d prawdy, odpycha 
od siebie ksi^zki, za stolem slyszy z s%sieduiej szynkow^ni 6piew 
hulu dla uciechy tarn zgromadzonego. Biegnie ku niemu. — 
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Jest to ^piew pi^ty, jeden z najpi§kniejszych : Ohctj Czhwiel: 
Jest to stopien pierwszy, w ktoryra uczucie i rozuin Swigc% zgodg, 
pierws/cy stopien entuzjazrau, rzeczywistego iycia dla mlodzienca. 
Wactaw urywa swe mysli — wskutek zjawienia sig obcego czlo- 
wieka, parali^uj^cego swoj^ refleksjq, entuzjazm ludu — jest to 
iiosobiony rozum — wszystko rozbieraj^cy i rozwi§zuj^cy. — 
Czwarta: Odmiana^ zwrot w historji bohatera, z teorji do praktyki, 
pogodziiite sig rozumu z iiczuciem. Pigkna tu jest pie^n jako 
wsporanienie ody mlodoSci (utworzona ona byta ve Wloszech 
i zwrocona do Mickiewicza). Druga czg^c ma za godto Gothego: 



Wskazuje na praktyczn^ strong iycia. Tak rozpoczyna sig 
^piew pierwszy balem na zamku: B<d w Zamku, Stan Polski. 
Drugi Zwiqzek, konspiracja, niezgoda uczucia z rozumem. — 
Spiew jest przewybornym. Wyzej wsporaniany nieznajomy cz}owiek 
przeszkadza zv\i^zkowi swojemi rozprawami parali:^uj%c entuzjazm. 
6piew trzeci: Ohrasy. — Rozmaite stosunki 5:ycia, religji, 4ycia 
pospolitego ludu i jego milord ojczyzny -- historja. Magnetyzm, 
mflo^c, chwala wojenna, literatura, sztuka, poezja i stosunek do 
ojczyzny. T6m wszystkiem stara sig go ten czlowiek odwie^c od 
czynu, sparalizowac zgodg rozumu i entuzjazmu. My^l jest prze- 
prowadzonjjj w czwartym SpievVie: Odlrycie Tajfiwne^ (str. 105-1')7). 
Waclaw CO czuje, my^li to w iyciu, to w czynach. — Spiew pi%ty : 
Odjazd sse stoUcy Jo clomu. — Spiew szosty: Soma Zamkowa, 
Stosunek mito.4ci do siostry, zaparcie sig milo^ci ~ jakq. mial 
wprzod do niej. — Zakonczmie, Podr6^ nie skonczona w ^wiat. 

Z poprzedzaj^cego wynika, ^e cato^c konczy sig rozwojera 
czlowieka, absolutnem poznaniem siebie samego. 

W tym tomiku mieSci si^ jeszcze scena fantastyczna , ktora 
pozwala sig domysLic, ze celem poematu bylo pol^czonie entu- 
zjazmu z rozumem, a przez to podanie czlowiekowi siJy do czynu. 
Zdaje sig, ze Garczynski miai przed oczami odg Mickiewicza. 



Was machst du an der "Welt, 
Sie ist schon gemacht. 



Co ty czynisz na Swiecie 
Swiat ju4 uczyniony. 
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W ka5:dyni razie widocznym jest w tym poemacie, wplyw 
Mickiewicza na Garczynskiego, — a szczegolniej pod wzglgdem 
uczucia, ktore tu rzeczywi^cie ma swe znaczenie. 



Przechodzimy do przedstawienia Oddziatu HI. historji poezji 
polskiej, pochodz^cej takze z czasu rewolucji, lecz nie odnosz%c6j 
sig jedynic do tre^ci przez ni^ nastrgczon6j , tylko obejmuj^cej 
znowu cale zycie narodu, a nawet przechodz^jCej poza jego granicg, 
jednakze ci^le usiluj^cej \viedz% narodowego ducha przenikn^c 
^wiat. 

Zahijg, ze nie mogg tego odziaJu traktowac tak obszernie, 
jak inne czg^ci, zawiera on bowiem pewn% liczbg utwordw poe- 
tycznych, kt6re wznoszq, poezjg polskq. do najwyj^szego blasku 
i ukazuj% ducha narodu we wszystkich jego kierunkach. Mieli- 
by^my tu do przedstawienia utwory nietylko pojawione za granic% 
lecz i w ojczyznie. Poniewaz jednak te ostatnie wigcej odnosz^ 
sig do przeszloSci zycia narodowego, a co do tre^ci poruszaj% sig 
tylko w szczuplych granicach, gdyz nacisk wewngtrznych 1 ze- 
wn^trznych stosunk6w nie dozwala, aby oddychaly wolnym du- 
chem terainiejszo^ci, przeto ojczyste utwory s% drugorzgdnego 
znaczenia i o tyle tylko s% one N\aznemi, ii daj% ^wiadectwo, 
ze duch narodu raz obudzony rewolucji,- pod powierzchni% ze- 
wngtrznego spokoju nie spoczywa, ale czeka na sposobnosc, 
aby przej^c do glosu i wybuchu, dochodzi do najzupetniejsz^o 
wolnego rozwoju i dla tego tez jego utwory, jako prawdziwy wy- 
raz Swiadomo^ci narodow^j, dla nas daleko wigksz6j wagi 
i wyziszego interesu. Ojczyzna te^ uchyla czoto przed wy- 
gnanemi i ^ciganymi synanii, uznaj%c w nich swych wieszcz6w, 
swych prorokow, swych kapJanow, roznosz^cych po Swiecie pal- 
ladium jej wolnoSci, aby go kiedyS niespoi:yte, wzbogacone i wspa- 
niale ozdobione, przynie^c do ojczyzny, dla chwaly i na^ladowania 
p6znej potomno^ci. — Odzial, o ktorym mowimy, konczy sig na 
messjanizmie, narzuconym przez Mickiewicza polskiej poezji. 
Ten messjanizm przynosi najwigkszy uszczerbek polskiej poetyce, 
wprowadzaj%c dotychczasowych poetow z nieskonczonego najswo- 




bodniejszego narodowego pog^du w szczuple szranki naci^gnion^j 
i chorobliwej idei, wjakie wprowadzil ich sam arcymistrz poezji. 
W tym wzglgdzie na koncu naszego odczytu dodamy kilka sMw 
dla przekonania sig, czy podobny pogl^d zdolnym jest utworzyc 
podstawg do nowego rozwoju nasz6j poezji. Wprzod musimy go 
traktowac za nieistniej^cy i nieznany, i dla tego b§dzieiny cha- 
rakteryzowac poetow tego oddzialu odpowiednio do tego pogl^du, 
jaki przyjgli^my za nasz^ podstaw§. Bgdziemy ich tylko charakte- 
ryzowaCj czas nam nie pozwala, zapuszczac sig blizej w sam^ 
istotf ich poezyj i ich porayslow. Wymienimy tylko trzech poet6w, 
poniewa^ ci pomi§dzy wielu innyrai za granic% i w ojczyznie two- 
rzq-cymi poezje, jaSniej promieniej% i jako poeci pierwszego rz§du 
ju^ do wyzej wymienionych : Malczewskiego, Goszj^nskiego , Gar- 
czynskiego, Pola, nawet Mickiewicza, godnie sig zblizaj%. Dwoch 
z nich znamy ju^ z poprzedniego odczytu: Zaleskiego poet§ ^wiata 
ukiainskiego i Stowackiego, — ^piewaka hymnu rewolucyjnego: 
JBoga Rodzico, trzecim z nich, ktory g^ruje ponad wszystkierai, 
nawet olSniewa swym duchem Mickiewicza, Zygmuucie Krasinskim, 
jeszcze nie wspomnieli^my. — Zaczniemy od 



gdyi poczytujemy sobie za obowi^zek zlozy6 mu uznanie, kt6rego 
dot%d nie znalazi u innych, a nawet u Mickiewicza, ktdry mu 
poety imienia odmowil i cenic nie umiat. A jednak nasz6m zda- 
zdaniem Siowacki, nietylko jest poet%, lecz na wskro6 poet% na- 
rodowym, a nadto najbardziej produkcyjnym , najbardziej twor- 
czym, a szczeg61niej poet% tworczym terazniejszoSci w calej Polsce, 
Napr6zi)0 traciliby^my czas na dowodzenie, te jest poet%. — 2e 
nim Mickiewicz w swoich odczytach ani jednem slowem nie 
wspomnial, to dla nas nie moze by 6 powodem lekcewazenia , — 
wiemy bowiem, ze Mickiewicz nie wymienil w nich nawet naj- 
znakomitszych mgz6w stanu, uczonych i poet6w przeszioSci, ci 
bowiem nie mogli przystac do jego messjaniczn6j estetyki, nie 
wymienit Krasickiego, Niemcewicza, Naruszewicza , Woronicza, 
Lelewela, ani Wincentego Pola. 

Jego Walhalla polskich bohaterow, obywateli , uczonych i po- 
et6w, jest podobn% do Walhalli niemiecki6j krola bawarskiego - 
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w kt6r6j ani Luter, ani Melanchton nie znaleili dla siebie miejsca, 
lecz za to dano je Katarzynie cesarzow6j i Dybiczowi. Tak i&t 
i u Mickiewicza figuruje Suwar6w obok Ko^ciuszki, i to w daleko 
wigkszym blasku, nie zwazaj^c na zasady jednego i drugiego — 
tylko dla tego, 4e Suwar6w odprawial modlitwy co rana za 
pierwszem pianiem kqguta. — Ci§,gle • przemawialem za Mic- 
kievviczem i staralem sig go oslaniad od wyrzutow ^wieio mu 
czynionych pod wzglgdem egoizmu, dumy ibraku mito^ci ojczyzny, 
gdyi z jego poezyj plynie wprost przeciwny dowod, lecz bronic 
go nie mogg, co sig tyczy jego odczyt6w z dwoch lat ostatnich, 
tu bowiem panuje rzeczywi^cie nietylko egoizm, duma i drazli- 
woSc umyslu, niegodna wielkiego ducha, lecz rzeczywi^cie brak 
harmonji pomigdzy milo^ci% cztowieka i ojczyzny. ~ Dla czego 
bowiem nie wymienil ani jednego poematu Slowackiego, ani razu 
nie przytoczyl jego na^wiska, wspominaj^jC o Goszczynskim, Za- 
leskim, Malczewskim, Garczynskim, z ktorjini przynajmniej na 
r6wni stoi Slowacki, jeieli ich nie przewy^sza. — Jest to albo 
zazdro^6 poetyczna, lub t6z niechgd mog^ca pochodzic z jakiego- 
b%di powodu, kt6rego nie znam, albo zupelna r6ino66 zdan co 
do ducha, jakim oddychac powinna poezja. — D066 na t6m, 
Mickiewicz przy kaidej sposobno^ci, przy kaid6m zetknigciu sig 
znim, wystgpowal przeciw niemu, nazywaj%c go szatanem poezji. 
Przyjmujemy to sIowq i sq,dzimy, ie sama ta drazli\vo66 Mickie- 
wicza przeciw Slowackiemu, jest uznaniem tego ostatniego, gdy^: 
nie wybucha sig giiiewem w taki sposob przeciw maloznacz%c6j 
jednostce, i nie zwalcza sig z tak% wytrvvaloSci% mato ceni<»nego 
wroga. Nazwa szatana poezji jest wi^c najwigkszem uznaniein, 
a zarazem, jezli sig podoba, najtrafniejszem uznaniem Slowackiego 
poet%. Objasiiimy^ to blizej i najtrafiii6j post^pimy, przytaczaj%c 
slowa poety co do jego stanowiska. Powiedziano * w przedmowie 
do trzeciego tomu jego poezji wyszlych w Pary^:u 1833 r., ktory 
zawiera poemat epiczny: „Lamhro^ J^oicstamec Grecki iewtym 
poemacie mial za zadanie wystawic bohatera, jako obraz czlo- 
wieka naszego wieku, wizerunek bezskutecznych wysileii, wcie- 
lon% osobist% ironjg losu. „Nie bgdg tu brouil uktadu, ani 4y- 
wotn6j my^li poematu. Svviat mjSli tak jest obszerny, ie moina 
w nim wyci^ac nieodpaite graiiicauii ramiona. Szanujg szkotg 
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religijn%, ow% wieczerzg pansk% polskich poet6w, do kt6r6j za 
siedli w Paryzu. — S%dzg bowiem, ie wyptywa z przekonania, 
4e rtie jest sztucznie natchnigtg, slowami Fryderyka Szlegla, kt6ry 
w katolicki6j religji zr6dlo jedyne poezji upatruje. OddaliJem sig 
wszelako od id%cych tq. drog% poetow, nie wierzg bowiem, aby 
szkola De-la-Menist6w i natchnigta przez ni% poezja, byta 
obrazem wieku. Dante pial opiekle, kiedy ludzie w piekto wie- 
rzyli. Wolter zgadzal sig z wiekiern materjalizmu. Byron rozpa- 
czaj%cy w%tpliw% przyszloSd poety, zacz^t wiek dziewigtnasty. 
Ci trzej ludzie wy6bra4aj% epoki w kt6rych tyli. Oblicza wiekow 
odbite s% na ich umyslow6j twarzy; gdyby z my^li \vi§ksz^j liczljy 
ludzi, w owych czasach iyj^cych, utworzyd mozna byJo jeden 
posqg mySli, ten pos^g bylby Dantem, Voltairem, Byronem. — 
Wy^ej nad nich wzm6sl sig Sheakspeare, bo on nie wlasne serce, 
nie my^li swojego czasu, lecz serca i my^li ludzkie nie zalezne 
od epoki przes%d6w, malowal i stwarzaJ wladzq,, do Boskiej po- 
dobnq.. Na niiszym szczeblu stoj% poeci ^ci^le krajowemi zamknigci 
obrgbami, jak GSthe, Kalderon, Walterscott, stoj% jednak wysoko 
i mocno, bo ich podstawami s% narody. Szukajmy wigc r6^:nemi 
drogarai tre^ciw6j mySli 4ywotn6j naszego kraju. SzczgSliwy kto 
w ogniwie duszy wJ:asn6j najwigc6j promieni pol%czy i odbije. 
Lecz myli sig ten, kto s%dzi, ie narodowo^d poezji,' zale^y na 
opisywaniu narodowych wypadkow, wypadki s% tylko szat^, cia- 
lem, pod kt6rem trzeba szukad duszy narodow6j lub duszy ^wiata. 
Dzi^ poeci s% minstrelami narodow, i podobni dawnym minstrelom 
Spiewaj% miljono-glowemu panii gdy usypia; budzq, go pieSni% 
i przy Smierteln^m ioiu narod6w, przPpowiadajii zmartwychwsta- 
nie. - Jezeli literatura nasza wzro^nie na wygnaniu i przyczyni 
sig do u^wietnienia obecnej epoki, to kiedyS o t6m bgd% rozpo- 
wiada6 ze tzaini wnuki nasze i pJyn^cego teraz czasu nie naz\v% 
jui wiekiem Stanislawa Augusta, lecz wiekiern nieszczgScia na- 
rodu. Wigc przebaczcie mi Polacy, sig dobijam o jedno z nii- 
szych miejsc we wspomnieniach szczgSliwsz^j kiedy^ przyszloSci." 

Widzicie, moi panowie, jakim to jest ten Szatun Poezji, 
ktory tak mowi: szatan, poniewaz nie holdowal kierunkowi je- 
dnostronnemu szkoly religijn^j, opart6j na Ksi§gach Pnlgrzymstiva^ 
na trzeciej cz^^ci Dziadow Mickiewicza, — i na Paroles d'un 
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croyant, Lamenais'go w r. 1833. Nie chc§ twierdzic, aby ta szkola 
niemiaia zadnej podstawy, aby nie byla zdoln^ nic stworzyc, — 
przeciwnie wydata ona rzeczy wielkie i pigkne. Zwr66my uwagg 
tak na Mickiewicza jak i Lamenais*; musieli oni, aby tego ro- 
dzaju poezji iiada<5 promien ciepJa, aby w ni% wlac zycie, uwolnic 
sig od koscioJa, w ktoryiii jest jedyne zba wienie, a stance na 
gruncie ezystej ewangelji i miMci blizniego. Lamenais dokonal 
tego jeszcze wymowni^j, jak Mickiewicz, ostatni jednak o wiele 
przewyzszyl go w swoim messjanizmie, oSwiadczaj^c si§ po prottu 
przeciw ko^ciolowi katolickierau i przedstawiaj%c sig za proroka 
nowej fazy chrzeScianskiej. — Czy wi^c mial stuszno^c Slowacki, 
gdy appeluj^c do ducha czasu, dozwolil swym utworom w nim 
i przez niego 6wiecic? Kto^ gJgbiej zapu^cil sig w ducha czasu, 
Stowacki czy Mickiewicz ? Kto wigcej sig zawi6dt na tyin duchu? 
Duch czasu wyrugowat w koncu ^lickiewicza z jego wlasnego 
griintu, prawdziwej wiary, mRsial wigc, aby nie wpa^c w nie- 
wiarg lub skrajniejszy radykalizm , wymy^lic sobie wyzszy stopien 
religji, znosz%cej na ostatek wiarg, poniewaz nie posiadat nic 
stalego a sam% ewangeljg uwazal za dzielo przeiyte. Czy tego nie 
moznaby nazwa6 wigcej, nii szatanskim momentem? Przynajmni6j 
wigc Mickiewicz jest bardzo spokrewnionym duchem ze Stowa- 
ckim jakkolwiek w kierunku zupelnie mu przeciwnym. — Jeden 
drugiemu mialby zarowno co^ do zarzucenia z powodu wiary. 
Jezeli bowiera Stowacki w swym radykalnym kierunku ma bye 
nazwany nie religijnym, to i Mickiewicz w swym kierunku re- 
ligijnym, niemniej jest niereligijnym ; — gdyi wiara rozumu 
pierwszego nie jest na prawdg gorsz% od egzaltowanego brahminizmu 
drugiego. Pierwszemu siuzy za podstawg przynajmniej dyalektyka 
historji, wieczna walka zdan przeciwnych, wolnoiJci i konieczno^ci 
pierwiastku dodatniego i ujemnego, dobrego i zlego i jak sig one 
kolwiek nazwa6 mog^, jemu sluzy za punkt wyjScia wewn^trzna 
walka samego czlowieka, Mickiewicz przeciwnie ucieka sig do 
niarzycielskiej unji misty czndj z Bogiem, i my^li, ^e przez to 
znajduje sig w posiadaniu Bozko^ci, sam6j . prawdy, lecz ani mnidj 
ani wigcej jest tylko w posiadaniu swego podmiotowego zapatry- 
wania, i to zadn% duchow% granic^ nie opasanego, zapatrywania 
pozbawionego wszelki6j rzeczywisto^ci. 
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Jeieli religja sama dopuszcza stworzenie czlowieka i sza- 
tana^ przez to nic inn^o nie wyraia, tylko 4e czlowiek musi 
pgdzid swe tycie w walce przeciw temu, co mu wiara, co mu 
rozum jako zle uwaiac nakazuje. Nigdzie pigkni6j nie jest uwy- 
datnionym podobny pogl%d? jak w romansie „Cow5weio" Jerzego 
Sand. — Wystawia ona Szatana jako najpigkniejszego z pomigdzy 
nie^miertelnych po Bogu, jako najsm§tniejszego po Chrystusie, 
jako najpyszniejszego pomigdzy pysznemi. — Ci^nie on za sob% 
lancuchy, ktore tamten zdruzgotai, a jego zawalane, polamane, 
opuszczone skrzydta, nosz% na sobie f^lady gwaltu i niewoli. — 
USmiecha sig boleSnie do ludzi skalanych zbrodniami i przytula 
do swych piersi mate dzieci. — Nie — ci%gnie daldj , Chrystus 
mdj brat, nie kochal wigc^j, jak ja was kocham. — Jut czas 
aby^cie mnie poznali i zamiast nazywa6 mnie wrogiera rodzaju 
ludzkiego, aby^cie we mnie uznali przyjaciela, kt6ry warn w walce 
pomagah — Nie jestem Demonem, jeslcm Archaniolem prawnego 
ruchu i opiekunem wojen. — Jak Chrystus, jestem wigc Bogiem 
ubogiego, slabego i uciemi§^onego, — kiedy on warn przyrzekal 
krdlestwo Bo^e na ziemi, kiedy warn zapowiadaJ sw6j powr6t 
pomigdzy was, chcial przez to powiedziec, ie gdy zniesiecie prze- 
^ladowanie, bgdziecie nagrodzeni, zdobywaj^c sobie z nim i ze 
mn%, wolno^c i szczgteie. — Razem mamy przyj^c — razem przyj- 
dziemy, tak ^ei^le jeste^my z sob% zi^jCzeni, ie teraz jeste.4ray 
jednem. On jest Chrystusem, pocz^tkiem Bozym, duchem Boga, 
ktory zst^pit w ciemnoSci, gdzie was zabobon wtr^cil a gdzie ja 
w ptomieniach ^^dzy i oburzenia wycierpialem te same mgczar- 
nie i mgki, ktore On wycierpiat na krzyiu, ja od pisarzy i fa- 
ryzeusz6w wszystkich czasow. — Teraz jestem na zawsze z wa- 
szemi dzie6mi, On bowiem przeci%l wigzy moje, On przygasil 
ptomienie, On pojednai mnie z Bogiem i z wami. I odt^d pra- 
wem i przeznaczeniem biednego b§d^ sita i wola a nie podstgp 
i bojain. — On jest Chrystusem mitosiernym, slodkim, tkliwym 
i sprawiedliwym i ja takze jestem sprawiedliwym, lecz jestem 
siluym, wojowniczym, powaznym i bez spoczynku. — ludu ! czy 
nie poznajesz tego, kt6ry ci w tajnikach twego serca m6wil, od- 
kjj;d istniejesz, kt6ry cig pocieszat we wszelkich twych niepowo- 
dzeniach, mowi^c do Ciebie: Szukaj szczgto,.nie wyrzekaj sig 

CybulsJciego Odczyty. Cz^sc H. 14 
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go! szcz^Scie ci sig naleiyi 4%daj go a inie6 je bgdziesz! Czy 
nie widzisz na mem czole, wszystkich twych cierpien, na moich 
skolatanych czlonkach, blizn od ielaza, ktrtre dzvvigaleiS? Pij 
ten kielich, jaki ci przynoszg, a w nira znajdziesz Izy moje, po- 
migszane ze Izami Chrystusa i z twemi; ich ogien uczujesz ibg- 
dziesz je rowniei pit gorzko." 

S% to slowa pigkne, prawdziwe i zachwycaj^ce poetki o iy- 
ciu cziowieka. — Ta walka zdan przeciwnych momenta Boskiego 
i szatanskiego w rozwoju ludzko^ci, to dyalektyka, ktdi*^ tylko 
sam rozum jest w staiiie oznaczyc w j6j momentach, podzielic, 
ogarn^c i pogodzid. — Oto stanowisko poetyczne Slowackicgo. , * 
To stanowisko widzieliSmy takze u Garczynskiego. R6inica po- 
migdzy nimi polega na tem, ze Garczynski to stanowisko tra- 
ktuje filozoficznie , teoretycznie, pomijaj%c dzialanie; Slowacki | 
zas traktuje go praktycznie, dramatycznie, t. j. okazuje go I 
w dzialaniu, nawet w rzec^ywisto^ci — i rzeczywisto^c t§, sam% 
akcyg tworzy z nazbyt bogatej fantazji, wymy§laj%c swych 
bohater6w , lub te^ opracowuj^c fakt rzeczywisty. — Z swoj% 
bowiem osob% zupelnie sig na strong usuwa, — jak tego ko- 
niecznie rzecz wymaga na podobnem stanowisku, idea bowiem | 
okazac sig tu musi przedmiolowo ; gdy tymczasem, jak to widzie- 
liSmy u Mickiewicza, wysuwa on wszgdzie swojq, osobg, przynaj- 
nmiej oSwieca wszystko swym pogl^dem, nawigzuje \NSzystko 
w ostatnim rozwoju do swego ducha, do swoj6j osoby, do swego 
poslannictwa messjanicznego. — Dwa takie duchy muszq, konie- 
Gznie staczac z sobq, walkg; jeden bowiem miat za zasadg chlo- 
stac §\viat ironj^, to co nieprawdziwe, falszywe, nietrwale pod- 
kopywac, karac, rozwigzywac nie za pomocq, krytyki sl6w, lecz za 
pomoc% krytyki draniatyczn^j, jak% duch jego tworczy byl w sta- i 
nie stworzyd przy ka^dej sposoqno^ci — drugi zaS starat sig j 
ile mozna bylo odbudowac, wprowadzac do innych utworow | 
harmonjg : podsumowuj^c pod ni% wszystko. — Dla tego tit Slo- 
wacki w ssvych utworych jest malo organicznym, harmonijnym, 
a kompozycja zwykle po^pieszna, niedosyc pomySlana, gdy tym- 
czasem u Mickiewicza sklada sig wszystko w organiczn% calo§6. 
— Slowacki bardzo czgsto malo sobie zadaje trudu nie co do 
wyrazenia, to bowiem czgsto jest jak naj^wietni^j brylanto- 
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w6in, uderzaj^c6m i wzniosl^rn, ale co do formy. — Jego utwory 
mialyby wigksze znaczenie i wywieralyby wigksze wraienie, gdyby 
l>yly z rzeczywisto^ci ;&ycia, ze za5 nie zawsze latwo zna- 
le^d przedmioty w sam6m iyciu lub historji dla walki zdan prze- 
ciwnych, wigc sobie tworzy sytuacjg i czyimo^ci z sw6j fantazji, 
nie utrzymuj^c w nich czgsto naleziy t6j miary i grzesz^c przeciw przed- 
miotowoSci i prawdzie, wla^nie w6wczas, gdy takowe usiluje 
przedstawic. — Nie mozna przeczyc , lie stanowisko Slowackiego 
jest wielce trudnem i nie najprzyjemniejsz6m dla poety; przy t6m 
bowiem ujemn6m d%^eniu przeciw wszystkiemu , co przestarzale, 
falszywe, nieprawdziwe, musi niejedng znaleSc przeciwnoSc, czg- 
sto przest^pic szranki — jednak stanowisko to jest glgbi^j pojg- 
t6m, prostsz6m i naleiy OpatrznoSci dzigkowa^, ie nam dala 
godnego poetg, w tym takze kierunku, kt6ry r6wnie jest naro- 
dowym. 

Jest on narodowym — nigdy bowiem duch polski nie byl 
w ciele iycia narodowego tak krytycznic, tak radykalnie pracu- 
j%cym — jak w owym czasie. — Zreszt% przytoczymy wlasne 
slowa poety, z ktorych poznamy jego stanowisko tak co do emi- 
gracji, CO do narodu, jak niemniej co do Mickiewicza (Beniowski 
str. 167). Dziela jego s% znane, my ich nie wyliczamy dla braku 
czasu. 

Nakonlec co sig dotyczy jego przej^cia do sekty Towian- 
skiego, wyjaSnia sig ono z tegb, coSmy powiedzieli. — Przystowie 
powiada: ie ostatecznoSci sig stykajq.. — Tak t6i zetkngli sig 
Mickiewicz i Slowacki, zostawszy w koficu czlonkami sekty To- 
wianskiego. — Tak zrzekl sig Stowacki swego kierunku samo- 
dzielnoSci , gdy wlaSnie Mickiewicz swoj zatrzymal. — W rzeczy 
sam6j poSwigcil siebie i swoj% dotychczasow% wiedzg t6j wierze, 
ze moze Towiaiiski jest mgiem posiadaj^cym sztukg czarodziejsk% 
pol%czema wszystkich rozstrzelonych kierunkow r6znych stron- 
nictw emigracji polski6j w jedno imponuj%ce ciaJo. — Krok ten 
wyrzucano Slowackiemu, lecz nieslusznic, gdy^: dowiddt swyra 
przecivvnikom , ^e byl sklonnym do uczucia milo^ci , do przynie- 
sienia ofiary, nawet do po6wigcenia sw6j osobisto^ci, gdyby cho- 
dzilo wspolne dobro. — Tylko z tego powodu to uczynil, gdyi 
w^tpig aby Slowacki nawr6conym zostat przez Towianskiego lub 
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Mickiewicza, widzimy go bowiem wystgpuj%c^o z sekty, skoro 
pomiarkowat, te wlaSciwym twdrcg, j6j byl Mickiewicz i zc 
j6j uiywal tylko do przeprowadzenia swego celu. — Dz\& stoi 
sam, wprawdzie wydatdwadramatawpolowie, w my^liTowianskiego, 
powiadam w polowie,gdy^ tylko koloryt jest Towianskiego ; gJy 
tymczasem sama czynno6c rozwija sig w tym samym ujemnym 
kierunku, jak w pierwszych jego poezjach. — Musialbym bl%dzic, 
gdyby z c/asem nie zaj^l swego dawniejszego stanowiska. — 
Z trudiio§ci% uda sig Mickiewiczowi strawid go. — Z t6m 
wszystkiem Stowacki musi miec wielk% przyszto^c. 



jest przedostatnim poet% o ktorym m6wic mamy. — jego poe- 
zji — mlodo^ci, jui wspomnieli^my. — Zjawii mm sig w swych 
Dumkach, stoj^^c na ^rodkowyra szczeblu pomigdzy wlaSciwie naro- 
dowjj, poezj% i ballad^, nie dopi^wszy ani prostoty piewsz^j, 
ani sztuki ostatni6j — lecz ju2! w6wczas wystgpuj^c po nad nie- 
jednego innego poetg woln% i Smial^ form%, ci^gle stosownym 
rytmem, szczegolniej bogactwem por6wnan swych, obrazdw, ozdob% 
wyrazenia, rozmaito^ci% i lekkim spadkiem kadencyj. — Stawa 
poetyczna Zaleskiego, zaczyna sig dopiero z epok^, ktdrq, wJaSnie 
teraz traktujeniy w latach od 1836 do 1840. Wyszedt on za 
granicg z innymi swymi bradrai, i i:yje ci^jgle we Francji. Jaki^ 
czas bawi} we Wtoszech i tu to glownie jego religijne usposobie- 
nie podnioslo sig a^ do takiego natchnienia, kt6remu zawdzig- 
czamy dwa jego najwigksze poemata a mianowicie: Przenaj- 
sivi§tszq Bodmv§ i Dtich od Stepu, — Widzieli6my, iz wszyscy 
nasi poeci, staraj^ sig pot{|czyc w swych utworach stale eel este- 
tyczny z celem moralnyra, s^dzimy, ie poetyzuj% nie dla poety- 
zowania, nie dla sztuki, lecz dla idei tendencyjn6j, i:e zat6m 
pragn% sig odznaczyc jako wieszcze, jako zwiastuni pewn^j ozna- 
czon6j idei, jako prorocy, jako dawni Wajdeloci litewscy, jako 
Bojanoivie slowianscy, jako ivieszcze i ze takimi nawet w sw6j 
^wiadomoSci si(^ poczuwaj^. — Tego charakteru nie znajdziemy 
w zadnej poezji europejskiej , dla tego te^ bardzobysmy chybili; 
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gdyby^my podlug jej zasad chcieli s^dzic Polsk% sztuk§ poetycznq,. 
— Glownq. rzecz% przy * ocenianiu j6j jest , poznac jakie stano- 
wisko wiedzy zajmuje odpowiedni poeta, a dopiero pot^m jak go 
uwydatnia, jak go przedmiotuje? Widzieli^my, ze przeprowa- 
dzenie pewn6j oznaczondj my^li — nie zawsze od razu okazuje 
sig tak wielkiem, jak sama kompozycja, ze nawet czgsto musi 
j6j bye na otiarg oddan^m. — Widzieli^my to u najwigkszych 
poet6w; najmniej u Mickiewicza, gdy^: moze tylko w Konradzie 
Wallenrodzie i to tylko uiamkowo, a po czg^ci t6z w Dziadach, 
kompozycja nie wyr6wnata idei. — Lecz za to jego Grazyna 
i Pan Tadeusz, jego Ballady, Sonety s% zupelnie wszechstronnie 
i na wskroS wykonczone tak, te tii ducha od formy jak ciala 
od duszy rozl:%czyc nie mozna. — Pod tym wzglgdem nie zr6- 
wnal mu zaden poeta. — • Malczewski dosiggnq,! go tylko w sw6j 
Maryi. — Stowacki tylko w niekt6rych poezych jak 2niija, Bie- 
lecki,' Szwajcarja, Ojciec zadzumionych. Ten bowiem przedewszyst- 
kiem tylko wyj^tkowo wznie^c sig mo^e w swoich utvvorach po- 
etycznych do wykonczonego dziela, a to gl6wn'e z powodu sta- 
nowiska swego krytycznego, ujemnego. Garczynshicgo olbrzymi 
pomysl Waclaiva nie dosigga takze nalezn^j mu formy, poemat 
sklada sig z pojedynczych ezg^ci, nie posiada wewngtrznego 
zwi^zku, dzialania. — Nawet Kramnshego utworom brakuje wy- 
konczenia, chociaz tak wysoko wzniost sig po nad innych poe- 
t6\v CO do tre^ci niysli. — Powiedzialbym , ze tylko jego 
Frzedsmt tak co do idei, jako co do formy odpowiednio zo- 
stal przeprowadzonym. Przeciwnie w Gossiczynsk'wyo Zamku 
Kanioivsk'm widzimy, ze wykonanie byio daleko potginiejsz6m 
niz idea, — Toz samo mozna powiedziec o pierwszych poezjach 
Zaleskiego, mni6j o nowszych; w p6zniejszych bowiem, harmo- 
nijne \s7k0nanie z ide% l%cz% sig z sob%. — Mickiewicz prze- 
sadza m6wi%c, ^:e Zaleski bezw^tpienia jest najwigkszym po- 
etq, slowianskim, lecz ma prawo powiedziec: ^e zawsze bg- 
dzie przyprowadzal do rozpaczy tych poetow, ktorzyby sztukg 
tylko dla sztuki uprawiali. — Wyczerpal on, powiada Mickiewicz 
wszystkie rytmy, co tylko bylo w kolorycie najbardzi^j blyszczq,- 
cego, CO najdelikatniejszego w cienowaniu. — To prawda — forma 
jgzykowa Zaleskiego jest tak wykonczon%, jest tak ^piewnq,, tak 
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harnionijn%, tak czaruj%c%, jaka jeszcze nigdy nie byla inow% 
cztowieka, lecz duchow. Jest to oddech duchowy maj%cy tyle tylko 
cielesn(^o, ile mu potrzeba aky si§ m6gl objawic. Ma ona 
w sobie co§ mowi^cego, §wiszcz%cego, graj%cego. — Jest podobn% 
do szelestu i szineru irddla; obwiewa, ogrzewa i zachwyca, jak 
lekka fala majowego powietrza. — Jego rytrn i j§zyk ma czasem 
podobienstwo z Polem. Ta^ sania maniera miary wierszow^j 
i dzwi^ku. — Przytaczamy n. p. jedng z mnie'szych poezyj jego: 
Kwhita nii^ (j§sli^ w kt6r6j zarazem uwydatnione jest stanowisko 
duchowe poety , do wiedzy ludow6j terainiejszo^ci. — Powoluj§ 
sig na str. \2& jego poezyj wysztych w Pary4u 1841 r. : 



Widzimy w tym poemacie duchowe stanowisko poety, co do nie- 
kt6rych dziedzin tworz%cych gWwnie podstawg jego utwor6w poe- 
tycznych, jako te4 wy46j wspomnianego najwigkszego jegO poe- 
matu, mianowicie: Duch od Stepu, — B6g, Swiat, Slowianstwo, 
Polszcza, Ukraina, s% to dziedziny — kt6re roztacza w wi8ksz6j 
rozci^loSci, jako tony harraonijnego ^piewu historji gwiata, jako 
tony epopei ludzko^ci. — Za po^rednictwem *tych czterech orga- 
n6w Swiata, Slowiafistwa, Polski-Ukrainy , uwidacznia B6g, lub 
tei, ie sig tak wyraig, Spiewa przez usta poety melodjg 
mySli historji Swiata. — Zadanie jakie sobie poeta stawia nie jest 
wcale malem. Jest to, jednera stowem, Epos Swiatowo histo- 
ryczny, podjgty przez poetg jako tre^6 pie^ni. Dziwna rzecz, ze 
po czgSci taki sam eel, a przynajmni6j za ideg majq, czterej naj- 
wigksi poeci polscy, a objawia sig ona przez k'aidego z nich w inny 
spos6b. — Takim jest u Garczynskiego Duch Bo4y daj%cy sig 
pozna6 przez ducha czlowieka, kt(5ry w Waclawie przedstawio- 
nym jest w spos6b bardzi6j filozoficzny. — Takim jest u Kra- 
sinskicgo Swiat, szczeg61nie podniesiony w jego Trzech MySlach, 
Przedswicie, to jest, jako historyczny ludzkoSci. — Takiem u Mic- 
kiewicza moment narodowy polski. Takim jest u Zaleskiego sam 
prowincjonalizm iycia ojczyzny, z ostatniem musi bye pol%czone 
slowiafistwo, idea wsp61nego pocz^tku podzielonego szczepu naro- 
dowego, tak, na tie znajduj% sig tylko cztery momenta tego 
rozwoju, albo racz6j trj^y tylko: Slowianstwo, Polska, Ukraina 
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jako wsp61no5d, szczegol i jednostka — daj% sig one uj^d w idei 
osobliwie jedaego narodu, chocia^ w%ti)ic naleiy, czy wypelnion% 
zostanie historyczna missja Stowianstwa, jako pol%czone Slowiaii- 
stwo, jako Panslawizm, albo czy powolanym bgdzie lud, jego 
szczep do przeprowadzenia t6j idei, poci^gaj^c za sobq, i inne. — 
Ja wierzg w to ostatnie, tego bowiem uczy nas historja dawnych 
greckich rzeczypospolitych , Sredniowiecznych panstw wloskich, 
historja ludow niemieckich, skandynavvskich , romanskich, a lii- 
dem pomigdzy Slowianami, ktory swqj% duchowq. oSwiat% i sil:% 
moraln%, zdaje sig by6 powolanyra, moina nawet powiedziec, jest 
powolanym do wypetnienia t6j missji, z pevvno^ci% jest narod 
poLski. — Ukraifiski ton wydaje nam sig przeto prowincjonalnym 

— ton slowianstwa, tonem odrgbnym — i jako takie powinny bye 
usunigte z troisto^ci, kt6r% pot6m tworzy6 bgdq,: — Bog czyli 
duch Opatrzno^ci; Swiat czyli historja ludow; Polska, jako narod, 
ktory najwierni6j vv sobie zachowuje ducha Slowianszczyzny 
i ktorego posiannictwo polega na przygotowaniu przyszlego ^'Akt- 
towo-historycznego znaczenia, dla narodow slowianskiego szczepu. 

— Za po^rednictwem tegoz organu, zwykli rozpatrywa6 polscy 
poeci historjg ludzko^ci, widziec, it ona d%4y ku swojemu celowi 
i podlug tych trzech moinent6w usiluj% przygotowac przyszlo^d 
Polski. — Wtedy poeta okazuje sig jako powolany, jako od Boga 
Jego duchem nap3lniony, przypatruj%c sig harmonji prrz^dku 
Swiata, przenikaj^c rozwdj ludzko^ci nq, wszystkich j6j stopniach 
oddychaj^c duchem terazniejszo^ci i zwiastuj§.c ducha przyszloSci. 
Podlug wigc Zaleskiego powolanie poety nie na t6m zaleiy: aby 
opie\va6 czyny bohatera, aby d%iyc za slaw%, pielggnowa<5 sztukg, 
lecz aby objawiad idee Boga w ich duchu ztoione. — Trzeba bye 
stworzonyra na Spiewaka, by m6dz ^piQ\va6 godnie swemu naro- 
dowi. — Aby to zrozumiec ju4 nie potrzeba naprz6d odwolywad 
sig do nauki Platona o przyrodzonych ideach, jak to czyni Mic- 
kiewicz, podtug kt6rej mianowicie, juz w lonie Bostwa jako du- 
chy, jako idee, jako zarodki to jest, jako kielki istnialy one na- 
przod zanim przyjgly na siebie formg cielesnq,, podlug ktdrej, 
tworz%c nic innego nie czyni%, jak tylko przypominaj% sobie to, 
CO niegdyS czuli; ich zai przeznaczeniem jest d^ienie za cal% 
wiedz% tych wszystkich wspomnien i urzeczywistniad w sobie 
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deal pi§kna, haiinonji Swiata. — Gala mySl Platona polega na 
t6m, ze duch ludzki w og61e, jest pochodzenia Boski^o, ie wigc 
posiada zdolnoSc do poznania Bosko^ci i do usilowania zdobycia 
tego poznania. — Aby jednak duch kaidego cziowieka jui przed 
sw6m narodzeniem w lonie Boga posiadal pierwiastkowy zaro- 
dek tego wszystkiego, ez6m sig pot6m stanie w skutek wlasnego 
swego wolnego rozwoju, jest to my^l mistyczna, kt6r6j tu dal6j 
rozbierac nie b^dziemy, ju4 dla tego, ^e zaprzecza wolno^ci ducha, 
ktdra wMnie jest jego najistniejszym momentem. — Zastosowa- 
nie tego do Zaleskiego jak w og61e do poety lub mgia genjuszu, 
byloby wta^nie tak 6mieszn6m, ' jak gdybySmy przypuszczali , ze 
juz w lonie B6stwa tkwi zarodek duszy zwierzgcia, lub murzyna. 
Z reszt% ta nauka Platona, odnosi sig tylko do idei stworzenia, 
harmonji ^wiata; nie za^ do idei kaidej duchowej istoty. 

Zaleski posiada przyrodzone zdolno^ci i sw6j wlasny rozw6j, 
jego wychowanie zrobilo go poet%. — To czuje on i wypowiada 
w swym Spiewie : ^^Frzegrywha'-^ do poematu. — Wstgp ten jest 
prze^liczny. Przytaczamy go. 



Utrzymywad jedndk nie chcg aby Zaleski rozwi%zal swoje zada- 
me. — Szkieowal on tylko poeh6d historyczny , ale go nie rozwi- 
n%l, ograniczyl si§ na wskazaniu pojedynczych moment6w histo- 
rji. Jego stanowisko nie dozwalalo mu po prostu wejrzec bar- 
dzo glgboko, jednak co sig tyczy og61u, patrzal zdrowo, wrodzo- 
nym mu rozumem ujemnego charakteru. Stanowisko zapatrywania 
Zaleskiego, jest wreszcie religijno-chrze^cjafiskie, tak jak naj- 
czysciejsze religijne uezucie, jest gl6\s'nym rysem jego poezyj. 
— Je;&eli dzi^ w Polsce m6gl sig urodzic tak na wskr6§ czysto 
religijny poeta, jak Zaleski, jest to dowodera, 2e uezucie reli- 
gijne w Polsce nie jest jeszcze przezytem, umarlem, lecz prze- 
ciwnie glgboko przenikaj^cem usposobienie ludu. — Ten religijny 
charakter poezyi, tak jak i sztuki po wigksz6j czg^ci , zaginq,l 
u ludow Europy. Spostrzegamy to na malarstwie w Niemczech, 
kt6re naproino usiluje stworzy6 religijne dziela sztuki. — one 
zimne, msi-rtwe, gdy^ im brakuje tworczego natcbnienia, a tego 
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brakuje, z powodu, my^l religijna ustqjpila raiejsca zimnerau 
rozumowi. — W Polsce widzimy jeszcze w cal6j sile obecne na- 
tchnienie uczucia i dla tego tez tutaj jeszcze s% mo^ebnymi po- 
dobne poemata jak Prj^majswi§tsza Rodzina Zaleskiego. 

W tym poemacie koncentruje sig cala plastyczna idealna 
pigkno^c, glgboko pomySlana, glgboko poczuta, kt6rq, tak podzi- 
wiamy w szkole wloskiej malarstwa u Rafaela. — W wspomnio- 
nym poemacie tak pigknie, tak harmonijnie, tak milutko, tak, 
tkliwie wypowiada sig uczucie Zaleskiego. — Zdaje sig jak gdy- 
bySmy przed wlasnemi oczami mieli swigt% rodzing, Matkg Ma- 
rjg, Dzieci^tko Jezusa, Ojca Jozefa, dzieci Jeruzalem. Nikt u iias 
nie skre^lit miJoSci chrzescianskiej farbami tak delikatnemi, 
przezroczystemi, czystemi. — Gala zlota nic religijnej poezji, 
ktora poczyna sig ^piewem Boga Rodzica i ci^nie sig pr/ez catq, 
historjg polski6j poezji, dochodzi do najzywszego promienistego 
blasku w tym poemacie o Przmajswi§tszSj Eodzinie. 

Wstrzymujg sig od przytoczenia innych poezji Zaleskiego, 
migdzy ktdrerai n. p, Przechadska pod Rzynmn jest prze^liczn^, 
a szczeg61ni6j pigknym, epizod do Kochanowskiego; wspomng 
tylko ze Zaleski jest tym poet%, ktory pomimo kierunku religij- 
nego, nie wst%pit do sekty Towianskiego; nie wst^pil do niej, 
poniewaz jest mo4e jedynym poet% wiernym wierze ojcow, nie 
dozwalaj^c sig w niej zachwiac ani filozoficznym, ani religijnym 
kierunkiem, — Przyt^m nadmienid naleiy, ze nie jest usposobio- 
nym fanatycznie, nie jest naboznisiem, ani jezuit%, traktuje 
chrzeficianstwo jako stowo czyst6j milosci Boga. 



Zbli^amy sig do konca naszego odczytu, — aby go zupetnie 
wyczerpn%6, potrzebowaliby^my przynajmni6j dwunastu godzin, 
materjat bowiem maj^cy bye traktowanym, dotyczy nietylko 
catego historycznego i domowego zycia Polski w przeszlo^ci, lecz 
nadto takze najwai:niejszych politycznych , socjalnych i filozo- 
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ficznych zadan terainiejszoSci , nalei^cych do cal6j ludzkoSci. — 
Przedewszstkiera mieliby^my jeszcze do rozwi^zania najwigkszy 
poemat epiczny Mickiewicza, korong wszystkich jego poezyj, pol- 
sk^ Odysseg, to jest Tadeiisza^ a z tym takie poezje pol^czy6 
by^my musieli, kt6re czerpi% materjal z przeszlo^ci, lub terazniej- 
szo^ci, poj%vvily sig w sam^j ojczyznie, jak poezje Gostaicskiego^ 
Kraszcwskirgo ^ Siemienskiego^ pozostale jeszcze Winccntego Pola 
tak^e Berivinskiego i innych. — Nast^pnie mieliby^my do trakto- 
wania olbrzymie utwory slawnego bezimiennego poety, staraj%- 
cego sig przedewszystkiem pol^czyc i przeprowadzic ducha poezji 
polski6j z duchem ludzkoSci; zreszt% na zakonczenie dac krytykg 
t^razniejszego stanu poezji, sposob zapatrywania i stanowisko na 
jakie Mickiewiez przywiodl na ostatku poet6w swymi odczytami, 
mianowicie, mieliby^my jeszcze domdwi6 co5 o messjanizmie. 2e 
zaS dzi^ skonczyc chcemy, opu^6my wigc ten bogaty materjal, 
a charakteryzujray jeszcze poetg bezimiennego, dzi5 najwigc6j 
czczonego, o ktorym przeciei trudno powiedziec, czy jest klu- 
czem sklepienia rozwoju dotychczasow6j poezji polskiej i ie tak 
powiem, ^wi^tynig j6j zamyka, lub te^ czy rzucit dla niej po- 
sadg do nowego objawienia, swym ostatnim utworem ^^Przedsioit.^' 
To nam sig bliz6j uwydatni, skoro sobie wyja^nimy. stanowisko 
poety i jego spos6b zapatrywania. 

Jest on jedynym pomigdzy dot%d wymienionymi, iyj^cym 
w ojczyznie. — To powod, dla ktdrego nie mote bye nazwanym 
sw6ni wla6ciw6m naz\yiskiem. — Gdyby ran mozna bylo dowieSc, 
4e jest tym samym, jakira go powszechnie znajq,, nie uratowaJby 
go od zguby naw^t wplyw ojca, zaprzedanego wrogowi. Aby 
jeszcze \vigc6j zataid swoje nazwisko, musial przy wydaniu 
^^PrzedsiviM^ uz;yc imienia innego poety, ^yj^cego we Francji, 
a tak ocalonym zostal, od ognistego wzroku wroga. — Syn nie- 
gdy^ slawnego, a obecnie napigtnowanego przez opinjg publiczn% 
generala polskiego, wychowany w Warszawie i podczas pogrzebu 
patryotycznego senatora Bielinskiego, od mlodziezy wypgdzony 
z uniwersytetu, przez wtasnego ojca wychowywany dla wroga od 
sam6j mlodo^ci, zagro^ony w naj^wigtszych uczuciach familji, oj- 
czyzny, przyjazni, miloSci a po czg^ci zlaraany — wyszedt za gra- 
nicg — z walk% namigtnosci w piersiach — postgpuj%c za swym 
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aniolem opiekuficzym, aby zdala od tego wszystkiego, co zamiast 
uszlachetniac, grozilo mu haiibg,, zepsuciem; jedyaie w rozmy- 
glaniu nad sob% samym, odzyskac, poprawic, przyci^n^jC , co we 
\vn§trzu jego z duchowej siiy tlalo niewygaslem , niepokonanem. 
Dbgi czas przebywal i ksztalcil si§ w Monachium. Potera naj- 
\vigc6j i,y\ we Wtoszech. — Glownemi studjami jego byly: filozo- 
fla, historja, sztuka. — Jak glgboko w ich ducha siggal, widzimy 
to z jego dziel. — Byl to duch wielkiego Schellinga, kt6ryra sta- 
rat sig przenikn%d w wspomnionych trzech dziedzinach. Szcze- 
golni^j widzimy to w poemacie Ligenm albo Trzy mysli^ z kt6- 
rych najpierwsza iny^l traktuje stosunek czlowieka do natury 
i przedstawion% jest zupetnie w duchu Schellinga. — Jednak^e 
poeta nasz stoi w tymze samym stosunku' do filozofji niemieckiej 
CO i Garczynski, z i% r6^nic%, ten opiera sig na olbrzymim 
duchu Hegla, 6w na Schellinga. — Zt%d te^ roznica pomigdzy 
tymi dwoma filozofami widocznq. jest tak^e i w naszych poetach. 
Odr6:^nic mo^:na wyraznie bezpoSrednie zapatrywanie Schellinga 
u Krasinskiego — a przeciwnie rozumowan% Swiadomo^c u Gar- 
czynskiego. U tarn tego ikl spostrzegamy sposob 5:apatrywania 
wigc^j z do^wiadczenia (a posteriori), u tego z rozumu (a priori). 
Krasinski chwyta ^wiat takim, jakim jest, wprowadza do walki 
z sob^ jego przeciwienstwa, uwydatnia ich idee, jako momenta 
konieczne, zmuszone sig ^cierac, aby przywolac do bytu nowy 
swiat lub now% ideg, jak% na prawdg znajduje w historji. — Gar- 
czynski przeciwnie dozwala walce przeciwienstw przechodzic na- 
przod w duchu indywiduum swego bohatera w spos6b a priori, 
dozwala mu naprr6d poznac swoje wladze duchowe, potem dozwala 
mu niemi wyst^pic na ^wiat — zwalczyc je w -swych stosunkach, 
rozwi%zywa6, a gdy widzi, ze na gruzach nie moze bye odbudo- 
wanym ^wiat nowy, chloszcze nawet te wladze duchowe, jako 
niezdolne stworzyc ^wiata nowego i stara sig na ich miejscu po- 
stawic wy^sz% potggg ducha pol%czonego rozumu z entuzjazinem 
lub z uczuciem. ~ Krasinski nie wiele sobie ceni te wladze du- 
chowe, gdyi te podobnie jak u Schellinga, obejmuje bezpoiSrednie 
zapatrywanie. -- Mo^e wigc przejSd zaraz do przedmiotu do sa- 
m6j czynnoSci i to t6z nie jest sila now6j tw6rcz6j idei, wladzy 
duchowej jaki^j szuka, lecz czynno^c, sam czyn — nowy porzg.- 



Digitized by 



— 220 - 



dek ^wiata, ktorogo poi%da. — Dla tego t64 Krasinski pomimo 
swego ujemnego kierunku, bardzo naturalnie wynikaj%cego z walki 
przeciwienstw, jest wi§c6j przedmiotowym, dodatnim od Garczyn- 
skiego, a nawet \si§c6j od niego dramatycznym — ma ciq;gle 
przed sob% ^wiat nowy, §wiat trzeci, nawet w owczas kiedy o nim 
tylko napomyka. 

Tymczasem Garczyfiski zatrzymuje sig tylko przy uznaniu 
wy5:sz6j potggi duchow6j, albo wy4sz6j wiedzy duchowej, nie two- 
rz%c niemi uic, zachowuj^c sig teoretycznie , a wigc przeciw 
rzeczywistoiSci , ujemnie. — Swiat jest dla niego zadaniem czynu 
— dla Krasinskiego jest bytera. (Wptyw wladz obydw6ch). — 
Gdy w obydw6ch poetach w ten spos6b ich zapatrywanie filozo- 
ficzne utatwia wyksztalcenie w Niemczech, poezja polska na t6m 
tylko zyskuje. — Charakter rozszerzon6j wiedzy ^wiatow6j, jej 
moment narodowy przez to nie zost»je oslabionym, lecz racz^j 
przychodzi do absolutnego znaczenia, poniewa^ wlainie idee two- 
rz^ce ten moment narodowy — przez historyczny rozwoj ludzko- 
Sci zostaj% zatwierdzone i uzasadnione. — To mySl, kt6r% rozpo-. 
czgli^ray nasz odczyt, mianowicie, 4e poezja polska najnowsza, 
nosi na sobie charakter europejski, ie podnosi i traktuje ducha 
czasu i w nim fermentujqjCe idee. — Zt%d t^t plynie j6j zasluga 
i dla tego przed innemi poezjami slowianskiemi , mie6 bgdzie 
prawo zosta<5 uznanq,, jako najwyiszy wyraz slowiafisko-europej- 
ski6j poezji. — Szczeg61ni6j Krasinski podnosi j% do tego stano- 
wiska. — Wszystkie jego dzieta (wyj%wszy romans Agay Han. 
pierwsz% probg jego zdolno^ci poetyczndj), majq, tg §wiatowo-hi- 
storyczn% pOdstawg, na kt6r6j wla^ciwie duch narodowy przycho- 
dzi do swego prawdziwego samopoznania, do sw6j absolutn6j, 
nie§mierteln6j, nieznikom^j ^wiadomoSci. 

Moinaby powiedziec, ie ta sama my&l slnzy za podstawg 
wszystkim dzielom Krasifiskiego. — Tylko jej motywowanie, uprzed- 
miotowanie jest inne. — Jest to wszgdzie proces Swiatowo-histo- 
ryczny. Walka jego przeciwiefistw tworzy grunt poezji Krasin- 
skiego, a j6j ostatni akt zawsze przedstawia ^cie narodu pol- 
skiego w t6j walce. — Niepodobna nam t6j my^li szczeg6}owo 
dowodzi^ na dzielach poety. — Dotkniemy tylko my^li zasadni- 
czych, tych olbrzymich utworow. I tak, widzimy najprzod w /n/- 
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djonie stary ^wiat rzyraski rozpadajg^cy sig w swych ogniwach, 
jako poganstwo peine poJysku, lecz bez tycm, utrzymuje sig 
zewngtrzDvm blaskiem, wielko^ci% nie^raiertelne^o miasta, osobi- 
stoi§ci% boga-cesarza i pol%czeniem wszystkich religij ^wiata — 
w walce przeciw ^wiatowi barbarzynskich ludow, rozmaitych nie- 
spokojnych, po czgSci nie podbitych, poczg^ci sluz^cych w legio- 
nach wystgpuj%cych instynktowo ale, bez ^wiadomo^ci przeciw 
Rzymowi. 

Idea wolno^ci, uczucie tylko sily fizyczndj i niepodleglo^, poczu- 
cie zblizaj%cego sig nowego porzq,dku ^wiata, popycba je przeciw 
Wtochom, przeciw grodowi 6wiata. — Co jednak ma wyplyn^c 
z t6j walki? Najprz6d jest tu tylko eel ujemny: zniszczenie pa- 
nowania Rzymu nad Swiatem. — Co jednak powstanie na jego 
gruzach? jaka potgga? jaka idea uporz^dkuje ten nowy stan 
^wiata? Jest to idea chrze^cianstwa jeszcze iyj%cego w kata- 
kumbach, ktora rozwi^ze tak Swiat stary i przeniknie ludy bar- 
barzynskie, a z obu utworzy podstawg nowego porz%dku. Poeta 
uj%l nieskonczenie glgboko i prawdziwie tg wielkq, tragedjg 
iSwiata. — Charaktery jego bohaterow walcz%cych, s% po mi- 
strzowsku narysowane. 

Bardzo genjalnie przeni6st on akcjg do 3go wieku, gdzie te 
trzy potggi staly na przeciw sobie jeszcze samodzielnie, a zwy- 
cigztwo je^li nie bylo w%tpliwem, to przynajmni6j nie pewnem, 
w tragedji bowiem potggi walrz^ce musa% przeciw sobie stac jako 
uprawnione i do dziaJania zdolne. — Rzym i barbarzyncy two- 
rz% historyczny kontrast. — Heliogobal — Irydion s^ ich usobie- 
niem, ich bohaterami. 

Chrze^cianstwo stoi jeszcze w gtgbi. Dla czego jednak zo- 
staje zwycigzonym bohater Irydion? reprezentuj^cy wyzsz% histo- 
ryczny ideg — mianowicie wolnosci^ przeciw samowtadztwu Rzymu. 
Zostaje zwycigzonym, gdy^: wystgpuje jeno ujemnie przeciw Rzy- 
mowi. — Jest -on uosobion% zemstg,, kt6ra zadawalnia sig naprzod 
zniszczeniem przeciwnika, ale nic wigc6j nie stawia nad odrgbny 
osobisto^d, nad surowq, fizyczny wolno^c. — Poniewa^ ta wolno^c 
jest najprz6d surow% fizyczny, nie moze by6 podstaw% nowego 
porz%dku ^wiata, — gdyz ona tarn juz w swym najwyzszym roz- 
kwicie , byia w Grecji. — Dla tego pobratat poeta w bohaterze 
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Irydionie, krew germafisko-skandynawsk^ z greck^, wcielil naj- 
wy^sz% my^l dawnego ^vviata, wolno^c, w zdrowe ( ialo pozostalego 
dawnego ^wiata, r6wnie2 poganskiego. — Ta fizyczna wolnoS6 
musi sig stad duchowq, — absolutn% wolnoSciq, czlowieka, aby 
byd zrodlem nowego rozwoju; musi byd wolno5ci% uczuwaj%c% 
sig nie w zem^cie, lecz w niilo^ci bliiniego. A takq, wolnoSc 
daje Swiatu chrzeScianstwo. Chrzeicianie w katakumbach stoj% 
jednakie w zwi^zku z Irydionem, poniewaz my Si wolno^ci 
z nim ich l%czy, lecz mu nie pomogq, w chwili walki fizyczn6j, 
giyt jego eel pierwiastkowo jest tylko ujemny — a eel chrzeScian 
jest wolno^ci% czlowieka dodatni% — prawdziwq, — absolutn% — 
duchow%. — Dla tego bohater zostaje zwyciezonym. Rzym po- 
zostaje — poniewai prawdziwem przeciwiefistvv6ni, majqjCem roz- 
wi%zac panstwo ^wiata, jest jedynie chrze^cianstwo. — Na tern 
konezy . si§ wia^nie katastrofa i tragedja musi ustac. — Poeta 
jednak, i to slusznie, nie dozwala. zgin%c duchowi Irydiona, gdyi 
idea przez niego reprezentowana , trwa jeszcze ci^gle w historji, 
chociai chrzeScianstwo pokonalo Rzym, chocia^ zaloiylo nowy 
porz^dek ^wiata, — poniewai teraz ze swdj strony musi chrze- 
^ianstwo rozpocz%6 walkg moralno duchow% - przeciw surow6j 
wolnoiSci ludow. — T6j nie ukonczylo a^: do dni dzisiejszych. 
Jeszcze s% daleko ludy od tego, aby mogly by6 uorganizowane 
wedle idei wolno^ci w railo^ci ludzki6j. ~ Uczucie zemstywalczy 
jeszcze ci^gle, tylko o wolnoSc samolubnq,, fizyczn% i niepodle- 
g}o&6 ludow. — Lecz na p61nocy znajduje sig lud walcz^cy o wol- 
no&c ludzkoSci — nie broniq, zemsty, lecz broniq, milo^ci, brater- 
stwa, dla tego bgdq-cy w stanie poSwigcenia sig, jedynie tylko, 
aby ludzko^c byla woln^. — Tu wigc dopiero zjawia sig w rze- 
czywistoSci wolno^c chrzeScianska i tu takzie ustaje rola Iridiona. 
Dot^d tak^e odsyia go poeta zwracaj^c do niego ostatnie slowa 
tragedji nie w formie akcji, lecz w formie ewangelji. — Slowami 
temi s% str. 245. Cz6m jest ten ^wiat, niewiadomo — lecz grunt 
jef;o duchowy jest wyraz nieokreSlony. — Nieslusznie przeto po- 
stgpujemy, jezli poecie w tej tragedji przypisujemy kierunek 
ujemny. — Widzimy, ze nie stawia on tu momentu ujemnego 
rozwoju historycznego, jako absolutny, lecz ie ten sam moment 
widzi coraz bardziej rozwi%zuj%cym sig i znikaj^cym, jako przeci- 
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wienstwo stoj%ce przeciw urzeczywistnieniu absolutn6j idei wol- 
noSci, postanowion6j przez chrze^cianstwo. 

Jak to ju^ wy^6j powiedzieli^my , ta sama idea jest wla^ci- 
wie podstawq, drugiego wielkiego dramatu Krasinskiego, nosz^cego 
tytul: ^^Niehoska koimdja;^' tylko czas czynnoki jest innym. 
Przypada on na ow% chwilg, kiedy chrze^ciaiistwo stalo sig jui 
historycznem, ^wiatowem ; tarn sig zaczyna dokg^d Irydion doszedl 
i jiBst tylko dalszym rozwojem my61i wypowiedzian^j tarn og6- 
lowo tylko, jakby proroczo. C6t bowiem tutaj widziray? Walkg 
zastarzalego ^wiata chrze^cianskiego z wszelkiemi swymi stosun- 
kami i stanami tak duchownego 1 raaterjalnego rodzaju, ze swoj% 
sztuk%, poezjq., filozofj%, ze swemi instytucjami rodziny, spole- 
czenstwa oby watelskiego , panstwa, z jego boskiemi prawami 
prawowito^ci , jego feudalizmem, przywilejami, herbami, z calym 
przepychem dlugich wiekow przeszlo^ci, widzimy ten ancien re- 
gime^ — ktory zdawal sig by6 zbudowanyra , jak olbrzymie go- 
tyckie ko^cioly na wieczno^d ; widzimy ten dawny ^wiat w walce 
przeciw nowemu, wybuchle z rewolucji francuzki^j najzdroiniej- 
sze lecz'zarazem najrozumniejsze idee i sklonno^ci, §wiat szuka- 
j^jCy dla siebie nowego porz%dku rzeczy. — Radykalizm w filo- 
zo§i, w religji, w panstwie, w rodzinie, w sztuce, w poezji — 
oto momenta tego Swiata. 

Stara sig Swiat dawny zniweczyd, wygasid, zrobid z niego 
tabula rasa,, na kt6r6j powinny by by6 wypisane nowe idee, jako 
Swiezo zdobyte, lub zdobyd sig maj%ce, jako prawa nowego po- 
rz%dku ^wiata. — Poeta przenosi walkg na ziemie tego samego 
narodu, do ktdrego, w celu podjgcia walki przybyt Irydion. — 
Tu bpwiera Pankracy nie jest nicz6m inn6m, jak tylko zmartwych- 
w^stalyni Irydionera. Jest to ostatnia walka ujemna. jakg, prowa- 
dzi w narodzie, ktory stracil s\v6j byt polityczny i ^yje tylko 
duchem przeszlo^ci — w narodzie wszakze, ktory zdaje sig by6 
przymuszonym uj%d w sobie wszystkie rozpaczne idee nowego 
6wiata , aby sig m6gl odrodzic , aby migl zmartwychwsta6 
w nowsz6j, wspanialszdj postaci. - Walka wigc ta jest zar6wno 
Swiatowo-historyczng, jak i polsk%. ; nigdzie bowiem wigkszego echa 
nie znajduj% te wszelkie nowozytne idee religijne, filozoticzne, 
polityczne i t. p. jak w Polsce. Tu bowiem trzeba wszystko 
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robifi, wszystko budowad na nowo. — Poeta stawia nam tg walk? 
wprawdzie w przyszloSci nieoznaczon^j, lecz ju^: oddychaj%c6j du- 
chem terainiejszoSci. — Jest to po czgSci tylko wymy§lona walka 
wlaSciwie nie bgd%ca w rzeczywistoSci historji, jednakie duchowo 
postgpuj^ca. — To bylo koniecznem, dla przedstawienia plasty cznie 
dramatu, jako dzieta sztuki. — A jaki jest rezultat t6j walki? 
czy rozstrzyga on przyszlo^d Polski, przyszloSi ludzkofici? Nie! 
Dla czego? Poniewa^ Swiat nowy doszedlszy ju^ w rewolucji fran- 
cuzki6j do przechodni6j rzeczywisto^ci — zachowuje sig przeciw 
dawnemu Swiatu naprz6d tylko ujemnie, rzuca wszystko na jedno 
tylko rumowisko — i rzeczywi^cie z przeszloSci robi tylko tabida 
rasa. — Czy potrafi na ni6j napisad swqje prawa dla nowego po- 
rzqjdku ^wiata? Tylko w czgSci, a to, co on zbuduje, zbudnje 
tylko z materjahi przeszlo^ci. — Zwycigztwo przeto jego, nie jest 
zupeln^m? Dla czego? poniewai w przyszlofici, bgd%c6j tylko 
przeszlo5ci% chrze^cianskq. — 4yje wlaSnie idea — idea niezni- 
koma, wieczna, absolutna — ktdrq, rewolucja i 6wiat nowy zniosly, 
kt6r% staraj% sig znie^d, kt6ra przeciei dop6ki fiwiat ten istnie6 
bgdzie, zostanie jedyn% pierwotn% ide% rozwoju ludzkiego. — Jest 
to idea wolnofici chrze5cianski6j — idea chrze^ciafiski6j milofici. 
Zt%d t64 wykrzyk Pankracego na koncu dramatu .^Galilee vi- 
dsti,^*' Tg to wla^nie ide§ wolnoSci i milo^ci chrze5ciaAski6j, 
prowadzi nar6d polski. — Za tg ideg poSwigcit on sig i to na- 
daje mu wiarg, wiedzg zmartwychwstania. — Ta wiedza, ten zdo- 
byty pierwiastek milo^ci i wolnoSci bratni^j pomigdzy ludzrai 
i narodarai — to •jest jedyna idea dodatnia, ktdra wyplyngla 
z rezultatu walki. 

Poeta nie post^pil dal6j w swych p6Mejszycb utworach. 
Nikt t64 dal6j nie post%pit, ani filozo^a, ani religja, ani polityka. 
Okolo t6j idei szereguj% sig wszelkie systemata i przeobrazenia 
filozoficzne, polityczne — religijne. Przykladem tego jest takie 
Messj mizm. — Co wigc przedstawia poeta w swych p6zniejszych 
utworach? Utwory te, jak jui powiedzieli^my, s% tylko inn6m 
motywowaniem i uzasadnieniem wspomnionej idei. — Zt^d te2 
Irydim i Nieboska homed ja, okazuj% nam sig jako najwigksze 
jego dziela, tak pod wzglgd^m kompozycji, jak i wykoficzenia. 
Co do tego ostatniego, musimy dodad, ie w dramacie sprawia zu- 
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pelnj przewr<5t rewolucyjny. — Te bowiem dramata nie s% pisane 
dla sceuy teatralnej, lecz dla sceny historyczn6j 6wiata. Dopiero 
wowczas b^dziemy posiadac dramata sceny teatralnej, gdy te 
pierwsze uzyskajq, swe urzeczywistnienie. 

Przejrzyjmy teraz dalsze utvvory poety w Trzcch myslick^ 
przedstawia on nam: stosunek czlowieka w 3 momentach jego 
histarycznego rozwoju: 1) w stosunkach do natury — od kt6r6j 
si§ wyswobodzil, dopiero przez Boga-Czlowioka przez Chrystusa 
i po raz pierwszy zostaje czlovviek wolnym w calem znaczeniu 
tego wyrazu; 2) w stosunku czlowieka do narodu, przez co vvla^nie 
tak nardd w czlowieku, jak czlowiek w narodzie zyskuje wiedzg, 
a zt%d jednoczesnie na'ludzie, to jest na pierwiastkow^m naro- 
dzie, nie za^ panstwie przymusow6m, wyci^ka sig znamig Bosko- 
Sci i 3) w stosunku czlowieka przez po^rednictwo narodu do 
ludzko^ci, w kt6r6j urzeczywistniajq, si§ wszelkie cele Opatrzno^ci, 
przygotowuj^ce kr61estwo Boze. — Narod Polski przed>tawionym 
tu jest, jako usilui^cy tg chrze^^ciansk^ ideg dochowac najwier- 
niej a^. do konca. — Widzimy, ^e tu mamy do czynienia z tymi 
samymi momentami rozwoju liLstoryc^nego , jakie napotykamy 
u innych poetow, filozofow polskich, to jest, potrzeba T)racy przez 
ludzi dla narodu, przez narod dla ludzko.4ci, albo inneini stowy, 
ze ludzkoSc posiada narzgdzie swoje w narodach, narod w lu- 
dziach. — Historja ludzko^ci skonczy si§, gdy kazde pojedyncza 
ogniwo ujmie w siebie zupelnie dwa inne, t. j. krolestwo Bo^e 
na zierai, albo gdy czlowiek stanie sig Synem Bozym. 

Domaga^ sig t6j wiedzy dla polskiego narodu, pu^cic j% 
w 6wiat wypowiadaj%c jako poslannictwo Bo^e polskiego narodu 
i tg przedstawid w dziele poetycznem — oto treSc i eel poe- 
matu ^^PrzedswU^^ Wstrzymujg 'sig od wdawania sig w szcze- 
g6\y poematu tego, bo to zajgtoby nam cale godziny — z reszt^ 
sam poetA rozwinj^l w przedmowie do tego poematu jasno sw6j 
sposob zapatrywania, do nieg) let panow odsylam. To — jedno 
tylko chcialbym przytoczyc, idea, przez nas powy^6j ozna- 
czona, a przez poetg tylko wzmiankowana tutaj, przychodzi do 
blizszego I'ozwoju i wykonania na narodzie polskim, bo poeta 
stara sig j^ uwydatnid w samej historji. — Wyznac muszg, ie 
jakkolwiek bardzo zgadzam sig z t% ide^, mialbym niejedno za- 

CybuUkiego Odczyty. Cz^sd U. 15 
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rzucid zapatrywaniu sig na historj% Polski , przewadze j^j, a mia- 
nowicie, przewadze szczegolnego kierunku politycznego po nad 
wszytkie inne momenta historyczne — ktore posiadaj% w sobie 
podobnie^ swoj momeat Boski i nieskonczenia przyczynily sig 
do rozwoju ludzko^ci — jako to : handel, sztuki, przemysi — 
samo iyce materjalne — bez ktorego by 4ycie duchowe nie 
mialo istnienia. — Daldij ubostwianie polskiego narodu kosztem 
innych, jako jedynie vvybranego narodu. 

To sig nie zgadza z samq. ide%, 4e ludowi polskiemu przy- 
paSd moze w pewnym oznaczoiiym czasie jedyna ^wiatowo- 
historyczna missja, co nast^pic musi w chwili jego odrodzenia 
— gdy rzeczywi^cie. stanie na czele ludow — jednak niekonie- 
cznie jako jedyny nar6d pomigdzy innymi, lecz iako z nimi 
r6wnouprawniony. — To jest Mickievviczyzm. 

Ta idea jest jednak dobra — a poeta przeprowadzil j% da- 
leko potg3;ni6j, nii ktorykolwiek z wyniienionych przez nas, 
przeprowadzil j% w zarysach daleko potg5:nit»jszych i kolosal- 
nych, CO uskutecznic moglby tylko podobny jemu, olbrzymi ge- 
nlusz poetyczny. 

Gtownie cechiij^ go glgbokie pogl^dy, za pomocq. ktrtrych 
sprowadza najwigksze massy rzeczywistosci dojedno^ci i podlug 
t6j jedno^ci takowe obrabia. 

Pod tym wzglgdem Bezimienny przewy^sza nawet Mickie- 
wicza, a nawet co do wykonczenia i jgzyka, nie stoi ni^ej od 
niego. — 

Jego ostatnie dzielo jest najbardzi6j dodatniem ze wszyst- 
kich poprzedzaj%cych, w ni6m wyczerpnigt% jest jego piewiast- 
kowa idea. 

M6glby ^mialo po\viedzie6: 



My zaS powiemy: takie ^piewy s% samymi czynami. — 
Jest to slowo — ktore bezpo^rednio staje sig czynem. — A je- 
te\\ ono jest tylko dzielem sztuki, wtedy na te stowa zad'-zq, 
twierdze i grody i kamienie przem6wi%, gdyby ludzie mieli 
milczed 

JesteSmy przekonanymi, 4e Bezimienny nie ostatni% jeszeze 



ZagiAcie pieSni — wstaiicie czyny moje! 
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pie^n wySpiewal. — Idea bowiem przez niego wypowiedziana 
jest nieskoQCzon^.. 



Z reszt% jest on dzW jedynym poetq, nosz^cym w sobie du- 
cha Polski. Oby mu sig udalo obudzi£ innych z letargu; — Ale 
dla narodu wystarcza jeden taki Spiewak. 

Zyczymy, aby Bezimienny dozyl do chwili, w kt6r6j by imig 
jego czczoTi6m bylo publicznie w ^wiq^tyni narodu tak, jak jest 
uczczon6m w sercach jego braci. 



KONIEC. 
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Heine Marya w miejscu 

Hemmerling Ks. Prob. w Brz6stkowie .... 

Henrychovvski Dr. w Gnieznic 

Hubert Stanislaw w miejscu 
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Jaczyiiski Czesi^iw w Kaczkowie 

Jakowicki Ludwik Prof, w miejscu 

Jerzykowski Prof, w miejscu 

Kaczkowski Dr. Prof, w Gnieznie 

Kaczmarek Ks. Prob. w Oci%2u 

Karczewska w Czarnotkach 

Ko^cielska Hr. w Szarleju 

Kozlowski Dr. i Prof, w Gnieznie 

Koztowski w Tam6wku 

Krzesifiski Hieronim Dr. i Prof, w miejscu . . 

Klein Ks. Prof, w Oloboku 

Krobicki Henryk Dr. w Wadowicach . . . . 

Kraszewski w Tarkowie 

Kubicki Dr. w Gnieznie 

Krzy^anowski Ks. w miejscu 

Kurnatowski w Dusinie • . . . 

Kurnatowski Stan, w Po3;arowie 

Kwilecki Stefan Hr. w Dobrojewie 

Lewandowski Ks. Prob. w Lubaszu 

Lipski 36zef w Lewkowie 

Z%ck\ Zygmunt vv Koninie 

£i%cki Wladystaw w Posadowie ...... 

Lukaszewicz Jozef vv Targoczycy 

Michalak A. Ks. w Droszewie 

Mielgcki Jozef w Nieszawie 

Miel^ynski Maciej hr. . . 

Mierzynski w Lipnicy 

Moszczefiski Alfons w Rzeczycy 

Miiller Dr. w Gnieznie 

Mgowo Dominium 

Matecki Antoni Prof, przy uniwersyt. w Lwowie 

Niegolewski Dr. vv Morovvnicy 

Olynski Ks. \s' Gnieznie 

Oppen w Pacholevvie 

Paliszevvski L. vv Ggbicach 

Ponikiewski uczefi I. wy^szdj w Inowroclaniu . . 
Potworowski Gustaw vv Goli 
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Potworowski Bronistaw w Kossowie 
Pyszkovvski uczen prymy w Gnieznie 
Radziejevvski Ks. w Paradyzu- . . 
Radziejewski Ks. vv miejscu . . 
Rakowski Dr. w Inowroclawiu . . 
Ruduicka Stefaiiia w miejscu . . 
Rutkowski Walery w Piotrkowicach 
Rosolski J. Ks. w Gostyszynie . . 
Rymarkiewicz Prof, w miejscu . . 
Sadovvska K. w miejscu .... 
Sempinski Prof, w Sremie . . . 
Sierakowski Hr. w Waplewie . . 
Skarzynski Pulk. w miejscu . . . 
Skarzynski w Chetkowie .... 

Skarzynski w Splav>iu 

Skorzewski Kazimierz Hr. \v Raszkowku 
Skrzydlewski Jozef w Dzierz^znie . . 
Slaski Ludwik w Trzebczu .... 
Stablevvska Melania w Witkowie niem. 
Stablewski Wladyslaw w Smolicach 
Stablewski Ks. Dr. w Sremie . . 
Stablewski Mateusz w Wilkowie . 
Stefanska Emilia w Brzeziu . . . 
Studiiiarski sgdzia w Migdzychodzie 
Studniarski M. Prof, w miejscu . . 
Swinarska Adela w Halinie . . . 
Swinarski Antoni w Golaszynie 
Szajdurski Ks. Pr. w Otorowie . . 
Szczaniecka Emilia w Pakoslavviu . 
Szenic Dr. Prof, w Sremie . . . 
SzlJigovvaka M. w miejscu .... 
Szoldrski Tadeusz w Roztworowie . 
Szulc Max. Nauczyciel vv Sremie . 
SzuJczynski Ks. Proboszcz w Pogorzeli 
Szuldrzynska Jozefa w Lubarzu . . 
Szuldrzynska Anna w Siernikach . . 
Szuraann Henryk Dr. w Wladyslawowie 
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Szymatiski Karol Prof, w miejscu 1 efj^z, 

Sapieha Ksiq^^e Adam w Krasiczynie ...... I „ 

Taczanowski Wituld w Siawoszewie I . „ 

Trawinski Prof, w miejscu 1 „ 

Turno w miejscu 1 „ 

Turno H. w Obiezierzu . . 1 „ 

Tyszkiewiczowa vv Sielcu ] 

Unrug w Sielcu . . 1 „ 

Urbanowski Wincenty w 1 „ 

Ustymowicz Prof, w miejscu 1 „ 

Wamka Dr. Prof w miejscu 1 „ 

Wgsierski Albin w Zakrzewie 3 „ 

Wierzbinski w.Wioknie 1 „ 

Wituski Prof w miejscu 1 „ 

Wolaiiski Ludwik w Oliwie ........ 1 

Wolniewitz w Dgbiczu 1 

Zakrzewska Jozefa w Golini 1 ,. 

Zakrzevvski Ksawery w miejscu 1 „ 

Zalewski Ks. vv miejscu 1 ,, 

Zientkiewicz Ks. Prob. w Obiezierzu 1 

Zoltowski Edmund w Myszkowie 1 

Zoltowski Marc<»li Hr. w Czaczu 1 

Zottowski Teodor Hr. vv Nekli 1 ♦ 



KsiQgarze. 

Csillik w Tarnopolu 2 

Friedlein D. E. w Krakowie 10 „ 

Gubrynowicz i Schmidt w Lwowie 4 „ 

Kamiefiski i Sp6lka \y miejscu 2 

Lange J. B. w Gnieinie 1 ^ 

Lissner w miejscu 2 „ 

Malewski E. w Brzozanach 3 

Minkowski I. w Lwowie 1 ,. 

Priebatsch w Ostrowie 2 „ 

Wild K. w Lwowie 20 
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